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ఫ్రీ 
చేతను లందరును పరమాత్మకు పరతం[తులు. ఇడి సకలోపనిషత్చిద్ధమైన అర్థము, వారి 
భారమునంతను వహించవలసిన బాధ్యత పరమాత్మదే. సొత్తును కాపాడువాడు స్వామియే గదా! కాని 
యాతడు సర్వముక్తి పరిహారార్థమై “రక్ష్యా పేక్షాం (ప్రతీక్షతే” అనగా- చేతను లా విషయమును 
గుర్తించి యాతనిపై నా భారమును మోపినపుడే భగవంతు డా బాధ్యతను వహించును. వహించెనా 
యిక నాతనికి విశాంతి సున్న. కాని లోకు లా సంబంధమును మరచి స్వతంతులమని గర్వించి 
తిరుగుచుండుటచే పరమపురుపుని బాధ్యత సన్నగిల్లి యాతడు విశ్రాంతిగా నీళాదేవి కుచకలశముల 
నండగా గొని సుఖముగా నిిదించెను. శ్రీ ఆండళ్‌ తల్లి, తాను ధరించి విడచిన మాలికలచే నాతనిని 
తనకు వశముగావించుకొనెను. ఆమె లోకుల నుద్ధరించుటకై యవతరించిన దగుటచే నాతని చెంత 
కేగి మేల్కొలిపి జీవులు మరచిన తమ పారతంత్యము నాతని కెరుకపరచి వారిని రక్షించు బాధ్య 
తను గుర్తింపజేసెను. ఆట్టి మహోపకార మొనర్చిన యా తల్లి కెన్ని వందనము లర్పించినను మనమీ 
బుణవిముక్తులము కాజాలము. కాబట్టి శ్రీ పరాశరభట్టరువారు భక్తిపారవశ్యముచే విశ్వరూపమును 
సేవించిన అర్జునుని వలె నొాడలెరుంగని పారవశ్యమున పరశ్శత [పణామముల నర్చించుచున్నారు. 


— విశేషార్థము -_ 


వీరనుందర [బహ్మరాయడను నొక రాజు శ్రీరంగమునకు (ప్రభువుగా నుండెను. ఆతడు 
శ్రీ కూరత్తాళ్వానుల శిష్యుడు. శ్రీపరాశరభట్టరు వారు కూరత్తాళ్వానుల కుమారులు, కూరత్తాళ్వానులు 


సిన పిమ్యుట ఆ రాజు ఆలయ పాకారములు కట్టుట కుద్యమించి పిళ్లై 

తిరుమాళిక (ఇల్లు) ఆడ్డురాగా దానిని పడగొట్ట వలెనని 
యువ్యుమించెను. ఆ స్వామి పరుగునపోయి భట్టరువారితో మొర పె ట్టుకొ నెను. అంత భట్టరువారు తమ 
డుగా యని చనువుతో నాతనిని పిలిపించి “పెరుమా రాళ్లకు రక్షకము. ఈ అచేతనము 
లగు హకారములు కావు. ఇట్టి భాగవకొత్తముల మంగళాశాసనమె పెరుమాళ్లకు రక్షకము. కావున 


౦పు” మని యాడేకించిరి. కాని యా (పభువు వారి 


రహాజ్రను పాటించలేదు. ఆంత భట్టరువారు విచారించి శ్రరంగమును విడచి దక్షిణ దిశయందున్న 

తిరుకో_వళూరునకు వెక్స్‌పోయిరి. కాని శ్రీరంగనాథుని సేవ లేకపోవృటచే నిద్రాహారములు లేక 
ys 

శుష్మించిపోవుచుండిరి వా 


రి పియశిమ్యలగు నంజీయరు వారు అచ్చటికి వేంచేసి స్రీ శ్రీ భట్టరువారి 
తల్లినిహర్చి యొక శ్లోకమును వసాదింపుడని వారిని 


నండగోపుని బావమరిదియగు కుంభుడను మహాత్ముడగు గోస్వామి 
యుండెను. ఆతడు Sms బాలను, పెరుగును, నేతిని ధారాళముగ నొసంగుచుండెను. 
తని భా భార్య ధర్మద. వీరికి శ్రీరాముడను కుమారుడును, నీళాదేవి 


(నప్పిన్న) యను Se నుండిరి. శ్రియఃపతి పరమపదమున వేంచేసియున్న పుడు ఇతర దేవీ 
మారులతో సహా నిత్యముక్తు లండరకును శ్రీ దేవి పురుషకారముగా నుండును. నారాయణుడు 


పీరాముడుగా నవతరించినపుడు పీతా పిరాళ్ట యండరకును పురుషకారముగా నుండెను, అటులనే 
భగవాడును క్రీకంఘుడుగా నవతరంచినపుడు ఈ నీలాదేవి (న నప్పిన్నపిరాట్టి) యే ఆందరకును పురుష 
శారభూతురాలుగా నుండును. చేతనులతో భగవంతునకు తొమ్మిది సంబంధము లున్నను వాని నెరింగి 
పాటించువారి బాధ్యుతనే యాయన వహించును. అది లేనిచో నుదాపీనుడుగ నుండును. కాని దీ క్ర 
జ్వర పీడితునకు వాని కా జ్వరము తగ్గి యాకలి పుట్టి యన్నము నడిగినగాని పెట్టుటకు వైద్యు లంగీ 

క న! సంసారతాపపీడితులను ఈ సంబంధమును గు రించి రక్షణ నపేక్షించినవారినే 
యాయన రక్షించును. కాని (ప్రజలు ఈ సంబంధములను మరచి తాము భగవంతునకు పరతంతుల 
మను మాటయే తెలియక సే చ్వాసంచారులగుటచే భగవంతుడును వారినుశ్లే ఎక్షించి _పశాంతముగా 
నప్విన్నపినాట్టాయొక్క వక్షఃస్టలముపై పవళించి నిశ్చింతముగా నుండెను. అందువలన (ప్రజలు అష్ట 

ష్టముల ననుభవించుచుండిరి, మన ఆండాళ్‌ క్‌ తల్లి దయామయురాలగుటచేతను (పజలను రక్షించు 
ఒకే ఆవతరించిన తల్లి యగుటచేతను పరమాత్మ చెంత కేతెంచి ఆయనకు చేతనులతో గల నవవిధ 
సంబంధములను వి విన్నవించి, వారిని రక్షించి భారమాతనిదే యని తెలిపి (పజలను రక్షించుమని 
చార్థంవను, భగవానుడు తనకు వశుడగుటకై తాను ఢరించి విడచిన మాలికతో నాయనను వశపరచుకొని 


తన పార్టన నాతడు కాడనకుండు నట్టు ee fie యే Ae రక్రంపజె గం కవ ఆక్ట్‌ మహూపకార 
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మాం (పకటం విధాతు మనిశం త్రీ న్‌ 
రించినది. కావుననే యీ మూడు పనులను 


గదా! వానిని “సర్వే 
రున నవత 


జాన ఇ త్త అన్యా 
వాణక 


నే 


డ్‌ 


« 
శీ 


జానాచరించి (పజల కాడర్శ పాయ యగుటరకై పెరియాళ్ళార్ల పట్టిగా పెరిగాను. ఈ యవతారమున 


ముఖ్య పయోజనముభగవద్దుణ కిర్రనమే. దానిని తిరుప్పావు | పబంధమున అనేకావృత్తులుగ నుపదే 
కంచెను, 


ప తాత్పర్యము రే 


దీనియందు పూమాలను తానుఢరించి సమర్పించిన రీతినిన్ని, తిరుప్పావై పాశురములను 
పాడి సమర్పించిన రీతినిన్ని చెప్పి శ్రీనివాసు నుద్దేశించి సాయించిన యీ తిరుప్పావై యర్థములను 
మేము దాటిపోకుండునట్టు కృపజేయుమని అండాళ్‌ తల్లిని |పార్థించుచున్నారు. 


“ఓ ఆండాళ్‌ తళ్లీ! నీవు ధరించి విడచిన పూలదండను సర్వేశ్వరునకు సమర్పించిన ఉత్తమ 
స్త్రీ రత్నమవు. ఆయన అను[గహముచేతనే అనాద్యనుష్థానపరంపగా పెద్దలాచరించుచు వచ్చుచున్న 
తిరుప్పావై (పబంధమును సాయించగల శక్తిని భగవంతుడు [పసాదించగా లోకము నుద్దరించుటకై 
సాయించితివి. ఆనేక కంకణములతో నలంకరించబడిన శ్రీహ స్తములు కలదానా! నివు మన్మథుని 
"నన్ను శ్రీనివానునకే దాసి నగునట్లుగా విధింపుము' అని ్రార్ధించిస [పార్థనను మెముకూడ 
ఎల్లప్పుడును తప్పనట్లుగ కృపజేయుము.” 

— విశేషార్థము — 
శూడికొ,డు త్ర = తాను ధరించి సమర్పించిన. 

భాగవత శేషము భగవంతునకు (పియతమము. కావుననే శ్రీకృష్ణబలరాములు మధురకు 
వేంచేసినపుడు కంసునకు చందనము తీసికొనిపోవుచున్న కుబ్టును నిలిపి శ్రీకృష్ణుడు చందనము 
నిమ్మని కోరుటలో నెన్నిరకముల చందనముల చూపించినను స్వీకరించక “దీయతా మనులేపనం” 
అని కోరెను. దీనికి మన పూర్వాచార్యు లొక రసవత్తరమైన అర్ధమును నెప్పుచురు. అను + లేపనం* 
అను = పశ్ళాక్‌; నివు ముందుగా నీ దేహమునకు చందనమును రాసుకొని పిమ్మట మాకొసంగుము- 
అని యడిగెనని సాయింతురు. శ్రీకృష్ణు డిట్టు (పార్థించి లభించుటచే భాగవతస్పర్శగల (ద్రవ్యము 
నందు భగవంతునకుగల వ్యామోహము వ్యక్తమగుచున్నది. తన యింట పాలు, పెరుగు, వెన్న, 


నయకు మొదలగు పదార్థముల లోటును లేకున్నను శ్రీకృష్ణుని కవి హొక్కుక భగవధుణాను సంధాన 
ముతో తయారు చేసిన గోపికా గృహములోని యా పడార్థములనే వారు కట్టినను, కొట్టినను. తిట్టినను, 
శ్ర 
వెంల్లైనను లక్ష్యపెట్టక డొంగిలించియే తినుచుండెను. ఆటులనే ఉత్తమ స్త్రీ లకణములతో నలరారు 
చున్న మన అండాళ్తల్లియొక్కు కేశస్పర్శయు, దేహస్పర్శయుగల నూలికలనే ఆపూర్వవస్తులాభ 
ధ్‌ యు లో ము a 
మగా పంక రించుచుండను, 


కాడి యనగా తీగ. తీగ వృక్షము నవలందించియే పెరుగునటుల ఆండాళ్‌ తల్లియు పరమాళ్మ 
మముక్కు. విశేషమును. సహింపలేక యాయన నవలంబించియే నిలచినది. దీనివలన నామెకుగల 
ఇగవత్సారతం' త్యము తెలియుచున్నది. ఈ కొడి" 8 “శుడర్‌ అను విశేషణమును చేర్చుటచే ఫలాంత 
రముల నపేక్షంచు భక్తులకును భగవంతుని విషయమై పారతం్శత్యమున్నను ఆది ఫలము చేజిక్కు 
వరకునే దుగుటచే ఆండాళ్‌ తల్లి యొ క)_ పారతంత్యము యావదాత్మభావియని తెలియుచున్నది. 


డాల్‌ వొవె యనుటజే 'శుతిశతశిర స్పిద్ధం' అనునట్లుగా నిది యుపనిషత్సిద్ధమని తెలియు 
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ఆభరణములని యర్థము ఆలి ముచున్నది. వేవాంతపకమగు 


అర్ద Fy కె శ్రా” జ్ఞానమని యర్థము. చేతికి కంకణములువలె జ జానమునకును 
మం తత యార్థజ్ఞానము, తత్ర తయార్థజ్ఞానము, ఆర్థపంచకజ్జానము మొదలైనవి |పకాశకములు. 
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Eo మలా అరే రంజనం" = unl 2 
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సనుగా చేయుము = అని మన్మళుని (పార్థించుచున్నది. దేవతాం 
వికిరాసి న చ మన్మభ పార్ట రన తగునా? యనగా - నమ్మాళ్వారును, 
తిరుమంగై చూళ్వారును మడల్నొగహణ మొనరించి నట్లుగ నిది (పాష్యత్వరను సూచించు కార్యమగ్స 
జ్‌ a, DD ఆ 
జే క్‌ దజంభమునందు శారి యామిని” (4-6- 1) అను 


సై వటిలో కాల ళా టా మది? 


కెంతయో (పియకరమని వా వ్యాజ్యాళ క్‌.  వవదంవదున్నాట్‌ చేశనునకు పగుల తొమ్మిది 
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ఈ అవశారికలొ పెరియవాచ్చాన్నిళ్ని గారు ఈ |పబంధముక సం నదెతలిన. అంతా క 


యొక్క వైలక్షణ్యమును, (ప్రబంధ వెలక్షణ్యమును, ఇందలి విషయ వైలక్షఖ్యుమును పొయించు 
చున్నారు 


ఆత్మస స్వరూపమునే యెరుంగని సంపారులకన్నను బుషులు మిన్న. వారికన్నను ఆళాంక్లు 
మిన్న, వారికన్నను ఆండాళ 5 తల్లి మిన్న. అందులకు కారణము ఒక ధనిక కుటుంబమునందు పది 
మంది సోదరులు కలరు. వారి కపారముగా ధనము కలదు. అందు తొమ్మిది మందికి సంతానము 
లేదు. ఒక్కరికి మ్మాతము ఒకే ఆడ శిశువు కలదు. ఇది యొక అవిభక్త కుటుంబము. కావున నీ 
పదిమంది ధనసంపత్తియు నా యొక ఆడబిడ్డ కే చెందునటుల స సదుగు రాళ్వారులలో, 
ఎటుల సంపా ప్రి పించిన నేమి గాని, బిడ్డయనదగు నీ యాండాళ్‌ తల్లి స కళళ రాలార్ల పట్ట పెరుగు 
చుండుటచే నా యాళ్వాగ్గందరి జ్ఞాన సంపద యంతయు నీమె కొక్కతికే సంక్రమించిన దగుటచే 
నీమె కీ యౌన్నత్యము సిద్ధించినది, 


ఒక పురుషు నింకొక పురుషుడు (పేమించుట కంటె ఒక స్త్రీ యొక పురుషుని (పేమిం 
చుట సరళమగుటచే ఆల్యార్లందరి కంటెను పెరుమాళ్ల విషయమై ఆండాళ్‌ తల్లికి చరమావధియగు 
పరమభ క్షి యధికము. కావున నీ తల్లి మార్గశిరమాసస్నానమను నొక మిషను కల్పించి, దానికి నోము 
అను నొక పేరు పెట్టి ఆ మిషగా భగవంతుని సన్నిధి కేగి “నీకు యథేష్ట వినియోగార్హ మగు ని యాత్మ 
అనర్థములకు పాల్పడకుండగ జేసి దీని స్వరూపమునకు తగిన కైంకర్యమును ఆత్మ యున్నంత 
వరకు స్థిరముగా నుండునట్లు కృపజేయు మనుచున్నారు. 


ఈ నోమునకు (ప్రమాణ విచారము - 


“య శ్నాస్త్రవిధి ముత్చృజ్య వర్తతే కామకారతః | 
న స సిద్ది మవాస్నోతి న సుఖం న పరాంగతిమ్‌॥" 
శాస్త్రమున చెప్పబడిన కర్మలను శాస్త్ర విధి తప్పి చేసినను, శాస్త్రమున చెప్పబడని కర్మల 
నెంతమో (శద్దగా నాచరించినను ఆ కర్మలకు ఫలము గాని, సుఖము గాని, మోక్షము గాని బడయ 
నేరరు అని యుండుటచే ఈ నోమునకు [ప్రమాణ మేమనగా --- 
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టనే శ్రీరంగనాయకుని విగ్రహమునుంచుకొని (బాహ్మీోముహూ ర్తమునందు “రంగా, 


తనము 


శుభవస్త్రమును, ఊర్ధ్వ పుండమును ధరించి తన 
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శల న్‌ ఖః ప్త గ్‌ ళా ళన. 
క MESS పతాంబరముతొను, Fant Pied ఈతను ఆళి కంచి తట న్‌ పతా ర ల 
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కగు అరు హను పిమ్మట వంంజనములతో కర రహొంగలిని భక్‌తో చె నైవే ద్యము గావించి 
_ 


ఈ | వతము ననుష్థించు మనమున్ను ఈ (కింది నియమములను పాటించవలసి యున్నది. వ 


ఈ నెల దిసములును క్రురకర్మను, అభ్యంగనమును విడచి, (బహ్మచర్యవతమును పాటిం 
చుచు, నేలపై పరుండవలెను. 


గామాంతర సంచారమును విడువవలెను, 


(పసాద్శపతిపత్తికై నివేదించిన భోగములలో నొక కణమును మ్మాతమె స్వీకరించవలెను. 


ఆయా విశేష పాశురముల రోజులలో విశేషభోగముల జేసి ఆరగింపు చేసినను కట్టుపాొంగ 


లీని మాతము తప్పక చేసి దానిని నివేదించి దానిచే ఆహారముగా నొక్కసారి మాత్రమె 
స్వికరించవలెను* విశేషభోగములను భక్తులకు వినియో గించవలెను, 


ఆరాధన అయిన పిమ్మట గోదాఅష్టోతరశ తనామావలితో పూజ చేయవలెను, 


పిమ్మట ధూపదీపములర్సించి హవిన్సు నివేడించవలెను. 


పిమ్మట హారతినిచ్చి తెరుప్పల్లి యెళుచ్చి, తిరుప్పావై (పబంధములను మున్నడిపిన్నడిగా 


(శావ్యము ముగా సేవాకాలము చేయవలెను, 


తరిగి విశేషభోగమును నివేదించి, మంగళాశాసనమును గావించవలెను. 
తర్వాత తిరువె వె శాత్తుమరై పాశురముల రెండింటిని ఒక్కొక్కటి రెండెసిసార్లు విన్న 
వించవలెను, 


ఆపై ఆనాటి పాశురమును రెండుసార్లు కర్పూరహారతితో విన్నవించవలెను. 
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దేశము మూలముగను మన కుపయోగించు నవతారములు. శ్రీరామావతారములో లేని సాలభ్యపూర్తికె 
శ్రీకృష్ణావతారమును నారాయణుడు స్వీకరించెను. అందుచే కృష్ణుడు మభురలో నవతరించినను 
అప్పటికప్పుడు గోకులమున కేగి తన సౌందర్యగుణచేష్టాదులచే నచ్చట నున్న పెక్కుమంది ఆడ 
పిల్లలను వశపరచుకొని వారితో కలసి పెరుగుచున్న సమయమున వారు తనతో సమానమగు యవ్వన 
మును లభించియుండగా శ్రీకృష్ణుని శృంగారచేష్టలను గోపవృద్దులు సహించజాలక, ఆతని నడ్డజాలక 
వారినందరను చేల మాన్యములో దాచియుంచి కృష్ణునితో కలియనీయకుండిరి. అంత శ్రీకృష్ణుడు 
వర్షదానాదాన సమర్థుడగుటచే వర్షము కురియకుండ జేసెను. దానిచే పశువులకును, మనుష్యులకును 
జీవితము దుర్తట మయ్యెను, గోపవృద్దులు కన్నెపిల్లలచే నోము నోపించిన వర్షము కురియు నను 
నమ్మకముతో, నా దాచియుంచిస కన్యకల నందరను తీసికొని కృష్ణుని చెంత కేతెంచి వర్షపాతము 

ను ఈ పిల్లలచే నోపించు మని నిర్భంధించిరి. అంత నాతడు దాని కంగీకరించి 
వారలతో “బాహ్మీముహూ ర్రమున మీరందరును వచ్చినచో ఆ (వతమునకు కావలసిన సన్నిధానము 
నంతను సమకూర్తును. నన్ను స్పానమునకై లేపి త్రీసికొనిపాండు" అని సెలవిచ్చెను. గోపికలును 
ఆ౭ికష్టముపై తమ గృహముల జేరి పరున్నను న్మిదపట్టకః కృష్ణగుణచేష్టితములను తలంచుకొని, 
లేవజాలక పరున్నవారి నొక్కళ్కరినే లేపుకొనుచు (జాహ్మీముహూ ర్తమునకు శ్రీకృష్ణుని భవనమునకు 
జేరి వరుసగా శ్రీకృషుని లేపి, కావలసిన దానిని అభించి [వతమును ముగించుచున్నారు. 


మొదటి పాశురము 


“మార్గబ్‌త్తి జ్ఞ ళ్‌” 


మార్‌ గటీ త్తిబక్‌ మదినిజైన నన్నాళాల్‌ 
నీరాడప్పో దువీర్‌ పోదుమినో నేరికయీర్‌ 

ఫీర్‌ ముల్‌ గు మాయ్‌ప్పాడి చ్చెల్వచ్చిజుమీర్‌ గాళ్‌ 
కూ ర్వేజ్కొడు న్హొజీలన్‌ నన్టగోపన్‌ కుమరన్‌ 


ఏకాక్‌నకజ్జి యళోచై యిళజ్యాజ్లమ్‌ 
కార్‌ మేని చ్చెజజ్‌ కదిర్‌మదియమ్పోల్‌ ముగత్తాన్‌ 


రాయణనే నమక్కే పజై తరువాన్‌ 
sas పుగటభీ ప్పడి నైేలో౭ెమ్బా వాయ్‌. 


పు తాత్పర కము అజా 


విలక్షణమంలైన బహువిధములగు ఆభరణములను థరించి సంపన్నమగు గోకులములో 
నివసించు భాగ్యవతులగు నో బాలికలారా ! మార్గశిరమాసమున నిండారు వెన్నెల గల మంచిరోజు 
లాసన్నమైనవి గదా! వాడియగు బల్లెము నాయుధముగా గొని మన కృష్ణున కసకారము చేసినవారిని 
త్మీవముగా దండించి మనలను కాపాడెడు నందగోపునకు విధేయుడైన కుమారుడును, సహజముగ'నే 
నుందరములగు న్నేతములకు మంగళార్థమై కాటుకను పెట్టుకొని అలంకరించుకొనియుండు మన 
యకోదాదేవి చేతిలో సింహపు పిల్లవలె పెరుగుచున్నట్టియు, నల్లని శరీరము, వ్యరని కండ్లు, అను 
కూలురకు చం|దుని వలె ఆహ్లాదకరముగను, (పతికూలురకు సూర్యుని వలె తేజస్సు గల ముఖమును 
గల నారాయణుడే, అనన్యార్హ శేషభూతలమగు మనకే 'నోమునకు వలయు పరికరముల నొసంగ 
సంసిద్దుడె యున్నాడు కావున జాగుచేయక యీ నోమునం దన్వయించి దాని కంగముగా స్నానమాడ 
..గోరువాళందరు వెంటనే రండు. 


శ్రే 
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WP మో 
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సమశీతముగా నుండు కాలము. దేవతలకు ఉ తరాయణము పగలును, దక్షిణాయనము 
ర్యాత్రియు నని గణన కలదు. ఇది ఉత్తరాయణమునకు సన్నిహిత పూర్వ మాసమగుటచే ఉత్తరా 
యణమునకు |జాహ్మీముహూర్తము వంటిది. భగవంతుడు గీతలో “మాసానాం మార్గశీర్ణో౭ హం" అని 
సాయించినట్లు ఇది భగవంతుని యూర్చిత పదార్థములలో నొకటి. యగుచున్నది. కేశవాది యుప 
వ్యూహములలో మొదటివాడగు కేశవుడు అధిష్టానముగా గల వైష్ణవమాసము. సస్యము లన్నియును 
అంకురించి, పుష్పించి, ఫలించు కాలమగుటబే గోపికలయొక్క వికాసమునకును తగినకాలము. 
గోపికల స్వేచ్భావిహారము నడ్డునట్టి ముదుపలులు ఆ మ్మ్నాతపు చలికే భయపడి బైటికి రాజాలని 
కాలము, 


పరమపద సౌథము నధిరోహించుటకై “(హషమేయశేఖరి మను రహస్య గంథమున జెప్ప 
బడిన సోపాన పరంపరలో రెండవది ఆభిముఖ్యము, అనగా, భగవద్భాగవళు అన్నచో అనుకూల 
బుద్దిని కలిగియుండుట, ఇది ఆద్వేషము వలన జన్మించును. అద్వేష మనగా భగవంతుడన్నను, 
భగవద్భక్తులన్నను గిట్టకపోవుట లేకుండుట. ఇట్టి యాభిముఖ్యము జనించుట మానవుని జీవితములో 
న్నుపభాతము. అట్టి సమయ మాసన్నమగుట పెన్నిధి లభించినటులనే. అది (క్రమముగా పరమప్రాష్య 
మగు అర్బామూర్తియొక్క కైంకర్య భాగ్యమును ప్రసాదించును. ఇట్టి తరి |పశంసించవలసినది 
ముఖ్యముగ కాలమునే. ఇందులకు శ్రీరామాయణము నందలి "చెత శ్శీంమా నయం మాస పుణ్యః 
పుష్పితకానవః" అను క్లోకమే మనకు (పమాణము. శ్రీరామ పట్టాభి షేశమును తలపెట్టినంతనే సిద్ధ: 
ముగా నమరియున్న మాస మగుటచే వాల్మీకి దీనిని నెంతయో (పశంసించెను. ఈ మాసమునకు 
పెరుమాళ్ల (శ్రీరాముని) తో గల సారూప్య వైరూప్యములమ పరిశీలింకము. 


"పెరుమాళ్‌ (శ్రీరాముడు) చైతమాసము 


1. ఇతరదేవత లందరి కన్నను (ప్రధానుడు. నూనము లన్నింటి కంపెను మొదటి మాసము. 


2. మానవులకు రాజు. మాసములకు రాజు, 


3. “రంజనాద్రాజా" అనునట్లు ఆనంద ఇది పుష్పాకరమగు  వనంతర్తువునకు. (ప్రధాన 


ప్రదుడు. మాసమగుటచే ఆనంద (పడమైనది. 


. దశరథచ వర్తి పెరుమాళ్లకు పట్టాభిషేక 


మును తలపెద్టినంతనే (పజలచే జ్యేష్టు 
డనియు గుణవంతుడనియు వేనోళ్ల కొని 
యాడఏడినీవాడు. 


తాను తనకు శేషభూతులైన చేతనులను ' 


తన రక్షణ కధీనులుగా బడయు వాడు 
రాముడు. 


. ఆగ స్త్యమహర్షి “రామా! నీవు లోకులనంద 


రను పమితముగా చేయగలవాడవనియు, 
వాల్మీకి మహర్షి “భోగ్యభూతు" డనియు 
వర్ణించిరి. (“పావన స్పర్వలో కానాం త్వ 


మేవ రఘునన్దన" “పృంసాం డృష్టిచిత్రాప 


హారిణం") 


=. తన ఉత్సవమునకై అలంకరింప బడిన 


రాజ్యము కలవాడు. 


శ పెరుమాళ్లు స్యర్ణకికీటమును ధరించుటకు 


సిదపడియునా డు. 


© 


మార్‌ గీ త్తిబళ్‌ - 
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వసంతర్తువు తలయె త్తగనే మాసములలో మొదటి 
దగు గుణాధిక్యము కలదని దాని గుణముల నుగ్గ 
దించుచు |పజలండరి చేతను కొనియాడబడు 


మాసమిది, 


భగవంతునకు [పియమైన ప్మతపుస్ప ఫలాదుల 
నొసంగి భక్తులు భగవంతుని సేవించుటకై సహక 
రించి యాతని కృప కధీనులుగా చేయు మాస 
మిది. 


“చెత శృీంమానయం మాసః పుణ్యః పుపష్పిత 
కానన అని వాల్మీకి దీనికిన్ని పావనత్వముస్ను, 
భోగ్యత్వమున్ను కలవని చెప్పెను. 


తన ఉత్సవమునకై తానే పుష్పములతో అలంక 
రించుకొనిన కాలమిది. 


ఈ మాసమున్ను పుష్ప కిరీటమును ధరించుకొని. 
సిద్దపడుచున్నది. . 


“దేవాన్‌ భావయతా నేన తే దేవా భావయన్తు వః అని శ్రీగీతాచార్యుడు సెలవిచ్చినటుల 
మనము శాస్తోం క్రములగు కర్మలను ఆ యా దేవతల నుద్దేశించి గావించినచో వారు' ప్రసన్నులై మన 
కఖీష్టముల (పసాదింతులు. అట్టి దేవతారాధనను వారు మేలుకొనియుండు పగటి సమయముననే గదా 
గావించవలయును! మనక దినమునకు |బాహ్మీముహో,ర్త మెట్టిటో దేవతల కీ మాసమట్టిదని వెనుక 
సహేతుకముగ తెలిపియున్నాను. 


శావున నిది సత్తో్యన్మేషసమయము. గోపొంగన లపేక్షించునదియును సాత్తికఫలమే 
గావున ఫలమాన కనుకూలమైన కాల మిది యని కాలమును కొనియాడుతున్నారు. 
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నిండుచందుడుగల మంచిరోజులు. ఆహా! మాసమునకు తగిన శుక్షపక్షముకూడ తోడై నదే: 
శుక్ల పక్షములో ఫభనక్షతమునందు మ మంగళ కార్యము నారంభించవలెనను విధికలదు. ఆహా! మన 
మెంత భాగ్యవతులమో! అట్టి కాలము మనము కోరకుండగనే తానే ఆసన్నమెనది: చందుడు క్షీణ 
దశ పోయి తన తేజస్సును యశేష్టముగా వెదజల్లు కాలమిది. మనమును మన పెద్దల యాటంకముచె 
మనకు కలిగిన శ్రీకృష్ణ కల్యాణగుణొనుభవావరణము తొలగి యఖథేష్టముగా నాతనితో కలసి మెలసి 
మన యాశల నన్నిటిని బడసి యనుభవించదగిన కాలమిది. ఆహా! యెంత భాగ్యము! 


నన్నాళ్‌ ఆశ్‌. 


ఆహా! ఎంత మంచిరోజులు! మానమునకును పక్షమునకును తీసిపోని శుభవాసరము గదా! 
యిది. అదేమి యనగా - భగవడుణములను మానసికముగ నైనను ఆనుభవింపనీయని పాపముల 
బి మన పె డ్దల అడ్డంకులు తీరి, వారే స్వయముగ నీ ;వతాచరణమునకై మనలను యథేష్టముగా 
విడచిన రోజిది. ఇది భగవత్సషికే ఫలము. చెతనులను తన కభిముఖముగా చేసికొనుటకై యనేకావ 
తారముల నెత్తగా మనము పెడముఖము పెట్టుట మాని సుముఖులమైన కాలమిది. భగవానుడు 
“డానహం ద్వెషతః క్యరాన్‌ "అను తీక్టడం డన సక మూలకు [తోసిపుచ్చి “దదామి బుద్దియోగం తం 
యేవ మా ముషయాస్తి తే అని అ తనను :ఏకరముగా చేరుటకు ఆటంకములగు పాపములను ' 
తొలగించి భక్తియోగమును ;పసాదించు శాలమిచి. 


అక్వరుడు తనది కంసుని యన్నము తని పెరిగిన శరీరమగుటచే వానికి వలె అధర్మమునకే 
సాధన మగుట మాని, శ్రీకృష్ణుని సందర్శించు భాగ్యము తనకు అభించినదనియు “అద్య మే సఫలం 
జన్మ స్నుపభాతా చ మే నిశా యని తనకు పాపాంఢకారము తొలగి భగవద్దర్శన ను[పభాతము 
అభించినదసనియు సంతోషించినటులనే మనకును గాఢాంధకారమువంటి మన పెద్దల యవరోధము 
తొలగి శ్రీకృష్ణనంశ్లేషమున కనుకాలమైన కాల మాసన్నమైనదే! 


నన్నాళ్‌ ఆ్‌. 


ఊనాధ్యాయమును (తినబోవ్ఫు భోజన (కమాను సంధానము) చేయు లుబ్ద 
[బాహ్మణుని వలెనే, రాముడు రాజై నచో 'ఈ నుఖములను బడయుడుము, ఆ సుఖములను బడయు 
దుము' ఆని ఉవ్చిళ్లూరుచున్న అయో ధ్యాపౌరుల ఆశావినాశావకాశము ' వలె గాక పదునాలుగు సంవ 
తృరములు గడపి క్రీరామచం,దుడు ఆమో మూ ధ్యకు వేంచేసి పట్టాభిషిక్తుడైన దినము వారి కెట్టిధో అట్టిదే 
మన కీ దినమని పొంగిపొవుడున్నారు. 


ఓ వశ 


జ జజ ఆ ఇ గ్‌ ఇల్‌ వు ఆల ర్‌ wr డ్‌ a 
ఐక (గ పాంగనలు చరారతమునరు క కకం; డనకూను కొని కూడు డ్‌ జర్‌ గల కి 
(a 


సం శ్లపత్యరా తిశయము సూచింపబడుచున్నది. 
సీరాడ్డ _ స్నానమును చేయుటకు. 


అ స్నానమునక్షై వాడవలసిన గౌరవపదము. వీరు చిన్న పిల్లలైనను భగవ 
దృక్తులగుటచే ఒకరి నొక రికై (పసంగించుకొన నవలెను. “నంబి' యను తిరునామమును అళ్వారు 


కష పెరుమాళ్ల విషయమై వాడిరే గాని శ్రీమధురకవు లా పదమును తమ యాచార్యులగు 


నమ్మాళ్వార్ల విషయమున వాడి డిన యుదారులు గావుననే వారు చిన్న [గంథకర్తలైనను మధురకవు 
తెరి. సాక్షాతుగ పరమపురు రుషావతారుడై , వృష్టిచిత్తాపహారియగు శ్రీరామచం[చు తన కను. మోల నిలచి 

నహం పర్యచా రిషం' అని శబరి తన యాచార్య తిరువడి 
గళ్లను చేరుట కనుజ్ఞనిమ్మని కోరుటచేతనే రామాయణ ముఖ్య పాత్రలలో నొకతెగా పరిగణించ 
బడెను. శ్రీవె ష్టవులు పరమపదించినచో, చనిపోయిరి, స్వర్గస్థలెరి, సిర్యాణమును చెందిరి యను 
టయు, చివరకు పరమపదించిరి యనుటయును సందదాయ విరుద్దమనియే మన పెద్దలు భావిం 
తురు. ఇక నేమనవలెననగా - “ఆచార్యతిరువడిని చేరిరి” అనవలెనని శబరి నేర్చిన మాటనే వాడుట 
వ్రైప్టవ లక్షణము. శ్రీకూరేశుల ధర్మపత్నియగు ఆండాళ్లమ్మగారు తమ ప్వుతులగు భట్టరువారి శ్రీపాద 
తీర్థమును రహస్యముగా తీసికొనిరట. ఎంబెరుమానారులు ఇతర శ్రీవైష్టవులతో వేంచేసియుండగా వారి 
అచార్యులగు పెరియనంబిగారు వేంచేసి వారికి సాష్టాంగృపణామమును గావించిరట. “అదేమి యిట్లు 
చేసితిరి? ధర్మమా" యని శ్రీరామానుజు లడుగగా వారు “దానుడు శ్రీయామునాచార్యూలవారు వేంచేసి 
యున్నారని తలంచి శృవించితి" ననిరట. ఇదియే గదా భగవత్సంబంధమును పురస్కరించుకొని 
గౌరవించవలసిన రీతి, 


3 


యుస్నను “పహదమూలం గమిష్యామి 


0 


. ఆధ్యాత్మికాది తాప తయసంతప్పులగు ముముక్షువులు సంసారతాపశాంతికై పర, బహ్మానుభవ 
మునందు నిమగ్నులగుటయే సరియగు నిరాట్టము (స్నానము చేయుట). 


సిరాడప్పో దువీర్‌ పోదుమినో  స్పానముచేయగోరువారు రండు. 


“పురుషార్థ మెంత గొప్పదియైన దానిని బడయుటకు అంత దుష్కురకర్మానుష్థానము చేయ 
వలెనని భయపడుచున్నా" మని గోపిక లనగా ఆండాళ్‌ తల్లి "నిజమే. ఈ పురుషార్థ మట్టిది కాదు. 
నీనికి కావలెనను కోరిక యుండుటయే చాలును. అనగా, వద్దనకుండుటయే యౌ పురుషార్థమునకు 


క్‌ 


ముఖ్యసా ధనవప ఇది చేతనుని పారతం సరూ పమున కనుకూలమైనది. ఇది సాధనకోటిలో 
» 
చేరదు కావున దీనికి “నమః పదముతో విరోధము లేదు, అనుచున్నారు 


అది యాయన రక్షణ కత కావుననే వారామాల |ప్రజంధములో “భగవత్పంవృ త్తి | పతిబంధక 
<< 


a 
చేయు ప్రయత్నము నకును) అని కలదు, కావున మన ప్రయత్నమును విడువ 
కులమైనచో ఆయన (పపమ్ముదడగును. మనము |పపన్నుల మగుచో ఆయన భక్తు 
ఏ పనిని చేయక గిడుచువాడు. భక్తు డనగా తానే సాధనానుషానవ 
చేయువాడు. మనము భకుల మగుట యకగా, మన రక్షణ (పయత్నమును మనమే చేసికొనుట, 
ఆయన (పపన్నుడగుట దుశగా మన రక్షణ పయత్నము విడచి యూరకుండుట, ఆనగా- మనలను 
రక్షించుకొనుటకు మనమే | పయత్నించుకొనినచో అయన మన రక్షణ భారమును విడచి కూర్చొనును, 
ఆట్దుగాక మన రక్షణ భారమును మనము ఆమయనపె నుంచి యూరకున న్నచో ఆయన మన రక్షణకై 
పడవలసిన వాట్లన్నాయు పడును. దీనినే ఆళ్వారు “అత్తతు పతినిల్‌, ఉత్తతు వీడుయిర్‌" అని 
సాయించిరి. అనగా మన రక్షణ పయత్సమను మనము విడచినచో “ఉయిర్‌ పెత్తతు వీడు" 
అత్మ లకించునది పరమపదమే. ద్వయమం_ళములోని పూర్వఖండమున ఉపాయాంతర పరిత్యాగ 
పూర్వక శియఃవతి చరణారవింద ఉపా యాఖ్యావసాయమున్ను, ఉతర ఖండమున లక్షీనారయ 
నిరంతర కైంకర్య (పార్థనయు తెలుపబ పెనవి, (పపత్తుపాయమునకు ఫలనియమము లేకుం 

టచే మన మే ఫలమునకై (పప శక్తిని చేసితి మో డాని సాతని కెరింగించుటయే ఉత్తరఖండయొక్క 


పయోజనము, దానిని భగవంతు డెరుగడా! యన్నచో మనము కోరి లభించిన గాని యది పురుషా 
ము 'ప్రకుషునిచబే కోరబ ఎడినది) కా నేరదు, 


z 


EO Ty, 


43 


కందు (పన్ను లనుసంధించ వలసిన మం[తముగా తెలుప 
పనియు జలం. అను మంతములో “ఆస్మాన్‌ నయ” అని నన్నే కాదు, నా సంబంధుల 


19 


నండరను అర్చిరాది మార్గము వ్వారా పరమపదమునకు తీసికొ ని వెళ్లు మని బహువచన పార్టన 


కనిపించుచున్నది. ఇది (శుతి సమ్మతమైన యర్ధ మె. ఈ అండాళ్‌ తల్లి పిరాట్టి ట్రయొక్క అంశ. ఈమె 
పతి తికూలురను కూడ “తేన మై; తీ భవతు తే “విదిత | స్చహి ధర్మజ్ఞః నరా గతవత్పలః ఆని యింటి 
గుట్టును సడస్య మొనర్చిన యిల్లాలు, పెరియ ళ్నా “ర్లు తమ (ప్రథమ (ప్రబంధమగు పల్షాక్షా నందు 


రులను, కెవల్వారులను గూడ ముముక్షుపులతో కలిపి ఆహ్వానించి, వారి యందరితో కలసి 
ణ్‌ 
భగవన్నంగళాశాసనమును గావించిరి. అట్టు పరసమా ద్ధని గోరుని తల్లి (పాణ సఖురాండను విడవ 


గలుగునా? అందుచే ఆండరను రండను చున్నారు, 


సోదుమినో. 


రండు. ఇది తమకే ఫలమను భావముతో దీని కంగీకరించినవారి పాదములను పట్టుకొని 
(పార్థించుచున్నారు. నమ్మాళ్వారులును “అడియార్‌ కళ్‌ కుగ్రగ్రబ్స్బ ళుడన్‌ కూడవ తెన్టుక్‌ లో" అనగా = 
భాగవతగోష్టితో కూడి భగవదనుభవమును గావించుట యేనాడో గధా? అని (పార్టించిరి, శ్రీభాప్యకారు 
లును పరమపదమునకు వేంచేయుటకు ముందు తమ అనుయాయులకు నుకర నిరపాయోకదెశము 
నుగా “యద్వా భాగవతాభిమానవసతిః" అనియు, “తస్మా న్నిత్య మతన్దింతో భవ సతాం తేషాం సవ 
భాగవతసమారాధననే యుపదేశించిరి. “వరవరమునిభృతై రస్తు మే నిత్యయోగః" అను 
విరిసీ ఆండాళ్‌ కల్లి ఆన ష్థానపర్యంతమును గావించుచున్నారు, 


మలి 


చేరిక యూర్‌ 


విలక్షణములైన ఆభరణములుకలవారలారా! (పపన్నాగేసరుల దివ్యమంగళ వ్నిగహమునకు 


“బద్ధ నాజ్జలినాఒ౬నతేన శిరసా గాతై 9స్సరో మోబ్లమై; | 
మ్‌ (కుల 
కణేన స్వంగఢదేన నయనే నోద్లర్థబాష్పామ్చునా 11” 


అనగా _ అంజలిబంధము, నతశిరస్కము, గగుర్చొడిచిన గ్మాతము, డగ్గుతిక స్వరము, 
న్మేతములనుండి (పవహించుచున్న ఆసనందాశురురి మొదలగునవియే అభరణములు,అవి లేని కేవల 
భూషణాలంకారము శవాలంకారమే. అభరణములను వ్యత్యాసముగా ధరించుట, కట్టుబట్టను విపరీత 
ముగా ధరించుట, ఒడలంతయు పాలిపోయి కృశించుట - ఇవియన్నియు భక్తవారవశ్య కార్యము 
అగుటచే శ్రీకృష్ణు డెంతయో సంతసించును. “భక్త్యా తుష్యతి.  “భ్తిపియో మాధవః" “భక్తి కీతో 
జనార్దనః" గదా! 


విభూతినాయకు డడుగిడుటచే గవ్యము పదిరెట్లు 

న్న. 

రము గుణములవలననే. భగవంతుని కల్యాణగుణములు గాథాంథ 
అముగా వెలుగొందునది యీ లీలావిభూతియందే విడువదలచు 


తా నం యనా ఆ టల టం ఆదం ల శా ట్ర పగ ఇ సా లా దగ న 
న్‌ు కదు నని పరత ఖే పం... సంకలి"*ంచి కల్చించుకొన్న a] లఅభ్యమును (వకాశించునది యో 
రు 


లె ఎష్టుని దొంగతనము బుజువే న్ర పిమ్మట. తల్లి 
ళ్ళ లర జి శం దాకా ఇం de tue Bhi అ క 
ఇతని సెలగోలపట్టుకొని వెంబడించగా “ఈ తప్పు పెరింపు మింక దొంగిలి పోవ 
నే నని మిమముట్టనడ్యువాడు అని పోతనయు, “త్కొగ్‌గైయుం ఇవేక్కళ్లు యకోతై" కాటుక 


కనుల నలుపుడు నేడచు కారు కన్నిట్‌తోను, ఈ తప్పుమన్నింపుమను వదనముతోను” _ అని 


సవేషమును సెవించవలయు ననియే కదా 


నాయ్‌చ్చిమారులు వైదిక ప్యుతులను పుట్టిన వారిని పట్టినట్లుగా పరమపదమునకు గొనిపోయినది 


“కులము కుడి యెడమ లెరుంగని గోపికలు నివసించు ఊరు, తమ్ముడు చేసిన తప్పులకు 
బలరాము డండగా నుండు ఊరు. అఆల్లరులను జూచి పెపడువారుండు ఊరు. ఇం|దునకు కిడు 
విందును గుటకు పెట్టుడన్నః సరే యని సమ్మతించు అమాయకులుండు ఊరు. శ్రీకృష్ణుడు ఇంటిని 
పీకి పంచెల వేసినను అదియే చాలునని సంతోషించు ఊరు. 


సంపన్నలైన చిన్న పిల్లలారా! సంపత్తు అనగా ఇచ్చట భగవ 


తృ్పర్శయే, ఆయూరి పిల్లలలో 
నది లేనివా రరుదు. వావివరుస చేతవైన నేమి, 


(పేమచే నైన నేమి, శ్రీకృష్ణుని బలవంతము చేతవైన 
త్ర రి పిల్లలలో వాతనసిచే తాకబడని వారు లేరు, ఈ భగవళ్ళంబంధ మే వీరికి 


సంపద, దానినే కైంకర్యమందురు. కెంకర్యమనగా శ్రీకృష్ణునకు ముఖవికాసమును కలిగించు వ్యాపా 
ae జ్‌ ఇ షల అభ 
న్న స్త్రీలకు నులభమే. స్త్రీలు, పిల్లలు అనుటచే పారతం త్ర పరాకాష్టలో 
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కదు వారని యలమును |గహించవలను. దీనిచే అహంకారము గాని, దేవతాంతర స్పర్శ గాని లేని 


జ్యాక్యు ళా ల్‌ు 
ము గాని లేనివారని భావము. 


వాడియగు ఐక్షైముచే బూని క్యూరవ్యాపారములు చేయు నండగోపుడు. 


కూరత్తాళ్వారులు తమ తం్మడిగారి తిరువధ్యయనమున కొక యరటియాకును కోసి సొన 
కారుచుండగా జూచి “అయో్యో! వృక్షమా! నీ కెంత హానిని కలిగించితి” నని యెడ్చుచు నచ్చటనే 
మూర్చిల్లి చిరకాల ముండి పోయిరట- మరియు, ఒక కప్ప పామునోట నుండి అరచుచుండగా 
“అయ్యో! ఈ కప్ప తన మొర నెవ్వరు విని రక్షింతురని యిట్లు ఏడ్చుచున్న" దని మూర్చ్భచెందిరట. 
అట్టి దయాళు డీ నందుడు. తన కసాధారణమైన ఆయుధ మీ బల్లెమే, ఇంతవరకు దాని నొక మూల 
పడవైచెను. అది కుప్పు పట్టి రూపుమాసెను. అట్టివాడు. బిడ్డ లిద్దరు బయలుదేరగనే ఆ బల్లెమును 
వెతికి తీసి బాగుగా పదును పెట్టించి యా బిడ్డల తొట్టి కింద నొక గండుచిమ |పాకినను అదియును 


a ని! 


నొక రాక్షసుడని భావించి యా బల్లెముతో సింహముపై కురికినట్లు ఉరికి దానిని చంపువాడట. 


కుమరన్‌ ౨ విధేయుడు. 


ఉపాఫ్యాయుని చేతబెత్తమును జూచి విధిబడి చిరుత భయపడునటుల, బల్లెమును చేబూ 
నిన నందుని జూచి శ్రీకృష్ణు డత్యంత విధేయుడై మెలంగుచుండెను. కొట్టినను, తిట్టినను హితకాము 
డగు తండియే గదా యధికారి! శ్రీకృష్ణుడు పొరుగిండ్లలో చేయగలిగిన పాడుపనుల నన్నిటిని చేసి 
వచ్చి యింట నొక మూల నక్కియుండునుః ఆ యిండ్లవారు వచ్చి నందుని చెంత మొరలిడగా “ఆ. 
అంతపని చేసినాడా? రానిండు. వాని తాళము పెద" నని కోపముతో నందుడు శ్రీకృష్ణుని రాకకై 
యెదురుచూచుచుండగా శ్రీకృష్ణుడు మెల్లగా వినయ ముట్టిపడ, నేమియు నెరుంగని వానివలె తండి 
గారికి సాష్టాంగముగ నమస్కరించి నిలచును. నందుడా వినయమును జూచి "రా, బాబూ! రా యని 
పిలచి తలను దువ్వుచు “అయ్యో! ఈ అమాయకుని పైనా వారీ నేరములు చెప్పుట? ఈ యొప్పుల 
కుప్పనా నేను కొట్టదలంచుట? ఎంత వెరి! అని విలపించి యా వచ్చిన వారినే నిందించును. ఇది 
“కుమరన్‌” పదములో నున్న హార్దభావము 


6] 


కా జ గరి ఖో my 
అరాల సరణి అం అ అశ ఖ్‌దమ ఇ 
ఇ క్లో వూ ౪౧ 


హనుభవముడే యకోడకు కలిగిన ఆనందానుభవ మామె కన్నులలో గాననగును. 

బై 

లోకులు ప్తబాపాపపరవశులగుటచే వారి కన్నులలో పిలక్షణ వికారములు గాన్సించునుగాని యుభయ 
~ ఖి / 


వైచి నాచు న్‌ కప గరా అరటటపటన నా భాగ్భమంతయు నామె కన్నులలో తాండవించును. “సదా 
2 
పశ్యన్తి సూరయళ్‌ అనునటుల నిత్యసూరులు రెప్పపాటు లేక, ర్మాతింబవళ్లను విభాగము లేక అనుభ 
క్ర 
Uw 


వించు దివ్యమూర్తిని కానా 1 తెయ్‌ ఆనుభపించగల భాగ్యవతి గవాయకళోద ! నందుని యొద్ద 
నయముటిపడు నా దిడయే యకశోదముందు జాలసింహమై యథేష్టముగా విహరించును. శ్రీకృష్ణుని 


కు ఆకే 
యల్లరుల డెకింగియు నాతని భయపెట్టజాల దీ యశోద. ఆమె యీతనికి చెంబెడు నీళ్లనెనను 


పోయక “పూణి త్త్యగి వినిల్‌ పుక్కు పుభ్రిది యక్సెస్ట పొన్మేని కాణ ప్పెరుదు ముకప్పన్‌" పశువుల 
కొట్టములో పవేశ్‌ంచి యచ్చట నాడియాడి యొడలి నిండుగా దుమ్మును పట్టించుకున్న శ్రీకృష్ణుని 
తిముమేను ఆమెకు బంగరుపూతపూసినటుల మిక్కిలి ఆనందదాయకమైనటుల, ఆయన చేయు 
అల్లపలును ఆమె కాకర్షకములే యగుటచే నిరుగుపొరుగులు వచ్చి మొరపెట్టు చున్నను 


“కాంతలు తల్లితో తన వికారము లెల్ల గణించి తెల్చగా 
కాంతుని పెంపునక్‌ పరమసాధుని కైవడి గోల మాడి వి 
(కాంతుని బైవడిన్‌ జడుని భంగి కుమారకు డూరకుండు, నే 
వింతయు కేక శల్లికుచ వేదికపై తలమోడ్చి యాడుచున్‌.” 


కృళ్ణుడు అది యొవ్వరిని హర్చియో యనునట్లు నటించగా తల్లి యది సహజవినయమే 
యని భమించి మొడిలో నిడుకొని బుగ్గలు నొక్కి “జానా? బాబూ! అట్లు చేసినావా? ఎందుకు 


చేశావు?” అని యిట్లు మండలించగా నామె హృదయము నెరింగి మరింత యల్లరిచేయ నలవడినాడు. 


జ ఇ ఆట్‌ త్య 
ముుమమ్మా, ఇదుగో, ఈ నుగణ నడుగుము, ఇదిగో, యీ 
లలిత నడుగుము, ఇదిగో, యా లీలావతి నడుగుము. మా యింట నెంత వెన్నను, ఎంత నేతిని 
డొంగిలించినాడ! అనగా యకోడ “అంతమ 


ంది చూచుచుండగా చేసిన పని దొంగతన మెట్లగు 


నమ్మా? మా యుంట పాలకు కొదువా? పెరుగుకు కొదువా? వెన్నకు కొదువా? దీనికి మీ యింట 
మరి 


లించ నిక నీతడు సింహము కాకున్న కుందే 


ఇందనీలమాణిక్యకాంతి ననుకరించు ఆ గోపాలకృష్ణుని దివ్యమంగళ విగ్రహమును ఆ 
రురణ్యమున సంచరించు మునిబృందము [వతమును చేయుచున్నవా ర్యావతమును, వేదాధ్యయన 
కన చేయుచున్నవా రా వేదాధ్యయనమును, జపమునుచేయుచున్నవా రా జపమును, హోమ 
ను చెయుచున్నవా రా హోమమును మాని నివ్వెరపాటుతో చూచిరట! అట్టి విరాగులను కూడ 
క్చేష్టులను గావించు దివ్యమంగళవిగహ మిది. వర్షించు మేఘము తాపార్తుల తాపమును శాంతింప 
యునటుల నా కృష్ణుని దివ్భమంగళవిగహము సంసార తాపతప్తుల తాపము నార్చును. 
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జణ్‌ ౨ ఎారని కన్నులు కలవాడు. 
౧ 


లోని వాత్సలకమును బై టీకి చూపు కన్నులు కలవాడు. నల్లని మెఘముపై రెండు తామరపుష్పు 
ములు వికసించినట్టుండు కన్నులవి. ఈ గోపాంగనల నింతకాల మెడబాసిన దుఃఖము వారికన్నను 
తనకే యనేకమడుంగు లధికమని తోపించు కన్నులవి. ఇందులకు (పమాణము పిరాట్టి తిరువడితో 
'ఊర్జ్వం మాసాన్న జీవిష్కే” ఒక నెలను మించి [బతుకజాలనని సందేశమంపగా విని శ్రీరామచం 
(దుడు “న జీవేయం క్షణ మపి” నేనామెను విడచి యొక్క క్షణకాలమైనను |బతుకజాల ననెను 
గదా! 


కిర్‌ మతియమ్పోల్‌ ముగకతాన్‌ సూర్యచం[దులను పోలిన ముఖముకలవాడు, . 


నేతానందమున కాతని తిరుముఖమండల సందర్శనమున్ను, (పొ పికి విషయమున్ను ఆ 
తిరుముఖమే. 
నారాయణ నే = నారాయణుడే. 

మనము నారములము, ఆయన మున కాధారమైన సారాయణుడు, మాణీక్యహారములోని 


దారము వలె ఆయన మన కాధారభూతుడు. నారాయణానువాకములో అంతగా పొగడబడినవాడు 
అబలల కింక భృత్వుడై వారి కనుసన్నలలో మెనుగుచున్నాడు, చూడుడు, 
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ఈ పదము ఈ నేము నోచువారనుసంధించ వలసిన నుంత్రమ్లు అహ్టుకరీ మం తళ్తా్యాళ్ష 


జ 
జ 


ఈ ఉరునామము ననుకండించుటకు భగవంతునితో చేతనునకున్న నవవిధసంబంథజ్ఞాన 
మున్నవారే అధికారులు ఆ సంబంధములను అహ్హాక్షరీమహామంత మిట్లు తెలుపుచున్నది. 


"పితా చ రక్షక శప భరా జైమో (రమాపతిః) స్వామ్యాధారో మమాత్మాచ భో కా (బాధ్య 
మ:ాదితః ఆద్యమను వ ఆహ్థాకరీ మహామం; తము, 


ష్య ప్రావక వాచకపదములు 'వీవ' కారములతో కూడియున్నవి మొదటి “ఏవకారము” 
క్యమును తెలుపును. అనగా - భగవంతుడు మనలను రక్షించుటలో మనము చేయు 


నుకానములను గాని, తాను రక్షించుటకు వేరొక సహాయమును గాని యపేక్షంచడు. రెండవ 


“ఏివశారము' లా! బ్‌ లా స్‌ న వా న్‌ బం ఇ 
1 ము చెతనుని ఆకించన్య, అనన్య గతిత్వములను తెలుపును, అనగా _ ఉపాయాంతరములు 


గాసి, రకశాంతరములు గాని లేకుండనుండవలసిన (పాప్యుడగు జీవునియొక్క స్వరూపమును తెలుప 
మ (పాష్యత్వము వలెను ఉపాయత్వము కూడ భ 


గవంతుని స్వరూపములో 
ంతరూతమై యున్నది. ఆతని పూరిని 


వట్టి చూచినను ఆడడే ఉపాయభూతుడగును. 


పని 
లి 
te 
Fp 
శి 
వ 
ul 
E 


ఇతరదేవత లపూకులగుటచే నారాయణుని చేతివెప్ప చూతురు. నారాయణుడొక్క డే ఎప్పుడును తెరచి 
యుండు తలుప్తలుగల భవనము వంటివాడు. ఆందుచేతనే కాకానురునివంటి ఆ 


గతి కలిగినది. _వతినిత్యము లెక్కలేకుండ తిట్టునట్ల ప్రీనకును “కృష్ణా 
శ : జ ర స a క 
అ 


కాకాసుర, శిశుపాలురు విముక్తులెరి. శ్రీ Pts: 
DY, TPP Cee « IK wu ఆ 
అయిన లిరి.. శ్రీ కరత్సకోశము న కాకంతంచ విభీషణం శరణ మిత్యు కి 


సహ్యాపచారకునికిని 
శిశుపాలుడై నను (పతితి 


కమౌ కక్షతః అని యిట్టుభయుల శరణాగతియు భగవంతుని క్షమా 


టు త అరిపట్ల భగవంతుని క్‌ 
న ్‌ స్‌ కీమ్మాపసార మనర్గభమై  ద్రీన్రిచ్చ 


"ఛా అటి జో ఇషు ఇక క. 
హ్రీ అను పదము గూ చించుచున్నది, 


చౌ 
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“కౌ తరువార్‌  నోమున కంగముల నొసంగును. 
యువా 


“పజైై' యని పేరు పెట్టుట లోకుల కొరకే. తమకు వలయునది “ఉనక్కే నామాప్బెయ్‌ వం” 
అనగా, స సర్వదేశ సర్వకాల సర్వావస్థ్టలయందును సర్వెశ్వరుని సర్వవిథకై. ౦కర్యమె, కావుననే [ఇ ష్య 
నిష్కర్త పరమగు 29వ పాశురములో “ఇత్తై పజైకొళ్వా ననస్టుశాణ్‌ గోవిన్దా" “కృష్ణా! మా [పయాస 


జ్‌ 
రా 


యంతయు ఈ పజై కొరకు కాదని నిషేధించి కావలసినది కైంకర్ణమే యని నిష్కర్తించిరి. 
పారోర్‌ప్పుగ2 _ లోకులు పొగడునట్లుగా. 


య. చని గోపవ్యద్దులును సంతోషపడి మమ్ములను పొగడునటుల మేము మా పురు 
పారమును లభింతుము. స్వరూపజ్ఞానముకలవారి య్మాళను అది లేనివారు నిందించుట న్యాయమె, 
మన కులమందలి పెక్తలు స్వరూపజ్ఞానము లేనివారై నను అట్లు నిందించరు. ఏమనగా, మన నోము 
వలన వారికి కావలసినంత వర్షము కురియును గదా! వారెందులకు నిందింతురు? 


ఈ పొశురమున - 
1. కాలమును కొనియాడి 
అధికారి న చెప్పి 
Min కలుగు వౌష్కల్యమును చెప్పి 


బలు 
స పని సంశ్రేషకనుకూలమైన గోకులమున పుట్టుట గోపొంగనల భాగ్యమని పొగడి 


శ్రీకృష్ణుడు నందగోపునకును, యశోదపిరాట్టికిని విధేయుడగుటచే మనకభీష్టసిద్ధి కడ్డు 
లేదని చెప్పి 


Me me I 7 


6. తమవారు తమలను శ్రీకృషున కగపడకుండునట్లు దాచినను విడువని యాకని శరీరసౌంర్య 
మును చెప్పి 
7. ఎట్టివాడై నను విడచుటకు వీలులేని సంబంధ | దఢిమను చెప్పి 
8. ఉపాయభూతుని నిరపేక్షత్వమును 
9. తమ ఆకించన్య పొష్కుల్యమును జెప్పి 
10. (పతికూలురును సంతసించి తమను (పశంసించు ఫలపర్యవసాయమును చెప్పి 
యీ పాశురమును ముగించుచున్నారు. 


ని మూడువిధములు, థ్వన్యర్థము (ప్రధా, 
ర్హృమునకన్న ధ్వన్యర్థమధికరసవంతము కానిచో మధ్యవ 


5 ei! ధ్వన్యర్థమసలే లేనిచో అధమకావ్యమనియు నందురు. ఈ తిరుప్పావై దివ్య పబ 
భము ఉఊత్రమకావ్యమనుట నిర్వివాదము. ఇది [పతి శ్రీ వైష్ణవాలయములందును (ప్రతి శ్రీవైష్ణవ గప 
ములందును ప్రతినిత్యము ననుసంధింపబడును. అది లేనిచో ఆరాధనకు పూర్తి లేనే లేదు. మన 


సికాంతమునకు రామానుజసి వాంతమని శ్రీరంగనాయకులు నామకరణము చేసిరి. అల్టి రామానుజులు 


దీనిని నిరంతర మనుసంధించుచు "*తికుపా వై జీయరు" అను తిరునామముతో (పసిద్ధిని గాంచిరి. 


జో 


బటి యా పబంధమున వాచ్యార్థముకన్న ధ్వన్యర్థమున్ను వేదాంతార్థమనియు, స్వాపదేశార్థమనియు 


పెద్రలు సాయించుచుందురు. 


0] 


నేను పాశురమును, తాత్చర్యమును వాసిన పిమ్మట అనేకవ్యాఖ్యానములనుండియు, పురా 
తేతిహాసములనుండియు కొన్ని అర్థములను “*విజేషారము* అను పేరుతో విపులముగ (వాసి, 
9 
శ్రట చేదాంకార్థమును వాయుచుందును, పాఠకులు ఆ యర్థమును [శద్ధతో గమనించవలెను. 


) స్వరూపమును, ఉపేయ 
(ఫల) స్వరూపమున్ను సం గహముగా కెలుపబడుచున్నవి. 


i 
a 
(శ్రా 
dr 
ప: 
tx 
Fr 


ను పరి గహించుటకు తగిన కాల మాసన్నమెనధని కాలమును 


దేవతలకు ఉ తరాయణము పగలుగను, దక్షిణాయనము రాత్రిగను పరిగణీంవబడును. 


మనకు తెల్లవారుటకు ముందున్న సమయము (బహ్మీోముహూ ర్ర మగునటు ఈ మాసము దేవతలకు 
అడ్‌ రా 9 

తల్లవారుఓకు సం, కమణమునకు దగ్గర) పూర్వకాలమగుటచే వారికి (బాహ్మీముహూ రమనదగి 

యున్నది. ఆది స_తుగుతో న్మేషమునకు (పథానసమయము. దీనిచే రజ స్తమోగుణములణచి వేయ 


బడును. ఇది జ్ఞానాభిలాషను కలుగజేసి తత్సాధనమగు ఆచార్యానువృ క్తిక (పేరేపించును, వారు 
సకలశాస్త్ర సారతమార్థమగు ఆర్రపంచకజ్షానమును (ప్రసాదింతురు. దానిచే 
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జానమును 1 పూర్ణముగా నభివృద్ధి? ందియు౦డును. దానిచే అత్మవినాశమునకు (పథానకారణమనదగు 

లా CA జె 

భగవదా*-గవత విరోధాభినివేశము పోయి వారి విషయమై ఆభిముఖ్య ముదయించును ఐది (కమ 
జ 


“జన్మాంతర సహ సేషు | తపో జ్ఞాన సమాధిభిః | 


నరాణాం క్షీణపాపానాం | కృషే భక్తిః పజాయతే।” 


అనునట్లు కొన్ని వేల జన్మలలో గావించిన తపస్సు, జ్ఞానము, థా్యానముల మూలమున 
ఆగామి, సంచిత పాపపుంజమంతయు నశించి భగవంళతునియందచు భక్తి వృద్దిపొందుటకును, మోక్ష 
స్మామాజ్యమునధిరొహించుటకు కాలము తనంతనే తటస్థించుటచే మిక్కిలి ఆశ్చర్యముదయించి, 
“నన్నాళ్‌ ఆల్‌" అనుచున్నారు. పాంచభౌతిక శరీరమునకు పంచభూతము లత్యంతావశ్యకము లగు 
నటుల జ్ఞానరూపమైన ఆత్మకును జ్ఞానమెంతయో ఆవశ్యకమైనది. దీనిని బడయుట కనుకూలించు 
కాలము నిజముగ |పశంసించదగిన దనుటలో ఆశ్చర్య మేమున్నది? 


శీర్‌ మల్‌ గుం మాయ్‌ప్పాడి - 
ఫీర్ర్‌ = అసంజ్యాకములైన సర్వేశ్వరుని వాత్సల్య, కృపాక్షమాడి కల్యాణ గుణములు, 


మల్‌గుం = భగవంతునితో పరమసామ్యాపన్నులైన నిత్య, ముక్త గోష్టిలో. వలె గాక, 
గాథాంధకారములోని పెద్దదీపము వలె ఆ గుణములు తమకు తగిన సాపరాధులును, పాపులును 
ఆధికముగా నుండుటచే లీలావిభూతియం దా గుణములు అభివృద్దములై యుండును. 


ఆయ్‌ప్పాడి = ఆట్టివారు నివసించుచున్న వి. 
ఆయ్‌ప్పాడి = జ్ఞానజన్ములు సాదరముగా వ ర్తించునట్టి యూరు. 


జన్మలు శరీరజన్మయనియు, జ్లానజన్మ యనియు రెండు విధములు. పృ తపా(తాదులు 
శరీరజన్ములు. శిష్య ప్రశిష్యులు జ్ఞానజన్ములు. అనగా- ఆచార్య సమాశయణమును గావించి (ప్రణి 
పాత, పరిప్రశ్న, సేవలతో వారి యను గహమును సంపాదించుకొని పంచసంస్కార సంస్కృృతులై 
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ప్రిరూపమైన జన్మకలవారని యర్థము, మన పూర్వా 

కు వించిరి. కావుననే శ్రీమన్నాథమునులు ఈశ్వరమును 
లనెడు తమ కుమారుల వలన పుట్టనున్న ఆళ్వందారులను ఈశ్వరమునుల కొప్పగించక జాన్లోప 
చెశమున కై వారి బాధ్యతనంతను ఉయ్య్యక్కొండారుల కప్పగించిరి. 


భకక జె జొ ణా 
శలం చె-జుమీక్‌ గా = 
ళం బలు 
ఇల మనగా ఐశ్వర్యము, ఇట్టే జ్ఞానజన్ముల కై శ్వర్యము భగవతై్యై౦కర్యమే యని మన 
పూర్వాచార్యుల సిద్దాంతము. అన్నిటిని విడిచి శ్రీరామసేవకై తట్ట, (తవ్వు గోలలతో అనుగమించు 


జ్‌ > 


లక్ష్మణస్వామిని వాల్మీకి మహర్షి “లక్ష్మణో లక్ష్మ సమృన్నః అనుటయు, సర్వసంగ పరిత్యాగము చేసి 
కై ంకర్యాభిలాషతో శ్రీరాముని సన్నిధికేతెంచిన విభీషణాళ్యారులను “అన్తరిక్షగత శీ మాన్‌" అను 
శ్రీ 


నాగవర భ్శంమాన్‌ ఆనుటయు నిందులకు ముఖ్యపమాణములు. 


ఏతావతా -- అట్టి | గామమున భగవత్సంబంధము గలిగి భగవదనుభవమునకు కావలసిన 
ఆధినివేశము కలిగియున్న 


ఇ 
ఈం 
Re 

ఖీ 

ని 
న్నే 
హ్‌ 

Gn 

G 

లో 

? 
“గి ty 


అండులకు తగిన జ్ఞాన, భరి, వె రాగ్యములనెడు ఆభరణములుగల జ్ఞానజన్ములైన సిద్దో 
పాయనిష్టులానా! జ్ఞాన జన్ములనగా భగవదేకపరులు, నారాయణుడు తప్ప వేరుదైవము 'నెరుంగని 
వారు. గొల్లలును భగవదేకపరులే. వారెన్నడును తమను స్వతంతులనగా భావింపరు. వీరు శ్రీకృష్ణుని 
తప్ప వేరు దైవము నెరుంగనివారు ఈ సొదృళ్యమును బట్టి గొల్లలును కానజన్ములే, శరీరజన్ములగు 
గొల్లవారై నచో పకృతి సంబంధమువలన దేవకాంతర, సాధనాంతర, ఫలాంతర పవృ త్తి యుండిన 
నుండవచ్చును గాని, కొన జన్ములగు గొల్లవారికి నీ మూడింటికి నవకాశ మెంతమా[తము నుండదు 


7 రతయసంపన్సు లే . ప 
గాన వారాకార ఈయ సంపన్నుల యగుదురు ఆకారతయమనగా = అనన్యార్హ శేషక్వ, అనన్య 


జన్మయు నంత ప్రధానము 


న్నాము గదా! అట్టి దోషగంధ 
మొకింతయు లేనివారు జ్ఞానజన్ములే. ఇది మన పూర్వాచార్య సిదాంతము 
శ ఇ న 


భోగ్యత్వ, అనన్యశరణత్వములు. తై 9వర్డి క ((బాహ్మఐ, క్ష,తియ, వైశ్య) 
కాదు. వారిలోను కొందరికి నీ మూడు [పవృత్తు లుండుటను చూచుచు 
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నీరాడపోం దువీర్‌ పోదుమినో = 


ఇచ్చట నీరాట్ట మనగా భగవతై్మంకర్య గుణానుభవానుసంధానము. అనగా - భగవత్క 
ల్యాణగుణచచేష్టాదుల ననుభవించుటకు కోరికగలవారు రండు. ఎండదెబ్బ తిన్నవారికి చల్లని నీటి 
స్నాన మెబ్దానంద[ప్రదమో, అనై తాప తయ సంతప్పులగు ముముక్షువులకు భగవద్గుణానుసంథానము 
ఎద a 


My we 


కూర్వేల్‌ కొడున్దొటోలన్‌ నన్గగోపన్‌ కుమరన్‌ - 


మిక్కిలి కీక్షమైన హింసాకాండను జరిపించు బల్లెముగల నందగోపుని కుమారుడు. 
క్ర 


నిరపరాధి (పాణులను హింసించుట పాపము కాదా యన్నచో స్వార్థమెన హింస పాపావ 
హము గాని భగవంతుని నిమిత్తమైన హింస, హింస కానేరదు. “మన్నిమి త్తం కృతం పాపం । అపి 
థర్మాయ కల్పతే" నాకొరకు శాస్త్ర నిషిద్ధమైన పాప మొనరించినను అది ధర్మమే భగవానుడు భగవద 
తలో “యజ్ఞారాత్‌ కర్మణో2న్య(త | లోకోజయం కర్మబన్థనః 1" అని సెలవిచ్చెను, యజ్ఞమనగా 
“యజ దేవపూజాయాం" అను ధాతువునుండి 3పుట్టినదగుటచే “యజ్ఞ్యారాత్‌ కర్మణోఒన్యత లోకో౬ 
యం కర్మబన్దనః" అనుటచే నిట్టి యజ్ఞముకొరకై చేయబడిన కర్మకాక యితర కర్మలన్నియును 
బంథహేతువులగుచున్నవని తాత్పర్యము. “చాతుర్వర్ణ్యం మయాసృష్టం.... .... "“నమాం కర్మాణి 
లిమ్బన్లి, న మే కర్మఫల స్పృహా “సను స్తభూతసృష్టికిని కారణములగు కర్మలకు బాధ్యులు ఆ 
చేతనులే గాని నేనెంత మ్మాతమును కాను. కావున ఆ కర్మలు నన్ను బంధించవు.' 


కృష్ణతాపిన్యుపనిషత్తులోని కథ = యమునకావలియొడ్డున నిరాహారదీక్షతో తపన్సు 
చేయుచున్న దుర్వాసుని (వతాంతమందగు పార్య్వణము రోజున గోపికలందరును అనేకపక్యాన్నముల 
తీసికొని పోవుచు యమున పొంగుటవే దానిని దాటుటకుపాయ మేమని కృష్ణుని అడుగగా అఫ్థలిత 
(బహ్మచారియగు కృష్ణుడు దారినిమ్మను చున్నాడన్నచో యమున దారి నిచ్చునని చెప్పగా వారట్లు 
చేసి యమునను దాటి యా పక్వాన్నములను దూర్వానునకు నివేదించిరి. అతడు వానిని పూర్తిగా 
నారగించెను. తిరిగి వారు యమునకు దాటు మార్గమేదని యాతని (పశ్నింపగా నాతడు “సదోపవాసి 
మార్గ మిమ్మన్నాడిని యడుగుడని తిరిగి నదిని దాటుటకు మంతముగా నుపదేశించగా వారాతనితో 
"మీరు మేము తెచ్చిన వక్వాన్నముల పూర్తిగా నారగించితిరిగదా మీరు సదోపవాను లెట్టగుదురు" రని 
(పల్నించిరి. అందుల కా బుషి పదునారువందల భార్యలున్నను కృష్ణు డస్థలిక బహ్మచారి యెట్లగు 
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చున్వాడో అటులనే నేనును ఈ పక్వాన్నముల నన్నిటిని ఆరగించినను నదోపవాసినే. యని సమాధాన 
మిచ్చెను. “న మాం కర్మాణి లిమ్ప్య్త్‌ | న మే కర్మఫలే స్పృహా 1 అను భగవానుని వాక్యమే దీనిక్రి 
పదు త్తరము, ఈవిథముగ ఫలాశ లేక యే కర్మలను చేసినను ఎవ్వడును ఆ కర్మలచే బద్దుడు 


దివ్యచేష్టలను అనుభవించుచు ఆనందనిర్భరుడై, (గోప) తన ఆచార్యులవలన లభించిన మంత 
మం్మతార్థములను అనధికారుల పరముకాకుండ కాపాడునట్టి సదాచార్యుడు. అట్లు తానానందించు 


టయే గాక తనను ఆశ్రయించిన భక్తులకు ఆ యర్థముల నుపదేశించి రక్షించు ఆచార్యులే నంద 


“గురుం [పకాశయేత్‌ ధీమాన్‌ | మన్చ్రం యత్నేన గోపయేత్‌ | 

అః పకాశపకాశాభ్యాం 1 క్షయేతే సమృదాయుషీ॥” 

తన గురువునకు కీర్తి వచ్చునటుల మం[తమంథత్రార్హములను కాపాడుకొన వలెను. దానికి 
విపరీతముగా (పవర్తించినచో ఐశ్వర్యమున్ను ఆయువున్ను క్షిణించును. సంపదనగా భక్తి, ఆయు 
వనగా శేషత్వక్టొనము. ఇవి తరిగిపోవునని భావము. షష 


వ దాన డొ 
కూర్వేల్‌ ETE లన - 


ఓ) 


అచట “చే 


| 
సనమని యర్థము, నిజముగా ఆర్బామూర్తులము కాపాడునవి (పాకారములును, కవాటములును 
కావనియు, భాగవతమంగళాశాసనములే రక్షకములనియు మన పూర్వాచార్యుల విశ్వాసము. 


€' అవగా భగవంతునకు నాస్తికుల వలన సిద్ధించు అనర్థముల బాపు మంగళా 


జ 


కొనొక[లన్‌ - 


ఆ క్యరవ్యాపారము లేవి యనగా- అల్పదోషమున క్రధిక్రశిక్షను విధించు రాజును (ప్రజలు 
కారు డండురు. అటులనే భగవంతునకు పచ్చువట్టి అల్ప్బానర్హములకు అధిక మంగళాశాసనము. 
చేయుట. ఇది పేమ కారము, 


యాచారురలకు ఉత్తమ పుతునివలె ఆత్యంత విధేయుడై హృదయమును రనిబెట్టి 


“జైవాథీనం జగత్పర్వం । 1 నం తు డైవతమ్‌ 1 - 
చ్‌ రం 

న వ లాం అగి A me 3 ణా తో 
తన్మత్రం జాహ్మల దినం |! (జాహ్మలణ్‌ మమ మ కైవత త్‌ 


సమస్త లోకములు భగవంతునకధీనములై యుండును. ఆ భగవంతుడు మంతమున 
శధీనుడు అ మం్యత్రము ఆచార్యున కధీనము. ఆ ఆచార్యులే నాకు దైవము- అని భగవంతు డాన 
చచ్చాను, ఇచ్చట (జా హ్మణు లనగా “అచార్యో వేదసమ్పన్నః" అనునటుల తాను వేదము నధ్యయ 
ము చేయుచు, ఇతరుల కధ్యయనము చెయించువారగు ఆచార్యుల. అట్టి ఆచార్యులకు భగవం 
తుడు విచేయుడై యుండును. 


ఏరార్‌ స్టకణ్ణి యళోతై ఇళంసింగమ్‌ - 


ఆనందముతో నలరారు కన్నులుగల యశోద బాలసింహము. 
యళోవ 


అనగా అష్టాక్షరీ మహామంత్రము. “మనీ వై మాతా” అను (శ్రుతి, మర్యతమును తల్లిగా చెప్పు 
చున్నది. తల్లి బిడ్డను తన గర్భమున నిడుకొని సమయము, వచ్చినపుడు కనునటుల మంత్రము 
తనచే తెలుపబడు నారాయణుని తన గర్భమునం దుంచుకొని తగిన యధికారి తటస్టెంచునపు 
డాతనికి తన యర్ధమును (ప్రకాశింప జేయును. 


మరియు, “యశః దదాతీతి - యశోదా” కీర్తి నిచ్చునది. మం తమున్ను 
-ఐహ లౌకిక మైశ్వర్యం | స్వర్గాద్యం పారలౌకికమ్‌ | 
కైవల్యం భగవరన్తం చ । మన్టీ యం సాధయిష్యతి॥ 
( వృద్ధ హారీత స్మృతి - 3 - 87) 
అనునటుల ఐహిక, పారలౌకికై శ్వర్యములను, క్రైవల్యమును, ముక్తిని తనను (శద్దతో 


నాదరించు వారికి పసాదించును. అందుచే అష్టాక్షరీ మంతసామ్య ముండుటచే యశోద యనగా 
అష్టాక్షరీ మహామంత్రము. 


ఏరార్‌న్ద కణ్ణి 3 


ఈమె కీ విశేషము కలదు, 'కణ్‌ అనేగా జ్ఞానము. అది సొందర్యముతో నిండియుండుట 
అనగా అక్ష్మనారాయణుల గూర్చిన దగుటయే. కాబట్టి అర్థపంచక జానమును, నవవిధ సంబంధ 
జ్ఞానమును ప్రసాదించు మం్యతమని యర్థము, 


th 
(ట్రా 
థి 
GC 
(sa 
J ౧ 
a 
lex © 
౮ 
గ్ర 
కో 
క గ 
శయ న 
గి 
O 
లే 
2 
dx 
G 
ఈం 
ఫ్రే 
లో 
ల 
ల 
౮ 
ల 


నలతనముతో చల్లడనమును చేర్చుట మన పూర్వాచార్య సంప్రదాయము. అనగా- సేవించు 
గొ 3 
పతయమును శమింపజేయు శరీరమని యర్థము, భగవంతునకును, మెఘమునకును అనేక 


l. ఇతడు మేఘమువలె నల్లగను, చల్లగను ఉండును. 
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క షు ఆ9 


భూతేషు” అని తన న్నాశయించిన దేవ, తిర్యక్‌, మనుష్య, స్థావరములలో తరతమ భావము 
లేక అందరకును నిష్పక్షపాతముగా ఫలముల నిచ్చును. 


చేశ మంతటను నిష్పక్షపాతముగా వర్షించునట్లు భగవంతుడును “సమో = హం సర్య 


3, మేఘము bs జలమును [గహించి దానికి పది రెట్ట్లుగా జలమును వర్షించునట్లుగా భగవం 
పు తం పుష్పం ఫలం తోయం" ఆనునటుల మననుండి ష్మత పుష్పఫల తోయా 
దుల క్‌ స మన కుత్తమ పురుషార్థములను (ప్రసాదించును. 


శుదాముడు పీతితో తెచ్చిన పిడికెడు ఆటుకులను తినెనో లేదో రెండవ పిడికిటికై 
చాచిన చేతిని పట్టుకొని రుక్మిణీదేవి వ. మీరాపిడికె డటుకులను తిని “తర్చ 
య నజ! మాం వి శమేతే పృథుక తబలా ¥" “నుదామా! ఈ నీ పిడికె డటుకులు నన్నును, 
నాలో నున్న |బహ్మాండములను ఆనందపరచిన' వంటిరి గదా! “ఏతావతాలం విశ్వాత్మన్‌”. 
ముల్లోకముల నితని sees మీరు [పీతితో తిన్న యటుకులే చాలును. ఇంక రెండవ 
పిడికిలిని కూడ తిన్నచో నిక నేమిత్తు” రని యడ్డుపడెను. కృష్ణు డాతని కపారై శ్వర్యమును 
మోసుకొనిపోయి. చేర్చను, “యోగ క్షేమం వహామ్యహం' అనెను కదా! ఇదియును ఒక 


మెఘసామ్యము. 
4. మేఘము వర్షర్తుపునందు తనకున్న నీటినంతను వర్షించి శరదృతువున ఇక నిచ్చు జల 
"బె 


క pr లేక వెలవెల బోప్తను. ఆటులచే భగవంతుడు భక్తుల కెంత యిచ్చినను 
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తృప్తి తీరక “గోవివైతి యదా|క్రన్దక్‌ కృష్ణా మాం దూరవాసినం | బుణం |ప్రవృద్ధ మివ మే 
హృదయా న్నాపసర్చతి. |జౌపది మహ త్తరాపత్తులో దూరముసనుండి “శంకచక గదా 
పర రక్ష మాం శరణాగతామ్‌" అని యాకోశించినది కదా! అందుకు నేనేమి తగిన 
సత్కారమును చేయగలిగితిని? నేను చేసినవన్నియు వడ్డీకి మాత్రమే సరిపోయెనే! అసలు 
బుణ మను యుండిపోయెనని పరితపించెను కదా! 
5, మేఘము దర్శనియ ముగా నుండునటుల శ్రీమన్నారాయణుడును దర్శనీయసొందర్యముతో 
పూర్ణుడు. DE 


ఈ విధములగు సామ్యములను బట్టి మన కన్నివిధముల పొందదగినవాడు భగవంతుడే 


యని చెప్పబడినది. 


“J 


జ శ్‌ = షరని కన్నులు కలవాడు. 


“ప్రియో హిజ్ఞానినోఒ త్యర్థమహం స చ మమ |పియః" అనినట్టు నాభక్తునకు నాయందును, 
నాకు నా భక్తుని యందును గల ప్రీతిని సర్వజ్ఞుడను, సర్వశక్తి కలవాడనైనను నేను చెప్పలేననెను. 
(ఆత్యర్థం = అతి కానా భివేయం = చెప్పదగుటను దాటిపోవుట). అట్టి వాత్సల్యమంతయు ఆతని 
కన్నులలో గాన్పించుటచే “ఎర్రని కన్నులుకలవాడ నుచున్నారు పరత్వముచేతను, ఐశ్వర్యముచేతను 
కన్నుల్మెరబారవచ్చును. ఆ రెండును ఈతనికి సహజగుణములే కావున సహజముగనే ఆతని కన్ను 
లె రబజారియుండును. 

“కార్మేని" యనుటవచే సౌలభ్యసాశీల్యములును, “శజణ్‌* అనుటచే వాత్సల్యస్వామిత్వము 
లును తెలుపబడుటచే ఆశయించుటకు సౌకర్యమును తెలుపు గుణము లీతనికి కలవని తెలియు 
చున్నది, ఇవియే గదా ద్వయమంతమున మొదటి నారాయణ పదముచే తెలుపబడు గుణములు! 


1. వాత్సల్యము -- రక్షంచునో రక్షించడో యని ముందువెనుకాడ నవసరములేక తప్పక 
రక్షించు నను విశ్వాసము కలిగించును. 


7... స్వామిత్వము — నాకు దర్శన మిచ్చునా? యని సంకోచించ నవసరములేక ఆందరకును 
స్వారాధ్యుడు, నులభడర్శనుడని తెలుపును. 


3. సౌలభ్యము అంత గొప్పవాడు మనవైపు తన కటాక్షమును (ప్రసరింపజేయునా యని 
సిగ్గుపడి వెనుదీయ నవసరములేడని తెలుపును. 
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ము  గొసువాడు మిక్కిలి తక్కు పవారితో, తనకంటె గొప్పవారితో వలె, కలసి 
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ళ్‌ ఇ 
ఈ నాలుగు గుణములును ఎల్లివారై నను భగవంతుని నిస్పంక చముగా నాశ్రయించవచ్చు 


కిరణములతో గూడిన చం; 'దునివంటి ముఖముకలవాడు. 


“ఆధృష్యు శ్చా ఖిగమ్యశ్చ | యాడో రతెరివార్ణవః" సముదము తనయందుండు 
తిమింగి లాదులచే [వవేశంచుట కశక్యముగా నుండునట్లును, రత్నములతో సేవించదగినదిగా నుండు 
నటులను, నారాయణుడును తేజు జస్వియగు ను హిర్యునివలె భ క్తిలేని వారిచే తేరిపారి చూచుట కళకు 
డయ్యు, చల్లని చందునివలె భక్తులకు దరిజేరి సేవింపదగియున్నాడని తాత్పర్యము. ఈ విషయమునే 
నమ్మాళ్వార్లు “పత్తుడె యడియన ర్కెళియ వన్‌, పిజర్‌గళు క్కుతియ విత్తకన్‌ ( 1--8—1 ) అని 
పాయించిరి. 


స్‌ 


రాయణ'నే = నారాయణుడే. 


“నారాణా మయనం యః సః ఆను తత్పురుష సమాసముచే సర్వస్వామి యగువాడే 
మనకు వలయువాని నన్నిటిని (పసాదించువాడని పరత్వము తెలుపబడుచున్నది. “నరాః అయనం 
యస సః" ఆను బహువీహి సమాసముచే మన మంగీకరించక పోయినను మనలను విడువక మన 
మిగా వేంచేసియుండు వాడని యాతని సౌలభ్యము తెలుపబడినది. మన మాచరించు సాధ 
Sen నారాయణుని కృపయున్ను రెండును కలసి ఫలసిద్ధికాక, భగవంతుడే స్వయముగా 
గజేందునకు వలె ఆపన్నులున్న చోటున కేగి వారి యాపదలను బాపి యభిష్టముల నొసంగుటలో 
నపేక్రించదని తెలియుచున్నది. 


ఇ 
ag 
Cr 
జగ్‌ 
ర్త 
fh 
ల్‌ 


అనుటచే చరమ శ్లోకమందలి 'మాం'” పదముయొ క్క సౌలభ్య సూచకమగు అరమును 
(oa 
"కతర్‌ మడియ మోల్‌ ముకత్తాస్‌” అనుటచే “అహం” పదముయొక్క పరత్వార్థమున్ను సూచింప 


ఈ విధముగ “నందగోపన్‌' మొదలు ఇంతవరకు ఆచార్య పరాథీనతయుః వాత్సల్యాధి 


అశయణ సౌఠర్యాపాదక గుణములున్ను, జ్ఞానశ వ్యాది ఆ(శితకార్యాపాదక గుణములున్ను రలిగి 


LA 


$5 


రాయణుడే పర్వత సౌలభ్యములతో నిండియుండి సర్వసమాశయణీయుడై , సకల 
ర్థపదుడై వేంచేసియున్నాడు అని చెప్పబడినది. 


ty ef 
Gar 
చ 


పాధనాంతరములను, ఫలాంతరములను, దేవతాంతరములను, తన రక్షణను తానే చేసి 
కొందునను దురభి మానమును విడచి, నారాయణుడే పురుషార్థ (పదుడని నమ్మియున్న మనకే. 

“అనన్యా శ్చిన్తయన్త మాం | యే జనాః పర్యుపాసతే । 

తేషాం నిత్యాభియుక్తానాం | యోగక్షేమం వహామ్యహమ్‌॥" 

ఆను క్లో కార్థము నిచ్చట గమనింపుడు. ఇచ్చట “మనకే యని “ఏ కారముండుట వలన 
ఒక చేతితో నితరోపాయముల నాచరించుచు నొక చేతితో పరమపురుషుని పాదముల నాశ్రయించిన 
ఉభయకూలస్థులకు సర్వేశ్వరుడు వారు గావించు కర్మాను గుణముగనే ఫలముల నిచ్చును గాని 
చరమ శ్లోకమున చెప్పబడిన యా యుపాయాంతరముల నన్నిటిని రుచి వాసనలతో విడచి నారాయ 
మునే యుపాయముగా నమ్మినవారికి వలె తన కృపతో ఫలము నొసంగడని తాత్పర్యము. 


పజై తరువాన్‌ పారోర్‌పుగటి - 


పురుషార్థము నొసంగును. ఆందువలన భూలోకమునందుందువారిలో లౌకికులు గాని, వైది 
కులు గాని, పరమవె దికులుగాని యందరును పొగడునట్టు ఈ [వతమున |పవేశించి దాని కంగముగా 
స్నానమాచరించుటకు రండు - ఆని అన్వయించవలెను, 


ఫల్మశుతి --- ఈ [వతము ఫలాపేక్షకలవారికి ఐహిక, పారలౌకికఫల పదము, నిష్కాము 
లకు నిత్యకర్మవలె ఆనుష్టించతగినది. ఈ విధముగా నిది యందరకును క ర్రవ్యము. 


సందర్భానుసారముగా ననుసంధింపదగిన పాశురములు 


“ఏరార్‌న్ల కణ్ణియశోతై యిళంసింగం" అనుచోట -__- 
ఉస్టమడిగళ్‌ మునివర్‌ ఉన్నై నానెన్కైయిల్‌ కోలాల్‌, 
నొస్టిడమోదవుజ్లిలేన్‌ ఉల్‌ తమానిరై యెల్లామ్‌, 
వన్దు పుగుతరుమోదు వానిడై త్రయ్‌వజళ్‌ రాణ, 
అఆస్టియ మ్చోదస్లు నిల్లేలాగ్రీియజైయ నే వారాయ్‌. 
(పెరియతిరుమొ్ర. 10-4-8) 
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యూరువట్టుకొని తిరుగాడు కృష్ణు నిటు కోపించుచున్నది a 


య 


యకోద శ్రీకృష్ణుని అలరి చేష్టలకు (గ్రామస్థులు పెటు మొరలను విని విసిగి సంధ్యాసమయ 
క 


కృష్ణా! మీ తర్మడిగాకా నిన్ను కోపపడరు. నేను నా చేతి బెత్తముతో నిన్ను మొత్త జాల 
కున్నాను. చూడు, నీవు మెప్పు ఆవులన్నియు వచ్చి యూరిలో పడుచున్నవి. ఇది ఆకసమున భూత 
ములు సంచరించు సమయము, ఈ అసురసంధ్య వేళ బైట తిరుగక యింటికి చేరుము. 


మిడణు మెళుమెళుక్తోడ వెళ్టెయ్‌ విళుజ్గిఫ్పోయ్‌, 
పడిజు పలశెయ్‌ దిప్పాడి యజుమ్‌ తిరియామే, 
కడికు పలతిరి కానదరిడై క్కుస్టిన్‌పిన్‌, 
ఇడణ వెన్చిక్ట్ళైరా ప్పోక్కినే నెల్లే! పావమే. 
( పెరియాళ్వార్‌ తిరు మొ్యొల్ల 3-2-6) 


tA 


~ 
శ్చ 


అయ్యో! నాబంగరుకొండను వెన్నను, మీగడను (మింగి యూరిలో నంతటను ఆలరివే 
యుచు తిరుగకుండ ఆయో్య! నాపాపమా! (శమపడునట్లుగా నా బిడ్లను అడవుల కేల పంపితినో-అని. 


అనే సందర్భము మ 


ముళుదుమ్‌ వెక్టొ యకైన్లు తొట్టుజ్సుమ్‌ ముగ్యికై ళక్ఞాటుత్రామరై క్రైయుమ్‌, 
ఎట్టలల్‌ కొల్‌ తాము కొబుడి ప్పద కైల్‌ గునిలెయుమ్‌, వెళ్టుయిర్‌ తోయ్‌న్ట శెవాగంయుమ్‌, 
అళభునై యు, మజ్ఞినోక్కు, మన్నోక్కు మణికొల్‌ శెజ్టారువాయ్‌ నెళివృదువుమ్‌ 
తొళుకైయు మివై కజ్ట వళోదై తొల్లె యున్న క్తెిజు ది కాలే. 
(పెరుమాళ్‌ తిరుమొగ్రల్‌ 7-8) 
కుండలోనున్న వెన్ననంతను చేతినిండ తీసికొని లేత చిగురువలెను, తామరపువ్వువలెను 
ఉన్న చిన్నచేతులను, మంచి అందమెన (తాడును తీసికొని యకోద కొట్టుటకు రాగా భయపడి నిల 


అన్యా 


పెరుగు అంటుకొని యున్న యెరని నోటిని, 
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యేడ్చును, భయపడి చూచు ఆ 
ని యొ.రని చిన్న పెదవులదరుటయును, కమింపు మని జోడించి నమస్కరించు 


తు కా నన్నింటిని చూచుటచే (ట్రహ్మానందముయొక్క చరమసీమ ననుభవించు 
కనమ్తులుగలదనుటచే యశోద “వీరార్‌న్ట కల్లి" ఆనబడును. 


రెండవ పాశురము 
us యత్తువాళ్వీర్‌ గాళ్‌” 
(sn వాన 
- అవతారిక ___ 


సిద్దాషథమును సేవించువారు ముందుగా పధాక్థిపథ్యముల బాగుగా నెరింగి దానిని సేవించ 

వలసినట్లుగా నీ ధనుర్మాస [వతము ననుష్టించువారున్ను చేయవలసినవానిని, చేయరానివానిని 
బాగుగా నెరింగి యాచరింపవలెనని యీ పొశురమున తెలుపబడుచున్నది, సాంసారిక విషయములలో 
విడువవలసినవానిని విడుచుటయు దుర్లభమే, పట్టవలసినవానిని పట్టుటయు దుర్లభమే. దానికి 
కారణము నిజముగా వస్తుస్వభావమునుబట్టి వచ్చునట్టి యొకమంచిగాని, చెడు గాని లేదు. అట్టు 
తోచుట చేతనుని పుణ్యపాపమును బట్టియె. దేశకాలావస్థలనుబట్టి యొకనా డొకవస్తువు నాదరించిన 
వాడే కొన్ని రోజులు గడచిన పిమ్మట దానినే యనాదరించుచున్నాడు. అనాదరించినదానిని తిరిగి 
యాదరించుచున్నాడు. ఆ యాదరానాదరములు వస్తుస్వభావమును బట్టియైనచో నెప్పుడును నొకే 
విధముగ నుండవలెను. వాని తారతమ్యము నెరుంగుట దుశ్శకము. భగవద్విషయ మట్టు గాక సకల 
కల్యాణగుణాకరుడగు సర్వేశ్వరుని పర్మిగహీంచి అల్పాస్థిరముల విడచుట సుకరము, 

(కిందటి పాశురమున ఫలస్వరూపమున్ను, సాధనస్వరూపమున్ను, అధికారి స్వరూప 
మున్ను చెప్పబడినవి, ఈ పాశురమున నా యధికారికి సంభవించు స్వభావములు చెప్పబడుచున్న వి. 
రెండఫ పాళురము 

వై యత్తు వాణ్లవీర్‌ గాళ్‌ నాముమ్‌ నమ్బావై క్కు, 
శెయ్యుమ్‌ కిరిశె గళ్‌ కేశీరో, పాజ్కడలుళ్‌ 
చెయత్తుయిస్ట పరమ నడిపొడి, 
నెయ్యుజ్ఞోమ్‌ పాలుఖోమ్‌ నొట్కాలే నీరాడ్తి, 
మైెయి'పైళుదోమ్‌ మలరిట్టు నామ్‌ ముడియోమ్‌, 
శియ్యాదన శెళ్యూమ్‌ తీక్కుల తై చ్చెన్టోదోమ్‌, 
ఐయముమ్‌ పివ్చైయు మాన్షనై యమ్‌ శై కాట్టి, 
ఉయ్యు మాజెణి యుగన్రలో రెన్బ్చూవాయ్‌. 

10] 





దం. Wn కం 
తాతా ర ము — 
ధు “ 
నరాలలో రి పజలను. గె కులమున. జై సుఖించుచున్న గ్ర భాగ్యవతులారా! మన 
మాచరింపటావు ఢశనుర్యాస వతమునకు ముఖ్యముగా చేయవలసిన వక్తవ్యమును వినుడు, పాల 
oe 


కం, లి 
కఎలిపె సషతల"'మున నెమదిగా పవళించి జగ దకణ చింతను గావించుచున్న పరాత్పరుడగు 
స్తు నేతిని వాడరాదు. పాలను [తాగరాదు. వేకు 
వనే మేలా_ంచి స్నానము నాచరించవలెను. కన్నులకు కాటుక నిడరాదు. శిఖయందు పువ్వులను 
రాదు. ఒకరిపై నొకరు నేరములను చెప్ప 
్యబారులకు, సన్న్యాసులకును 
యథా శక్తిగా భిక నొనంగవకెను. ఇట్టివి మన కుజ్జీవన మార్గములు. కా నన్నింటిని సంతోషముతో 


చేయ 
కం 
కాదు. నకా': తలకు, చేదుదగినంత దానమును చేయవలెను. (బహ 


భూమి పై జన్మించియుండియు నుఖించు చుచున్న ఓ భాగ్య వతులారా! 


ఇతర యవతారములలో లేని సౌాలభ్యముయొక్క కొరతను తీర్చుటకై శ్రీకృష్ణుడె గోకుల 
మున నవతరించి తన గొప్పతనమును కనబరచక అల్బునివఠలె నుండి (పవ రించుచున్న సమయము 
నందే ఆతనితో కలసి నుఖించుటకె పెట్టిపుట్టిన భాగ్యవతులారా! ఈ సుఖమునకు పరమపదసుఖ 
ముక సాణియా? అచ చ్చట కేవల పరత్యానుభవ మొక్కటియే గాని యాతని సాలభ్య సౌశీల్యముల 
ననుభివించుట కుచితమైన సాన మీ గోకులమే గడా! 


థి 


అర య మ ఆగ Cd 


పరమపదము | తిపాదియగుటచే అచ్చట అనుభవించువా ర సంజ్యాక్రములుగ నుందురు. 
గంసారము పొదపరిమిత మగుటచే భో క్ర లల్పముగ నున్నను ఇచ్చట అనుభా భావ్యమగు భగవంతుని 
కల్యాణ గుణము లసంఖ్యాకములుగ నుండును ముముక్షువులు గాని, ముక్తులు గాని అనుభవించ 
ee భగవంతునిచే ననుభవింపజేయబడునదియు, వారనుభవించునదియు “సో 2 శ్నుతే 
రా సహ [బహ్మణా విపశ్చికే తి" అనియు, “తస్మిన్‌ యదన్ల స్తదుపాసితవ్యమ్‌" అనియు 
శుతివాకగములచే చెప్పబడు భగవత్కల్యాణ గుణములు చీకటీయందలి దీపమువలె విచ్చలవిడిగా 
(ప్రకాశించున దీ లీలావిభూతియందే, ఉపనిషత్తుచే ఆగ్నీకి ఎరుపు రంగును, నీటికి తెలుపు రంగును, 
భూమికి నలుపు రంగును చెప్పబడుచున్నవి. కావున భూమికి తమోగుణము (పథానము. కావుననే 


ఆళాాప్త భూమికి “ఇరుళ్‌ తరు మా ఇూలమ్‌” అని ఓరుదు నొసంగిరి. అనగా- అజ్ఞానమును భూరి' 
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3 లను బాప 
ర్పున్ను, పాప ఫలమగు దుఃఖమును వారనుభవించుచుండగా చూచి సహించ లేనట్లు చేయు 
హన ఆవశ్యకములగుటచే నవి లీలావిభూతియండే ప్రకాశించును. పరమపదమున నవి 
మున్నను వానికి విషయములు లేకుండుటచే పనిలేక పడియుండును. ఆ గుణముల ననుభవించుటకే 
నిత్యసూరులు తగునట్లు తమ రూపముల మార్చుకొని యిచ్చటికే వచ్చి యనుభవింప జూతురు. 
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“అహృత సహజ దాస్యాః సూరయః, సస్త బన్దాః, 
విమలచరమదేహా ఇతక్థిమీ రజ్లథామ! 
మహితమనుజ తిర్యక్‌ స్థావరత్వా శృయ స్తే | 
నునియత మితి హ స్మ (పాహురేభోక నమస్తాత్‌ ॥ 
(రరాజ స్తవము. క్లో, 33) 


ఓ రంగనాథా! నీ యర్చావతార[పయు క్షమెన కల్యాణ గుణముల ననుభవించుటకే నిత్య 
సూరులున్ను, ముక్తులున్ను, ముముక్షువులగు _పపన్నులున్ను నీ శ్రీరంగమున పూజనియులగు భాగవ 
తులుగను, పశుపక్ష్యాదులుగను, తరులతాగుల్మాదులుగను పుట్టి యనుభవించుచుందురని సాయించిన 
మహానుభావులకు మా నతిసందోహములు. 


అవతారసౌలభ్యమానకును, దయాదిగుణములకును వశీభూతులైనవారు మరియొక స్టానము 
నేవగింతురు. శ్రీరామచం దు డవతారముసు చాలించి వానరులతోను, రాక్షసులతోను, కోసలవాసుల 
తోను తన స్థానమగు పరమపదమునకు పయనించు సమయమున శిరియ తిరువడి (ఆంజనేయులు). 
శ్రీరామునితో 


“స్నేహో మే పరమో రాజన్‌ ! త్వయి నిత్యం (పతిప్పితః 1 
భర్తి శ్చ నియతా వీర ! భావో నాన్య(త గచ్చతి 11" 


అని విన్నవించెను. అనగా - ఓ వీర్మాగణీ! రామచంద్రా! నాకు నియం దనన్యభ క్రి కలదు. 
అందుచే నాకు నీతో పరమపదమునకు రావలయు నను ఉద్దేశము కూడ లేదనెనట. ఇచ్చట “రాజన్‌” 
ఆని సంబోధించి “స్నేహః' అనుటయు, “వీర'యని సంబోధించి “భ క్రి యనుటలో గల తారతమ్యము 
నారయుదము, | 
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“రాజా పకృతి రజ్లానాత్‌" అను నటుల తన జరిపాతకలో నున్న (పజల నానందింపజేయు 
వాదు కాజు. ఆట్టి దృష్టితో నాకు నీయందు స్నేహము మాత్రమే యున్నదనియు. “వీర” యని సంబో 
ధించుటజే “వినా ఈరతే” పక్షయెన గరుత్మంతునితో సంచరించుచున్నాడు గాన వీర యని యర్థము, 
ఇతడు నారాయబణున కపాధారణమైన వాహనముగాన ఆ దృష్టిలో (నారాయణత్వభావనలో) నియందు 


నాకు అనన్యమైన భద్రి కలదని తాత్పర్యము ధ్వనించుచున్నది. “భక్తి యనగా శ్రీరామచందుడు 
మిని “నాతో రావలదు, ఇంటియొద్దనే యుండు" మనగా ఆయన “జలా న్మత్చ్యా వివోద్ద్యతా” 
ఆని ,పాణమే విడుతుననెను. ఇడి భక్తి. "స్నేహ" మనగా విషయము తెలియకున్నను ఒక వ్య 
యెడబాసినచో తెలియకుండగనే దశరథునకు వలెనే [పాణములు పోవుట. 


ఇటులనే తొండరడిప్పాడి యాళ్వారులును “ఇన్టిర లోక మాళుం అచ్చువై పెరినుం వేణేన్‌" 
2) అనగా - “ఈ లోకమునందే యుండి భగవన్నామానుసంథాన రసానుభవము 
లభించినచో స్వర్గమునకు పోయి దాని నేలునటి సుఖము అభించినను నేను కోర” నని సాయించిరి. 


ఇటుల నే తిరుప్పాణ్‌ యాళ్వారులును “ఆఅమలనాది పిరాన్‌' అను (గంథమందలి 10వ 
పాశురములో “కొకు ల్యలఖ్లైనే అనుచోట శ్రీరంగనాథుని వర్షించి “కబుకజల్‌ మత్తొన్నినై కాణావే" 
అనగా “అయనను సేవించిన నా కన్నులతో పరమపదవానుదేవునైనను చూడ” నని సాయించిరి. 


ఆ యూరిలో పుట్టినను వయస్సు మీరి యుండక ఆ శ్రీకృష్ణుని కటాక్షమునకు గురియగు 
నటుల ఆతనికి తగిన వయన్సులో నుండుట. ఆహా! యేమి వీరిభాగ్యము! శ్రీకృష్ణావతారమునకు 
ముందో వెనుకనో గాక యాతనికి సమకాలీనులై జన్మించుటయు, ఆ యూరియందే పుట్టుటయు: 
ఆతనికి తగిన వయన్సులో నుండుటయు వీరిభాగ్యము కదా! యని యాండాళ్‌ తల్లిగారు ముగ్గులగు 
చున్నారు. 


వా fa ర కాళ్‌ 
ఆ గ్రామమున వసించుట, నుఖించుట వేర్వేరు కావు. అక్కడ నుండుటయే నుఖించుట. 
ఈ గోకులవాసము క్రరంగవాసము వంటిదే. 


“డం హి రం, త్యజకా మిహాజఖం | పున ర్నచాజణం యది చాజ్జ మేతి | 
పావౌ రథాకం శయనే భుజుజం | యానే విహజం చరణోఒమ్చు గాజమ్‌ |” 
అని మతాంతర _పవర్తకులైన పెద్దలే యీడుపడిరి. 
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రా!" యని యితరులగూ వార్చి చెప నేల ఆ? యన్నచో తాము ఒంటరిగా ననుభవించు 
ననుభవము రసానుభవముగా గోచరించదు. ఆందువే దానిని రసవంతముగా జేసియిచ్చువారిని కొని 


ఆవును కాని యిట్లు చెప్పుచున్న ఆండాళ్‌తల్లికిని ఈ సుఖము సమమే గదా, అట్లుండ 
లా 


మి! భరతేన తఖానఘ! 
శ తుఘేన చ విరేణ | త్వయా చ రఘునన్దన i" 
(శ్రీరామా-అరణ్య- ) 


శ్రీరామచంచుడు దగ్గరనే యున్న లక్ష్మణస్వామితో “లక్ష్మణా! నేనా భరతశ్యతుఘ్నుల 
తోను, నితోను ఎప్పుడు కలసి యుందునో గదా యనెను. లక్ష్మణునితో కూడియుండియు నిట్లనుటలో 
ఆ లక్మణ సండ్ల కష మానంద మొసంగునది వారిశ్రరితో కలిసియున్నపుడే నట. లంకలో “విభిషణ స్తు 
ధర్మాత్మా" అనునట్లు భగవ త్తత్వము నెజింగి యనుభవించి యానందించువాడు విభీషుణు డొక్కడే 
యగునట్లు గాక గోకులమున పరమపదమునందు వలె ఒక (గ్రామమునందుండు వారందరును భగవ 
దనుభవమే యాత్రగా గలవారగుటచే వారిభాగ్యమును కొనియాడుచున్నారు. 


'వెయత్తు వాకర్‌ కాళ్‌ = 


“ధ్యాయతో విషయా నుం సః అనునటుల సంసారులు భోగచింతనతో నే కాలమును గడు 
పుచు చివరకు “బుద్ది నాశాత్‌ (పణశ్యతి అనునటుల ఉన్న జ్ఞానమును కూడ పోగొట్టుకొని నశించు 
(పపంచములో హక భగవర్ధ్య్యానముతో కాలమును గడుపుచు చివరకు చరమపురుషార్థమైన నిత్య 
నిరవచ్చిన్న భగవకై్కైంకర్యమును బడయగలవా రింతమంది యొకచోట నుండుట యేమి యాశ్చ 
ర్యమో1! ఇది కుంపటిలో తామరపూవు వికవించిసట్లున్న దని ఆండాళ్‌ తల్లి పరవశించుచున్నారు. 
“వైయత్తు వాగ్రీర్‌కాళ్‌” అనుటచే పరమపదము నందున్న వారు క్లేశపడుచున్నారని థ్వనించు 
చున్నది. పరమపదమున నెన్నడును గాని యనుభవించని భగవంతుని కొన్ని కల్యాణగుణములు 
గోకులమున కొల్లలుగ చూరగొనబడుచుండ పరమపదవాసులగు నా నిత్యముక్తులకు శ్రీరామచం్నదు 
డడవి కేగినపు డయోధ్యావాసము వలె నున్నది. నుమ్మిత్ర లక్ష్మణునితో “అయోధ్య నడవి యనియు, 
అడవి నయోధ్యయనియు భావింపు" మని చెప్పినటులున్నది గదా! “అయోధ్యా నామ పూః ఆని 
ఛాందోగ్య శ్రుతి పరమపదమునకు "అయోధ్య యని 'పేరిడినది. వస్తువున కతిశయము గుణములను 


11] 
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బబ్జయే గదా! అవి భగవంతునకు పరమపడములో నున్న కన్న లీలావిభూతిలోనే అధికముగా పకా 
న 


న్‌ 
న్‌ 
[లు 


. ఇచ్చట ను వారందరును యోగ్యతను సంపాదించుకొని అచ్చటికి 


అనావృత్తి శృభ్రాత్‌ అను (శ్రుతి, సూ. తములలో చెప్పినటుల 
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అచ్చట్‌వాట ఇచ్చటికి వచ్చి యా సౌలభ్య, సా శీల్యః వాత్సల్య, క్షాంతి, కృపాది గుణముల ననుభ 
వించుట కెన్నుడును నొచుకొన లేడు గదా! అందుచేతనే ఆళ్వార్లు ఇచ్చటనున్న భరక్తులగు సంసారులను 
విమ లారిలుం గజీియర్‌" పరమపదవానుల కంటె _శేష్టులని కొనియాడిరి. 


ఎ ప్రరుషారముశైనను (పసాదించువాడు ఆ నారాయణుడే యను నధ్యవసాయము గల 
తః (ల. సూ, 8-2-8): ఫలం = ఐహిక మైనట్టియు, ఆముష్మికమై 
నట్టియు ఫలము, అతః (వవ) = పరమప్పురుషుని వలననే. ఉపపతేః = సర్వజ్ఞుడును, సర్వశక్తి 
యును, మహోదారుడును, హోమ, డాన, యాగాదుల చేతను, ఉపాసన చేతను ఆరాధింపబడు 


జగవంతుడెస నారాయబుడే ఆ ఫలములను, స్వస్వరూప (పొప్తిరూపమైన మోక్షమును ఇచ్చుటకు 


సముడు. అంతియే గాని “క్షణ ధ్వంసియు, నచేతనమును నగు కర్మకాదు" అను సిద్ధాంతాదరము 
గల మన మని యర్థము 

ఈ గోపాంగనలు అనన్యార్హ శేషభూతలును, అనన్యశరణ్యలును నగుటచే, చాతకపక 
వర్షాధిచేవత యగు నిం్యదుని తప్ప మరియొకరిని తన యభీష్టసిద్ధికై యాదరించనటుల, వీరును మరి 


“ఏకః కృతీ శకున్తేషు యోజ౬న్యం శకా న్న యాచతే. ఎంత యుపా 
యాధఢ్యావసనాయ మున్నను “వరిల్‌ పొగడేన్‌, తెడిల్‌ కేడేన్‌” అనునటుల వచ్చిన దానిని విడువమ, 
లాం వెతకను' ఆని యుండరాదు. ఫల(పాప్తి యెవ్వుడెప్వుడను ఆర్తి యుండవలెను. 
“పత్తుక్కు త్వరిక్కై” ఫలము నిచ్చువాడు ఆతడే యెనమ (పాష్యరుచి యున్నచోట నుండనీయదు. 


"ఈ ఫలము కాలక్రమముగా నెప్పడో చెజిక్కునదియే” అను నమ్మకముగల మనమని యర్లము. 
థి 


man 


యాగమువలెను, పౌం|డకవానుదేపుడు శ్రీకృష్ణుని, ద్వారకావాసులను 
హోమమును గావించి, కృత్యను బుట్టించి విడచినట్టును గాక నారాయణి 
డును, ఆతని విభూతియును నుఖించుటకై చేయుచున్న యాగమిది. లేక - వేరొక ఫలమును 


జాందుటకై చేయు నోము గాక శ్రీకృష్ణుడును, ఆతని విభూతియును సిరముగ నుండవలెనని యాచ 
కించు నోమిది. స్ట 


ర్తి తిరుమగనిని (రాహజం|దుని), ఆతని పరివారమునున్ను, నశింప 


ళా 
tl 
కాధించుటకె యభిచా 


"కెయుర్థం కిరిశెగళ్‌” అను మాట శ్రీకృష్ణుని చెవికి పోకగనే యాతడు “అయ్యా! విరు సాధ 
నాంతరములలో (పవిష్టులు కారు గడా!” యని భయపడును. ఇది ఉపాయానుష్థానము కాదు. ఫల 


మును పొందవలె నను తొందరయే, దానికి కారణము (పాపష్యవె లక్షణ్యము. అది యాతడు దుర్గుణము 
సద్ధుణములకు ఆకరుడు నగుటయే. శ్రియఃపతిని [పపత్తిచేసితిమి కదా యని 


(8 
లొ 
గ్‌ 
Eb 
ట్టు 
క్రో 


షా త్వర లేనిచో (పపత్తి చేసినట్టుగ నే పరిగణింపబడదు. వీరు ముముక్రువులే గదా! ముముక్షువులకు 
జ్ఞానఫ ఎముండవలదచా?* అదియు గడా యా త్వరకున్ను, దానివలన పుట్టునప్టి యుపాయాన్వేషణము 
నకును మూలము, క్షుదమైన (గామ్యసుఖములోని యభిలాషయే విపరీతచేష్టలలో ముంచివేయగా 
నడి భగవద్విషయ క 


1యవాఃంమోహమునం దుండవలదా? అందువలన ఉపాయో పేయములు నారాయణుడే 
క్మయున్నవారి కిక చేయవలసిదేమియు నుండదు. గాన వారు చేయునవన్సియును ఫల 
కోట్‌లో చేరునంతియే. వీరు చేయునవన్నియును భగవంతుని యొక్కయు, భాగవతుల యొక్కయు 
ముఖపికాసమునకే కాగలవు. అవియే వారికి ఫలము, 


“కసీ రో. వినుడు. 


“ఆడపిల్లలు సుమండీ! కృష్ణుడు సుమండీ! జాగత జ్యాగత్త అని ఆతనితో కలయుట 
నడ్డువారున్న యూరిలో నిది యేమి గోష్టి! ఇట్టుండుట ఆశ్చర్యము, ఆశ్చర్యము!! భగవంతుడనిన 
ముఖమును (తిప్పివేయువారి కోలాహలముతో నిండియున్న యీ యూరిలో కృష్ణానుభవమున కిట్లు 
త్వరపడువా రింతమంది యుండుట యెంత పింతగానున్నడి! ఆని యీ భాగవత గోష్టిని తలంచుకొని 
ఆండాళ్‌ తల్లీ నివ్వెర పడుచున్నారు. ఈ నాలగు రోజులును గడచిపోయినచో నిక మననా కృష్ణునితో 
కలియనిత్తురా? 


కేసీ రో. వినుడు. 
ఆనగా వినుటయే పరమపురుషార్థము. గిరియ తిరువడి (ఆంజనేయుడు) లంకలోనున్న 


అకోకవాటికలోని శింశుపావృక్షముపై కూర్చొని (కిందనున్న సీతాపిరాట్టితో పరిచయము గావించుకొనుట 
యెట్లని యనేక విధములుగా విమర్శించి చివరకు 'సం్యశవే మధురం వాక్యం” అన్నట్లు “రాజా దశ 


44 


నా జ 3 జ్‌ క్‌ a 
రవో నామ రథ కుజ్లుర వాజమాన్‌” అని పారంభించెను. ఈ క్లోకాంతమున వాల్మికి “హా యను పద 


ఆ on నె స్‌ sme న py” యా 
మును పయోగించెను. వాల్మికి మహర్షి యీతీ శెంత బుద్దిమంతుడు! యాశ్చర్యచకితుడగు 
చున్నాడు. ఆ మాటలు వినుటయే సీతమ్మకు పరమపయోజనముగా నుండెను. 


ళి 


మహాభారతమున సవాలక్ష [గంథముచే ధర్మార్ధ కామ మోక్షము లనెడు చతుర్విధ పురు 
షారములను జొప్న వెశంపహాయనుడు “ఇందు నీవు నిశ్చయించుకొన్న పు పురుషార్థ మేది?" యని యడుగగా 
ee .పరుషార్టో ఒ య మేవెకో యత్కథా (శ్రవణం హరేః" అనెను. అనగా “శ్రీమహా 
వు మొక్క చరితను మీరు చెప్పగా నేను వినుట యొక్కటియే యు త్తమ పురుషార్థమని నేను 
నమ్ముచున్నా నెను చె? ్వడువారు ఆచార్యులని యనిపించుకొన వలెనని చెప్పువారు రారు. విను 
వారు తమకు తెలియని యర్థములను ప రని యనుకొనువారు కారు, ఇది భక్తుల 


“మచ్చిత్తాః మస్టత పాణాః 1 బోధయన్లః పరస్పరమ్‌ । 
కథయన శృ మాం నిత్యం! తుష్యన్తి చ రమన్సి చ॥” 


అనగా- “వారి చిత్తముల చలింపనీయక నాపై నుంచి, నా రూపగుణ చేష్టితముల నొకరితో 
నౌకరు చెప్పుటటే పురుషార్టముగను, వినువారు వినుటయే పురుషార్థము గను బోధించుకొనుచు” నని 
భకుల కాలక్షేప పర్టతిని ని వివరించెను 


భరతాళ్వాను (భరతుడు) శ్రీరామచందుని తోడితెచ్చుటకై వెడలి మార్గ మధ్యమున 


"“ఆచచక్లే చ సద్భావం | అక్మణస్య మహాత్మనః ] 
భరతా యాపమేయాయ | గుహో గహచనగోచరః॥” 


ఆనగా- ఆడపుల పిట్టల గొట్టుకొని జీవించు గుహుడు ఇంతయని చెప్పుటకలవి గాని 
మహిమ గల భరతునితో మహా చ్ముడైన లక్మయినకు శ్రీరామచం[దుని యందున్న భావ బంధమును 
సమ; గముగా చెప్పెనట, ఇది యెంత యాశ్చర్యకరమైన విషయమో ఆలోచింపుడు, 


మాకు మీరు చెప్పున దేదిడైనను మంచిదే. తగిన దేదో చెప్పరాదా? యనగా- 


డీప్‌ 


నారాయుణు డార్తులను రక్షంచుటకై పరమపదము వారి కండరాకయున్నడని అచ్చట 
నుండి పాల సమ్ముడము వరకును పయనించి వచ్చి జగత్తును రక్షించు నుపాయ మదా యను 
నాలోచనలో నిమగ్నుడై యార్తు లెవ్వరై నను పిలుతురేమో యని చెవియొగ్గి శెషతల్చ్బముపై పవళించి 
యున్నాడు. తాను “అ' కారవాచ్యు డగుటచే (అవ-రక్షణే) రక్షణభారము తనదే గాన “రక్రారపేక్షాం 
(పతీక్షతే' అనునటుల నెవరైనను రక్షింపుమని తనను (పార్ధింతురో యని యెదురుచూచుచుండునట. 
సర్వము క్రి (ప్రసంగమును పరిహరించుటకును, పురుషార్థమగుటకున్ను (పురుమనిచే కోరబడునది 
పురుషార్థము), ఆజీర్ణవ్యాధిగస్తునకు విందువలె గాకుండుటకై యా మాతము |పార్థనను సర్వేశ్వరు 
డపేక్షంచును. 


యతుయిన్త - 
జాలి శ్రి 


fp) 


“తెల్లని పాల [ప్రవాహము మీద నద్వితీయమైన శేషుని పక్కగా పరచుకొని దానిపై దొంగ 
న్నిదను (త్రిజగ (దక్షణ చింతను) అనుభవించుచున్న అనుచున్నారు. ఈ నిదలో తత్వ మెరింగిన 
యాళ్వారులు దీనిని డొంగన్నిద యందురు. నిజముగ దేవతలు అస్వప్పులు గదా! 
తె య త్తుయి న = 

శ్రీమన్నారాయణుడు పర-వ్యూహ-విభవ-అంతర్యామి-అర్చావతారము నని యెదు రూపము 
లతో వేంచేసియుండును. ఇందు వెనుక వెనుక రూపముల కన్నను ముంచు ముందు రూపములు 
“నులభో హ్యుత్తరోత్తరః” అనునట్లు సులభములు. ఈ యైదింటిలో మొదటిదగు 'నారాయణక్వము' 
“నారాయణనే' యను పదముచేతను, విశేషణముల చేతను మొదటి పాశురమున చెప్పబడినది, 
అచ్చటిను౦డి నానావిధావతారముల స్వికరించుటక్రై పాలసము[దమున పవళించిన వ్యూహావతార మీ 
పాశురమున చెప్పబడినది. (వ్యవసాయదారుడు వి త్తనముల పరీక్షించుటకై వానిని తడిపి తడిగుడ్డను 
మూటకట్టి మొలకలు వచ్చినచో వానిని పొలమున నాటును. అటులనే క్రిరసాగర శాయి అవతార 
కందము. ఆతనినుండియే యవతారముల యావిర్భావము. ) 

“ఏష నారాయణ కమాన్‌ । క్షీరార్డ వనికేతనః | 
నాగపర్యజ్మ ముత్చృజ్య | హ్యాగతో మధురాం పురీమ్‌ 


ఈ కోక మీ సత్యమును బుజువు చేయుచున్నది, 
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ఈ శబ్దము, బంగరునందు పొదిగిన యిం్యదనీల మాణిక్యమునకు వలె తెల్లని శేస్తునిపై 


రాతన జలధరవర్గుడు పవళింపగా నాతని శరీరమున పుట్టిన కాంత్యతిశయ మును చెప్పుచున్నది, 


థి 


VR 


అను శబ్దమునకు "పరః మా యస్మాత్‌. అను వ్యుత్పత్తిని బట్టి, యెవరికంకు గొప్పవాడు 
లేడో, యను నర్థము సిద్ధించుచున్నది. “పఠమి' ఆను పదమునకు విశేషణము లేకపోవృటచే నన్నింటి 


యందును గొప్పవాడను నర్థము సిద్ధించుచున్నది. 


ల” 


అడషిపొడి 

భగవంతుని గొప్పతనమునకు చివరిహద్దును గురించి చర్చించినచో తమ వై చవ్యముయొక్క 
చివరిహద్దులో నిలువవలసినదే, అనగా- ఆ శ్రయఃపతియొక్క ఆధిక్యమును నిజముగ నెరింగినవాడు 
ఆతని చరణములపై పడి తన నైచ్యమును విన్నవించుకొనవలసి వచ్చును. అందులకే “పరమన్‌' 
అనుటతోడనే 'ఆడిపాడి” అనుచున్నారు. 


(పకరణమను బట్టి వీరిప్పుడు శ్రీకృష్ణుని పాదములను గూర్చి కదా పాడవలసి యున్నది 
మరియును విరి కిప్పుడు కన్నుల యెదుటనున్న శ్రీకృష్ణుని చరణములే భోగ్యముగా నుండుట సమం 


ఆజ శా ఆగి జె పష న 
ie rs te నున్ఫ క్షీరసాగర శాయిచరణములు కాదే! అట్లితరి శ్రీకృష్ణుని గురించి 


| చి శ్రీకృష్ణుని గూర్చి వాడుచున్నారు. చూచితిరా"యని 
యనుకొనకుండుడకై మేడో యొక దేవుని పేరు చెప్పుచున్నారను కొనుట కట్ట పాడుచున్నారు. కపట 
ఏ అర్హ నంగా నున్న నుభదను పాదనంవహనాది సేవలకె నియో 
గించగా నామ యొకనా జా ననా గ్టీసివాదము లొత్తుచుండగా నా సన్న్యాసికి (అర్జునునకు) ఆపాద 
మక్తకము గగుర్పాటు కలిగి యాతని మనోభావమును పెకి సూచించుచున్న తరి బలరాము డాతని 
సందర్శనమున కే తెంచుచున్నట్లు విని యీ దొంగసన్న్యాసి “హరే హరే మాధవ మాధవేతి హరి 
స్యృతే రన్యథయాళ్ళు కార” అనగా నారాయణ నామాను సంధానమున నా కామ వికారముల మరుగు 
పరచెను. అ-పే వీరా కృష్ణ స్మృతి నీ పాటలతో కప్పిపుచ్చు చున్నారు, 


వి న్ని 
[|] 
Cu 
గ్‌ 
ల 
(గె 

Cr 
గా 
భిగి 
౫4 
క 


వాబు_డలుక్‌ 'పెయతులున . 
ఆ ర హి అల 


“నాగపర్యజ్క ముత్చృజ్య హ్యాగతో మధురాం పురీం" అని వెనుక చెప్పినట్టుగ శ్రీకృష్ణ్థావ 
తారమువకు మూలకారణమైన క్షిరాబ్టినాథుని పాడదొడంగిరి, 


ఆడిపాడి. 


చేతను లై నచో శేషత్వమందరకును సమానమే. “డాసభూతా స్ప్వ్వత స్సర్వే హ్యాత్మానః 
పరమాత్మనః" ఆని కదా సిద్ధాంతము! ఆ మర్యాదచే “అడిపాడి యనుట సమంజసమే. 
పాకి నెయ్యుణోం పాలుణోమ్‌ _ 
కా 


ఇట్లాతని తిరునామ సంకీర్తనమును చేసి నేతిని గాని, పాలను గాని భుజింపము. 


అనగా. కేవలము నేతిని, పాలను మ్మాతమె స్వీక రింపమని యర్థము కాదు. ఇట్టి భోగ్య 
పదార్థములను వేనిని కూడ వాడమని యర్థము, పాడి నెయ్యుఖ్ఞోం' అనుటచే ఆకంఠముగ తినినవారికి 
తిరిగి తినపని లేదని తాత్పర్యము. వీరు తినిరా? అన్నచో వినుడు పెరియాళార్ల శ్రీసూ క్తి ఉభ్ఞానాల్‌ 
పసియావ దొన్టు మిల్లె, నమో నారాయణా వెన్టు ఉనపాదమ్‌ నన్నానాళ్‌ ఆవె పట్టిని నాళ్‌' అనగా - 
“ఎన్నిదినములు భౌతికాహారమును తినకున్నను ఆకలియనున దొకింతయును లేదు. కాని "నమో 
నారాయణా” యని నీ పాదారవిందములను సేవించని దినములే నాకు ఉపవాసదినములు,” అనిరి. 


అట్టి యుపవాస మీ గోపికలకు కలనైనను ఉండదుకదా! వీరికి ధారక పోషక భో గ్యములు కృష్ణుడే. 


ఈ భాషలో నమలి తినవలసినచో 'ఉజ్జ' అనియు, (త్రాగవలసినిచో 'కుడి' యనియు వాడ 
వలెను. విరట్లు గాక “"నెయ్యుల్ణోమ్‌. పాలుళ్లోమ్‌” ఆని |తాగవలసిన రెండింటికిని తినుటయను ఆర్థము 
గల శబ్దమును వాడిరి గొల్లలంత చదువరులు కారు గదా! కావుననే శ్రీకృష్ణునికి “నెయ్యుజ్ఞూన్‌, పాలు 
ఖ్లూన్‌' అని వాడుక పేరై యుండెను. పెరియాళ్వార్లు నిరాట్టములో యశోదపిరాట్టి భావనలో “కణన్ద 
నల్పాలుం తయిరుం కడైన్టురిమేల్‌ వైత్త వెణైయ్‌, ని, పిజినతువే ముతలాక పెత్తజియేన్‌ అని 
సాయించిరి. ఆనగా, వితికిన మించి గుమ్మపాలును, కమ్మని గట్టి మీగశపెరుగున్ను, తఠచి యుట్టిలో 
పెట్టిన వెన్నను సీవు పుట్టినది మొదలు యెజుంగనని యర్థము. ఈ గోపాంగన లందరును అట్టివారే. 
అందుచే వీరు తినదగినదిది, తాగదగినదిది యను భేదమునే మరచిరి. దీని సారాంశమేమనగా 
“మన మా శ్రీకృష్ణునితో సంశ్లేషించువరకు ఉపవాసముతో శుష్కింప జేసికొంద మని వీరు నిశ్చయిం 
చుకొనిరి యోగ్యుడైన భక్తు డుపవసించుట వారి శతువుల కనర్థదాయకము, కఠోషనిషత్తు నందు 
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యుందమని నిశ్చయించుకొను 


అమె 
రు. మన మిప్పు డాతనికన్నను ముందుగా స్నానమున కేగినచో నాతడు, మనవంటి చేతనులను 


భోగార్హ 


దుల గావించి యూతనికి 
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చారిణహ్‌॥” 


ఈ 


వినా క కయీాపు తం 
వ ఘీ 


తం 


ఛో 
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డజాసిన నెనుండుట ధర్మము గదా!” 


వొచ్చి 


రిరుక తాత్పర్య మెమనగా - వీరు భరతునివలె తమ విరహతాపమును 


య వా 
weep 


ను కల్పించుకొని స్నానముచేయగోరుచున్నారు. 


శ్రీరామాయమామున అరణ్య కాండలో శ్రీరామచం; దుడు భరతునిగూర్చి యిట్లను చున్నాడు. 


నే 
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“అత్య న్తసుఖ సంవృద్దః సుకుమార స్పుఖోచితః | 
కథ న్వపరరాతేషు సరయూ మవగాహతే” ॥ 


పాపము మనభరతుడు మిక్కిలి సుఖసాధనములతో పోషింపబడినవాడు. మిక్కిలి సుకు 
మారుడు, అట్టివాడు నీరు సూర్యకిరణములచే వేడి యెక్కక మునుపే అపరరా(తులలో మెల్కాంచి 
తన రామవిరహతాపమును చల్లార్చు కొనుటకై సరయూనదియొద్ద కేగి యెట్లు స్నానమొనర్చు 
చున్నాడో గదా యని మిక్కిలి విచారించెను. అటులనే యీ గోపికలును సూర్యోదయమునకు ముందు 
నే తాపోపశాంతికై చల్లని నీటిలో స్నానమును జేయ నుద్యమించుచున్నారు. 


ఈ పదము తత్తద్వర్ధాశ్రమోచితమగు స్నానాదికర్మలన్నిటికి నుపలక్షణము. దీనిచే పప 
న్నాధి కారికిని ఫలమును కోరక తన వర్ణ్మాశమములకు తగిన కర్మలు “కర్మ చైంకర్య త్తిలే పుగుం" 
అనునటుల కై 0కర్యబుద్ధితో చేయదగినవని సూచింపబడుచున్నది. 


మెయి పెళుదోం _ కాటుక నలంకరించుకొనము. 
ము న 


భగవంతుడు భక్తులపట్ల తనకు గల అత్యంత వ్యామోహముచే వారు తనకు చేయునట్లు 
తాను వారికి కైంకర్యము చేయవలెనని కనిపెట్టుకొని యుండును. గోపాంగనలు తమ శరీరముల 
కేమ్మాత మలంకరించుకొన జూచినను అతడు “నేనే చేతు" నని అడ్డ మువచ్చును, అట్టి యవకాశము 
నాతనికి కల్పించకుండుటకై “మనము శరీరముల కలంకారములనే చేసికొనవ"ద్దను కొనుచున్నారు. 


మలరిట్బ నాం ముడియోం = మనంతట మనము పుప్వులను ధరించకుందము* 


వారు పుష్పములను ధరించుట శిరోజముల పరిమళముకొరకును కాదు అందముకొరకుము 
కాదు. ఉత్తమజాతి స్త్రీలగుటచే వారి కేశసంపర్కముచే ఆ పూలకే పరిమళమును పట్టించుటకై వారు 
వానిని ఢరింతురు. వారు సహజసుందరులును. “నాం ముడియోం" (మనము ధరింపము) అనుటలో 
నొక రహస్య మున్నది. కృష్ణుడే స్వయముగా పువ్వులను దెచ్చి వారి తలలలో నలంకరించి “దీనిని 
కీసివేయవల” దని యొట్టుపెట్టునట' “ఆపుడు మనమేమి చేయగలము మనము పరతం తలము 
గదా!” ఆతడట్లా చేయునా అన్నచో --- 


శ్రీవిష్ణు పురాణమున 
"అ(తోపవిశ్య సా తేన కాచిత్‌ పుప్పై రలజబ్బతా | 
అన్యజన్మని సర్వాత్మా విష్ణు రభ్యర్చితో యయా ॥" 
(5-15-35) 
13] 


50 


శీ 
- 


ఓ 
ఇ 
కా 


1 ॥ ॥ 
( "3 కం "ర్తి కం: గ: గం : సతి 9 
3 be ౮ 3 ళం #3 H స్ట Ce) ల్లీ fa కే 1 శై చే రం 
(|! b Go ఈ Ww 1 తె సా se 8 v3 
h 4 f 9 అ త్రి డి శి RR (౫. న్‌ 
ce "3 3 oo ర Sd 2.3 3g 9 2 G 
tw 9g 8 wn ప | Ye a ® త [7 ea hp 
3 ww గ ర లో 2 12 + 'o hh ౧.౮ స్త్‌ 
Ja ఓ హే సర నట 9 గి లి 61? శ గ్‌ 8 న ఫు 
సల తీ న << 1 ణో ్ష wy He fa 
3 gg సలి "agn gb wR చల్‌ 
= BG ; స్‌ 78 3 a Sait pa a A 
లు 3 ౪ క. 3 3 sy Y3 జ 63 ‘fa ర అం te | ] 1) స్స 
[౮ [/ ఓ 3 స A క్‌ సై ta ఇదే @) ca) fen 3 Vv; రి ad 
స JP పతే 9 a4 అ ౯ SO (3 a 
Te HE జ్ర Yy nf) '' Xd} జ 0 
ళీ గై 43 yp గి 3} 2 ] సం క a 63 ఆ) € fo ర్‌ 3 
గాథ త 9 9 2 4p nn He 3 aad 131 ని శ 
BD Ry క్ర నక 1 శే who ఆ] 4 a ల సే B pt b 3 
2) 33 5p ఖై ha ఈ « oy 9 A సక / సం ౮ 
| క్ష Ea ya | గ లే Bw ww ER రు, య 9 Ye) 
అక్నీక ర్‌ | జ్‌ ‘ గ లీ 
శ న ప, (నో గి V3 fs Ee శి vd స్‌ో :3 § శే $p ళ్‌ జ “3 ఛే ణే 
థీ 
: Ya 3 ' 3 | | సతి x 
ర సడి ట్లు f3 స్ట 3 షం Ye sl ta 3 id 2 8B De 
of 6,3 ya ఓ ya తి an 0] [| xD # 2 ళీ “3 fa fa ఫే న 
టై Ng yg బే om ఈ) వ 3 3 1 ఇస 0 9 Ts a Ye 
Ww yn, 0 9 ww బి గీకి 22 y3 ya wl {3 J3 6 he wt 
ఎ క 3 ఈ, 3 hp ™ ఆ 9 లే fe cy 9.” 1H nm a 
f= if ల ఈ Je sy wy Bp నాచే nn సి $2 ఛే] 
క్ష న్‌ a hb న . Fp బి #3 యై గ్గు లే ౪] ట్‌ ¢2 fe ఖీ ణ్‌ ప్రే 13 
pv a తీ? 62 ] 3 వ నం : వ YJ 3a Vv 4 | 
2 (a : ia EA; ఖై ” wa <3} y3 hb fa wre స ¥2 రి f క శ న! 3 
స్మ స గ్ర = ౮ 1వ “ఇ sw) f3 Ye వి ణి 3 9; [| 62 
జ్యే hp f ౫ జ. ర్‌ 1 ళు f PP} w రి «= f లగే షై! స i GC d 
( ట్ర గ్‌ ౯ Jy ర ఆ 4 త్తి : QO స eA 
న న మ () 2 ys 3 శా i ae a Geb if 2 3 w ౧ 
fa wv mM ‘3 hyn da ర ల ౧౩ mi ; ఏ ౬) 
య న LE వ ౮ ర్‌ ఎ 0 3 4 gy f» bh 
6 mM ¥P జ | ,.. +d € అ న్‌ టనే ౧౮ a pg “a క్‌ fa 9 ya న! క్ష క 
He 1 ro f pe dy 3 స్ట్‌ a fp 3 గ ళీ g ౫ ల త్త Da 
జ్‌ శ సి to Ya é గై స లే స్‌ shy, కా 
చే + క కో t ‘ x | 0) i Tr శ స ఖ్‌ 
వ 7 శే = త 9 ఫ్‌) న “3 | ప — Se f= $f 3 ¥3 గ oe be fh} న 
ళ్‌ fs, * ca yy 1 (| é చ dy; > ఓ సా 
pe a | సేం + స గ ర న wa is Jd శ తై 
|! శే న్‌ న్‌ y శ్వ 13 vd స్త్రి i} 3 J ad fz జ ఇరా ఈ $ «nt fen టై b షై 
బ్ర ౧ 3 1b a [1] % br a wf “rf Gg tit) <4 శే స క్‌ Fy ‘43 లై గ్‌ ¥ నే Ep fF 
lo స తేళ్ళ py [1 వల vd, వెల 49a rp U jis 5 న్‌ భీ HB సే wa [1 
నస (i జా బశ gf 2 a ఇం 2 4) గ్‌ ళ : నే కా గ / 
Lud త dmg SEL h అష డి ట్టి ం సని Hy 
+] 3 ఖు fp జ్‌ నే శే ఆ శ్రే 13 fi» స్‌ f id శ్రే గ్‌ 
ల fp 1] 4 వ చ al cy ne, ౮] 
BB i img Hagin g ఎ 
BE [౮ ఇ * 9 గ వై స] కహ స 12 } 


నా నడువడికను గణింపక మా తాతగా 
మని ప్రార్థించిరి. ఇవియే మనకు 
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తైత్తరీయ వల్లియు “ఆశ యది తే కర్మ విచికిత్సా వా వృత్తవిచికక్సా వా స్యాత్‌, యే తత్ర 


జాహ్మణా bre sa యథాతే తత వర్తేరన్‌, తథా తత వ ర్తేథాః” అని “నీకు కర్తవ్య 
pall అనుష్థానములో గాని సందేహముడయించెనేని నీ బుద్దితో నివ నిర్ణయించుకొనక న్‌ 
సమీపమున న్న ధర్మవేత్తలైన పెద్దలు ఆ సందిగ్గపమయములో నెట్టు పవి మరకల యెరింగి నీవు 


1 (ప్రవ ర్రింపు” మని యాదేశించినది. 


సాక్షాత్తుగా భగవంతుడే భగవద్దితలో 
“యద్య దాచరతి (శేష్టః | తతదేవేతరో జనః | 
స యత్స్రమాణం కురుతే 1 లోక స్తదనువ ర్తతే 1" 


అనగా లోకమున గొప్పవాడుగా పరిగణింపబడువాడు దేనిని ప్రమాణముగా గొని యేవని 
నెట్టు చేయునో, యితరులును దానినే (పమాణమాగా గొని అటులనే యాచరించవలె నని 


గ 


యానతిచ్చెను. 
తీకు_రశై.. వెనోదోం = ఇతరుల కనర్థకరముల్తైన మాటలను వెళ్లి యొకరితో చెప్పము. 
అం 
అది సీతాపిరాట్టి మనకు నేర్చిన రో ర్మము. 


“లోష్టమర్జి తృణచ్చేది | నఖబాదీ చ యో నరః । 
స వినాశం (వ్రజ త్యాశు | సూచకో2ఫుచి రేవ చ॥” 


ఎనిలక మట్టిజెడ్డల చిదుపువాడును. గడ్జిపరకలను |తుంపువాడును, తన గోళ్లను పండ్లకో 
కొరిక్రికొనువాడును, కొండెములు చెప్పువాడును, ఆచారవిహీనుడును వెంటనే నశింతురు. కావున 
మనము కూడ మనలో మనము “నప్పిన్నై నజాయ్‌" (నప్పిన్నా! ని వెంత నిండు తల్లివమ్మా!) 
అనియు, “నాయక ప్పెమ్బిళ్లాయ్‌” (నాయకు రాలవైన పిల్లా) అనియు “పేయ్‌స్పెక్ట" (పిచ్చిపిళ్లా) 
అనియు నొకరి నొకరము అని యనిపించుకొనిన మాటలను శ్రీకృష్ణుని చెవికి సోకనియరాదు నుమంశీ! 


అయో ధ్యావాసుల కొకతరి పరస్పరవిరోధము జనించినను “పరస్పరం న హింసన్తి | రామ 
రర మనస్వినః" అన్నట్లు శ్రీరామచంద్రుని ముఖము వాడు నని యొకరి నొకరు 'హింసించుకొను 
ధు కారట. ఇటుల శేషిముఖము వికసించునట్టి పనులనే శేషభూతులు చేయవలెను. గోకులవాసు 
లందరును శ్రీకృష్ణునకు. నిరతిశయ | నెవ్వరిమీద నేరములు చెప్పినను శ్రికృష్ణుని 
ముఖము వాడును. 


న్న 
సా 
పా 


క్షి -దేవియును "న కశ్చి న్నాపరాధ్యతి" ఈసి. “కకత. నె ర్దోషః క ఇహ జగతి?” 
లోశమున తపంలు చేయసనివారుందురా? అనియు ఆ నేకోపాయములతో శ్రియఃవతిని మరపించి చేత 
" ర 
ను తన విడలనుగా రక్షించు లోకమాతగా నుండునదియు, నొకష్టుడు చేతనుల విషయమై వేర 
ఆశీ 
Cad 


> గ్‌ తా ళు ఇ న్‌ 2 హో TN కా » 
ముల పెప్పినను శ్రియఃపతి “వన్నడియూ రదు శెయ్యార్‌, శెయ్‌దారేల్‌ నక్టు శెయ్‌వార్‌” (నా భక్తు 
లటు కూడని పనుల నెన్నడును చేయరు, చేసినట్లు నీవు బుజువు చేసినను అవి నా కత్యంత [పియ 
వా 
రర వ్యాపారములే పొమ్ము) అనును, 


సంభావనను, చికను చేతనైనంత సమర్శించి. 


'ఐయం' - ఆనగా సక్సాతల ఓధికముగా ధనము నొసంగుట. దీనికి వేడాంతపరమైన ఆ 
నగా “వయం” అనగా భగవడనుభవము . “పిచ్చై ఆ అనగా భాగవతానుభవము. అనగా, ఎవరు 
నిని గోరిన దానిని వారికి ఆనుభవింపజేయుచు గడుపుదను, 


వ్‌ 


[క 


ఇళ్లే పెరుమాళ్‌ (లక్ష్మణ ఇస్వామి 
సూరి, వినిపింపగా, గుహుడు భరతునకు భాగవతుడగు ఇక్‌ 3 


నెంతమంది యడిగినమ, వారెంత తీసికున్నను మన కంత సంతసము. వీరికి శ్రీకృష్ణ 
nee ee గుణమిది. ఆయన పాతల గొనియాడువాడు. “ఉదారా స్సర్వ ఏవైతే” 
అనెను గడా! అనగా, 'శాదార్య' మనగా ఇచ్చిన గాని యుండలేనట్టియు, ఆడిగినదాని కంచె ఆధిక 
ముగా నిచ్చునలైయు స్వభావము. ఇది ఇచ్చువాని ధర్మము. కాని శ్రీకృష్ణుడీ ధర్మమును పుచ్చుకొను 
వారి కారొపించుచున్నాడు. ఎవరైనను ae అని అడిగిన మె మతమ్‌ = నాయిష్టి 
మనుసు, దీని భావ మేమనగా “చతుర్లాం పురుషార్థానాం దాతా దేవ శృతుర్చుజః" అనునట్లు నాలుగు 
భుజములను నాలుగు పురుషార్థముల నిచ్చుటకు చాచుకొని కూర్చుండును. అడుగువారు లేనిచో 
నాతని కంతయో బాధ కడా! అందుచే “మతో యత్కిజ్బాన గృహ్హన్తి తేహి మమ సర్వస్వదాయినః"” 
నానుండి యే మా: తము గై గైకొన్నను సాకు సర్వస్వము నొసంగువారే). “తీసికొనువారు సర్వస్వము 


of, 


నిచ్చువా రెట్లగు దురు?" అనగా “ఆ;శిత సకల ఫల్మసదత్వం హి మమ సర్వస్వం" (అడుగువారు 
దేని నడిగినను ఇచ్చుట నాకు సర్వస్వమైన గుణము) అది తీసికొనువారున్ననే గదా |ప్రకాశించువది! 
కాబట్టి నానుండి యే మాతమైనను అర్ధించి తీసికొనువారు నాకు సర్వస్వము నిచ్చువారే. ఆనగా, నొ 


సకలఫల; వదత్వమనెడు (పధాన ధనమును బతికించినవారగుదురు. ఇది “మే మతం” 


వస్తి 
౩ కా టి. సర్వము నిచ్చియు 
ఘా ఘు 
“ఒన్టుం శెయ్యపెత్తిలోమ్‌ అయ్యో! వీరి కేమియు చేయజాలకపోతిమే యని చింతించుట 
[డౌపది కంత యుపకరించియు శ్రీకృష్ణునకు అవతారము చాలించునప్పుడు కన్నులు చెమర్చెనట. 
అది యేమని యుద్దవు డడుగగా --- 
“గోవినేతి యద్యాకన్షత్‌ కృష్ణా మాం దూరవాసినమ్‌ 
బుణం (పవృద్ధ మివ మే హృయా న్నాపసర్పతి ॥" 
అనెనట.' ఆనగా, మహ త్రరమైన ఆపద దాపరించగా ఆమె దూరముననున్న నన్ను “శంఖ 
చక్ర గదాపాణే! ద్వారకానిలయా చ్యుత! , గోవిన్ద! పుఖ్ఞరీకాక్ష! రక్ష మాం శరణాగతామ్‌ ॥" యని 
ఆకోశించినది కదా! అది చ్మకవడ్డీతో పెరిగిన బుణముషలె నా హృదయమున నాటుకొని పోకున్న 
దని సెలవిచ్చెను. 


3కాటి. 
రు 


యుల 


ఇట్లు జ్ఞానము నుపదేశించియు తాను వారి కుపకారము చేసితినని మనస్సునందై నను 
తలంచకుండుట, 


ఉయ్యుమాతెణ్ణి = ఈ విధముగా ఉజ్జీవించు మార్గమును సంకల్పించి. 


భగవద్విషయములో పూర్తిగా నవగాహించిననాడే వీడుజ్జీవించిసవాడు ఆగుచున్నాడు. 
అదియే లేనిచో “అసన్నేవ స భవతి” అనునట్లు లేనివారిలో నే జమ అగుచున్నాడు కదా! 


ఎళ్లీ ఉగన్దు = ఈ తలంపు పుట్టినదిమొదలుకొనియే రుచించును. 


“ప్రత్యక్షావగమం ధర్మం నునుఖం కర్తు మవ్యయమ్‌ 1" అను గీతలోని 9వ అధ్యాయా 
రంభ శ్లోకమున భ_కియోగమాను (పశంసించుచు “సునుఖం కర్తుం” అని భగవాను డానతిచ్చెను. 
అనగా, ధ్యానమునకు విషయమైన భగవంతుడు అన్నివిధముల సకలపాణి మనోహరు డగుటచే 
ఆతనిని ధ్యానించుటయు మహదానందసంధాయక మగును. “కృష్ణే త్యక్షరయో రయం మధురిమో 
డారః క్యచిల్లక్రత$" అనగా, “కృష్ణా” అను నీ రెండక్షరముల నుచ్చరించునపు డుద్భవించు మాధుర్య 
రసాస్వాద మెండై న గలదే? యను నట్లాతని నామమే యింత యానందసంధాయక మైయుండ. నాతని 


14] 


54 


రూపము, చేష్టలు, సూక్తులు మొడలగువానిని తలంచుటచే కలుగు ఆనంద రస నిష్భండ మెండైన 
నుండునా? కాబట్టి [వతానుద్దానమునకు సంకల్పించి సంతోషముతో చేయవలసిన కృత్యములను 
ఆట్‌ ఇ 


శడ్దగా పనుడస్‌ యన; రు ముర, 


డూ 


ఈ పాథురమున “ఎలో రెన్చూవాయ్‌ అను పాశురశేషము పాదపూరణార్థమే, దానికి ప్రత్యే 
కార్థము లేదు. ఇదియొక | త్రింశద్దివస వతము. దీనిని “యజ్ఞ మన వచ్చుమ. ఇది దైవయజ్ఞము. 
భగవరితలో భగవానుడు “అహం [కతు రహం యజ్ఞః” “నేనే (కతువును, నేనే యజ్ఞము” ననెను. 
కా మ మనియు. “యజ్ఞ మనగా నిత్య 

వి 
వంటిదే గాన దీనిని “యజ్ఞ మన వచ్చును, “హతో యజ జప pane దక్షణ లేని యజ్ఞము నిష్ప 
దికా 


వలెను. దానికి లక్షణము గీతలో 


ఇళ జ్‌ జ్‌ మ ళా f శ 
చ 1 తదానం సా తొంకం స్య్యతమ్‌ 1 
జనాలే 


ఆనగా, సా తింకములగు దేశకాలపా' తలనారసి (పత్యుపకార కటాక్ష గంధము లేకుండగనే 


వాన్‌ ర్భి he , 
“ఇచ్చుట నా ధర్మ" మని శ్రద్ధాభక్తులతో నీయబడిన సాక్ష్వెకదానము శావున నీ పాథురమున నట్టి 
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అందుల 
యున్న సిద్దోపాయ నల ((ప్రపన్నుల) కుండవలసిన లక్షణముల నీ 


ఇచట పావై యనగా (వతము. (| వత మనగా 'ఏతద్వ్రతం మమ” అని శ్రీరామచం[దు 
డౌనతిచ్చినట్లు అచంచలమైన, అనుల్లంఘనీయమైన నియమము. ఆ నియమము (పపన్నులకు భగవ 
న్మంగళాశాసనమున నుండవలెను. ఆదియును ఆయన విషయమై మాతమే కాక “అడియో మోడుం 
నిక్టేడుం” ఆని పెరియాళ్వారు సాయించినట్లు ఆయన భక్తుల విషయమయ్యును ఉండవలెను. దానినే 
వీరిచ్చట నంపావై = మన నోము ము అనుచున్నారు. 


ర్‌ర్‌ 
శిరో 
ఉన్మస్తకమైన ఆనందానుభవములో మునిగియున్నవారు కర్తవ్యమును మరచుట స్వాభావికము. 
“స్థానాభిలాషీ తపసి స్థితో౭హం 
త్వాం (పొ ప్రవాన్‌ దేవమునిన్ద్రగుహ్యమ్‌ | 
కాచం విచిన్వన్‌ సమవాప్య రత్నం 
స్వామిన్‌! కృతార్జోఒస్మి వరం న యావే 11” 


(ధువుడు భగవంతుని గూర్చి తపన్సు చేసి ఆయనను [|పత్యక్షముగా దర్శించిన ఆనండపార 
వశ్యముచే “గాజుపెంకులు వెతుకువానికి రత్నము లభించినటుల . నిన్ను పొండగలిగితిని, నాకిక 
వరము పనిలే” దనెను. తమ నోమున కెన్నియో పరికరముల నడుగవలయునని గట్టి పట్టుతో వచ్చిన 
యీ గోపాంగనలు 'శీరియ శిజా సనత్తిరున్దు యాం వనకారియ మారాయన్హు' అని పార్థించినట్టు 
ఆయన ఆస్థానవేదిక నలంకరించి కూర్చొని యుండగా “ఆహా! మన కా సర్వేశ్వరుడు డెంత వశం 
వదుడై యున్నాడు! అను నీ యానందమున మునిగి వచ్చిన పనిని మరచి 'అస్టివ్వులగ మళనస్హాయ్‌' 
అని మంగళాశాసనము చేయదొడంగ లేదా? అటులనే “ఇరుళ్‌ తరు మా కొలమ్‌' అగుటచే భగవ 
ద్విషయము కొండ పైకి నీరెక్కించినట్లు దుర్లభమైన సంసారములో నింతమంది యీ నోమునం దన్వ 
యించుచు కుతూహలముతో చేరియున్నారే!' యను ఆనందపారవశ్యమున మునింగి పరాకుగా నుండు 
టచే 'వినుడు' అని హెచ్చరించి వినిపించవలసి వచ్చినది. 


నాట్కాలే నీరాడి = 


ఇది నిఖిల వర్హాాశమ ధర్మములకును ఉపలక్షణము. అజ్ఞానావృతచేతన్కులగు కొందరు 
(మేము (ప్రపన్నులము, మాకు “సర్వథర్మాన్‌ పరిత్యజ్య.... మోక్షయిష్యామి మా శుచః" అని భగ 
వాను డానతిచ్చె నని అజ్ఞానముచే శాస్త్రమున విధించబడి శిష్టాచారములో నున్న వైదికధర్మముల 
విడచి చెడుచున్నారు. ఈ పాశురమున “నాట్కాలే నిరాడి” అనుటచే (పపన్నులక్రై నను వారి వారికి 
వర్దాాశమములుగా విధింపబడిన కర్మల న్నియు ఫలసంగకర్భృత్వముల విడిచి భగవదారాధన బుద్ధితో 
భగవత్సీంతిగా చేయవలసినవియే యని తెలుపబడుచున్నది. 


“త్యాగో హి పురుషవ్యా్య_ఘ (తివిధ స్పమృ్బూకీ రితః అని గీత 18వ అధ్యాయమున తన 
మతముగా శ్రీకృష్ణు డాదేశించిన కర్మలను స్వరూపతః విడచినవారి పట్ల యాత డెట్లు (ప్రసన్ను 
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ఆకల 


జాన 
హృదయమునందుండి జ్రానమనెడు దివ్య 


లైన జ్ఞానభక్తులను |పీతితో నిచ్చెదననెను. అటులనే 


కమునకు సాధనములుగా జా 


ర్ట్‌న, 


పునియందలి గుణములు భగవంతుని (పీతికే 


కు గాను ఆతడే న్వయముగా మనకా జ్ఞానభక్తుల నొసంగి 


భ 
నభక్తుల నవలంబి ౦పకున్నను, పండునందున్న 


ళో 
మ! 


ప 

తతయు కానాం భజతాం, (పీతి పూర్వకం దదామి 
కుల 
ఖా 


భోగమునకే యగునటు జీ 


య 


=, అనగా, తన భీ 


కూన త! 
జాతిని వెలిగించి కనను చేరుటకు సాధనము 


ఆ 
ల 
ందుల 


= 
ad 


Gg 


క వానుకమ్బార్థం 1 అహ మజ్జానజం తమః | 
పను 


త్‌ 
రా: 


షొ 
= 
i 


నమాము 
= 


be 


ము. భగవానుడు గీతలో “తేషాం 
తేషా 


pa 
ను సెలవి 


"ఇ 


ఉల లాలా. 


కు మించిన భోగము మరియొకటి లేదు. ఆ భగవదనుభవ 
గల్‌ 


కరుం" సాఢన దశలో కూడ భోగరూప 
నము మో 


ళా 


ఇది సకల భోగోపకరణములకును ఉపలక్షణము. పువ్వులు భోగరూపములు. వీరికి భగవ 
ఆ 
అట్‌ 


re! 


తీ 


నాతని ధ్యానమున్ను (పియతమమే యగు 


స్‌ 


“పీనిని విడనాడవల" దని యొట్టు పెట్టిన మనము చేయదగిన దేమున్నది? నహించవలసినదే. మనము 
స్వయముగ వాని నార్జించుట స్వాతంత్ర్యాపాదకమైనట్లు, ఆతనిచ్చునపుడు “మాకు స్వరూప విరు 
దము, మేము స్వీకరింప' మనుటయు నక్షు దోషావహమే. కావున స్వికరించవలసినదే 
థి 
ఇయ్యాదన ఇయ్యోమ్‌ న 
ఎన్ని యవకాశములున్నను భాగవతపురుషకారము లేకయే మనము భగవంతుని ఆ(శ్రయింప 
రాదను సిద్ధాంతము వ్యక్తమగుచున్నది. 
కీక్కురశె చెన్టోదోమ్‌ - 
చాడీలు చెప్పు స్వభావము కూడ వాక్సారుష్యములో చేరినదే. దానిచే సమస్తలోకమునకు 
విద్వేషము జనించును. దానిని భగవంతుడు సహించడు. కావుననే 
“వాజ్మాధుర్యాత్‌ సర్వలోక్కపియత్వం 
వాక్సారుష్యాత్‌ సర్వలోకాఫియత్వమ్‌ | 
కోవా లోకే కోకిలేనోపకారః ? 
కోవా లోకే వాయసేనాపకారః ? 11” 


అని యొక కవి చెప్పెను. ఆందుచే భగవంతున క1పియమగునట్టి వాక్సారుష్యదోషమును 
విడచివేయుదము. ఇదియే “ఉయుమాటు" ఉజ్జీవించుటకుదారి, 


నందర్భానుసారముగా ననుసంధించుకోన దగిన పాళురములు --- 


1. సందర్భము ఇన్టిరలోకమాళుం - అను పాశురము. 

పచ్చై మామలై పోల్‌ మేని పవళవాయ్‌ కమలచ్చెజణ్‌, 

అచ్చుదా వమరరేజే ఆయర్‌తమ్‌కొళునైై యెన్నుమ్‌, . 

ఇచ్చువై తవిర యాన్‌ పో యిస్థ్టిరలోకమాళుమ్‌. 

అచ్చువె పెజినుమ్‌ వేళ్ణో నరబృమానగరుళా నే, 

(తిరుమాలై. 2) 
—తాత్స ర్యము --- 
“పచ్చని పెద్దకొండవంటి శరీరమున్ను, పగడమువంటి యెరని అధరమున్ను. పద్మముల 

వంట కన్నులున్ను గల ఓ సర్వేశ్వరా, నిత్యసూరుల నాయకుడా! గొల్లబాలకుడా!" అని నోటితో పలుకు 
టచే గలుగు నీ రసానుభవమునే గాని, నేను స్వర్గమున కేగి ఆ పదవినేలు నట్టి అనుభవము లభించి 


నను కోరను. 
15] 


2. అదే సందర్భ ములో “కొఖ్టల్యఖ్థవై ఆనుచోట తిరుప్పాణాళ్వార్‌ సాయించిన “అమలనాడి 
పిశాన్‌ గ " 10వ ల 


కొాణల;ఖచె క్కోవలనాయ్‌ వెళ 
కీ 


ఎన్‌ 


యుక్ధువా వాయనస్‌, ఎన్నుళ్ళం కవక్‌నానె 


అఖ్జర్‌కోన్‌ ఆభయిరబ్లన్‌ ఎన్నముదినై 
కజ్బ కఖిళ్‌ మళ్తొస్ట్‌నై క్కాబావే. 


_తాత్స రక ము ___ 


నల్లని మేఘమువంటి శరీరకాంతి కలవాడును; గోపాలుడుగా నవతరించి వెన్నను తినిన 
నోదకలవాడును, నా మనస్సును దొంగిలించినవాడును, నిత్యసూరినాయకుడును, భూమికి ఆలంకార 
మనదగిన త్రీరంగమందున్నవాడును, నాకు అమృతమువలె భోగ్యభూ తుడును సగు శ్రీరంగనాథుని 
సేవించిన నా కన్నులు పరవాసుదేవు నైనను చూడవు. ' 


3. “పొడి నెయ్యుజ్ణోం పాలుణ్ణోం” ఆనుచోట. 
పెరియూళ్వార్‌ తిరుమొొగి (5-1-6) 


కష్టా! నాన్ముకనై ప్పడెత్తానే! కారణా! కరియాయ్‌! అడియేన్‌ నాన్‌, 

ఉబ్బానాళ్‌ వశియాపతొన్దిల్లై ఓవాతే నమోనారాయణావెన్టు, 
ఎక్టూనాళు మిరుక్కె శుర్చామ వెతనాణ్మలర్‌ కొజ్టునపాదమ్‌ - 
నజ్ఞానాళ్‌, అవై తత్తుజుమాకి లై నక్కవై పట్టినినాళ్లే, 


_--తొత* రృ ము_ 
a [3 


కృష్ణా! ([జహ్మను సృష్టించినవాడా! జగత్సృృప్టికి కారణమైనవాడా।; నల్లని మేఘమువంటి 
శాంతెగలవాడా! సీకు దానుడవైన నేను భుజింపని రోజులలో నాకలి నెరుంగను. అష్టాక్షరీ మంతమును 
విడువకుండగా ఆనుసంధించని రోజులున్ను, అప్పటి కప్పుడు విడచిన పుష్పములను తెచ్చి మూడు 
వేదముల వ మంతములచే నీపాదముల ల నర్చించనప్పుడున్ను, నాకు నిజముగా ఉపవాస దినములు. 


మూడవ పొశురము 


న జ్‌ యంలగ ళన 


--- అవతౌొదిక జా 


మన పూర్వాచార్యులకు 'నారాయణ' పదమును ముందుగా (పయోగించినచో వెంటనే 
నానికి ముందుండు |గంథములో దాని యర్థమును చెప్పుటయును, ముందుగా నర్ధమును జెప్పినచో 
వెనువెంటనే శబ్దమును జెప్పటయు నను నాచారము కలదు. మొదటి పాశురమున “నారాయణనే 
నమక్కే పజై తరువాన్‌” అని నారాయణ పదమును ప్రయోగించిరి. పిమ్మట రెండవ పాశురమున 
'పాజ్కడలుళ్‌ పెయత్తు యిక్ట" అనుటచే రక్షణాధ్యవసాయమున్ను, దానికి కావలసిన సర్వజ్ఞత్వ, 
సర్వశ క్రిత్వ, స్వామిత్వః వాత్సల్య (పభృతి గుణజాతమున్ను చెప్పబడినవి. ఈ పొశురమున ఉభయ 
విభూతియోగమున్ను, అంతర్బహిర్వ్యా ప్తి మొదలగు అర్థములున్ను చెప్పబడుచున్న వి, 

“నారి పదమునకు నిత్యపదార్థ సమూహ మర్గము. ఆ పదార్థములు స్వరూపమును బట్టి 
స్యరూపముతో నిత్యమైనవియు, (ప్రవాహరూపముతో నిత్యమైనవనియు రెండు విధములుగ నుండును. 
స్వరూపముతో నిత్య మైనవనగా సహజముగా ఉత్ప త్తివినాశములు లేని పరమపదమున నుండు పదార్థ 
ములు, గ్‌పవాహతో నిత్యము లైన వనగా నద్మీపవాహమున మనము చూచుచున్న నీరు ఉతరక్షణ 
మున నచ్చట లేకున్నను, మరియొక నీరు ఆ స్థానము న్నాకమించి (పవాహమును సాగించుచుం 
డును. అన్తే యొకే రూపముతో నే వస్తుపున్ను కాన్చించ కున్నను వస్తువు నశించక మరియొక రూప 
ముతో కాస్సించుచునే యుండును. కుండపగిలి పెంకులును, ఆవి చితికి చూర్చమును ఆగును, 
మన్ను లేకపోలేదుగదా! ఆ మన్ను నిత్యమే. ఇదియే ఛాందోగ్యోపనిషత్తులోని సద్విద్యాపకరణమున 
“మృ'త్తికేత్యేవ సత్యమ్‌" అని చెప్పబడినది. ఈ రెండు విధములగు నిత్యపదార్థములకును నారము 
లని పేరు. కావున నీ పదముచే లీలావిభూతి యనబడు భగవంతుని |కీడకు పరికరమైన (బహ్మాండ 
ములున్ను, భోగవిభూతి యనబడు -- 

“వై కుణ్లే తు పరే లోకే | శ్రీసహాయో జనార్దనః | 
ఆస్తే విష్ణు రచిన్యాత్మా | భై ర్భాగవతై స్పహ 1" 

అనునట్లు శ్రీమన్నారాయణుడు శ్రీ. భూ ,నీలాదేవులతోను, నిత్య, ముక్త బృందముతోను 

నిరంతరమును భోగముల ననుభవించుచుండు శ్రీవ కుంఠలో కమున్ను తెలుపబడుచున్నవి- కావున 


వు Pm Rha లవి బాల ఛం దిన జ మె బం బం గచ 
వారాయణపదముచే ఉభయవిభూతియోగము. చెప్పబడుచున్నది. ఈ పాశురమున నా యర్థము 


మ 
తె jE కమపుతాంతమ. చే సూచింపబడుచున్నది. ఈ యవతారమున నొక పాదముతో య. లోకము 
ss వాని 


| ల క్‌ 
లను, పెకిజాపిన పాదముతో పెలోకములను కొలచి వానిని తఈణవిగ స్వాధీనపరచుకొనుట చింప 
బడుచునుడది 
(వతము ననుష్టించుచున్న గోపొంగనలకు ఫలాపేక్షలేకున్నను, తమను నోము నోచుటకై 
యనుమతించినవారికి కృతజ్ఞతా నూచకముగ పాడియును, పంటయును సమృద్దిగా నుండవలెనని 
కోరుచున్నారు. (ఈ పాశురమును మనవారు (బాహ్మణతరుల శుభకార్యములలో వారి కాశీర్వచన 


ఘు గా ముద దవ 

నకు మాఖ్యమగు ఉపా న్యుస్‌ కల్యాణగు ఐముల వెజింగిన నాతనికి స ప యతిశయించు 
శ శో 
క్‌ 


f 
a 
(| 


నని pans ముందు “పవక్ష్యా మ్యనహాయ 


పలల "లోలో 
యందు దోవారోపణ చేయవు గాన నీ కీ రహస్యమును చెహ్పువున్నాననెను. అనూయ యనగా సత్చు 


రుసుని bee ఇఅముల యందు దోషముల నారోపించు దుర్దనుని దుర్గుణము. “అది నీకు లేదు గాన 
ఆ గుణముల నీకు తెలుపుచున్నా' ననెను. “అక్షాన్తి రీర్యా 1 అసూయా తు దోషారోపో గుణేష్యపి” 
అసూయ ఈర్ష్య వంటిది కాదు. ఆది యెట్టి దవగా- 


“జాడ్యం (హీమతి గణ్యతే, 'వతరతే దమ, శ్శుచే కై తవం, 
నూరే నిర్హ ణతా, మునౌ విమతితా, దైన్యం (పియాలాపిని, 
తేజస్వి న్యృపలిప్తతా, ముఖరతా వక్తరి, అశ క్తి స్ట్రిరె | 

తత్కో నామ భవే త్ఫుగుణినాంయో దుర్దనై ర్నాజ్కితః?॥” 


యశెష్టముగా సంచరించక పెద్దలపట్ల సంకోచముతో వర్తించు సజ్జనుని దుర్దనుడు జడు 
డ ఎను. నియమనిష్టలు కలవానిని దాంభికుడనును. సదాచార సంపమ్నని నటనయనును. శూరుని 
దయమావిహీను డనును, సత్యమునకై మితముగా భాషించువానిని మతివిహీను డనును, ఆందరకును 
పియముగా మాటలాడువానిని దీను డనును, తేజోవంతుని గర్విష్టి యనును. నేర్పుగా మాట్లాడువానిని 
వవరుబో తనును. దీర్జాలోచన పరుని శ క్రివిహీను డనును. దీనిని బట్టి చూడగా దుర్దనుడు పేరుపెట్టి 
యాక్షేపించని సజ్జమని గుణ మొక్కటి యును కలదా? యనిపించును. దీనినే *“ఆనూయి 
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గీతోపదేశమును ముగించుచు భగవానుడు ఫల్నశుతిలో దీనిని భక్తుల గోష్టిలో అర్థవి శేషము 
లతో నుపన్యసించువానికి ముఖ్యమైన మోక్షమునే ఫలముగా జెప్పెను, పిమ్మట, ఆచార్యుల ద్వారా 
గీతార్థముల నధిగమించిన వానికిన్ని ఫలమును జెప్పెను. పిమ్మట దీని కర్ణము నెరుంగకున్నను 
ఆచార్యుల యుపదేశము ద్వారా మూల శ్లోకముల నెరింగి కంఠస్థపర చువారికిన్ని ఫలమును చెప్పెను. 
అటుపిమ్మట కంఠస్థపరచలేకున్నను ఆచార్యుల ద్వారా విశ్వాసముతో వినినవారున్ను, అట్లు వినుట 
కైనను అవకాశము లేనివారు పైన జెప్పబడిన యోగ్యతలు కలవారిని జూచి యసూయపడకున్నచో 
వారున్ను భగవద్భ కికి ఆటంకములై న పాపముల బాపుకొని (|కమముగా ముక్తిని బడయగలుగుదురని 
సెలవిచ్చెను. 

అటులనే, యీ [వతము ననుష్టించు గోపాంగనల జూచి యసూయను జెందక యనుమ 
తించి యానందించువారికొరకై పాడిపంటలను ఫలముగా జెప్పుచున్నారు. 


మూడవ పాశురము 


ఓజ్లీ యులకళన్ద వుత్తమన్‌ “పేర్‌ పాడి, 

నాజళ్‌ నమ్బా చై క్కు. చ్చా త్తి నీరాడినాల్‌, 

రీజ్లిని నాడెల్లామ్‌ తిబ్లళ్‌ ముమ్మారి పెయ్‌దు, 

ఓబ్దు పెరుళ్ళాన్నె లూడు కయలుకళ, 

ప్పూ జ్లువ శై ప్పోతి జ్బొ తీవణ్లు కజ్ప డుప్ప, 

కేళ్లాతే పుక్కిరును శీర్త ములై పత్తి 

వాజి, క్కుడమ్‌ నిజై క్కుమ్‌ పళ్ళ జ రుమృశుక్యళ్‌, 
సీజ్లాద శెల్వ మ్‌ నిజైన్రేలో రెమ్బావాయ్‌. 


_ తొ త్స ర్య ము ___ 


తమ కీ (పతానుష్థాన (పథధానఫలము శ్రీకృష్ణ సంశ్లేషమే యైనను దీని కనుమతించినవారికి 
కలుగు బహికఫలముల నిందు చెప్పుచున్నారు. 
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ది యొక సధుణమే యెనపుడు ఇది దోషమెట్లగును? ఆతడెచ్చట నున్నను ఆది యాతనికి గుణమే 
కుగును. సాంస్పర్శికములును, సాంకల్సికములును నగుచో నొక దేశ విశేషమును బట్టియు, నొక 
కాలవిశేషమును బట్టియు, ఒక యవన్థావిశేషమును బట్టియు మారుచుండును. ఇది స్వాభావిక సహజ 
ఏణమగుటచే నెచ్చట నేయవస్థలో నున్నను గుణము గుణమే, దోషము కానేరదని సాయించిరి. 


ఈ శ్లోకమున 'భృశం', 'మనుష్యాణాం' అనుటచే తన అతఃపురపరివారవిషయమే కాదు 
ఈ దయ, సకల మానవ విషయమైనదనియు, “రాజా రాష్ట్రకృతం పాపం” అనునటుల నా రక్షణ 
లోని యేమరుపాటువలననే గదా వీరి కీ దుఃఖము కలిగినదని పరదుఃఖమును జూచి సహించ లేక 
పోవుటవలన నాదుఃఖ మీతనికి రెట్టింపుగా నుండును. ఈ దయకు పాతాపా[తవిభాగము లేదు. ఎట్టి 
వాడైనను సరియే, ఆపదలో నున్నచో నీ కృప పసరించును. 


మాజనేర్‌ (గామమున నొక చండాలుడు గొప్ప యాపదలో నుండి యెదురుగా వచ్చుచుం 
డగా నొక శోతియస్వామి వానిని జూచి “దూరముగా పొమ్మని గద్దించెను. దానిని నిని అచ్చట 
నున్న రామానుజదానుడను నొక భక్తుడు “అదేమి స్వామీ? ఆత డెంత యాపదలో వచ్చుచున్నాడో 
చూడుడు. మీరిట్లాతని గద్దించుట తగునా? మీకు గిట్టనిచో తప్పుకొని పోరాదా? అంతకును చాలనిచో 
నింటికేగి సచేలస్నాన మాచరించరాదా? యనెను. అందులకా (శో తియుడు “ఆదేమండి. శాస్త్ర విరుద్ధ 
ముగా మాట్లాడుచున్నారే? ఆతడాపదలోనున్నచో నితరులైనచో తొలగిపోపుదురు, (బాహ్మణుడై నచో 
వాడే తొలగిపోవలెను, మీరీ శాస్త్రము నెరుంగరా? యనగా నా దానుడు “ఓ దయావిహీనుడా? దయ 
కొక శాస్త్రమును, కట్టుబాటును కూడనా?” అనెను. 


శ్రీరూ రెశులు తిరువధ్యయనమునా డొక యరటియాకును కోసి దానినుండి చొస కారుచుం 
డగా అయ్యో! ఈ చెట్టున కెంత బాధను కలిగించితిని!” అని యచ్చటనే మూర్భపడి చాల సేపుండి 
పోయిరట, రాజ్యసుఖమును, సంసార సుఖమును పోగొట్టుకొని చెట్టును, పుట్టను పట్టి తనపలెనే 
యలమటించుచున్న నుుగీవుని, వానరుడై నను, శ్రీరామచం[దు డాతనియందు జాలితో నాతని శత్రు 
వగు వాలిని జంపి, రాజ్యమున నిలిపెను. క ర్తవ్యధర్మము నుపదేశించినంత మ్మాతముననే విభీషణుని 
రావణు డవమానించి లంకనుండి వెడలగొట్టగా శ్రీరాము డాతనియందలి కృపతో రావణుని జంపి యా 
విఫీషణునకు లంకా రాజ్యాభిషేకమును గావించి “విజ్వరః (పముమోద హహ! అనునట్లు తన మన 


సాపమును తొరిగించుకొని సంతోషించుట - అనునివి అధికారులనుబట్టియా? తన కృపాగుణమును 
బప్టయా 9 . 
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శ్రీ వామనమూర్తి బలిచ, కవ ర్హిని “ఆదిన్‌ శ్రీసతి కొప్పుపై తనువుపై నంశోత్తరీయంబుపై 
పాదాప్టంబుల పై కజోలతటి పై పాలిండ్రపై నూత్మమర్యాదంబునుం జెందు కరము"తో గదా యాచించి 
నది. గోసహస్త పదమగు చేతితో గదా యాచించినది! “అభయం సర్వభూతేభ్యో దదామి” యను 
ఆభయహ స్తముతో గదా ఆర్థించినది! గో, గోప, గోపాంగనల పె నొక్క రాతిచినుకునైనను పడనీయక 
యేడ హోర్సాతములు గోవర్దన వర్వతమును ధరించిన చేతితో గదా భిక్షంచినది! 


వదినను న్‌ శెమ్మాపాదపర్పు తలై శేరొల్ల అని ఆళారులను (పాష్యనిష్కర్ణ్హగా న్‌ 
కూ Pac] Cw ఇ 
హిదారవిందములను శిరమున నిడుముని (పార్టించి లభించక మట్టలెక్కించిన పాదారవిందములతో 
గదా కాడు, మోడు మిట్ట, పల్లము, కొండ, గుట యనక భూమినంతను కొలచినడి! 


E 
<r 
అ 
ళ్మి 
స్త 


డరుడగు శ్రీరామచంచుని చ్మకవర్ధి చిహ్నములతో నలరారు శ్రీపాదములను 
నా తలపే దాల్చిన గాని నా మనస్తాపము తీరదని భరతాళ్వాను లాకించిన పాదములతో గదా భూమి 
నంతను కొలచినది! కౌన్ని యుగముల వరకును విమోచనను గాంచని అహల్యాశాపమును బాపిన 
చరణారవిందములతో గదా కఠినమైన భూమినంతను కొలచినది! 


ఓట యులగళన్ల = 
44 ఫా 
దీనికి మొదటి వ్యాఖ్యానములో, “యాచన లభించుటకు ముందు పొట్టివాడై" అన్నచోట 
యాచనలోని వీచతమ గమనించి 'భక్షితేపి లశునే నారిష్టశా న్లిః అనునట్లు (ఉల్లితినినను రోగము 
కుదురలేదు), నీచవృత్తికి పాల్చడినసు ఫలము సిద్ధించునో లేడో యని పొట్టిగా నయ్యెనట. ఇచ్చట 


చాచనలోని 


ర) 
We ated 


రో 


చతకు శ్రీ వేడాంతదేశికుల“వైరాగ్యపంచకము"లోని (కింది క్లోకము ననుసంధించవలెను. 


“కాచాణు నీచం కమనీయ వాచా |} మోచాఫలస్వాదు ముచా న యావే” 


ఆరటి్‌వండు యొక్క మాధుర్యమును మించిన నా మధురవాక్కు లతో నొక గవ్వకై యొక 
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శ్రికుల శేఖరాళార్లు 


జ 


థే నః పురుషోత్తమే |తిజగతా మేకాధిపే చేతసా 
సేవ్యే స్వస్య పదస్య దాతరి సురే నారాయణే తిష్పతి | 
యం కంచి త్పురుషాధమం కతిపయ(గామేశ మల్చార్థదం 


సేవాయె మృగయామహే నర మహో మూకా వరాకా వయమ్‌ ॥ 


అనగా- “ఉత్తమ పురుషుడు, తిలోక్యప్రభువు, భక్తులకు తన స్టానమునే (పసాదించు 
నీచు నొకని న్మాశయించి యాచించుచున్నామే! మన మెంత నీచులమో!"- అని సాయించిరి. 


“యాజ్బూ మోఘా వర మధిగుణే నాథమే అలబ్బకామా" కాళిదాసు. ఒక నీచుని నుండి తన 
యశీష్టమును బడయుట కన్నను, ఒక గుణాక్యునిచే “లేదు పొమ్మ ని (తోసి వేయబడినను మంచిదే 
యని భగవంతు డీ వృత్తికి సాహసించెను. 


“తృణా దపి లఘు స్తూలః 1 తూలాదపి చ యాచకః అనునట్టన్నిటి కంకెను తేలిక 
మైనది యెండు గడ్డిపరక, దాని కంకొను తేలికైనది దూది, దానికి మించి తేలికయైనవాడు యాచ 
కుడు. అట్టి యాచనకా |శియఃపతి సిద్ధ్రపడుట! అర్జునుని గురముల (తోలుటకన్నను నీచ వృత్తి 
కదా యిది! ఐనను భక్తవాత్చల్య మా నీచతను పాటించనియదు. 


షీ 


7 


విమ 


ఇచ్చట ఆం|ధభాగవతమునందలి వామనచరి[ తలోని పద్యములను, కింది క్లోరమును 
అనుసంధించవచ్చును. 


బలి వామన సంవాదము --- 
కస్టం (బహ్మ+న్నపూర్వః, క్వ చ తవ వసతిః?? యా౭ఖిలా _బహ్మసృష్టిఃః 
క్రస్తె (తాతా? హ్యనాథః, క చ తవ పితరౌ? నైవ తాం తం చ జానే। 
కస్తే౭_భీష్టం దదాని? _తిపదపరిమితా భూమిః అత్యల్ప మేతత్‌ 
తె ౨లోక్యం, భావగర్భం బలి మితిచ వదన్‌ వామనో న స్ప పాయాత్‌ ॥ 


17] 
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రత్వమును గమనింప్పడు) 


జీ 
తం 


గ 
కొకచోటనక యెందు నుండనేరు 


తత్‌ = ఇది నాకు మూడు లోకముల నిచ్చినంత. 


మలలో ను*రించు 
ఇది నాకు నెలవని యరీతి బలుకుదు 
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నొరులుగారు నాకు నొరులకు శేనాదు 
నొంణి వాడ చుట్టమొకడు లేడు 
సిరియు తొల్లి గలదు చెప్పెదు నాపెంకి 
సుజను లందు తరచు సొచ్చియుందు. 


బలినుండి మూడడు గుల భూమిని దానముగా తీసికొని కొలుచుకొనుటకై పెరిగిన 
సందర్భములో 


ఇంతింతై వటు డింతయె మరియు తా నంతై నభోవీధిపై 
నంతై తోయజ మండలాాగమున కల్లంతై (పభారాశిపె 
నంతై చందున కంతయె |ధువునిపై నంతై మహర్వాట్‌పై 
నంతై సత్య పథోన్న తుండగుచు _బహ్మాండాంత సంవర్థియె. 


రవిబింబం బుపమింప పా_త్రమగు ఛ|తంబై , శిరోరత్సమై, 
(శవణాలంకృతియె, గళాభరణమై, సౌవర్ణ కేయూర మై, 
ఛవిమత్కంకణ మై, కటిస్థలి నుదంచద్దంటయై, నూపుర 
_పవరంబై: పదపీఠమై వటుడు తా బహాండము న్నిండుచోన్‌. 


వామనుని సౌందర్యము = 


శంభుండో! హరియో! పయోజభవుడో! చండాంకుడో! వహ్నియో! 
దంభాకారత వచ్చెగాక ధరణిని ధా(త్రీనురుం డెవ్న డీ 

శుంభ జ్ఞోరతను డీ మనోజ్ఞతను డంచున్‌ విస్మయ |భాంతులై 
సంభాషించిరి (బహ్మచారి గని తత్సభ్యుల్‌ రహస్యంబు గన్‌. 


ఓణి యులగళన్ద (పారంభమున మొదటి వ్యాఖ్యానములో “పిజర్‌ కార్యం శెయ్య పెరుగై 
యాలే వళర్‌న్ల, పడి" అన్నచోట నిందులకు శ్రీరామాయణమున దశరథుని పుత్రకామేష్టిలో తమ తమ 
హవిర్భాగములను సాక్షాత్తుగా గైకొనుట కేతెంచిన దేవగణము బ్రహ్మతో, రావణుని వలన తమకు 
కలుగుచున్న బాధలను చెప్పుకొని వానిని దండింపుమని వేడగా శ్రీమహా విష్ణు వొక్కడే యందులకు 
తగినవాడనియు, ఆతని (పార్థింపుడనియు నిశ్చయించుకొని యాతని కొరకై నిరీక్షంచుచుండగా 
శ్రీమహావిష్ణు వచ్చటికే వేంచేయు విషయము నుగ్గడించుచు వాల్మీకి మహర్షి “ఏత స్మి న్నంతరే విష్ణు 
రుపయాతో. మహాద్యుతిః” అని శ్రీమహావిష్టువునకు “మహాద్యుతిః” అనునొక విశేషణమును పయో 
గించెను. దీనిచే దేవకార్యనిర్వహణ మనెడు మహోపకారము తనకు లభించినదను ఆనందముతో 
నాతనికి సర్వాంగీణమైన యొక యపూర్వమైన కాంతి వెల్లివిరిసి | పవహించెను, 
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ల ద Ty. 
టె అము జర్‌ హొ "సే ఇ 
“తే నతూరుహాః సటకా? స్వార్థం పరిత్యజ్య దం 
9 
కామూ క 


క పరా 
సామాన్యా స్తూ ho ల భృత స్ఫా్యర్థావిరోకేన యే । 
తేఒమీ మానుషరాక్షసాః పరహితం స్వార్థాయ నిఘ్నర్తి యే | 
డే తుఘ్నగర్త్‌ నిరర్ధకం పరహితం తే కే న జానీమహే॥ 

( భర్తృహరి - నితిశతకం ) 


సారమును పూ ర్రిగా విడచి పరుల యనర్థముల జాపుటకై తన జీవితము నుపయోగించు 


G&G 


తమ తమ మ కర్మానుభవ మునకె సంసారవవన నానాయోనులలో పు దుఃఖపరంపరల నను 


భవించుచు నక్లాడుచున్న చేతనుల దురవస్థను జూచి పరుల దుఃఖమును చూచి సహించలే 
కుండుట, దానిని పరిహరించక నుండలేకపోవుట యను డయ జనించి నారాయణుడు పరమపదవాన 
మును గూడ విడచి, దూయాయవసరములకు తగినటుల యాయా 'వపాణులకు సజాతీయుడై యవ 
తరించి, కర్మలవలన మన మనుభవించు కష్టములకన్నను, కొన్నిమడుంగులు ఆధికము లైన కష్టము 


(బాబుల ముడ్దరించుటకై (పయత్నించుచున్నాడు. 


విజ్ఞాబ్ఞాభవతరిత్రాల్‌” (ఉప. రత్న, 22 పా) 


భూచేవి సంసారిచేతనులను జూచి వారి దుఃఖములను బాపి వారి నుద్ధరించుటకై పరమపద 
మనందు పరమాతుతో కలసి తాననుభవించుచున్న యవిచ్చిన్నభోగజాతము నంతను విడచి 


ఇదుగో, ఇట్టివారు త్తములు. 


శ్రీరామచండుడు బుమలను రక్షించుటకై అవసరమైనచో తన పొణమునైనను, అంత 
కంటె పియమైన పిరాట్టిని, ఆంతకన్నను పుట్టినది మొదలు ఒక్క క్షణ కాలమైనను విడువక కూడ 


శ్రణు ప్పెరుమాళ్ల నైనను పడకల. (పతిజ్ఞ గావించెను. 


జ్‌ 


తన _పయోజనమున కంతరాయము లేకుండగా నితరులకొరకై యత్నించువారు మధ్య 
ములు. సె సార్థమునకై పరులను పీడించి పొట్టను నింపుకొనువారు అధములును, మానువషరాక్షనులును 
ట. ఇక, తమకు లేకున్న మానె, యితరులకు ఉండనేఅ? యను నిర్ణ ర్థితో పరులను పీడించు 
Pe భాషలో పేరే లేడట, వీరు గడ్థితొట్టిలోని కుక్కవంటివారు. 


స్‌ 
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డ్రి = 


ep 


డి త్తమన్‌ పెర్‌ 


లోకమున బద్ధులనియు, ముక్తులనియు రెండు విధములగు జీవకోటి కలదు. “ఉ తమః 
పురుష _ఫ్వ్వన్యః పరమాత్మే త్యుదాహృత . వారిద్దరికన్నను విలకణుడగుటచే పరమపురుషుడు 
“ఉ త్తమపురుపుడు' అనబడుచున్నాడు. ఇది (శ్రుతి, స్మృతి సిద్ధాంతము. అట్టివాని “ఫేర్‌ పాడి 
అనగా, తిరునామానుసంధానమును చేయుదము. 


ఆండాళ్‌ తల్లి అవతారము, ముఖ్యమెన చేతనోజ్జీవనమునకై సృష్టా్యదియందే పరమాత్మ 
కల్పించిన, పరమప్పరుషుని గుణకీర్తనము, అతడే రక్షకుడను గట్టి నమ్మకము, ఆతనికి పుష్పమాల 
లను సమర్పించుట - ఆను సర్వపాధారణములును, సర్వో త్తమములునగు మూడు సాధసములను 
తా నవలంబించి. లోకులచే నవలంబింస జేయుటకే యని గోదాచతుల్ష్‌కిలోని “కల్పాదౌ' అను రెండవ 
కోకము తెలుపుచున్నది. 


ఈమె యవతారమునకు ముఖ్య(పయోజనమైనది భగవద్గుణకీర్తనమే యగుటచే నది 
తిరుప్పావై (ప్రబంధమున ననేకావృత్తులుగ నుపదేశింపబడినది. 


1. పైెయత్తు యిస్ట్‌ పరమనడిపాడి. 9 పా, 
2, ఉత్తమన్‌ పేర్‌ పొడి. 38 పాం 
3, వాయినా జ్బాడి క పా, 
4 కేశవనై ప్పాడవుమ్‌. 7 పా 
5. పాడి ప్పతజై కొట్టి కిపా 
6. నామమ్‌ పలవుమ్‌ నవిన్ము 9 పా. 
7. ముగిల్‌ వజ్జన్‌ పేర్‌ పాడ. 1] పా 
8, మనత్తు క్మినియానై ప్పాడవుం. 12 పా 
9. క్రీర్తి మె ప్పాడి ప్పోయ్‌ 13 పా 
10. పజయక్కళ్ణూనై ప్పాడ 14 పా 
11. మాయనై ప్పాడ 15 వొ 


12. తుయి లై ప్పాడు వాన్‌ 16 పాం 
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13. ఉన్‌ మైత్తునన్‌ పేర్‌పాడ 18 పా. 
14. _ పోత్తియాం వన్టోమ్‌. 2] పా, 
15. 6మారులు పోతి 24 పా, 
16. ఉన్దన్నై ప్పాడి 17 పా, 
17. అడిపోత్తుం పారుళ్‌ కేళాయ్‌. 29 పా. 


ఆ పేరు అషాక్షరీ మం! తములోని 'నారాయణ' అనునదిదొు. ఈ తిరునామ మితరు లెవ్వరి 


Co) 


కిని చెందకుండునట్లు వ్యాకరణ సూూత్రకారులు 'పూర్వపదా త్సంజ్ఞాయా మగః" అను సూతముచే 


నారాయణ ఆను పదము ఒకరికి రూఢియగు పేరు ఆయినచో 'ణ' కారము వచ్చును. అనిరి. అనన్య 
పరమైన - అనగా- కేవలము నారాయబునే చెప్పుటకైన, నారాయ ఛోపతిషత్తులోను, ఇతర్మతను 
వేదము లాచరించిన దీ నారాయణ పదమునే. బుషమలు తమ ప్వరాణేతిహాసములలో అధికముగా 
వాడిన దీ పదమునే. ఆళ్వారులును, ఆచార్యులును ఆదరించిన దీ పదమునే. ఈ పదము విష్ణు, 
వాసుదేవ పథములపలె గాక భగవంతుని బాహ్యాభ్యంతరవ్యాప్తితో బాటు, ఆ వ్యాప్తిరీతిని, ఫలమును, 
అంక 


స్టపింపబడు పదార్థములను, భగవంతుని కల్యాణ గుణములను మొడలగు నర్థముల నెల్లను 


ర 


ఏప్టేముగా బోధించును. దీని కర్ణమైన శియఃపతి కన్నను ఈ పదముయొక్క వైభవమధికము. 


Gar 


కృష్ణు డెచ్చటనో ద్వారకలో నున్నను ఈ వదము [పదికి నోటియందే యుండి ఆమెకు మాన 
రక్షణ గావించెను. పరత్వ, సౌలభ్యములను ఈ శబ్దము బహు[వీహి, తత్పురుష 
సమాసములతో స్పష్టముగా బోధించును. బహ్మువీహివలన అన్నింటిలో నంతర్యామిగా 
నుండువాడని సొలభ్యమునుః తత్సురుషవలన తనకంటె చేరైన సమ సమునకు ఆధారభూతుడను 
పరత్వమును బోధించును గదా! ఇందలి మేకదేశమైన “అయన” పదము 'ఈయకేి ఇత్యయనం' అని 
(పావ్యత్వమును, 'ఈయతే ఆనేనే తృ్యయనం' అని (పాపకత్వమును తెలుపును, మనకీ నారాయణుడు 
తల్లి, తండి, తోడు, నీడ మొడలగు సకలవిధ బంధువని తెలుపును. మన మాయన నాదరింపకున్నను 
ఆయన అందరి హృదయములలో వేంచేసియుండి మన సత్తనే కాపాడుచుండును. 


ఈ తిరునామమును కీర్తించి మన మీ నోమును 
కావలసిన ఫలము అన్నియును సిద్ధించును. ఇది కర్మ, జ్ఞా 


హ్‌ 
అంబనీయమై అ సాఢనములను సార్థకపరచును, వీని ను 


ఫ్‌ 


(పారంభించినచో మనకును, మనవారికిని 
న, భక్తి, (ప్రపత్తి నిష్ట అందరకును అవ 


చ్చరించుట భగవంతుడు (పసాదించిన 
నాలుకను సార్థకపరచుకొనుటకే, కుల శేఖరులు ఈ నామము నుచ్చరించిన మోక్షము తప్పక సిద్దించు 
నను విశ్వాసము ' 
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“న్గీమ న్నామ (పోచ్య నారాయణాఖ్యం | 
కేన |పాపు ర్వాజ్బాతం పాపినో౭పి | 
హా! నః పూర్వం వాకృవృత్తాన తస్మిన్‌ । 
తేన [పాప్తం గర్భవాసాది దుఃఖమ్‌॥" 


“ఆహా! ఎంత పాపాత్ములై నను నారాయణుని నామాను సంధానమును గావించి యభీష్టమును 
బడసిరి. అయో! నేను నా పూర్వ జన్మలో దీనిని నోట నుచ్చరించనై నను లేదు గదా! సత్యము, 
అట్టుచ్చరించియే యున్నచో తిరిగి నాకీ జన్మ యెట్లు వచ్చెడిది?"అని పశ్చాత్త పచిత్తులె యీ జన్మలో 
నెనను ఆ తిరునామము నుచ్చరించి తరింతు నని దానికి ముఖ్యకరణమైన తమ నాలుకను 
“ప్రావర్తయ (పాజ్డాలి రస్మి జిహ్వా 1 నామాని నారాయణగోచరాణి” “ఓ నాలుకా! నీకు నమస 
రింతునే. నారాయణనామాను సంథానము చేయవే” యని పార్థించిరి. బుషలున్ను 


“నారాయణేతి నామో ౬ ప్తి వాగస్తి వశవర్తినీ । 


అకాలీ! 


తథాపి నరకే ఘోరే 1 పతనీతి కి మద్భుతమ్‌!” 


= 


“ప్రజలారా! మీ కొక వింతయెన మాటను వినిపింతుము. వినుడు. 'నారాయణ' అను తిరు 
నామ మందరకు నందుబాటులో నున్నది. దాని నుచ్చరించగల నాలుక మన స్వాధీనములో నున్నది. 


ఇన్ని సౌకర్యములున్నను అందరును దీని నుచ్చరించి వరమపదమును బడయక ఘోరనరక యాతన 
లకు గురియగు చున్నారు. చూడు డెంత వింతయో” అనిరి. 


Ba 


ep 


పాడుట యనగా “(పేమత్తోడే పేణి యనుసన్ధి క్క వేణుమ్‌” _పేమకో ఆర్ధ్రహృదయులై 
ఆదరించి యుచ్చరించవలెను, ఆ (పేమ, ఆ యార్జ్రత యెట్లు కలుగు ననగా - దాని యర్థమును 
భావించిన కలుగును. ఆర్హంహృదయము తో ననగా 


“బద్ధేనా కాలి నా౭2నతేన శిరసా గాతైఫ స్పరోమోద్గమైః' | 
కణేన స్వరగధదేన నయనే నోద్గర్ణబాష్పామ్సునా ॥” 


అనగా - రెండు చేతులను జోజించి, శిరస్సును బాగుగావంచి, భగవంతుని గుణచేష్టలను 
తలచుకొనుటచే కలుగు సర్వాజీణరోమాంచము (గగుర్చాటు)తో, డగ్గుతికతో, నె తముల నుండి ఆనంద 
బాష్పథారలు (ప్రవహించుచుండ అనుసంధించవలెను.. ఇట్టి మహనీయుని దర్శించుటయే జన్మ 
సాఫల్యము, 
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"అహాద శీత న్నేతామ్వు! |! పులకీ కృతగా తవాన్‌ | 
సొ మ! మా 
అష ళ్‌ ఒర్‌ ఇ లో న్‌ వ జ్య 
సదా పరగుణావిష్టః [దష్టవ్య స్పర్వబెహిభిః [1 


భగవదనుభవమువలన కలుగు ఆనంద పారవశ్యమున చల్లని కన్నీరు మున్నిరుగా కారుచు 
డగా, ఒడలంతయు గగురాాటుతో నిండియుండగా, భగవ దుణామృత తరుకులయం దోలలాడు స 


దేహహధాపలందడపను సేవించిన చాలును. ఆందువలననే తరించవచ్చును. 


ఆట్లు పాడుడమని ఆండాళ్‌ తల్లి యాదేశించుచున్నారు, ఇచ్చట నంజీయరు శ్రీభట్టరువారి 


"స్వామీ! నామసంకీ ర్తనకు అందరును, అన్నివేళలయందును, అన్నివిధములచేతను ఆధి 
శాడుకేనా దీనికి దేశ, కాల, ఆదిళారి, (ప్రకార, ఫలనియమములు ఏవియును లేవాయని (పశ్చించిరి. 


డానికి శ్రీభట్టరువారు “యోగ్యుడైనచో నెట్లున్న నస్టే చేయును. అమోగ్యుకైనచో యోగ్య 
తను సంపాదించుకొన పనిలేదు. “భుద్ద్యశుద్దిగళిరజ్డుమ్‌ తేడవెఖా, ఇరున్షపడియే ఆధికారియా మి త్తనై" 
అసి కడా శ్రీవచన భూషణ సిద్దాంతము ఆనగా- ఆఅపచిగా నున్నవాడు శుచిత్వమును గాని, శుచిగా 
నున్నవాడు ఆశుచిత్వమును గాని సంపాదించుకొన పనిలేదు. ఉన్నవాడున్న స్తే నామ సంకీర్తనము 
నేయవ చ్చును, మనకు వలయు కౌభాగ్యములను చేకూర్చునను గట్టి నమ్మకముతో గదా మన మా 


వ తిరునామము ననుసంధించుచునాము! అటి సమకుడు మన కింతకు ముందున్న విరోధు 


ఈ పపన్నులు వేరొక సాధనములతో విరోధులై న పాపములను పోగొట్టుకొని శుద్దిని సంపా 
దెంచుకొని తిరునామ సంకి రనమును చేయుదమన్నంత ఆలస్యమును సహించలేరు. ఈ యధికారి 
తనను భగవంతునకు శరీరముగా తలంచును. శరీరమాలిన్యమును శరీరియే గదా పోగొట్టుకొనును! 
కృష్ణానుస్మరణం పరమ్‌" అనుటలో “పరమ్‌” అనుటచే నాతని కన్న పరుడైన వేరొక శేషి యున్నచో 
గదా! ఆతని న్నాశయించి మనము , పాయశ్చి త్రము చేసికొన వలెను! అట్టి వాడేడి? 


మత్తః పరతరం నాన్యత్‌ కిజబ్చో దస్తి ధనక్ఞుయ” అని భగవానుడే తెలిపెను గదా! 
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దము నుంచి “స్వామీ! నేడు నీవిచ్చటికి వేంచేసి దీనిని పూర్తిగా ఆరగించినచో చేను నీ కిట్టి నూరు 
గంగాళముల అక్కారరిశ (పసౌదమును ఆరగింపుజేసి ఆ పై యావదాత్మభావిగా నీ సేవను చేయుదు" 
నని విన్నవించెను, అట్టి గోష్టికి చెందిన వారము మనము. వీరు “పాడి నెయ్యుణ్ఞోమ్‌ అనువారు" 
వరికి పాడుటయే పరమభోగ్య పదార్థమగుటచే వీరికి కడుపు నిండిపోయినది. ఇతరములై నవి వారికి 


సొక్కవు. 
నమ్బా వె క్కు _ నువ నోమునకు 


భగవద్గీత 9వ అధ్యాయము 16వ శ్లోకమున భగవానుడు “అహం [కతు రహం యజ్ఞః అని 
సెలవిచ్చెను, (కతువనగా ఫలమును కోరి చేయు జ్యోతిష్టోమాదిక మనియు, యజ్ఞ మనగా నిష్కామ 
ముగా చేయు నిత్యనెమి త్రికములగు పంచ మహాయజ్ఞములని శ్రీభాష్య కారులు వివరించిరి. మన 
సంపదాయమున ఫలాపేక్షతో చేయు |కతువులు లేవు. వేదముయొక్క పూర్వభాగము, ఉత్తర 
భాగమువలె మనకు (పమాణమూర్థన్య మైనను అందు పేర్కొనబడిన కర్మలన్నియు ఫలసంగక ర్హృత్వ 
ములను విడచి భగవత్సీతికై కైంకర్యబుద్ధితో చేయవలసినవియే. ఈ గోపిక లాచరించునది |క్రతువా? 
యజ్ఞమా? విరి దృష్టిలో నిత్యకర్మల వంటి యజ్ఞమే. వీరి పెద్దల దృష్టిలో నిది జ్యోతిష్టోమాది (కతు 
పుల వలె పాడిపంటలకొరకు చేయబడు (కతువే. “ఏమైన నేమి? మనకు శ్రీకృష్ణుని సాన్నిధ్యము, 
వోరార నా మహనీయుని నామోచ్చారణము, ఆ మహనీయుని కైంకర్య పురుషార్థము మొదలగు 
మన యభీష్టములు సిద్ధించు నెపము గావున మనము దీని నాచరింతము" అని గోపాంగనల యి 
(ప్రాయము. ఆళ్వారులు గావించిన 'మడల్‌ [గహణము' కన్నను, ఆండాళ్‌ తల్లి చేసిన కామ దేవా 
రాధనము కన్నను చెడిపోయినదా? యని సంతోషముతో |పారంభించిరి. ఇది ఆకామ, సకామములుగా 
అన్వయించునదగుటచే దీనికి స్నానాదులు కొన్ని విధులు తప్పవు కావున 


శా త్తి నీరాడినాల్‌ - 


ఈ స్నానమును (గామన్థులు (వతాంగ స్నానమని భావింతురు. వీరి కిది శ్రీకృష్ణవిశ్లేష తాప 
శాంతికి చేయు శీతల తీర్ధావగాహనము. వీరి నికాట్టమునకు ముజ్యార్థము శ్రీకృష్ణ కల్యాణగుణావ 
గాహనమే. భరతాళ్వానులు “అపర రాాతేషు సరయూ మవగాహతే' అపర రాత్రివేళ సరయూనదిలో 
స్నానము చేయుచుండిరట. అట్లు చేయుటలో ముఖ్యాభి ప్రాయము శ్రీరామ విశ్లేష జనిత తాపోప 
కాంతియే. వెలుగు వచ్చిన, నీరు వేడి యెక్కి తాపమును తీర్చదనియె అపర ర్మాతమున సలిలావ 
గాహమును చేయుట, 
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మెనది. ఐనను దాని నెరుంగక “నేను 


ళా 


తన రక్షణను 
ఐశ్యర్యము భగవ 


4, 
జోధించుటచే దుర్భిక్షము - అనగా- భగవ 


తంతుడ ననుకొనుట. 


ంచి సిద్దిని బడసిన పురుషు 
మైన 


) వారధులు గాని, కజవులు గాని, దొంగలు గాని యుండరు 


ఖా 


తన 


యణుని విడచి యితర దేవతలకు తనను దానుడనని తలంచుట. 


త్రానే గావించుకొన గల ననుకొనుట. 


ము నెరుంగవలెను. అందు చెప్పిన 


నె రింగిన యా రోగములుండవ్ష, 


[తనా 
ములలో ముఖ్య 


పురశరణగా 


'తమును 
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; రముగా నుపయోగించుకొనువారు. ఆ 


వు. ఆది భగవధీన 


స అ ల్లి 
ని! వారధి దుర్భిక్ష తన్మరాః॥ 
లి 


క్షగ్‌ మం 


స్తు 


సా 
కు 


న ఆత్మవ 
ని గాని “శేనితరులకు దానుడను" ఆని గాని తలంచుట. ఇది యా యాత్మ నపహ 
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శరీరమునే ఆత్మయని తలంచుట. 
న్న నిత్య 
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తస: రులనగా — న్యాయముగా నొకరి యనుభవమున కేర్పడిన వస్తువును వారి యను 
జడయక తన యనుభవమునకై బలాతా 


క గదా! ఈ మంతమున (పణవము “నివు స్వతం్యతుడ వెంత మ్మాతము కాపు. నీ రక్షణలో 


నీకు బాధ్యత లేదు. ఆందుచే నీవు భగవద్భాగవతులకు మా[తమే దాసుడవు అని బోధించుటచే అట్టి 


l. 
డను ఆ 


య 


టా! 
J 


ans) 
జీ 
న్‌ 


Crna) 
భో 
fe 
తా శో 
శత పం 
వ 
౧తందు 
చుట 


జ్‌, 
త్‌ 
అద్య ఈ 
అనితికంపెను ow 
ఆరి 
గ 
ఈం! 
ON 
న. 


రధము. 


థి 


నకు వాస్తవమైన య 


శోకము 
ap] 


వొంగలుండరు,. ఇది యా 


డొక్కుడున్ననే యీ దోషములుండవని చెప్పగా నిక నిచ్చట 


డగా లోకము వ్యాధి దుర్భిక్ష తస్కరులు లేక పాడిపంటలతో తులతూగు 


చుండునని వేరుగ చెప్పవలెనా? 
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నొడెల్లామ్‌ _ 


భగవంతుని కృప యొక్కరితోనే నిలచిపోవునది కాదు. భక్తునకు భగవంతునియందలి పీతి 
“త్వద్భత్య భృత్య పరిచారక భృత్యభృత్య భృత్యస్య భృత్య ఇతి మాం స్మర లోకనాథ! అని భగ 
వంతుని చరమ భక్తునివరకును వ్యాపించినటులనే “కేశవన్‌ తమర్‌ క్ష. మేల్‌ ఎమరో వ్యీగ్‌ల్ల పిఆ 
సమ్‌" అనునటుల భగవత్పీతియును ఆ భక్తుని సంబంధిసంబంధుల వరకును వ్యాపించుటచే మన 
సంబంధము గల ఊరు నాడు మొడలగున వన్నియు నుభికముగా నుండు ననుచున్నారు. 


వ్ల 
క్రీజ్లీని నాడెల్లామ్‌ అ 


ర్రీరామచందుని రాజ్యమువలె సర్వసమృద్దుల తో తులతూగును, సకలాపడలును 
సూసిపోవును. 


“నగరాణి చ రాష్టా9ణి ధనథాన్యయుతాని చ" అనునట్టుండును. ఈ సమృద్ధి మన మార్జిం 
చిన పుణ్యఫలమా? కాదు. అది శ్రీరామచందుని పాలనముచే వచ్చినది. ఈ సంపదయు నట్టిదే. 


క్రిజక్‌ ముమ్మారి “పెయ్‌దు _ నెలకు మూడుసార్లు వర్షించి. 
గ్‌ 


ఒరుపులు, వరదలు లేకుండగా తల్లి చంటిబిడ్డ తలపై ఆరారగా నూనె పెట్టినట్టుండుట. 
తొమ్మిది రోజులు ఎండయు, నొక రోజు వర్షమునై 'నికామే నికామే పర్జన్యః |పవర్దతి” అవసరమైన 
సమయములలో కావలసినంత వర్షము కురియును. 


పీజు 'పెరుం౭న్నె లూడు కయలుకళ .__ పెరిగిన పెద్ద సస్యముల మధ్య చేపలు కుళ్లగా - 
న ' 


(తివి కమునివలె పెరుగుట. మారీచుడు శ్రీరాముని “వృక్షే వృక్షే చ పశ్యామి ఆనునట్లున్నది. 
ఒక దుబ్బు ఒక మడిని కబళీకరించుకొని, యచ్చట నిక అవకాశము లేకపోవుటచే ఆకాశమున చోటు 
న్నంతవరకు సెరిగియుండును. 


ఊడు కయలుకళ __ మధ్య చేపలు ఎగురగా - 


ఏసుగు గున్నలవలె పెరిగిన చేపలు చేలకు లోపలనుండి పైకి పోవుటకు స్థానములేక 
గర్వముచే త్రుళ్లుచుండును. ఇది చేపలనుభవించుచున్న ఆనందమును తెలుపును. 
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పూజువశై హ్పోతి జొ జీవల్లు కణ్బడుప్ప _ 
పూచిన కలువ వువ్వులలో నుందరమైన తుమ్మెదలు న్నిదించగా - 


మకరందమును పానముజేయుటచే గాని, పరస్పరము కలియుటచేగాని తుమ్మెదల కాంతి 
యంతయు శరీరమున ఊర్చి తిసికొనవచ్చునన్నట్లున్నది. ఆ |భమరమిథునము ఆ పువ్వునందలి 
స్పర్శనుఖముచే మత్తు పదార్థమును పానముజేసిన వారివలె పరుండి యొడ లెరుంగక సి దించినది, 
లేచినపుడు “నన్ను నీవు లేపలేదు, నీవు నన్ను లేపలేదు" ఆని యొకదానితో నొకటి చిరు బురు 
మనుచుండును. 


ఫు 
స్ట 
య 
fx 
రి 
వో 
లన 
o£ 
tA 
f J 
02 
eh 


తి జౌజీవబ్బు కజ్బడుప్ప _ 


7] 


అందమైన కలువపువ్వులలో అందమైన తుమ్మెదలు న్నిదింకగా చేపలు (కింద (తుళ్లుచుం 


డుటచే సస్యములున్ను. కలువ పృవ్వులున్ను ఒకేసారి కదలుటచే హంసకతూలికాతల్పమున న్నిదించు 
రాజప్ప తుని దాసీజనము చామరములతో వీచుచున్నట్లుగా ఆ తుమ్మెదలు న్నిదించుచున్నవి. ఈ 
సందర్వములో శ్రీభటరువారు సాయించిన యొక కథ గమనించ తగ్గది, 


దృము వికసింపజేయబిడగా దారిని లభించి యా మగతుమ్మెద ఆడుతు మ్మెద 
మొదకు కాగా నది మగకుమ్మొద ముఖమునందలి పుప్పొడిని చూచి రాతి తన చెంతకు రాక మరి 
యెక తుమ్మెదతో రమించి వచ్చినదను (పణయరోషముతో తటాలున తలుపులు బిగించుకొని లోపలికి 
పోయినదట. (సూర్యరశ్మి సోకగనే కలువలు ముకుళించును - తామరలు వికసించును) 


ఎక్క అధివృద్ది. ఇకపైన పశువులయొక్క ఆభివృద్ధి జెందు విషయము 
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శేద్దాతే పుక్కి-రున్లు _ భయపడి వెనుదీయక (పవేశించి యుండి. 


మిక్కిలిగ ముంజేతి బలముకలవారై యున్నవారు పాలుపితుకుటకు సిద్ధపడియుండవలెను. 
జందులకు కారణము పాలథార మారకపోవుటచే విడచిపోవుటకు వీలులేకపోవృట. కావున (పతివా 
రును పాలను పితుకుటకు సిద్ధపడరు. 


ఇరుసు a కదలక యుండి 

పాలధార మారినగదా వేచియుండదగినది. 
ఫీర్రములై = బలసియున్న చనుకట్టు. 

(వేలును చుట్టి పట్టుకొన శక్యముకాదు. రెండుచేతులతోను గట్టిగ బిగియపట్టి పితుకవలెను. 
పత్తి వాజ్జ కుడం నిఖై క్కుమ్‌ _ పట్టి లాగగా కుండ నిండును. 


అనగా, చనుకట్టును పట్టుకొని చేతిని తీసివేసినను తనంతనే పాలను కార్చుచుండును. 
పెట్టిన కుండలన్నియును నిండుచునే యుండును. కుండలను పెట్టకుండుట యజమాని దోషము 
కాని పశువుడదోషము కాదు. 


శ్రీకృష్ణుని రీతియే యీ పశువులకును ఉండును. శ్రీకృష్ణుడు దౌత్యసారథ్యముల చేసి తన 
సౌలభ్యమును (పకటించినట్లుగా ఈ పశుపులున్ను చిన్న పిల్లలకున్ను కట్టుటకును, కొట్టుటకును 
తమను స్వాధీనపరచుకొని నిలచును, 


పెరుమ్‌ పశుక్కళ్‌ = 


శ్రీకృష్ణుని గుణములే ధారకములగుటకును, ఆతని కరస్పర్శచేతనే పెరుగుటకును ఒక 
యుపపత్తి కలదు. మోకాలిలోతు నవనవలాడు పచ్చగడ్డిగల బీడులోనికి పశువులను త్రోలికొనిపోయి 
తన పశువులనందు మేతకై విడచి తానొక చెట్టుపై కెక్కి శ్రీకృష్ణుడు 


“అథరే వినివేశ్య వంశనాళం । వివరాణ్యస్య సలీలమస్టులీభిః ] 
ముహుర!నరయన్‌ ముహుర్వివృణ్వన్‌ | మధురం, గాయతి మాధవో వనా నే 1” 
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తన పిల్లన గోవిని పెదవిపై నుంచుకొని డాని రంధములను తన (వేళ్లతో మాటిమాటికి 
విలాసముగా నొకకరి మూయుచు, నొకతరి తెరచుచు మధురముగా పాడుచుండగా నా మేయుచున్న 
ఆవులు 
మమతన్‌ మోములు మీదికెత్తుకొని రోమంధంబుచాలించి, హృ 
త్కమలా[గంబుల దృష్టి నిల్చి మురళిగానామృత శేణి ర 
ర ములం (గోలుచు మేత మాని గళికానందాశులై చిితతో 
పములై గోవులు చూచుచున్న హ్‌ పద్మాక్ష! వీక్షించితే. 
అనునట్లు మేత లేక నిలచిపోవును. ఇది గుణములే ధారకములగుటకు ఉపపతి 
సాయంకాల మిండ్రకు చేరుసరికి పశువుల రెండు డొక్కలును దించుకొనిపోయి యుండు 
టను గాంచి శ్రీకృష్ణుడు జాలితో తన పశువుల నన్నగారి కొప్పగించి 
"పాయం తచే (ప్రతిగృహం పశుబంధనార్థం 
గచ్చన్త మచ్యుతశిశుం (ప్రణతోస్మి నిత్యమ్‌)॥” 
ఆనున బ్లు తాను స్వయముగ పతియింటి కిని వీగి స్వయముగ నా పశువులను గట్టి యొక్క 
సారి ఆపుచ్చమ స్తకమును తన చల్లని చేతితో నిమిరి యింటికి వచ్చుచుండెడివాడు. ఆ (పీతి పూర్వ 
కమను కరస్పర్శచే నవి మిక్కిలి బలసి సమృద్ధిగ పాలను (సవింపజే సెడివి. 


వశ ల్‌ = 
ర్‌ూ 


ఆరు నెలలు సహవసించిన వారు వీరగుదు రన్నట్లు ఇంత కాలమునుండియు పగలంతయు 
శ్రీకృష్ణునితోనే తమ జీవితమును గడుపు నీ పశువులకు ఆ కృష్ణుని యౌదార్యమేల రాకుండును? 
ఉదారా స్సర్వ ఎవైతే యని పాతలను పకంసించు జొదారక్థము గదా యాతనిద్‌! అదియే యీ పవ 


™) 
వులకును సంక్రమించి యెన్ని పాలనిచ్చినను త్చపి వెందవు. 


నీడాద శెల్వమ్‌ నిజెన్లు _ తరుగని ఐశ్వర్యము నిండియుండి. 
f] చణ ధు 
జీవులయొక్క పుణ్యపాపములకు తగినట్టుగా భత్యము 


గై పః ) నిచ్చు సర్వేశ్వరుని మూలముగా 
వవ్విన సంపత్తు ఆయినగడా హద్దు కలిగి యుండునది! 


పాపులైన గాని, పుణ్యశీలురైన గాని వీరిని దయచూడవలసి 
న మైశ్వర్య మగుటచే నూటగలడై యుండును గదా! కావున 
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= వేదాంతార్థము = 
ఓజ్ల్‌ యులగళన్ద్‌ షే 


శ్రీయఃపతి వామనుడై బలిచకవర్తి స్వాధీనములోనున్న తన సొత్తును తన పాదములతో 
కొలిచి తనకు స్వాధీనపరచుకొనినటుల “దాసభూతాః స్వత స్పర్వే హ్యాత్మానః పరమాత్మనః అనున 
టుల వాస్తవముగా తన సొత్తగు నాత్మలు (పకృతినంబంధముచే అహంకార గ్రస్తులె పెడదారి (తొక్కు 
చుండగా వారిని కటాక్షించి తనకు దాసులనుగా చేసికొనెను. 


దేవాసురయుద్ధమున భగదనుగహముచే విజయమును గాంచిన యిం|దాదిదేవతలు ఆ 
సామర్థరమంతయు తమదే యని గర్వించి యహంకరించుచుండగా వారి కొక అగ్నిహ్యాతిరూపముగ 
భగవంతుడు దర్శనమిచ్చి తత్వమును బోధించి ఆహంకారమును పరిహరించి తన విభూతిలో చేర్చు 
కొనెనని కేనోపనిషత్తు చెప్పుచున్నది. అర్జునుడు తానే కర్తననియు. తన (పవృ త్తినివృత్తులు తన యధీ 
నమే యనియు |భమించి, తనకు క ర్రవ్యమగు యుద్ధమును చేయనని ధర్మసంస్థాపకుని సన్నిధిలోనే 
ధనుర్చాణముల సన్న్యసింప నాతని కా కర్శృత్వము |పకృతిది గాని భగవంతునిది గాని యని 
“ పకృతేః గుణసమ్మూథాః అనియు, “దైవం చైవాత్ర పజ్బుమమ్‌" అనియు విస్తారముగ బోధించి 
“కరిష్యే వచనం తప అనిపించి ఆతనిని వశవరచుకొని ఆతనిచే కర్తవ్యమును కొనసాగించెను. ఈ 
పాథరములో “కొలచుట' యనగా తన చరణస్పర్శచే పవిత మొనర్చుట, కొన్నివేల సంవళ్ళరముల 
కైనను ప్రాయశ్చి తముచేనైనను తొలగని అహల్యపాపరాశిని తన చరణపరాగలేశముచె పరిహరించిన 
మహాత్ముడు గదా తాను! “శిలా బాలా జాతా చరణ రజసా యక్కులశిశోః అని కదా అభియుక్తో రి! 
సాంకర్యడోషముతో చాలకాలముగ వేరొకరి యధీనమున పడియున్న భూమిని తిరిగి కొలతలు కొలిచి 
(resurvey) ఎవరిభూమిని వారికి అప్పగించినట్లు, బలిచే నా క్రమించబడిన భూమిని స్వాధీసపరచు 
కొని తిరిగి యొకసారి అంతయు నున్నడో లేడో యని కొలిచి చూచుకొనుట, లేక, “నాయడుగు పడిన 
భూమి నాదే యని (తొక్కి నడచి (పమాణము చేయుటయే యీ (తిషోకముని కృత్యము, 


ఉత్తమన్‌ పేర్‌ పాడి _ 
ఉత్తము డనగా తానొక్కడే. “అతోఒస్మి లోకే వేదే చ ప్రథితః పురుషోత్తమః" అని తానే, 


బద్దాత్మలు, ముక్తాత్మలు అని యిద్దరు పురుషులు, వారికి పైవాడు పరమ పురుసుడు అని పురుషో త్ర 
మత్వమును సమర్థించుకొ నెను గదా! 
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భగవంతున కనేకములగు తిరునామములున్నను వేదములు, బుషులు, ఆళ్వార్లు, పూర్వా 
చార్యులు మొదలగు సర్వోత్తమ |(ప్రమాణ[పమాతలందరును మిక్కిలి ఆదరించిన తిరునామము 
“నారాయణ యనునదియే. ఆ నామఘటితమైన అష్టాక్షరీ మహామం; తమును, 


ల 


డి. 


అనగా, పాట కొన్ని కట్టుబాట్లతో గదా పాడబడును! అటులనే యీ మం|తమునున్ను 
“(పేమత్తోడే పేఖి యను సంధిక్కు వేణుమ్‌” ఈ మంత్రము (ప్రయోజనకారి కావలయునన్నశచో, 
“మన్త్ర త్తిలుమ్‌, మస్ర్రేత్తు క్కుళ్ళిశాన వస్తువిలుమ్‌, మన్హ[పదనాన ఆచార్యన్‌ పక్కలిలుమ్‌, (పేమ 
కనక)_ వుండానాల్‌ కార్యకరమావదు." 
“మన్తై తదేవతాయాం చ। తథా మస్త్రపదేగు 
ఉప భక్తి స్పదా కార్యా! సా హి _పథమసాథనమ్‌॥” 
అనునట్లు మంతము నందును, మంగతపతిపాద్యుడెన నారాయణునియందును. మంత 


త్రీ 


మును (ప్రసాదించిన ఆచార్యుని యందును భరక్తియున్నచనే కార్యకరమగును. ఆ విధముగా “అనధి 


ఓ 
కారిగళ్‌ శెవియిల్‌ పడాతే” వినకూడని వారికి వినబడ కుండునట్లు ఆర్జృహృదయముతో ననుసంధించ 


ఈ పాడుటకు ఫలము “యత్రాష్టాకర సంసిడ్డో ........” అను క్లోక సందర్భమున వెనుక 
చపబడినది. [పాజ్జులి మతమును సుకుమారమైన నల్లకలువపూవు యొక్క దళపు అంచుతో 
సమిధలను కోయునట్లు ఇతర ఫలములకు వాడరు. కేవలము ఆర్థాను సంధానముచే కలుగు ఆనంద 
లోభముచే నుచ్చరించుటయే ఫలముగా నుచ్చరింతురు. 


ఇక్కడ నిరాట్ట మనగా ఆతపసంతప్పుడు చల్లని విశాలమైన మడుగున మునిగి లేవనట్లుగా 
తాపత్రయ సంతప్పుడు తిరుమంత్ర, ద్వయ మంతముల యందు “నారాయణి పదముచే బోధింప 
బడు భగవంతుని కల్యాణగుణాను సంధానమున నిరంతరము మునుక లిడుటయే. 


వారును, దొని కంగముగ భగవంతుని కల్యాణగుణ సారమున మునుగు 
వారును, దాని సాధువ్యమునకై ఉరుమర్య॥ తార్థము ననుసంధించు వారును (పాదేశికులే యైనను వారి 
మూలముగ దేశమున కంతకును ఈ ఫలము సం కమించుట భగవంతుని కృపాస్వభావము. “నెడు 
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మార్కడిమై” అను శబ్దమునకు “భగవంతుని కృప తడీయులవరకు పర్యవసించుట" పారిభాషికమైన 
అరవిశేషము. ఇది రెండు విధములు. భక్తునిపై గల భగవదను[గహము తదీయ సంబంధి సంబం 
క్‌ వరకును |పసరించుట యొకటి. భాగవతులకు గల భగవత్సింతి భగవంతునితో నిలచిపోక 
తదీయుల వరకును పర్యవసించుట రెండవది. మొదటిదానికి “కేశవన్‌ తమర్‌” అను తిరువాయ్‌ మొట్టి 
(ప్రమాణము. రెండవదానికి “నెడు మాజ్కడిమై” అను తిరువాయ్‌ మగ్‌ (పమాణము. ఇచ్చట 
మొదటి “నెడు మాజ్కిడియె' (ప్రసంగము - అనగా - భగవంతునకు |ప్రపన్నుల వకదీకవలననూ, 
వారు గావించు సార్థమం|త్రాను సంథధానము వలననూ, భగవత్మల్యాణగుణావగాహనము వలననూ 
కలుగు అనుగ్రహము వారివరకు మా।త్రమేకాక, వారున్న, ఊరువరకే గాక, ఆ యూరున్న రాష్ట్రము 
వరకే కాక, ఆ రాష్ట్రమున్న దేశమువరకు పర్యవసించును. 


“ఆస్ఫోటయ న్రి పితరః | |ప్రనృత్యరన్తి పితామహా? | 
వెషవో నః కులేజాతః 1సన సృస్తారయిష్యతి 11” 
5 చ ల 
అనగా సొాకవంశమున నొక్కు వెష్టవదీక్షగల పురుషు డవతరించినచో ఉఊర్జ్వలోకములలో 
నున్న యాతని పితరులునుః పితామహులున్ను “అహా! మన పంశమున పరమభాగవతు డుదయించెను. 


అకడు మనలను తరింపజేసి మనకు పరమపదమును బడయజేయు" నని యానందముతో భుజములు 
తట్టుకొనుచు నాట్యమును గావింతురు. 


ఆ యను(గహమునకు ఫలమును చెప్పుచున్నారు -- 


భరో 
విల 
629 
కై 


'తీణు అనగా రోగము. శారీరకరోగము లపారములు. వానికి చికిత్సలును అంతియే. ఆ 
రోగము లీ శరీరముతోనే పోవును గాన అంత [పమాదకరములుకావు కాని నిత్యమగు అత్మవస్తువునె నాశ 
మొనరించు (పమాదకరములగు కొన్ని రోగములు కలవు. వానిని గురించి “త్రిజ్లిస్ట్‌ క విశేషార్థమున 
(వాసియున్నాను, అవి వీరిని భగవంతుని న్మిగహమునకే పాలుగావించును. వీరే అనురులు. అనురు 
లనగా - భగవదాజ్ఞయగు [శుతిస్మృృతుల నుల్లంఘించి చరించుటయే జీవయా తగాగలవారు. వారు 
భగవంతు నే ద్వేషింతురు. మహాక్తూరులు. వారిని భగవంతుడు జన్మపరంపరల నెతించి చివరకు 
పంది, కక్క మొదలగు నీచాతినీచములై , అమంగళకరములైన జన్మలలో విసరిపార వైచును, ఇట్లు 
వారు (పశిజన్మయందును ఇట్టి జన్మలనే బడయుచు [కమముగ తరు, గుల్మ. లతా, పాషాణాది 


21] 
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జన్మలవర కును బడయుదురు. స్థిరమైన ఆత్మ నిట్లనర్థముల పాల్టేయు రోగములు ఆరు మాతమే 
కలవు. ఆ ఆరింటికిని మందు అష్టా క్షరీషుహామంత్ర మొకటి మ్మాతమే. వాని నన్నింటిని ఈ 
మంతము నిర్మూలింపజేయును. ఆ యర్థమును శ్రీపరాశరభట్టరువారు అస్టేశోకి యందలి "దేహా 
సక్తాత్మ ౭... ౨... ” అను నాల్గవ కోకమున నిట్లు సాయించిరి, 

క్రాత్మ బుద్ధి రది భవతి పదం సాధు విద్యా తృతీయం 
స్వాతం సాస్‌ యదిస్యా త్ప్రథమ మితర శేషత్వధీశ్చే ద్ధి ద్వైతీయమ్‌ । 
ఆత్మ(తాణొన్ము ఖశ్చే న్నమ ఇతి చ ద పదం బాన్టవాభా ae 


శబ్దం నారాయణాఖ్యం విషయచపల ఢీశ్చేచ్చతు ంక్టీం (పపన్నః ॥" 


న గ 


(తృతీపదమనగా (ప్రణవము ని “మి కారము. పథమపడమనగా లుప్తచతుర్థితో గూడిన 
“అ కారము, ద్వితీయపదము అనగా _పణవమునకు does 


మంత్రాను సంథానముచే నివర్తించును. ఈ విధము ఈ క్లో మున సంగహముగా చెప్పబడెను. ఈ 
రోగములు ఈ (వతానుస్థానపరులగు |ప్రపన్నుల కుండకుండుటయే గాక, వారి సంబంధమున్నచోట 
కూడ నుండవు. 


తిజక్‌ ముమ్మారి “ఎయ్‌దు _ నెలకు మూడు వానలు కురియును. 
౧ 


అవగా - సత్త్వగుణము స ఇ ఆకార్యతయము సిద్ధించును. ఆకార తయమనగా, 
అత్మకుండవలసిన అనన్యభో గ్యత్వముః అనన్య శషత్వము, అనన్యశరణ్యత్వము, అనగా, భగవంతుని 
యండేకాక తదితరములు వేనియందును ఖ్‌ న. లేకుండుట.భగవంతునికేగాని తదితరు లెవ్వరి 
కని విసియాగింపబడుటకు అన నర్త వై మెయుండుట. భగవంతునియంపె గాని తదితరములగు కం 
దును ఉపాయత్వబుడ్ధి లేకుండుట అనునవి, 


ఈ అకార్యతయమనబజడు అనుకూలవృష్టిచే సస్యమువలె ఉ త్తమాత్మవర్గమంతయు అభి 
= లి 
వృద్దిని జెంది యానందించుచుండును. 
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అని దేవరాజాష్టకమున త్రీకాంచీపూర్ణులు సాయించిరి. అనగా. భగవత్క పాదృష్టి యనెడు 
అమృతసాగర తరంగ పరంపర, అది చల్లగా, తాప తయహరముగా నుండును. ఆది యాతని కృప 
యనెడు గాలిచే మనపై పసరించవలెను. దానిచే మన యాత్మ యుజ్జీవించును. 


ఓజా పెరుంఇెన్నె లూడు కయలుకళ __ (ఇది ఆచార్యసమృద్ధి) 
(౧ 


ఒక మడికి ఒకే దుబ్బు చాలునో యన్నట్లు సస్యములు పెరుగగా ఆ దుబ్బుల మధ్య, 
వాని మొడళ్లలో “మనకు మంచి ఆశయము లభించె” నని ఆనందపారవశ్యముతో చేపలు |త్రుళ్లు 
చుండగా — 


అనగా, ఇట్టి ఆకారత్రయ సంపన్నులై యొక్క యూరున కొక్కరే చాలు నన్నట్లు విద్యా 
వినయసంవదలతో సెరిగియున్న ఆచార్యుల నడుమ వారి పాదారవిందముల నా|శయించి “మనకీ 
కాలమున నిట్టి ఆచార్యులు లభించిరే యను నానందముతో శిష్యువర్గము (తుళ్తుచుండుట. ఇచ్చట 
సచ్చిష్యుడు సుత్స్యముతో పోల్చబడెను. చేప నీటిని విడచిన “ముహూ ర్రమపి జీవావో జలాన్మత్స్వా 
వివోద్దృతొ" అని శ్రీలక్మణస్వామి తనను గూర్చియు, సీతాదేవిని గూర్చియు చెప్పినట్లు, శిష్యుడును 
ఆచార్య సేవ తప్పినచో తహతహలాడిపోవును. తిరుమలనంబి అనంతార్యుల చరితను చూడుడు. 


పూజువశి ఫో దిల్‌ పొటీవణ్లు కణ్‌ పడుప్ప _ 


కలువ పువ్వునందు, అనగా, అట్టి ఆచార్యుల హృదయ కమలమందు సుందరమైన “దేవ 
వజు' అని చెప్పబడు శ్రియఃపతి లక్ష్మీదేవితో గూడ “యోగిహృదయే ష్వాసిన మీశం భజే యనునట్లు 
ఉత్తరోత్తర సుబానుభవముతో వేంచేసియుండును. (ఇదంతయు సదాచార్య సమృద్ధి.) ఇందుల 
కుదాహరణముగా పెరియాళ్వార్లు సాయించిన 'శన్నియోజ్ఞు' (పబంధములో 
"పనిక్కుడలిల్‌ పళ్లికోలై పంక విట్టో డివన్టు, ఎన్‌ 
మన క్కడలిల్‌ వాకువల్ల మాయ మణాళనమ్బీ, 
తని క్కడలే తనిచ్చుడరే తనియులగే యె నైన 
ఉనక్కిడ మాయిరుక్క యెనైషయున క్కురిత్తాక్కి నెయే.” 


“స్వామీ! నాయందలి (పేమచే పరమభోగ్యమెన పాలసమ్ముదము నందలి శేషశయ్యను 
గూడ విడచి పరుగునవచ్చి నౌ హృదయమను మహాసము[. దమున సుఖించుటకి దానిని నిత్యవాసముగా 
కల్పించుకున్న స్వామీ! నీకు పాలసము[ దము, సూర్యమండలము, పరమపదము మొదలగు భోగ 
స్థానములుండగా వాని నన్నిటిని విడచి స్వరూపజ్ఞానశూన్యుడనగు నన్ను సర్వవిథపరిపూర్ణుడవగు నీవు 
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౬ 
ట్టునట్టుగ వారికి 


యార్థజ్ఞానమును (ప్రసాదించు 


ర్థించగా 


ఇ 


(పశ్శి ంచవలాను, ఆలి 
ట్‌ వారికి దయ పుట్ట 
(ఆ 


చేతులనుంచి 


వ! 


చప 
= 


అప్‌ ఇలు అను 


వారి పౌవపంకజముల 


క్ట 


జొ 
డం సిరె క్కుమ = 


i 
యో 


ళ్‌ 


వారు ఈ శిష్యుల హృదయము లనెడు కుండలను జ్ఞాన మనెడి పాలతో నింపి వైతురు. 
వళ్లల్‌ సెరుం పకుక్కళ్‌ - 


ఉదారమైనట్టియు, పూజనియమైనట్టాయు గోవులు. అనగా, శిమ్యులకు విధేయులై వారిని 
నములో తమతో సమానులుగా జయు క్షమాదిగుణ సంపన్నులై గోవులవలె నిరంతరము పూజనియు 
న, భగవంతుని కన్న మిన్నగా భావించతగిన ఆచార్యసంపదయునుః వారొసంగు జ్ఞానపరిపాకముచే 
లభించు నిత్యనిరవచ్చిన్న మైన భక్తిసంపన్నులగు శిష్యసంపదయు నిండియుండును. 


eg 
క్ష్‌ 
డై 


సమ వేదాంతార్థ తాత్పర్య సర్మగహము --- 


అహంకార, మమకార్యగస్తమైన ఆత్మవర్గమును వారినుండి విడిపించి, తన పాదస్పర్శచే 
పవిత్ర మొనరించి, తనకు వశపరచుకొనువాడు సర్వేశ్వరుడు. ఆతని వాత్సల్యః స్వామిత్వ, సౌలభ్యాది 
గుణములను తెలుపు అష్టాక్షరీ మహామంతమును మన నుర్ధసహితముగా ననుసంధించుచు భగవత్క 
ల్యాణగుణానుభవమున నవగాహించి యుండవలెను. అట్లున్నచో ఆత్మవినాశకరములగు ఆరు రోగ 
ములు పోవును. దేశమంతయు ఆకారతయ సంపన్నమగును. ఒక్క యూరును దిద్దుబాటు చేయుట 
కొక్కరె చాలునంత యోగ్యతతో సెరిగి గొప్పవారుగా సమ్మానింపబడు ఆచార్యగోష్టిలో వారి మధ్య 
వారి పాదముల న్మాశయించి శిష్యవర్గము సంతోషముతో |తుళ్లుచుండును. అట్టి ఆచార్యుల హృదయ 
కమలమునందు నారాయణుడు లక్ష్మిదేవితో వేంచేసేయుండును. శిష్యు డాచార్యులు గావించు పరీ 
కలకు తట్టుకొని చలించక వారి సన్నిధిలో నుండి సమయానుసారముగ వారి పాదారవిందముల 
న్మాశయించి పాదసంవాహనాది సేవలు చేయగా వారన్నుగహించి eye హృదయములు నిండునట్లు 
క్రానోపదేశము చేయుదురు. 


ఈ (వ్రతము నాచరించుటకు ఫలముగ నీ విధముగ ఆచార్య సమృద్ధియును, శిష్య సమృద్ధి 
యును, జ్ఞాన సమృద్ధియును సంపూర్ణమై యెడతెగక యుండును, 


22] 


| 
_ సదర్భాను Yak ననుకంధించుకొన దగిన THY _ 


పాథీరముయొకీ, జ్రనీశార$లో — 


శేశేప్‌ కనియరుప్‌ పెటం శెల్విమమ్‌ నమ్మక్కటమ్‌, 


(కిరువాయ్‌ మొ 5.1.8) 
పరమీపీ వాసులై న నిశ్యనూరులును, భూమిపై నుండు శ్రీవైష్ణప్రలును ఆశపడి అశయించ 
డన సర్వేశ్వరుడు ఇప్పడు చ్చి నౌ మనస్సునందు స్థిరముగ వంచేసి యున్నాడు, చేఫలవంటి 


కన్నులుగల స్రీలు, గప్ప నశ్యగ్యమను, ఓఇవీంతులగు బిక్థలను, హజ్యలు శర్గిదం డలు 
ఇ$ మీడ నాకా సర్వేక్టేరుడే యునుచున్నారు, 


నాలుగప పాశురము 
“అ/వుశ*క. ణా” 
యి Om 


_-- అవతారిక = 


నిత్యవిభూతితోను, లీలావిభూతి తోను కూడియుండు నారాయణుడు శ్రీకృష్ణుడె గోకులము 
నకు వచ్చి తనను తక్కువగా జేసికొని అడపిల్లలు చెప్పినట్లు చేయు చేతిలోని మనిషియై వర్తించు 
చున్న రీతిని చూచినచో నితరదేవతలు వారికి సేవలు చేయుదురని వేరే చెప్పవలెనా? భగవంతు 
నాశయించినవారిని జూచి రాక్షసులు దూరముగా పారిపోవుదురు. దేవతలు దగ్గరగా జేరి నమస్క 
రింకు. రన్నట్లు దేవతలు తమింతనే వచ్చి సన్నిహితులై యుందురు. క్యరముగా దండించు యమ 
ధర్మరాజు కూడ తన కింకరులతో “పభు రహ మన్యనృణాం న వైప్లవానాం" “నేను లోకమున కంత 
కును |పభువునే గాని వెస్టవుఆకు దానుడ” ననెను. ఈ పాశురమున వర్షమునకు |పభువగు మేఘుడు 
“నేనీ గోష్టియందు కైంకర్యమును సలిపి నా స్వరూపమును లభించవలెనని వచ్చితిని. ఈ గోప్పికి 
చేయవలసిన కైంకర్యము నాజ్జాపింపు" డని |పార్థించుచున్నాడు. “భీషాస్మా ద్వాతః పవతే యని 
శ్రుతి తెలిపినట్లుగా తమ తమ యధికారములను స్థిరముగా సంరక్షించు కొనుటకై సర్వేశ్వరునకును, 
ఆతని _పియపరికరమునకును యభథొోచిత సేవల నొనరించు నాచారము దేవతలకు కలదు. శ్రీకృష్ణు 
డవతరించిన సందర్భమున 


“మస్టంమన్దం జలధరాః | జగర్జు రనుసాగరమ్‌' అనియు, “నన్ఫకు శ్చాప్పరో గణాః 
అనియు నికి తమతమ స్వరూప లాభమునకై వరుణ _పభృతులు యథోచిత కైంకర్యమును జేసిరి 
గదా! ఇపుడు తదీయుల కై ౦కర్యమునకై. గడంగిరి. భగవద్విషయమున కై ౦కర్యమును జేసినవారికిని 
ఫలపా ప్తి పురుషకారులగు తదీయుల మూలముననే యన్నచో నిక తదీయులకే కైంకర్య మొనర్చు 
వారికి చెప్పవలెనా? 


సిద్ధి ర్భవతి వా నేతి సంశయో౭చ్యుతసేవినామ్‌ । 
న సంశయో స్తి తద్భక్త పరిచర్యారతాత్మనామ్‌॥' 
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భగవంతు నాశ్రయించి ఫల ఫలమును బడయగోరు వారికి ఫల పా ప్తిలో సంశయమున్న నుంటీ 
వచ్చును. ఆతడు స్వతంత్రుడు గదా! ఆళ్వార్లకు కోరగనె ఫలము లభించినదా? 'కూవిక్కొళ్ళుం 
కాలమ్‌ ఇక్టుం కుజుకాదే” అని యెంతయో మొరలిడిరి. కాని తడీయుల సేవను గావించినవారి కళ 


ఫల్మపాప్తిలో సంశయము లేదు. 


స్స 


అనగా- తన యూచార్యుల శ్రీపాదములయందు _పేమ యొక్కింతయు లేక, పురుషార్ధ 
ర 
పదుడు క్రీపతియే గదా యని యాతనియం కెంత (పేమను కనబరచినను ఆతడు వారికి పరమ 


“జూన మనుట్టానమి వైనస్టాగవే యుదైయ 


ర్‌! 
తేనార్‌ కమలత్తిరు మామగళ్‌ కొల్తునన్‌ 


వైకున స్తం తరుష్‌్‌," 


నాన, గురవె వైయడైస్టక్కాల్‌ , మాసిల 


1 గ్‌ 


ఇ 


జ్ఞానమును, డానికి తగిన ఆనుపైానమును పూర్తిగా గలిగియున్న ఆచార్యు నా;శయించినచో 


& 


నియఃపతి, తనయందు భరి లేకున్నను, తానే పరమపదమును | (వసాదించును. 


అనెడు ఆన్వయ వ్యతి రెకములచే ఉపదేశరత్నమాలయందు వరవరముని పుంగవులు 
పాయించిరి. అందులకే గదా! విభీషణాళ్వాను 


“నివేదయత మాం క్షిపం విభీషణ ముపస్టితమ్‌" అని సు! గీవాదులను పురస్కరించుకొని 
శ్రీరాముని సాన్నిధ్యమును బడసినీదియును. ఆల్లు చేయక పోవుట చేతనే గదా మహారాజు 
(ను, గీవుడు) వాలిచే దెబ్బలు తిన్నడియును* ఈ అన్వయ వ్యతిరకములచే తదీయ సమ్మాశితులకు 


ఊభీముతల్వ సురువమ్చో ల్‌ మెయ్‌కణుత్తు, 


an 


పాజ్లియన్లోళుడై ప్పజ్బనాబన్‌ ౩యిల్‌, 
ఆభ్రీపోల్‌ మిన్ని వలమ్బురిపోల్‌ నిన తిర్‌న్లు, 
ఉరి ళ్‌ 
తాళాళే శార్‌జ ముదైత్త శరమశై పోల్‌, 
వాభ్రిపులకినిల్‌ పెయ్‌దిడామ్‌, నాజళుమ్‌ 
మార్గణీనీరాడ మకిఖనైేలో రెమ్బా వాయ్‌. 


_తాత్రా రక ము __ 


ఓ వర్షాధిదేవతయైన వరుణుడా! నికు సహజమైన జల్మపదానమున నొకింతయును సంకోచిం 
పవలదు. నివు సము దమున లోపలి భాగమున (ప్రవేశించి, యందున్న నీటినంతను కడుపార |జావి, 
గట్టిగా (తేల్చి (ఉరిమి), ఆకసముపై కెక్కి, అంతటను వ్యాపించి, కాలము మొదలు సమస్త పదార్థ 
ముల సృష్టించు శ్రీమన్నారాయణుని శరిరమువలె నీ శరీరమును నల్లబరచుకొని, విశాలమై సుందర 
మైన భుజములు గల నారాయణుని కుడిచేతి యందున్న చకమువలె మెరసి, యాయన యెడమ 
చేతి యందున్న శంఖమువలె గర్జించి, ఆతని ధనుస్సునుండి వెలువడు బాణముల వలె వర్గధారల 
వర్ణించి లోకులు నుఖించునట్టును, మేమును మా (వతమున కంగమగు స్పానమును ఆనందముతో 
హాగించుకొనునట్టును ఆలసింపక వర్షించుము. 


ఎ-విశేషార్థ ము = 
అవతారిక _ 


ఉభయవిభూతి నాయకుడగు సర్వేశ్వరుడు భూమండలమున సౌలభ్యపరాకాష్ట్రయగు 
శ్రీకృష్ణుడి యవతరించెను. మత్స్య కూర్మాద్యవతారము లన్నియు కొన్ని (బహ్మాదిదేవతల కొరకును, 
మరికొన్ని వ్యక్తిగత సంరక్షణకును ఐనవే గాని సమస్త చేతన సంరక్షణ కొక్కటియును కాలేదు, 
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డొన సవా! 
భం సవం షా! 
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ఘాటముగ బడయగలుగుదురని తన 


నా జా SRT 
ఉల గావింతులణ 


నే 
శీ 


కుడియెడమ  లెరుంగని 


వి 
దయ పెబడి కూడి 


గిలి జేర్చుచు జెట్టబట్టుచున్‌ 


fro 
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Ff 
ళ్ళ] 


ya 


యాడుచున్‌.... 


ర 


మచున్‌ నగుచు త 


జం ఇగ 
ల tk 
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bd 


వ 


అకతక నిరదిల శిచివట ఏళ జిని 202 ధతిలిణ కశ కని కవ ఉన రనణ? తికి అక వివ ఇ వివివని శిజికాకి 


తను 


కొసంగీన 


దాముడు భక్తితో తన 


సు 


జీ మాత్రమే కాక ఫ్‌ 


చెప్పు 


అని 


క్‌ి 


హో అ. కవన 


ని 
న 


అటుకులను & 


। పరమ [పీణనం సఖే 


యే 


థుకతణులాః 


తేప 
జి 
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“మిత్రమా! నాకత్యంత్మపియమైన (౮౫ యటుకులను తెచ్చిచివోయీ! ఆహా! ఇవి నన్నేగాక 
(నొ కుక్షయందున్న) సమ స్తపాణులకును తృ ప్త్రకలిగించుచున్నవోయి.” అని యెంతయో |పశంసించి 
చివరకు సమ స్తసంపదలను చేతికీయక “యోగక్షేమం వహామ్యహం" అను మాటను అఆక్షరశః అమలు 
జరిపెను. 

వరుణుడు, శ్రీకృష్ణుడు గోపాంగనలతో నున్నచోట ఆ గోష్టి కేదై నను సేవను చేసి దాని 
మాలముగ తన స్వరూపమును బడయవచ్చునని యచ్చటికి వచ్చెను. 


మిథున కైంకర్యవైభము నెరింగిన లక్ష్మణస్వామి. శ్రీరామచందుడు సీతాదేవితో నడవిక 
పయనించుచుండగా ని తరుణమును జారవిడువరాదని 


“స |భాతు శ్చరణౌ గాఢం | నిపీడ్య రఘునన్దనః । 
సీతా మువాచాతియశాః | రాఘవం చ మహావతమ్‌ ॥" 


శ్రీరాముని పాదారవిందములను గట్టిగా పట్టుకొని సీతాదేవి పురుషకారముగా నాతని నిట్లు 


మ 


(ప్రార్థించెను. 

“అహం సర్వం కరిష్యామి | జ్యాగత స్ప్వపతశ్చతే। 

భవాంస్తు సహ వైదేహ్యా 1 గిరిసానుషు రంస్యతే 11 

“శ్రీరామా నీవు సీతాపిరాట్టితో నితరసహాయము లేక పర్వతచరియలయందు సంచరించుచుం 

డగా నేను నీకు న్నిదించుచున్నప్పటి సేవకై యా ధనుర్భాణములను, మేలుకొనియున్నప్పటి సేవకై 
యా తట్టు, తవుగోల పరికరములను బూని సేవలనొనర్తు"నని యువ్విళ్లూరుచు శ్రీరామచందుడు 
వలదన్నను వినక పాదద్వంద్వంబులను బంధించెను. ఇట్టివారిని విడువనని గదా శ్రీరామచందుని 
(వ్రతము. 


“సకృదేవ (పపన్నాయ | తవాస్మీతి చ యాచతే । 
అభయం సర్వభూతే భో । దదా మే్యేత (ద్వతం మమ ॥1” 
శ్రీరామచం|దుని యౌ స్వభావము లక్ష్మణస్వామి యెరుంగనిది కాదు. 


(పణవార్థ మిదియే కదా! పిరాట్టితో కూడియున్న సకలగుణాభిరాముడగు నారాయణునకు 
సర్వదేశ, సర్వకాల, సర్వావస్థలలోను సర్వవిధ కై ంకర్యములను చేయవలెవని గదా! మనకా (పణ 
వము విధించుచున్నది. దానినే కదా! మన ఆళ్వారులు “ఒ్య్రీవిల్‌ కాలమెల్లా ముడనాయ్‌ మని, 
వళువిలా వడిమై శఇెయ్యవేజ్జుమ్‌ నామ్‌” అని బోధించిరి. 
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కోచుటచేతనే “దోషో యద్యపి తస్యస్యాత్‌" అని విభీషణుని రక్షించుఘట్టములో “దోషః తస్యస్యాదేవ" 
వానికి దోషముండవలెను - ఆని అఆభిలషించెను. సుపసిద్దుడగు వే ద్యుడు ఇతర చె ద్యులెవరును 
కుదర్చని రోగమును కుదిర్చిననే తన పేరు (_పతిష్టతమగునని తలంచునట్టు భగవంతుడును “దోషః 
తస్య స్యాదేవ" అని యభిలషించెను. 


శ్రీ భట్టరువారు శ్రీగుణరత్నకోశమున 


“మాతర్మైథిలి! రాక్షసీ స్ర్వయి తథై వార్ద్రాపరాధా _ఫ్ర్వయా | 
రక్షన్హ్యా పవనాత్మజా ల్లఘుతరా రామస్య గోష్టికృతా | 

కాకం తం చ విభీణం శరణ మిత్యుక్తిక్షమౌ రక్షతః । 
సాన స్పాన్ట్ర మహాగస న్ఫుఖయతు క్షాన్తి స్తవాకస్మికీ!॥ 


“అమ్మా! లక్ష్మిదేవీ! శ్రీరామజయ వృత్తాంతమును నీకు వినిపించిన తిరువడికి నీవు “ఏమి 
బహుకరింతునా'యని యాలోచించుచుండగా ఆతడే అచ్చట నున్న రాక్షస స్త్రీ వధకు తన కనుజ్ఞ 
నిమ్మని ప్రార్ధించెను. పది మాసములు రా|త్రింబవళ్లు తనను పీడించి పీడించి యప్పటికిని వారు 
పానక తర్జన భర్జనలను చేయుచున్నను వారు బాధింపబడకుండ కాపాడితివే తల్లీ! శ్రీరామచందుడు 
శాకాసురుని, విభీషణుని తన కాళ్లపై పడినపుడు గదా రక్షంచెను. అది యేమి గొప్పపని యమ్మా? 
నీ దయ కాయన దయ తక్కువే గదా! మే మెంత పాపాత్ముల మైనను నీ క్షమాగుణమును నమ్మి 


నిశ్చింతగా నున్నామమ్మా అనిరి. 


“పితేవ త్వత్పేయాన్‌ జనని! పరిపూర్ణాగసి జనే | 
హిత్మసోతోవృత్త్యా భవతి చ కదాచి త్కలుషధీః 1 
కిమేత న్నిర్దోషః క ఇహ జగతీ తి త్వము చితై | 
రుపాయై ర్విస్మార్య స్వజనయసి మాతా తదసి నః॥" 
అమ్మా! నీ భర్త (మా హితమునకే అనుకొనుము) మా పాపములకు (కుద్దుడై మమ్ములను 
శిక్షించుటకు ఒకసారి నృసింహావతారమును ధరించును. అట్టితరి నివు “అదె మండీ? ఈ సంసారమున 


తప్పులు చేయని వారుందురా? వీనిని దండించిన మీ రాయా యవతారములలో ననేక (శమలతో 
సంపాదించిన యుపాధులు పోవా? వీనిని విడచిన నరకాది శిక్షాాఖ యేమగునందురా - ఎంత 
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95 
అక్టయుగ్‌ పుక్కు = సము[ద్రములోపల |పవేశించి. 


పూర్వము ఇక్షాకువంశపు రాజగు సగరచ్మకవర్తి అశ్యమేధయాగమును చేయుచుండగా 
దేవేందుడు ఆసూయతో నా యజ్ఞాశ్యము నపహరించి పాతాళమున తప మొనరించుచున్న కపిల 
మహర్షి పార్శ్వ్వమున విడచెను. అపుడు అరువదివేలమంది సగరపు తులు అశ్వాన్వేషణనై సముద 
[ప్రాంతీయ భూమిని తవ్విరి. అప్పటినుండియు సముద్రమునకు సాగరమను పేరు (పసిధ్ధ్రమయ్యెను. 
సమ్ముదమధ్యభాగము ఆదిసృష్టిలోనిది. అందులోని నీటిని 


ముఠన్దుకొడు నా (తాగి, 


పైపై నీటిని తీసికొని రాకూడదు. సముద్రమున ఇనుకయే మిగులునట్టు (త్రాగవలెను. 


ఆరు = ధ్వనించి 
are] 


సీతాపిరాట్టిని చూచివచ్చెనను నమ్మకము వానరులకు కలుగునట్లు హనుమంతుడు గర్జిం 
చెను. రుక్మిణీదేవి వివాహలగ్న మాసన్నము కాగా “శ్రీకృష్ణుడు రాలేదే. నాకు శిశుపాలునే భర్తగా 
(బ్రహ్మ (వాసిపెట్టైనా? యని దుఃఖభారా కాంతురాలై యుండగా శ్రీకృష్ణుని పాంచజన్య థ్వని వినిపిం 
చెను, వీనివలన వారి వారికి కలిగిన ఆనందము, వర్షములు లేక కృశించుచున్న మా పెద్దలకును, 
శ్రీకృష్ణవిరహముచే తప్తులమైన మాకును కలుగునట్లు గర్జింపుము, విరహదశలో మేఘదర్శనము బాధ 
కమే యెనను ప్రస్తుత మిది కృష్ణసంశ్లేషమునకు కారణమగుటచేతను, ఊరిపెద్ర్దలపట్ల కృతజ్ఞతా 
సూచకమును అగుటచే ఫలగౌరవమును బట్టి అసేక్షితమె. 


(|) రీ a] 

ఆకసమున నంతటను ఆ[కమించి ఛాందినిని విస్తరింప జేసినట్టును, మదప్పుటేనుగులవతె 
ఆకసమునంతను వ్యాపించవలెను. 
ఊటీముతల్వ నురువమ్చోల్‌ మెయ్‌ కరుత్తు ఫై 


జగత్తుల నన్నింటిని సృష్టించుటకు కారణమైన సర్వెశ్వరుని శరీరమువలె నీ శరీరము 
నల్లగా నుండవలెను. 
అనగా, భగవంతుడు దీర్చ కాలదు తనయందు ఉపనంహరింపబడియున్న జగత్తును నిర్మిం 


చుటకై సంకల్పించగనే వెనుకటి వలె గాక నలుపెక్కినట్లు నీ శరీరమునందలి రంగులో కూడ ఒక 
విశేషముండవలెను. 
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కృష్ణుని పాంచజన్య థ్వనివలె నుండవలెను. 


అటు 


Wrath 


ల్‌ 


[ఈక 


మ్‌ 


న్న 
లాడుకొనుచు తిరుగుదురు. అటులనే జ్యే 
(A 

చ్చి 


చేయరాదు. “ముప్పత్తు మూవ రమరర్ముమున్‌ ౩ 


కిక 
ఆ 


జర 


లార్డు 
నందలి 
ను (పతికూలురు నశించునట్లును నుం 


గ 


రంభము నుండియు ఉపవానముబే చిక్కియున్న మా శరీరములున్న రీత్రిని 
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ముందుగనే వెళ్లి నారాయణుని వలె నుండవలెను. వర్జాధారపు భూములవలె గాక భగవ 
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భార్‌ బీ ముతై త్ర శరమశై పోల్‌ అ 
ధనుస్సు (తోసిన బాణవర్షము వలె, 
శత్రువులు లేకపోవుటబచే నిశ్చేష్టమైయున్న శ్రీరామచందుని చేతి ధనుస్సు ఆతని |కీగంటి 
చూప పడగనే తానే స్వయముగా శరముల వర్షించెను. 
శార్‌ జముతై త్త = 


బాణవర్ష ము శ్రీరామచందుడు కనుసంజ్ఞై చేసిన తర్వాత అతని చేతను అడ్డశక్యముగా 
నుండును. మి|తులు, శృతువులు అను భేదము లేకుండ లోకమంతయు సుఖించునట్లు వర్షింపవలెను. 


అనగా దానిని విని ఆ మేఘుడు “ఇది భగవంతుని యాజ్ఞచే నేనిదివరకే చేయుచున్న పని 
గదా! మీ గోష్టికి నే నేమి కైంకర్యము చేయుదుననగా = 


నాబ్లళుమ్‌ మార్గభీనీరాడ జ 
మేము వేకువన నేగి వతస్నానము నాచరింతుము. 
మకిక్రన్లు = సంతోషించి, 


పర్ణమువలన మా పెద్దలును, శ్రీకృష్ణసంశ్లేషమువలన మేమును సంతోషించి స్నానము 
చేయుదు మనుచున్నారు. ఇదియే గదా నీ సేవకు ఫలము, సేవయనగా సేవింపబడువాని ముఖవికా 
సమునకు కారణమైన కాయిక వ్యాపారము, 


“ఆరాధనానా సర్వేషాం । విష్ణో రారాధనం పరమ్‌ | 
తస్మా తృరతరంపోక్తం | తదీయారాథనం నృప ॥ 
దేవతాంతరారాధన కన్న మిన్న శ్రీషున్నారాయణారాధన,. అంతకుమిన్న తద్భక్తుల సమా 
రొధన. కాబట్టి మే మానందించుటయే నీకు పురుషార్థము. అది నీకు ఘటించును. 
ఈ పాశురమున మేఘము లనుట భకోజ్జీవన తత్సరులగు విద్వాంసులు. వారికిని, మేఘము 
లకును గల సామ్యమిచ్చట తెలుపబడుచున్నది. 
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os 
లో 
ర. 


యు, కఠోరములగునట్రాయ అర్థములను (గషించి 


cf 


రతమమైన నిజ 
కి 


నో 
ర్‌ం 


సో ™ 


చ 


93 
వా మ 
rep 
ాములెన 
ర 
సందర్శించు చె 


బల్‌ 
ర 


శ (a7 
cu 
గా 


ఓ 


క్ర 
అను గావించి సం 


రలోలో 


దేశము 


ఇ 


పుణ్యచేశములను, పుణ్యనడులను 
ర 


f3 


లించిి ఆయా యవకాశములందు మాక 


లుదయించును., 
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ంచనిచో దేహాత్మ[భాంతి, స్వస్వాతం త్య భాంతి, అన్య 


శెషత్వ భాంతి, స్వరక్షణెస్వాన్వయ। భ్రాంతి, ఆభాసబంధు భాంతి, విషయ ప్రావణ్యము అను అత్మ 


ఆచార్యులు 
వినాశకరములగు ఆరు రోగము లుదయించును. 
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మేఘము 
ఎంత అధికముగా వర్షించినను తృప్తిని చెందదు. (పతిఫలము నొకింతయును ఆపేక్షంచదు. 
ఆచార్వులు 
ఎంతెంత రహస్యమయార్థముల నెంతెంతకాల ముపదేశించినను తృప్తిని చెందరు. (పత్ఫ్యుప 
కారము నపేక్షింపరు, 
మేఘము 
ఒకప్పుడు కొద్దిపాటి చినుకులను చిందించి పోవును. వేరొక సమయమున మహావృష్టి నొసంగి 
జగత్తును ముంచెత్తును. 
ఆచార్యులు 
ఒక్కొక్క సమయమున చినుకుల వలె మంతాక్షరములను కర్ణకుహరమున నుపదేశించి 
విడతురు. వేరొకసమయమున [శుతి, స్మృతి, ఇతిహాస, పురాణ, ఆగమ, దివ్య(పబంధథ, పూర్వా 
చార్య శ్రీసూ క్తి మయోపన్యాసముచే ఆహా! ఏమి యీ రుంరూమారుతోపేతమైన సదర్హమహావర్ష 
మును గురిపించి రీ యాచార్యులని _పశంసింప జేతురు. 
మేఘము 
ఇది యొ కప్పుడు కాలిన పెనముపై నిటి బిందువులవలె కురిసిన వర్షపుజాడమైనను కాన్సిం 
చని స్థలమున వర్షించును. వేరొకప్పుడు ముత్యపుచిప్పలలో వర్షించి ముత్యములను పుట్టించును. 


ఆచార్యులు 
వీరును ఒకప్పుడు గావించిన ఉపదేశములు పాత్రయొక్క అయోగ్యత, ఆనవధానత, ఉపే 
కీ మొదలగు దుర్గుణములచే నిరర్థక మై పోవును. మరియొకప్పుడు సత్సాతలయందు (ముత్యపు 
చిప్పలవలె స్వచ్చృకరణ(తయయు క్రులగు గోతలయందు) ఉపదేశించిన యువదేశనూక్తులు పరంపరగా 
పరోపదేశముల కుపయోగపడి పెక్కుమంది నానందపరచి యుజ్జీవింపజేయును. 
మేఘము 
తొలివానలు ఘర్మాభితప్తులకు తాపోపశాంతిని కలిగించును. 


ఆచార్యులు 


తాప తయ సంతపులగు చేతనుల తాపములను తమ శ్రీసూక్తులచే శాంతింపజేయుదురు, 
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ముఠను కొడు = 
ణు 


అతని గుణముల నన్నిటిని మీ బుద్దియం దిముడునటుల అనుభవించి, అనగా _ అధికారి 
యెట్టి యపరాధియై నను మీ యభిమానమునకు పాతుడైనచో మీకు విధేయుడగు భగవంతుడు అతని 
నేను గహించున బ్లు చేయగల సామర్థ్యముగల వారా! 


ఆరు ఏరి _ ఆటోపముతో ఆచార్యస్థానము నలంకరించి 
ఊశిముతల్వన్‌ ఉజువమ్చోల్‌ మెయ్‌ కరుత్తు - 


సృష్టించుటకు _పారంభమునందుండు శ్రియఃపతి దివ్యమంగళ విగహమువలెనే భగవం 
తుని దయావర్షమును సృష్టించుట కుద్యమించిన మీ శరీరమందును మాకొక వెలకణ్యము 
గోచరించవలెను, 


పాజీ అమ్‌ తోళ్‌ ఉడైయ . 

బలిష్టములై, సర్వాధారములై , అతి సుందరములై యుండు భుజములుకలవాడై న 
పజ్బనాబన్‌ జ 

(బహ్మప్పట్టుకకు తావళమగు నాభికమలముగల సమష్టిసృష్టిని చేయగల శ్రీయఃపతి యొక్క 
౩యిల్‌ ఆభ్రీపోల్‌ మిన్ని జ 


చేతియందున్న చక్రమువలె కారుణ్యవర్షమును వర్షి ంపజేయుట కవతరించబటోవు రామానుజు 
లను యోగదృష్టితో దర్శించి దానిచే కలిగిన యానందమంతయును శరీరమున కాంతులీనుచుండగా 


వలమ్బురిపోల్‌ నిన తిర్‌న్లు _ 


ఆ శ్రియఃపతి యెడమ చేతియందున్న శంఖమువలె మధ్యవిరామము లేకుండ ధ్వనించి 
అనగా, [పణవార్థము నందరు నెరుంగునట్ట్లుగా తిరువాయ్‌ మగ్‌ (ప్రబంధము ద్వారా (పకాశ 
పరచవలెను. 


(ఒ9ివిల్‌ కాల'మెల్లా ముడనాయ్‌ మన్ని వళువిలా అడిమై శెయ్య వేణ్ణుం.ఇత్యాదులచె 
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“ఆచార్య వంకోజేయః అసావసావిత్యా భగవ త్తః' అను (పమాణమును బట్టి అపా = అస్మ 
దురుభ్యో నమః, అసౌ = ఆస్మత్సరమగురుభ్యో నమః - ఇత్యాది (కమాను సారముగ, ఆ భగ 
వత్తః = శ్రీధరాయ నమః వరకు, ఆచార్యవంశో జ్ఞైయః = ఆచార్యపరంసర నెరుంగవలెను. అందు 
లకే మన పూర్వాచార్యులు వాక్యగురుంపరను, కోకగురు పరంపరను నిత్యానుసంధేయ మొనరించిరి. 
ఈ ఖేక మా గురుపరంపరను బోధించుచు నొక చక్కని రూపక విన్యాసముతో చమత్క్మరించుచున్నది. 
వినుడు, 

భగవానుడు, అమరకోశకారుడు చెప్పిన శరీర పర్యాయపదము అనేకములున్నను “మే 
మతం” అని తన స్వతర్శత శ్రీకుష్ణ్తమతానుసారముగ దీనికి “క్షత మని పేరుంచెను. “ఇదం శరీరం 
కౌ నేయ! క్షేత్ర మిత్యభిధీయతే అని, క్షేత మనగా లోకమున వాడుకలో పంటభూమి. ఆ పేరునే 
దీని కుంచుటచే నిదియును పుణ్యపాపము లనెడు బీజములు ఫలించుటకై భగవంతుడు కల్పించిన 
పంటభూమి యని తెలియుచున్నది. అనగా, ఆత్మశరీరము ద్వారా చేసిన పుణ్యపాపముల ఫలములగు 
నుఖదుఃఖముల ననుభవింపజేయుటకు సాధనముగా ని శరీరమును కల్పించుచున్నాడని భావము. 
“వేతనా ధృతిః” అని గీతలో భగవాను డీయర్థమునే బలపరచెను. 


ఇక నీ క్షతములు దైవ మాతృకములనియు, నదీ మాతృకములనియు రెండు విధములు, 
దైవ మాతృకములనగా భగవంతునిచే పోషింపబడునవి. అనగా, ఆతని అనుగహమున వానలు 
కురిసిన పండునవి. నదీ మాతృకములనగా డెల్టొభూములు, ఈ శరీరము లనెడు క్షేతములను దైవ 
మాతృకములనియే పరిగణించవలెను. ఎందువలన ననగా- భగవంతు డొక కృషీవలుడు. అతడే 
జీవుడను వి త్తనమును ఈ శరీరమను క్షకములో నాటును. “ఆహం బిజ[పదః పితా యనియు, “మమ 
యోనిర్మహ దృంహ్మ, తస్మిన్‌ గర్భం దథామ్యహమ్‌" ఆనియు అతడు తెలిపెను. సకలజగక్కారణ: 
మైన మూలప్రకృతి నా కధీనమైనది. దానియందు జీవుడను బీజిమును నేనే నాటుచున్నాను, ఇక 
నీ బీజము మొలకెత్తి పెరిగి పండెడు విధానము నారయుదము, 


దైవ మాతృకములగు భూములు పండెడు విధానము నొకింత జ్ఞాపకము తెచ్చుకొందము 
మేఘములు సముుద మధ్యమున కేగి కడుపార నీరు (త్రాగి ఆకసముపై కెగసి నల్లని శరీరముతో 
నంతటను వ్యాపించి, యిందథనున్సును థరించి, మెరయుచు, గర్జించుచు పోయి పర్వతములపై 
కురియును. ఆ నీరు ఆ పర్వతముల నుండి సెలయేరులె పారి యొక పెద్ద వాగును చేరును. ఆ నీరు 
(పవహించుచు చిన్న చిన్న కాలువల గుండా ఆయా (గామములలోని చెరువులను నింపును. ఆ చెరు 
వుల కుండు తూముల ద్వారా ఆ నీరు సస్యములలో (ప్రవహించి ఆ వీజములను పండించును. 
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ముల ప్రసాదించి) లోకులను ఆనందపరచునట్లును తిరువాయ్‌ 
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ఈ పాశురమునందలి పదము లన్ని ంటికిని ఆచార్యా. గేనరులగు 
శ్రీభాష్యకారపరమగు అన్వ యము. 
ఇచ్చట మేఘశబ్దమునకు సర్వోజ్జవనహేతువులగు అర్ధముల నుపదేశించు ఆచార్యులగు 


ఆణ్లీయుళ్‌ పుక్కు - 
[శుతిసాగరము, (దావిడ వేదసాగరము అని చెప్పబడు ఉభయ వేదాంతములతో తలస్పర్శిగా 
నవగాహించి 


ముకన్లుకొడు స 
చేతనకోటియంతయు నుజ్జీవించుట కుపయోగించు సదర్థరాశిని సం|గహించి 


న్జు నీ కైకర వేల్‌ - 

అచార్యుల యౌదార్యము కేవలము శిష్యకోటియందే పర్యవసించక, సర్వేశ్వరుని విషయ 
మయ్యును సఫలమగును. ఆచార్యులు “మగ్నా నుద్ధరతే లోకాన్‌ కారుణ్యాత్‌ శాస్త్రపాణినా" లోకుల 
చికాకుల జూచి సహించనేరక శాస్త్మ్రపదానమును గావించి వారి నుద్ధరించుటయె గాక, అదేవిధముగ 
పరమాత్మను కూడ ఉద్ధరింతురు. కావుననే దేశికులు యతిరాజ సప్తతిలో 


“కుదృష్టికుహనాముఖే నిపతతః పర(బహ్మణః 
కర గహవిచక్షణో జయతి లక్మణోఒయం మునిః" 


మాయావాదుల సందర్భశూన్య(పసంగములబచే భగవంతుడు నామ రూపములను కోల్పోయి 
నిరావలంబనముగ పడియుండ గీతాభాష్య, సూూతభాష్య, వేదార్థసంగహముల ద్యారా తిరిగి దివ్య 
మంగళవిగహమును, ఆనంతకల్యాణగుణ సంపత్తులను అ(|పధృష్యముగ సాధించి సమర్పించుటచే 
కర గహవిచక్షుణులై రి. ఈవిశేషణముచే భగవ(దామానుజుల జాదార్యము భగవద్భాగవతొదార్యమును 
మించినదని తెలియుచున్నది. 

“ఓరాణ్‌ వళియాయ్‌ ఉపదేశిత్తార్‌ మున్నోర్‌” పూర్వాచార్యులు ఒక్కరి జీవితావధిలో నొక్క 
రికి మ్మాతము గుహ్యతమ మం|తమం|తార్థముల నుపదేశించుచు వచ్చిరి" 


27] 


10 


t 


యర్‌గాళ్లో 


శె, లొం ఆరి 
జటా 


నా 
suey 


యుడె 
జం 


ఆ 
చనన 


థి 


దయతో వారి యనర 
ఒహం యతిరాజసార్యభౌమ 
ఆత్మవివేకము. “కో2హ మిత్యేవ 


కుడు. 
డలించి ఆశగలవారలందరకును భూరి 


[్య 


Va 
మ్‌ 


మకరి 
గుపషో 
అటే 


=] 
ఖే 
ప 


హొ 
లో 


చూ 


Whe 
జా 


ఎ 


టో 


హా అలా ఆతి ఉల నక అడనతి షన శకి 


ఖే 


జ్‌ 
wo అధికార అధిక 


ఏ “నతే;?వా 
ఓ 


వాదులు జీవస్వరూప 


సో 


దు ా 


jie 


an, ఓవాక క ప్రఖ్తామ ణల ఇట చిట ఇన శాక కలి దణ ఉవిచవ శీషిళకి 
తన ఉజున ళ్ళ తిసి ఇధి ఉక కశి ఏదనా casas కళ కట 


mass #090 


వకాశమును వ్యాపించి పవి|తత నొసంగు నామాంకితులు భాష్య కారులు, 


తి నాన్య(త, తస్మాత్‌" అనునటుల ఆచార్య 


౦ జి 


ట్‌ 
వాకొక%రియందే కలము. 


wa 
చప 


rt 


య దిశ్యవిగహులు గాన గులోబులో 


ఇ 


పనిషణ్మ 


ల యక్‌ 
ern 


(పమితం చ యోగి హృదయే ష్వాసిన 


ఠి 


బుష 
౧ 


దయకుహరమున "స్వా 


Vie శ 
nC 


తన జలధరరుచియగు సర్వెశ్వరుని కాంతులు వెలుపలకు 


107 


చిమ్ముటచే వీరికీ విశేషణ మొప్పును. ఆ శ్రియఃపతి హేతిఠాజమగు చక్రము దిక్కులకును, విదిక్కు 
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[ప్రాణుల |పాణముల నాకర్షించు పాశముల చేబూని సంరంభముతో వపయనమగు చున్న 
తన భటునిగాంచి యమధర్మరాజు వానిని చేరువకు పిలిచి “ఓరీ! శ్రీమన్నారాయణునకు శరణాగతు 
లైన శ్రీవెష్టవుల చెంతకు చేరకుము, నే నందరిపెనను నిరంకుశుడగు నధికారినే గాని శ్రీవైష్ణవుల పై 
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శాదువరాయ్‌ ప్పోదు మిన్లశెన్టాన్‌, నమనుమ్‌ తన్‌ 
తూదువరై క్కూవి చ్చెవిక్కు.” 
(4. తిరువన్హాది. 68) 
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కరీటమును ధరించువాడు “రామో విగ్రహవాన్‌ ధర్మః" అనునట్లు భా గ్యాధికుడగు శ్రీరామచందుడు. 
“సహ పత్సా్యా విశాలాక్షార్థ నారాయణ ముపాగమత్‌” అనునట్లు ప పట్ట నాభి షేఠకము నిర్విఘ్నముగా జరుగు 
టకై శ్రీరామచం[దుడు సితాపిరాట్టితో నొక రా తియంతయు హల నియమనిష్టలతో శ్రీరంగ 
నాథుని సేవించెను. “ఇచ్చామో హి మహాబాహుం ........ " అని శ్రీరామచం దుడు పట్టపుకేునుగు పై 
శేకఛ్యతమును ధరించి వేంచేసి యెప్పుడు దర్శన మిచ్చునా యని మేమందర మెదురు చూచుచు 
న్నామని రాజభవన మంతయు అఆదిరిపోవునట్టు ఏకకంఠముతో నుత్సహించినది అయోభ్యావాసులు, 
ఇన్ని పరికరము లన్నియు అనుకూలముగ నున్నను ఈ పట్టాభిషేకము జరుగనే లేదు. ఇక ననాది 
శాలమునుండియు పాపరాశిలో మునుగుచున్న మనకా యీ (వతానుష్టానము నిర్విఘ్నముగా పాగు 
నది?" యని (పశ్నించెను. దానిని విని వేదాంత విద్యానుభవముగల యొక గోపిక ఆమెతో “అయ్యో! 
పిల్లా! నీవు సర్వేశ్వరుని స్వభావము నెరుంగవు. హిరణ్యకశిపుడు తన కుమారుడై న (పహ్హాదమని “నీ 
దేవు డెందున్నాడురా? యని (పశ్నించగా pre సర్వ|తాగ్తి సదాస్తి కిం బహుగిరా త్వయ్య స్తి 
మయ్య స్తి చ॥” అని (ప్రమాణ బాతమునందలి యా ప్రిక్యబుద్ధిచే ప్రమాణమును చేయగా ఎక్కడ 
ఎప్పుడు చూపుమనునో యను భయముతో భగవంతుడు అంతటను నిండియుండి ఆతని (ప్రతిజ్ఞను 
శాపాడినవాడా శ్రియఃపతి కాడా? తన భక్తుడగు [పహ్హామడు నిర్భయముగా గావించిన (పకతిజ్ఞను, 
హిరణ్యకశిపుడు తాను చావకుండుటకై కోరి బడసిన వరములకు భంగము రాకుండగా అశ్చర్యరూప 


మును ధరించి సభాస్థలియందున్న స్తంభమునుండి యవతరించ లేదా? 
“స్వనిగమ మపహాయ మత్సృతిజ్ఞాం | 
బుత మధికర్తు మవప్పుతో రథస్థః॥' 
“ఆయుధమును థరించినను తన ప్రతిజ్ఞ వమ్మైనను “నీచే నాయుధమును పట్టింతు” నను 
తన భక్తుడగు భీష్ముని (పతిజ్ఞను కాపాడుటకై చక్రమును చేబఫ్రిను. 


భగవానుడు గీతలో “న మే.భక్తః (పణశ్యతి" అని తానే (ప్రతిజ్ఞ చేయవలసి యుండగా 
“క్రా నయ! (పతి జానీహి న మే భక్తః (పణశ్యతి" అర్జునా! నా భక్తుడు చెడడని నీవు (పతిజ్ఞ చేయ 
మని యాదేశించెను. తాను ప్రతిజ్ఞ చేసిన నిలబెట్టుకొనజాలనని తన కత్యంత (ప్రియ భక్తుడైన 
యర్జునునిచే దానిని గావింపజేసినచో తానెక్తైనను దానిని కాపాడగలనను సంకల్పము చేతనే గదా! 


విభీషణునకు సము[దమున కీవలి యొడ్డున నుండగనే లక్ష్మణస్వామిచే లంకారాజ్యపట్టాఖి 
షేకమును చేయించెను. దానిలోని రహస్యము నిదియే, 
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రితాణమె ముఖ్యోద్దేశముగా నవతరించిన శ్రీకృ 


ఫ్టకర దివ్య చేష్టలుకలవాడు. భగవ త్పంబంధ మెడతెగక యుండునట్టి మధురా [ప్రభువు 


మ! 


త్రో నిండియున్న యమునానదియొక్క రేవునందే ని 
మున నవతరించిన మాణిక్యదీపమైనవాడు. తనను కన్నతల్లి కడుపును లోకులు కొనియాడునట్లు 
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గాని కోరని శుద్దిని కలవారమై దగ్గరించి, పరిశుద్రములగు పుష్పములను ఆక్రమముగా శైనను చ 
ఫివించి, నోరార అతని కల్యాణగుణములను పాడి, మనసార ఢ్యానించిన సంచితపాపసంచయ 
మంతయును, ఇకపైన (పమాదవశమున రాబోవు పాపములును నిప్పులో బడిన దూదివకె నశించి 
ను. కావున నాతని తిరునామమును కీర్తింతము. 


30 


పోవు 
__ విశేషార్థము __ 


మాయ నై. - 
ఆశ్చర్యకరములైన చేష్టలను, గుణములను కలవాడు, 
దీనిచే పరత్వసౌలభ్యములకు చివరిహద్దు చూపబడుచున్నది, 
ఆశ్చర్య చేష్టల కుదాహరణము ___ 
బాల్య చేష్టలలో 
“అంతర్భహే కృష్ణ మవేక్ష్య చోరం | 
బధ్వా కవాటం జననీం గతై కా | 


ఉలూఖలే దామని బద్ధ మనం | 
తత్రాపి దృష్ట్వా స్థిమితా బభూవ॥" 


ఒక గోపాంగన తన యింట నొక చీకటిగదిలో ప్రవేశించి గవ్యమును దొంగిలించుచున్న 
శ్రీకృష్ణుని చూచి, మెల్లగా తలుపులను మూసి, పైన తాళమును వేసి తల్లియగు యశోదతో చెప్పుటకై 
పరుగు పరుగున నేగి తలుపును తట్టగా నచ్చట నొక రోటను [తాటితో కట్టబడి యేడ్చుచున్న కృష్ణుని 
చూచెను. ఇక నేమి చేయును? సిగ్గుపడి నిశ్చేష్టరాలయ్యెను. 


“ఉలూఖలే దామని బద్ధం. అనుటలో ఆర్థములో నొక స్వారస్యము కలధు. 


ఏదైనను కఠినపదార్థమును తినుటకు వీలుగా చేసుకొనవలెననిన దానిని రోటవైచి మెత్తగా 
దంపిన అది తినుట కుపయోగించును. అటులనే వేదములోని కఠినములై న ఆర్థములను మన మను 
భవించవలెననిన [దావిడవేదమున అళ్వార్లు ఆ యర్థముల నన్నిటిని నాలాయిర1పబంధములలో 
నుబోధ్యములను గావించి మన కనుభవించుటకు అనుకూలముగ (పసాదించిరి. అ రోలు చేయు 
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శస ఉల (పబంథములే వేయుచుండుటచే రోలు అనగా (ద్రావిడ (పబంధములని యర్థమును కవ 


ల్‌ 


వచు?ను, ఆ (పబంధములయందే శ్రీమన్నారాయణుని స్వరూప రూప గుణ పిభూతులన్సింటి నని నుక 


శ ఛా వీ జ్ఞా ఫ్ర జ కాన్షి 
రమునా నకుభవించ వచ్చును. ఈ యర్థమునే [కింది కోకము విశది దపరచుచున్నది, 


ఉపసిష దర్ణ నములూఖలే నిబద్ధమ్‌ [11 


-- మరియొక అశ్చర్య్శచేష్ట -__ 


గోప్యః కదాచన పృథక్‌ పృథ హహ కృష్ణం 
ఏతై కడై వ గదితుం (పసృతా స్తదాగః | 
తస్యా స్పదన్తి తమేవ నిజానదృష్ట్వా 
సర్వా స్తతో నివవృతా స్ప ్యగృహాన్‌ సలజ్ఞాః ॥ 
యశోదాదేవి శ్రకృష్ణు డెల్లవేళల తన చెంతనే యుండుటచే గోపొంగనల ఆరోపణలను 
నమ్మక శ్రీకృష్ణుని పట్టి చూపు డనెను. అట్టి యదనుకై వారందరును వెచియుండిరి. ఒకనాడు 


నాలుగు వీధులలోనున్న నలుగురికిని శ్రీకృష్ణుడు ఒకేసారి చిక్కెను. ఈసారి గట్టిగా దండింపజేయ 
వచ్చునని యొకరికి తెలియక యొకరు ఆతనిని రెక్క పుచ్చుకొని యీడ్చుకొని వచ్చుచు నాలుగు 
వీధుల మొగలో కలిసి యాశ్చర్యపడిరి. ఈ విధమగు మాయను గూడ ఆమెకు చూపుదమని గట్టిగా 
ని యాతని లాగుకొని తలుపు తట్టిరి. యశోద చంకలో శ్రీకృష్ణుని నిరికించుకొని వచ్చి తలుపు 


రో 


ఏల వస్తిరి?” అని అడుగు సరికి వారాశ్చర్యముతో తాము బలవంతముగా లొగుకొని వచ్చిన 
= జూపబోగా వట్టి చేతులే యుండెను. ఇక నేమి చెపె ప్పెద మని సిగ్గుపడి వేరొక మిషను పుర 


రించుకొని చెడలిపోయిరి. 


ఆం| ధభాగవతమున పోతనామాతుడు ఈ శ్రీకృష్ణుని అశ్చర్యచేష్టలను అద్భుతముగా వర్ణిం 
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కఅకంఠి! మా వాడ గరితలమెల్ల నీ 
పట్టి రాగలడని పాలు పెరుగు 
లిండ్లలో పలనిడి యే మెల్ల తన (తోవ 
జూచుచో నెప్పుడు జొచ్చినాడొ 
తలుపులు ము దలు తాళంబులును పెట్టి 
యున్న చందంబున నున్నవరయ 
నొకయింటిలో పాడు నొకయింటిలో నాడు 
నొకయింటిలో నవ్వు నొాకటతిట్టు 


నొకట వెక్కిరించు నొక్కకచో మృగ 
పక్షి ఘోషణములు పరగజేయు 
నిట్లు చేసి తుదకు నెక్కడి కేగునో 
కానరాడు రిత్త కడవలుండు. 


ఇక సౌలమభ్యమున కుదాహరణము, 
సౌలభ్యమనగా 


ఎన్నడునైన యోగివిభు లెవ్వని పాదపరాగమింతయున్‌ 
కన్నుల గాన రట్టి హరి కౌగిట జేర్చుచు జెట్టపట్టుచున్‌ 
తన్నుచు (గ్రుద్ధుచున్నగుచు తద్దయు పైబళల గూడియాడుచన్‌ 
మన్నస జేయు వల్లవ కుమారుల భాగ్యమదెంత యొప్పునో, 


ఇట్టి సౌలభ్యము నితరావతారములలో లోటుపడుటచేతనే భగవంతుడు కృష్ణుడై యవతరిం 
చెను, ఇది శ్రీకృష్ణుని దౌత్య, సారధ్యవ్యాపారములలో గానవచ్చును. 


“నఖనియమిత కండూన్‌ పాజ్ఞవస్రున్దనాశ్వా 
ననుదిన మభిషిజ్బాన్నమ్జ'లి నైః పయోభిః 
అవతు వితతగాతత స్తో |త నిహ్యాతమౌలిః 
దశన విథృత రశ్శిః దేశకి పుణ్యరాశిః ॥ 
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గోళ్లతో 


య 


రించి, యొడలు వంచి, దోసిలితో నిజిని చలుచు, 


చ్‌ 


శీ 


ను గూడ అనుభ 


థి 


పరమగు అర్హము 


ఆ పరత్వ 


Ya 


"అను వేద 


వరల ఆశ్చర్య 


br “RE 


wr శూ ఇ అర తా వీ 
షణమః తెలుపుచున్న 


fe 


భా 
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6 


ఇ 


క, అవిజ్ఞాతం విజానతాం, విజ్లాత్ర 


A 
స 


తామ్‌” ఈ ఉపనిషద్వాక్య ముక విలకణుమగు ఆ 


వ 
ఫ్‌ 


జా 


లా 
నా. 


ఇదం 
చూ 


ుకడును, 


ళ్‌; 
ంరియొకడును సమాధాన మొసంగుదురు. వారిరువురిలో యథారముగ 


నచో “ఓ, నేను బాగుగా నెరుంగుదు" నని ఇ 


ఇ 


పన్నించి 


ని ఎవరైన! 


కంగుదు" వని 


at లీ 


థి 
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“క he 


oh) 
% 


దవాక రము “బాగుగ నెజుంగుచు” నన్నవాని 


ఈ వే 


ంగినవా కవరనగా, 


యు చెప్పుచున్నది. 


కారణ మనగా, “వేతి నేత” యను (శుతి వాక్యమునకు కేవలనిషే ధములోనే 


దు. మరి భగవళ్ళ రూ 


ర్రిగ తెలియునని 


న 


రుంగి నన్నవానికి పూ 


“బొత్తుగ నె 


తలియదనియు, 


చే a దు 


ము నీ వెరింగినంత మాతమే కాదు. అది యపరిచ్చిన్న 


అ 
or 


ప సంభావీ 
ర 


నే నెరుంగుదు' నన్న ఈతని పరిచ్చిన్నత్వమే తెలియబడుటచే నాతడు 


జొత్తుగ నెరుంగడనియు, “నే నెరుంగ' నన్నచో 'అపరిచ్చిన్నుని నా పరిచ్చిన్న శక్రిసామర్శ్యములకో 


నెరుంగుడు 


రిచ్చిన్న స్వరూ 


అ 
6 


రుంగదు. మనస్సుతో బాటు వాక్కున్ను ఆతని తత్త్వము 
ట్‌ అ 


కకు మరలిపోవుచున్న దని చెప్పుచున్నది కాబ 
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ళా 
a 


మప్పురుషు 


పర 


ములు గల 


గును. కావున 


నట్ల 
వ్‌ 


లుగుదు” నని భగవంతుని అపరిచ్చిన్నత్వమే చెప్పి 


చమ 
ము తెలిసినట 


చెషాగ 


నన్‌ ఆలూ 
అ నెటు 
ని. 


ళ్‌ 
భల 


జల్‌ 


గహింపవలెను, 


ఇ 
జ 


oe 


అర్‌ పటి 
వత్తత్వ 


నాతనిక్‌ భగ 
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మరియు, భగవధీతయందలి 9, 10 అధ్యాయములలో భగవానుడు తన పరత్వమును శత 
ఇఖలుగా నుపదేశించి 11వ అధ్యాయమున అర్జునునకు దివ్యచక్షున్సు నిచ్చి దానిని (పత్యక్షముగా 


జూపెను. 


ఇట్టి పరత్వము మన ఆండాళ్‌ తల్లికి మనకు చెప్పునట్టుగా గోచరమైన విషయమును ఈ 
పదము తెలుపుచున్నది. ఆళ్వార్లు శ్రీకృష్ణావతారమందలి ఉలూఖలబంధన సాలభకమును తలంచు 
కొని 'ఎత్తిరమ్‌' "ఆహా! యేమి సౌలభ్య!' మని యీడు పడినక్షు అండాళ్‌ తల్లియు ఆతని పరత్వ 
మును తలచుకొని 'మాయనై' అనుచున్నారన్నమాట, 


తిరువిరుత్తమను దివ్య(పబంధమున రెండవ పాశురములో "శూట్టు నన్మాలై కళై తూయన 
వేని" యని కృష్ణావతార రహస్యమును చమత్కరించిరి. పరమపదమున నున్న పరవానుదేవునకు 
భాలోక్షమునందున్న గోకులములోని పాలు, పెరుగు, వెన్న, నెయ్యి మొదలగు గవ్యమును కడుపార 
మెక్కి రావలెనను సంకల్పము కలిగినదట ! అచ్చట నిత్యసూరులకు మనవలె కార్యాంతరములు, 
అనుష్టానాంతరములు నేవియును లేకుండుటచే “సదా పశ్యన్తి యనునటుల రెప్పవేయక యతనినే 
సేవించుచుందురు. “న కాల స్తత వై (పభుః” అనునటుల వారికి కాలకృత్యము లేవియు నచ్చట 
నుండవు. ఇక “నిత్యసూరిల కన్నులను గప్పి యిచ్చటికి వచ్చుజుహు? వానిని ఆరగించుకొట్టు? అని 
యాలోచించగా నాతనికి చివర కొక యుపాయము తోచినది. నిత్యనూరు లందరు తలకొక కైంకర్య 
ములో నిమగ్నులై యుందురు గదా! కొందరు స్నానము నాడించుచుందురు. కొందరు వస్త్రములను 
ధరింపబెయు చుందురు. కొందరు తిలకమును ధరింపజేయుచుందురు. కొందరు ధూపమును సమ 
ర్పించుచుందురు. ఆ పొగలో స్వామి యెవ్యరికిని కాన్సించుట లేదు. ఇంతలో నా శ్రీమన్నారాయ 
బుడు చట్టున శ్రీకృష్ణుడుగా గోకులమున నవతరించి తన యింటను, పొరుగిండ్లలోను కావలసినంత 
గవ్యమును మెక్కి తిరిగి పరషుపదమునకు వేంచేసెను. అచ్చట ఆ పొగ తగ్గుసరికి యథాస్థానమున 
వారికి సేవసాయించెను. దొంగమేతను మేయు గోవు ఆకలిగా నున్నప్పుడు చేనులోపడి గద్దించినను, 
కొట్టినను, గెంటినను కదలక, మెదలక వడివడిగా కావలసినంత తిని పోవును గదా! అన్లు యితడును, 
“ఆబయినచో ఆ పాగ యిన్ని సంవత్సరములు నిక్టు యున్నదా* యని (ప్రశ్నించరాదు. కాలమాన 
ములో నున్న భేదము నారయవలెను. 
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జది బృందావనసమీపములో సున న్నది. దీనికి “సిక్తా శమి మనియు పేరు. కృతయుగమున నాశాయ 
ముడు వామనావతారము చె క్తి య. కముడై బరిసుండ hes స్వాధీనపరచుకొని దేవేం 
ప. ఇచ్చట దుష్టులగు లవణాసురుడు మొదలగు వారిని 
అణచి రాజధానిని నిర్మించుకొని జాల కాల మేలెను. ద్వాపరయుగమున శ్రీకృష్ణుడై యవతరించెను, 
“మధు - రాతీతి = మధురకా' (రా = అదానే = తీసికొనుట) అనువ్యుత్పత్తినిబట్టి మధురానగరము 
మగు క్షీరాష్టినాథుని క్రిరసాగరమునందు విరక్తుని గావించి తనయం దాసక్తుని గావించి 


నద సజ్జన సంరక్షణమే. పాపాత్ముల 


fl 
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U 


ఈ పదమునకు బలవంతుడు, పిల్లవాడు, యువకుడు, రాజు అని నాలుగర్హముల జెప్ప 
కాళిల్‌ పెరు విలబ్కు క ఆవెం నల్లిరుళ్‌ కల్‌ వన్ద ము అనగా తన “తల్లి 


నందు వచ్చి యవతరించిన నా తండి!" అని సాయించుటచే నాతని బలాఢ్యత్వము, లేక, చిన్న 
తనము చెప్పబడినవి. గోపికలతో గావించిన రాసక్రీడలు ఆతని యవ్వనమును తెలుపును. తన ఆటలు, 
చాటలు, మాటలు, చేష్టలచే గోగోపీజనమును రంజింపజేయు రాజత్వము చెప్పబడుచున్నది. 


తూయు పెరునిక్‌ యము నై తుజెవనె జ 


అ స 


గోదావరి కంచెను యమున పవి|తమైనది. వల యనగా రావణుడు సితాపిరాట్టిని ఎత్తుకొని 
శ్ర తల్లి గోదావరిని చూచి నమన్మరించి “తల్లి! నన్ను రావణు డెత్తుకొనిపోవు 
చున్నాడని శ్రీరామునకు విన్నవింపు మని (పార్థించెను శ్రీరాము డామెను వెతుకుకొనుచు వచ్చి గోదా 
డను చెప్పుమని (ప్రార్థించెను. కాని గోదావరి రావణునకు భయపడి యూరకుండెను. 
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కాని యా యమునానది శ్రీకృష్ణుని హృదయము నెజింగి తాను కంసుని కోటనీడలో నున్నను భయ 
పడక మోకాలు లోతగునట్లు వట్టిపోయి “మార్గం దదౌ సినురివ శియఃపతేః' శ్రీరామునకు సముదుడు 
దారినిచ్చినట్లు వనుదేవునకు దారి నిచ్చెను. ఇదియే యీ నదికి శుద్ది. 


శ్రీకృష్ణుడు గోపాంగనలతో జల[కీడలాడుటకును, ఆ స్త్రీల విరహతాపము శమించుటకును 
తగునట్టు చల్లని నీటిని కలిగియుండుటయే దీనికి శుద్ధి, మరియు శ్రీకృష్ణుడును, గోపాంగనలును 
నొక్రరిపై నొకరు పుక్కిలించి యుమియుటచే వచ్చిన శుద్ధియనియును చెప్పవచ్చును. 

“వల్లవీవదనోచ్చిష్ట పవితాధర విదుమః" అనగా, గోపాంగనల ఆధరపానముచే పవి తమైన 
యెర్రని అధరము కలవాడని శ్రీకృష్ణుడు స్తుతింపబడెను. ఇట్లు శ్రీకృష్ణుని యథరమునే పవి|తము 
గావించిన గోపొంగనల యుచ్చిష్ట మా నదీతీర్థమును పవితము గావించుట యేమి వింత? 


“అపి మాం పావయే త్సాధ్వీ స్నాత్వే తీచ్చతి జాహ్నవీ" అనునటుల భగవంతుని పాదార 
విందములనుండి యుద్భవించి మూడు లోకములను పావనమొనర్చు గంగానదియే పత్మివతాంగనల 
స్పానాచరణముచే తనను పవిత్రమొనర్చుకొన గోరుచుండగా, భగవంతుని (పాణతుల్యలగు గోపాంగ 
నల నిరంతర స్నానముచే పావనమగుటలో యమునానది కేమి కొరత? 


ఆయర్‌ కుల తినిల్‌ తోన్టుం | 


శ్రీకృష్ణు డవతరించినది మధురలో గదా ! గోకులమున నవతరించినట్టు సాయించిరెల ? 
యనగా మధురలో పుట్టుట పుట్టుక లేని పరమపదస్థితి వంటిదే. పుట్టిన ఊరనగా, ఏడ్చి స్తన్యపాన 
మును జేసిన యూరుగదా 1 అది చేసినది మథురలోనా? గోకులములోనా? కాబట్టి గోకులమందే 
శ్రీకృష్ణుని జన్మ యనబడెను. 


భగవంతు డీ కులమునందవతరించుట నప్పిన్నపిరాట్టిని పెండ్దాడుటకే కావచ్చును. వారు 
ఏడు సింహముల వలె బలసియున్న యెడ్డను ఒక్కసారిగా లొంగదీనుకొన్న వానికే యామె నిచ్చి 
పెండి చేయ నిశ్చయించుకొనిరి. ఆ వీరుడైనను గోపాలుడే కావలెను. అందుచే నా కులమున కృష్ణు 
డవతరించెను. పరత్వచిహ్నము లెచ్చట భయపడునో యని వాని నణచిపెట్టుకొనుట కెంత [ప్రయాస 
పడెనో ! చివరకు దై నందినాచారములలో గూడ వారికి తీసిపోరాదని తలను ముంచిన మొలను, 
మొలను ముంచిన తలను ముంచరాదను వారి యాచారమును గూడ పక్కా గొల్లవాడనిపించు కొను 
టకై తలను మొలను కూడ ముంచక మన్నుతో మునిగిన దేహముతోనే తిరుగుచుండెనట! 


నప్పిన్రై కాణిల్‌ శిరుక్కుమ్‌" 


తల్లి తలంటు కొనుటక్రై యెంత పిలచినను రాడు. పశువులను కట్టుట, విడచుట మొదలగు 

పనులకై పశువుల కొట్టముల లలో దూరును. వెన్న దొంగతనమును కపి ప్పిపుచ్చుటకై దేహమున తుడుచు 
చః యిక చెప్పనక్కర లె లేదు. ఐనను స్నానమాడిన గొల్లతనము భంగపడునేమో 
యని తల్లి దగ్గరకు చేరడు. ఆమె “నాకేమి? నె ప్పెన్న నవ్వును లే, నిన్ను పెండ్రాడదు" అన్నచో 


మ చ న. 


fn 


లేకయే ;పకాకించును. తనతో సంబంథముగల వస్తువుల నన్ని 


స్‌ 
ఆని |పశకానింప వేయును. అటులనే నం ఇల ఇతరా పేక్షలేకయే (పకాశించును. “న 
నేక 


పకాశకరములెన యే వస్తువులు గాని వత bes జాలవు. “తస్య భాసా సర్వ 
విభాతి” ఆయన దయతో నిచ్చిన కాంతితో నవియన్నియు నే కొద్దిపాటయో వెలుంగును. కాని 
భగవంతుడు తనతో సంబంధమున్న ప్రతి వస్తువును (పకాశింపజేయును. 


“యదాదిత్యగతం తేజో 1 జగద్భాసయతే౬ఖిలమ్‌ | 
యచ్చక్లంమసి యచ్చాగ్నా 1! తక్తేజో విద్ధి మామకమ్‌ ॥" 


"జై 


ఆని సెలవిచ్చెను. 


ఆమర్‌ కు ఎల తల్‌ మణివళక్కు - 


ఆనుటచే పరమపడమందుండు నిత్యనూరులు గాని, ముక్తులు గాని పరమపురుషునితో పరమ 
మ్యమును పొందినవారగుటచే “నారాయణు డెవ్వ" రని యడిగి తెలునుకొనునట్టుగా నుండుటచే 
చ్చట భగవంతుని తేజన్సు దివాదీపమువలె _ప్రశాశమును గోల్పోవును గాబోలు! గొల్లపల్లెలో వైనచో 


కుడియెడమ లెకుంగని జాతియగుటబచే నిచ్చట ఉకటిలోని దీపమువలె (పకాశించుటచే “'మణివిళక్కు 


CD 
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అనుచున్నారు. పరమపదము నందై నను ఆయన కల్యాణ గుణములు కొన్ని విషయములు లేకుండు 
బజే కునుకుచుండును. అవి యథేష్టముగా (పకాశించుచుండుట కీ భూమండలమే తగియుండును, ఇది 
“రుళల్‌ తరు మాజూలమ్‌” కదా! (ఆజ్ఞాన్మ్నపదమగు విశాల భూమి యిది) 


ఆయర్‌ కులమ్‌ - 


అనగా దేవతాంతరముల నెరుంగని వంశము. వారు గాని, వారి సొత్తగు పశువులు గాని పార 
తం|క్యము చే గాని స్వాతం(త్యము నెరుంగని జాతి జీవులు. సాధనాంతరములు గూడ వారికి లేవు, 
అందుచే నా జాతి శ్రియఃపతికి మిక్కిలి (పియమైనది. అందువలననే ఆయన యచ్చట యవతరించి 


నదియును. 
తాయె క్కు.డల్‌ విళక్కంఇయ్‌ద దామోదరనై వ 
తల్లి కడుపును (ప్రకాశింపజేసిన దామోదరుడు. అది యెట్లనగా శ్రీమధుర కవియాళ్వార్లు 


“కణ్ణినుణ్‌ శిజు త్తామ్బినాల్‌ కట్టుళ్ణు ప్పజ్ఞియ పెరుమాయన్‌ యని సాయించిరి. ఆ తల్లి 
కట్టిన తాడు సన్ననై పెక్కు ముడులుగలదిగా నున్నది. ఏలయనగా --- 
తజ్జనని లోగిటం గల 
రజ్ఞాపరంపరల నెల్ల దెచ్చి నుతు గట్టన్‌ 
బొజ్జ తిరిగి రావయ్యెను జ 
గ జ్ఞాలములున్న బొజ్జ కట్ట న్వశమే. 


ఒక (తాడు తెచ్చి కట్టగా రెండంగ.ళములు తకు్కువయ్యెను. దానికి మరియొకటి, అది 
యును అంతే. దానికి మరియొకటి, యిట్లు (తాళ్లన్నీ చేర్చుటచే ముడులధికమయ్యను. కవ్వపు 
(శాళ్లగుటచే అరిగి సన్నగిలెను. చాలకపోవుటచే బిగించి కట్టవలసి వచ్చెను. ఆయన దంత పెద్ద 
బొజ్జయా? అన్నచో, ఎంత పెద్దది గాకున్న లోకములన్నియు దానిలో నెట్టిముడును? ముడులు, 
సన్నన, బిగించుట వలన కడుపు నెరదీసెను. అది భక్తులను బాధించును. 


“తచ్చావిణా ముదితచాక్తుష నిర్హ రాణాం 
ఆ(కోశకారణమ హో! నితరాం బభూవ" 
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ర్యంతముగల చేతన 
సృష్టి, స్థితి, లయకారకుని 
ంతరమున నెట్టి పుణ్యమును చేసినదో గదా! యని 
ఘింతురు. ఈవిధముగ “తాయ క్కుడల్‌ విళక్కం కెయ్‌ద 
జోత్రాల్‌ గళో యివనై పెత్త వయిరుడైయాల్‌ " _ అనగా - 
కీడలవై భవము నంతను విన్నవారందరును “ఆహా! యీ తల్లి 
ండుట కేమి నోమును నోచినదో గదా! యని పొగడుటవే 


6 


ఈ మటమును ఆం|దభాగవతక ర యెంత చక్కగ వర్గించెనో యొ కింత ఆనుభవింతము, 


శాల ల కా 
‘ 


కని, చేతన్‌ సెలగోల బట్టుకొనుచున్‌ కానిమ్ముకానిమ్ము రా 
తనయా! యెవ్వరియందు జిక్కువడ నే దండంబునుం గాన, నే 
ననివారంబును బొంద నే వెరపు నే విభాంతియుంజెంద ము 
న్ననియో నీవిటు నన్ను గైకొనమి, నేడారీతి సిద్దించునే 3 


షు జిల్‌ 
యని తనల్‌ 


జాలు ఓతం డని భావింతు నందునా 
యే పెద్దలును నేర రీ కమంబు 
వెజపెజుంగుటకు నై వెజపింతునందునా 
కలిగి లేకొక్కుడును గాని లేడు 
వెజపుతో నా బుద్ధి వినిపింతు నందునా 
తన దానయై బుద్ధి తప్పకుండు 
నొండెజుంగక యింట నుండెడి నందునా 
పొచ్చి చూడని డొక్కు చోటులేదు 


129) 


తన్ను నెవ్వరైన తలపోయ బాజెడి 
యోజలేదు భీతి నొకటి యెజుగ 

డెలమి నూరకుండ డెక్కుసక్కెములాడు 
పట్టి శా స్తిచేయు భంగియెట్టు ? 


అని యాలోచించి పట్టుకొనుటకై వెంబడించగా --- 


స్తంభాదికంబులు తనకు నడ్డంబై న 
నిట్టట్టు జని పట్టనీని వాని 

ని తప్పు సెరింపు మింక దొంగిలి బోవ 
నేనని మినుముట్ట నేడ్చువాని 

కాటుక నెరయంగ కన్నులు నులుముచు 
వెడలు కన్నీటితో వెగచువాని 

నరస వచ్చునో నిదియని పలుమారు 
సురుగుచు [క్రీగంట చూచువాని 


గూడబారి పట్టుకొని వెజపించుచు 
చిన్న వెన్నదొంగ చిక్కెననుచు 
నలగి కొట్ట చేతులాడక పూబోడి 
కరుణతోడ బాలు గట్ట దలచె* 


దాన్నూ చెవోదరే బద్ద్యా 
(పత్య బథ్నా దులూఖలే 
యది శర్నోషి గచ్చ త్వ 
మతి చజ్బాలచేష్టిత | 
ఒక |త్రాటికొనతో కడుపును, వేరొక కొనతో రోటికిని గట్టిగా కట్టి “అల్లరి పిల్లవాడా! చేతనైన 


యాసారి వెళ్లుము. చూతును” అని గద్దించెను. నిజముగ కట్టినది (తాటితో కాదు, అదెవ్వరికిని 
శక్యము కాదు, 


“పేన్దూఒథ దామపరిణామజుషా బబన్టే (తాడుగా మారిన (పేనుతో గళైనట ! 
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శ్రీ రామాయణమున యుద్దకాండలోని శరణాగతి ఘట్టమున మహారాజు (సు, గీవుడు) “మవ 
చాప్య న్తరా త్మా౭.సౌ శుద్ధం వేత్తి విభీషణమ్‌" అని శ్రీరామునితో నేను మనస్ఫూర్తిగా విభీషః 
పవి తునిగా తలంచుచున్నా' ననెను. ఉన్న వాడున్నట్లుగ వచ్చి శరణువేడుటయే అ పారిశుద్ధ్యము. 
సముద్రమున. నొక మునుకనైనను వేసి రాలేదు. “యదహ రేవ విరజేత్‌ తదహరేవ (వృవజేత్‌" అని 
నటుల రావణునియందును, లంకయందును, తత్పంబంధులై న బంధువులందరి యందును విరక్తి 
పుట్టిన వెంటనే ఉన్నవాడున్నట్లుగ శ్రీరాముని దగ్గరకు వచ్చివేసెను. “"అన్తరిక్ష గత (శ్నీమాన్‌ అను 
నటుల ఆతనియందు శ్రీరామచందుని కై ంకర్యలక్ష్మి పుష్కులముగ నున్నది. 


విడ్‌షణుని 


అర్జునుడు యుద్ధరంగమున చరమ శ్లోకమును విన్నది, స్నానము చేసికాదే! రజస్వలయైన 
దౌపది శరణాగతి చేసినది స్నానము చేసికాదే! కావున శరణాగతికి శుద్ధినిగాని, ఆకశుద్ధినిగాని సంపా 
దించుకొన నవసరము లేదు. ఎట్టున్నవారట్లు (ప్రపత్తి చేయుటయే ముఖ్యము. 


సంసారతాపముచే కలుషితమైన మనన్సు తేరుటకై భగవత్మల్యాణగుణము లున్నవి కాని 
భగవద్గుణములచే కలుషితమైన హృదయము దేనిచే తేరును? విభీషణుని శుద్ది శరీరమునం డంత 
టను చిమ్ముచున్నది. 

శబరి శ్రీరామచందునితో "చక్షుషా తవ సౌమ్మ్యేన పూకాస్మి రఘు నన్దన!" 'శ్రీరామా! సే 
దర్శనముచే నా ఆగామి, సంచిత పాపరాశి మటుమాయమై నేను పవిిత్రురాలనైతిని అనెను, 


శూయోమాయ్‌ = 


గొల్లభామలకు శుద్ధి యనగ నేమి? తలను, మొలను ఒక్కసారి ముంచని జాతిగదా యది 
యన్నచో విష్ణువుతో సంబంధముగలవారందరును వైష్ణవులే యైనను “పితా చ రక్షక నృేషీ....... అ i 
యను శ్లోకముష చెప్పినట్టు ఆయనతో గల తొమ్మిది సంబంధములను అంగీకరించి అనుష్టించ వారే 
వెస్టవు లనబడుదురు, 


వస నామ్‌ _ మనము వచ్చి. 


నారాయణుడే దిక్కని నమ్మియున్న మనము "నమః" అని యనుసంధించితిమి గాన 
ఎవరై నను తనను రక్షించుమని (పార్థింతురా యని యెదురుచూచుచున్న ఆ శ్రియఃపతియే పరుగు 
పరుగున వచ్చి గజేం(దుని రక్షించుటకు వేంచేసి యుండగా మనమే (పాప్యత్వరచే వచ్చితిమి. ఆత 
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డట్లు చేయునా యని సంశయింప పనిలేదు: అరణ్యవాసమున బుషిపుంగవు లందరును శ్రీరామ 
చందుని సన్నిధి కేతెంచి తమను రాకసబాథలనుండి కాపాడుమని (పార్ధించగా నాతడు “అయ్యో! 
సిగ్గు, సిగ్గు, సాధుపరిితాణము నాక ర్రవ్యము, అందులకే వనవాసమును మహోదయముగా స్వీక 
రించి వచ్చితిని. కొద్ది కణములు ఆలస్యమగుటచే నా యొద్దకు మీరే వేంచేసి నన్ను సిగ్గుపాటు 
గావించితిరి. “ఉపఫైయై రుపస్థితః' మీ సన్నిధికి వచ్చి కష్టముల నారయదగు మహ హాత్ములు నా దగ్గ 
రకు వేంచేసిరే” యని లబలబ లాడెను, మరియు తనకు సామంతరాజగు గుహప్పెరుమాళ్లు రెండడు 
గులు వైచి తన చెంతకు వచ్చినంతనే శ్రీరామచం[దుడు ఆతనితో 


“పద్భ్యా మధభిగమాచైవ స్నేహసందర్శనేన చే! 
ఆర్చితాశె వ హృష్టా శ్చ భవతా సర్వథా వయమ్‌ |” 


“నాయనా! గుహా! నడచి వేంచేసితివోయి, స్నెహముట్టి పడునట్లు ఆదరోక్తుల వినిపించితివి. 
ఆహా! నీవు మమ్ముల లెస్సగా నాదరించితివయ్యా, మా కెంతయో ఆనందమైన దని సవినయముగా 
విన్నవించెను. 


ఐనచో |ప్రపన్నలైన యీ గోపాంగనలు “తత్తస్య సదృశం భవేత్‌” అని సీతమ్మవలె వేచి 
యుండవలసియుండగా నిట్లు స్వతంతించి రానేల? యన్నవచో ఉపాయాధ్యవసాయనిష్ట అనగా 


శ్రీయఃపతికి సర్వదేశ, సర్వకాల, సర్వావస్టలయందును సమ స్తసేవలు గావించవలెనను తొందర. అది 
(కమ్మృపాప్తిని చూడనియదు. 


తూమలర్‌ _ పవ్విత్రములైన పువ్వులను 


“మిక్కశీర్‌ తొఖిరిట్ట పూవుమ్‌ తుళవముమ్‌” అధికములగు కల్యాణగుణములు గల భక్తులు 


భక్తితో సమర్పించిన పువ్వులు, తులసి అని యర్థము, అనగా, వెరొకఫలము నుద్దేశించని పువ్వులని 
యర్థము, 


ఇంతగా సింతకాలము విలపించిన గజేందాళ్వాను తీరా పెరుమాళ్లు పరుగు పరుగున తన 
చెంతకు వేంచేయగా 


నాహం కళే బరస్యాస్య (తాణార్థం మధుసూదన | 
కరస్థకమలా న్యేవ పాదయో రర్చితుం తవ॥” 
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(శియఃపతి! నేను నా శరీరమును కాపాడుకొనుటకై నీకి (శమను కల్పించలేదు. నా తొండ 
మునందున్న తామరపువ్వులను వాడకమునుపే నీ పాదములయందు సమర్చించుటకే నిన్ను నేనింతగా 
పిలచితి” ననెను. ఇవియే పరిశుద్ధములగు పువ్వులు. 


వు ల ర్‌ క్‌ పువ్వులను, 


తగునా? తగదా? యని విమర్శించక కంటికి కాన్చించిన పువ్వుల నని యర్థము. ఆళ్వార్లు 
“పురివదువుం పుగై పూవే (శియఃపతికి సమర్పించ దగినది పొగయును, పువ్వును అనిరి. దీనికి 
వ్యాజ్యానమున అగరుపొగ, సంపెంగపువ్వు పరిమళము అను నియమము లేదు చెక్కుపొగ, గొబ్బి 
పువ్వు అయినను సరియే. “అవను క్కాగాద పుగైెయుం పూవు మిల్లై అతనికి తగని పాగయు, పూవును 
లేదని సాయించిరి. అయినచో “న కల్టుకారికా పుష్పం దేవాయ వినివేదయేత్‌" అనగా, “ముళ్లుగల 
పుష్పముల నారాయణున కర్పించరాదను నియమ మేల శాస్త్రములలో వినబడుచున్న"దని శ్రీ పరాశర 
భట్టరువారిని శిష్యులు (ప్రశ్నించగా “ఆయనకు తగినదని లేదు. కోయునపుడు భక్తుల కా ముళ్లు 
చేతిలో [గుచ్చికొనినచో వారు సహించలేరని యీ శాస్త్రమును కల్పించి రని వారు సెలవిచ్చిరి. 


తూ వి _ చల్లి. 


“యథా తథా వాపి సకృత్కృతోఒక్టాలిః?" అని శ్రీ ఆళ్వందార్లు సాయించిన పద్దతిగా శాస్త్ర 
మును పాటించనవసరము లేదు. భక్తి భారావనతగ్యాతులెన మహాత్ములకు శాస్త్రము గాని, (క్రమము 
గాని అవసరము లేదు. మనము [శమము నెరుంగని భ క్రిపారవశ్యముతో సమర్పించు పదార్థములను 
ఆ నారాయణుడు అనుభవించు [కమమును మరచి తినదగినవానిని (తాగుదుననియు, |తాగదగిన 
వానిని తిందుననియు సెలవిచ్చెను. చూడుడు. 


“పృతం పుష్పం ఫలం తకోయం। యోమే భక్త్యా (పయచ్చతి | 
తదహం భక్తువహృతం | అశ్చామి (పయతాత్మనః॥ 
అని గీతొన్లోకమున (పేమ - (క్రమమును, మర్యాదను మార్చివేయునని చెప్పబడినది. 


ఈ శ్లోకమునకు కొందరొక విలక్షణమైన యర్థమును చెప్పుదురు. ఆది ముఖ్యముగ నెరుంగ 
దగిన యర్థమగుటచే దాని నిచ్చట నుటంకించుచున్నాను. 


ప్మతం — గీత 15వ అధ్యాయమున “ఛన్దాంసి యస్య పర్షాని అని యుండుటచే వారివారి 
శాఖకు సంబంధించిన వేదమును భగవంతునకు భక్తితో వినిపించవలెననియు, 
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అగ్న్యంతర్యామి! అగేసర! నారాయణా! నన్ను. నా సంబంధులను నీ పాడారవిండము 
లవెడు ధనమును బడయుటకై మంచి మార్గమున (అర్చిరాది మార్గమున) నడిపింపుము. ని వన్నియు 
శెరింగినవాడవు. నాకు పాపములున్నవను సాకు చెప్పి తప్పించుకొని పోకుము, ఆ పాపముల నన్నిం 
టిని నానుండి పరిహరింపుము. అందుకు నీవేమి చేయుదువందువా? నీవు అధికముగా భావించు 
'శవముః' అని నోటితో పలుకుదును. దీని నీత డింత ఘనముగా భావించునా? యన్నచో “ఆవన్‌ దూరస్థ 
నానాలుమ్‌ ఇదు కిట్టి నిన్గుతవుమ్‌. (ద్రౌపది క్కాపత్తిలే పుడలై శురన్దతు తిరునామమిజే.” అనునట్లు 
చౌపదికి వస్త్రములనిచ్చి మానసంరక్షణగావించినది చాలక 'థ్య్వసా భవన్తు థార్తరాష్ట్రాః” “ధృత 
రాష్ట్రని దుష్పుతులందరు నొక్క_ పెట్టున నశింతురు గాక” యని సంకల్పించి దానిని నిర్వహించు 
టకై (పతిభటాగేసరుడగు అర్జునునకు సారథియై “కొల్లా మాక్కోల్‌ కొలై శెయ్‌తు భారతప్పార్‌ | 
ఎల్లాచ్చేనై యుం ఇరునిల త్తవిత్త వెన్టాయ్‌” అనునటుల చంపుటకు సాధనముగాని చుబుకుతో కౌరవ 
సెనలోని (ప్రతిపక్ష పైన్య నము నంతను దుంపతెంపి. పాండవులకు పట్టము గట్టినను (దౌపది ఆపదలో 
గోవిందా యని పిలచిన పిలుపు చ్మకవథ్ధితో పెరిగిన బుణమువలె నా హృదయమును బాయకున్న 
దని సెలవిచ్చెనట. ఆతనిచే సేవింపబడదగిన గోపికలు సుమండీ ఆతనిని సేవించుచున్నారు. 


వొయినా జ్పాొడీ ౬ నోరారపాడి 


“జిహ్వే కీర్తయ కేశవమ్‌ అనునట్లు తిరునామ సంకీర్తన మొనరింతము. “వాయినాజ్బాడి” 
అనుటచే మనస్పార కాకున్నను నోటితో నన్ననుచాలును. 


విభీషణుడు “త్యక్త్వా పుతాంశ్చ దారాంశ్చ అన్నట్లు అన్నిటిని విడచి వచ్చినదే పదివెలు. 
దానికి పైన “ఉవాచ చ మహా(పాజ్జ్ఞః | స్వరేణ మహతా మహాన్‌ గొప్ప బుద్ధి మంతుడును, పూజ్యు 
డును అయిన ఆ విభీషణుడు ఉచ్చైఃస్వరముతో పలికెను కూడ, దీనినే శ్రీరాముడెంతో మెచ్చుకొనెను, 
అనే మన మాతని చెంతకు చేరుటయే గాక యాతని తిరునామసంకీ ర్రనమును కూడ చేయుదము. 


మన త్తినాల్‌ శిన్రిక్కు_ ల 
“చేతో భజ శ్రీధరం" అన్నట్టు మనస్సును |పసాదించినందులకు (సయోజనము లభింతము. 


“యత్పురుషో మన సాధిగచ్చతి యద్ధి మనసాధ్యాయతి తద్వాచా వదతి తత్కర్మణా 
కరోతి" అను తై తిరీయ సూక్రివలె మనస్సుతో కతా ల. దానినే నోటితో పైకి చెప్పి, చెప్పి 
నే చేయువాడు సజ్జను ఉన్నట్టు మనస్సు మూలముగా రాదగిన మాటయును, తదనుగుణముగా 
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(పకృతివాసనచే 


రులు. చేతను డొకింత ఆనుకూల్యమును జూపి, ఆభిముఖ్యమును 


కనబరచెనా భగవంతుడాతని పూర్వకృత పాపముల నన్నింటిని మరచిపోవును. ముందు రాబోవు 
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భగవంతునకు [పియమైనది పుణ్యము, ఆపియమైనది పాపము, పుణ్యుపాపముల కింతకు 
నించిన లక్షణము లేదు. రాస్మకీడలో గావించిన ధూ ర్తకృత్యముల నుగ్ధడించిన పాపరాశియంతయు 
ఫహాపంచలై పోవునట. కాబట్టి _శియఃపతి యగు నాతడు “క్షమించితి” ననిన తీరునింతియే. 


నా వేదాంతార్థ ము ___ 
ఈ పాశురమంతయు వేదాంతపరమగుటచే (ప్రత్యేకించి దీనికి వేదాంతార్థమును (వాయలేదు. 
సందర్భానునారముగ ననుసంధించుకొన దగిన పాశురములు = 


1 “మాయవై" అనుచోట --- 


పత్తుడె యడియవ ర్కెళియవన్‌ పిజర్‌గళు క్కరియ 
పి త్రగన్‌, మలర్‌ మగళ్‌ విరుమ్చు నమరు మ్చెజ లడిగళ్‌ 
మత్తుజు కడై వెళైయ్‌ కళవిని లురవిడై యాప్వ్ఫళ్షా 
ఎత్తిజ మురలినో డిత్తాన్టిరు న్రేజ్సియ వెళివే. 
(తిరువాయ్‌ మొ 1-3-1) 


సర్వేశ్వరుడు భక్తులకు సేవించుటకు సులభుడు. అది లేనివారికి దుర్లభుడు. లక్ష్మీదేవి 
కూడ ఆశపడదగిన స్వభావముకలవాడు. ఆతని తల్లి కష్టపడి చిలికిన వెన్నను దొంగిలించు (పయత్న 
ములోనే పట్టుబడి రొమ్మున (తాటితో రోటికి కట్టబడి వెక్కి వెక్కి యెడ్చిన సౌలభ్యమంత యాశ్చర్య 
కరమైనదో! అనుచున్నారు. భగవంతుని పరత్వము వర్ణించుట కది "యతో వాచో నివర్తన్తే అప్రాప్య 
మనసా సహ” అనునట్లు అది మన శక్తికి మించినది. సౌలభ్యము నైనను వర్ణింత మని ఆళ్వార్లు ఈ 
పాఫరమున సౌలభ్యమును వర్ణించుటకు (పారంభించి అదియును పరత్వమువంటిదే యగుటచే దీనిని 
(ప్రసంగించి వారు ఆరు మాసములు మూర్చ పడియుండిరి. అంధుచే ఆళ్వార్లు దానినే “మాయ. నై" 
అనుచున్నారు, కావుననే ఈ పాశురమును 'ఎక్తిజమ్‌' అని ఆశ్చర్యముతో ముగించిరి, 


9 మన్ను వడమదురై ఆనుచోట అనుసంధించవలసినది 


శాతు శనత్తె నలియుమ్‌ కష్ట్వనె చ్చాదిప్పతలు్కు 
ఆదియ జో దియురువై యు వెత్తి ఖు ప్పిజిన్టే 
వేదముదల్వనై ప్పాడి విదిగళ్‌ దోణు న్తుళ్ళొదార్‌ 


ఓదియుణర్‌ నవర్మున్నా వెన్‌శవిప్పార్‌ మనిశరే. 
తిరువాయ్‌ మొ (3-5-5) 
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(పెరియాళ్యార్‌ తిరు మొగ ఏఎ2-ర్ర) 


న్ను చూచినవారందరి 


వార్‌ 


ఎనీ గాక్‌ 


సాంమీ! ని 


యా 


యున్న 
“ఈ బిడ్డను గన్న తల్లి యేమి నోము నోచినదో గదా! యని నన్ను లోకులు పొగడునట్లుగా జేసిన 


జుం కేశా! పాలు 'తొగుము. 
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దుం వజ 


| 


సీ 


ఆరవ పొశురము 
“"పుళ్ళుం శీలమ్బినగాణ్‌ ప్ర 


__.- అవతారివ = 


మొదటి పొశురమున భగవంతునితో కలసియుండుటయే |ప్రాహ్యము. దానికి సాథనమును 
అతడే, ఇచ్చట నొక శంక యుదయించుచున్నది. లోకమున నంతటను సాధ్యము వేరుగను దానిని 
సాధించు సాధనము వేరుగను నుండగా నిచ్చట రెండును ఒక్కడే యనుచున్నారేమి? యని. దీనికొక 
లౌకికమగు నుదాహరణ కలదు. చంటిబిడ్డను (కింద (పక్క పె పరుండబెట్టి తల్లి యెత్తైన మంచమున 
కూర్చొని యుండును. బిడ్డ మేల్కొని యామె యొడిలో కూర్చొనవలెనని యేడ్చుట కారంభించును. 
అంత నా తల్లి [కిందికి దిగివచ్చి యా బిడ్డ నెత్తుకొని మంచముపై తన యొడిలో కూర్చుండ బెట్టు 
కొనును. ఇచ్చట తల్లియొడి సాధ్యమును, ఆ తల్లి యే సాధనమును కాలేదా? అటులనే నారాయ 
ఖుడే సాధ్యము, సాధనము నగుటలో నాక్షేపణ మేమున్నది? ఇట్టి సాధనములో అన్వయించు నధి 
కారులున్ను అ ఫలమునందు కోరిక కలవారే యని సాధ్యస్వరూపమునున్ను. నారాయణుడే సాధన 
మని సాథనస్వరూపమునున్ను తెలిపిరి, 


రెండవ పాశురమున ఫలము, సాధనము రెండును భగవంతుడే యని యుండు ఇచ్చాధి 
కారులకు ఇచ్చ్భామ్మాతమె అధికారి లక్షణము. కర్మలను చేయుటకై యేర్చడిన కర్మెందియములకు 
చేయవలసిన కృత్యములను చూపి (పవేశపెట్టవలసి యున్నది గాన కాలమును గడప్పటకు రుచిచె 
(పేరేపించబడి చేయదగిన పనులు చెప్పబడినవి. 


మూడవ పాశురమున భగవంతు ననుభవించుటకు తోడై నవారిపట్ల వారికి కావలసిన సమృ 
ధులన్నియు తెలుపబడినవి. 


నాల్లివ పాశురమున ఇతర దేవతల అపేక యెంత మా(తమును లేక భగవదనుభవములో 
దిగినవారికి ఇతర దేవతలును వచ్చి కైంకర్యము చేయుదురను విషయము చెప్పబడినది. 


అయిదవ పాశురములో భగవదనుభవము నందవగాహించిన వారికి తటస్థించు అనుభవ 
విరోధులను ఆ యనుభవమే పోగొట్టు నని చెప్పబడినది. 
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ధికి పంపించిన పక్షుల వృత్తాంతము నిచ్చట ననుసంధించవలెను. 
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ఆరవ పాశురము 


పుళ్లుం శిలమ్బినగాణ్‌ వుళ్లరై యిన్‌ కోయిలిల్‌, 
వెశ్లై విళిశబ్లిన్‌ పేరరవం శేట్టిళైయో, 
పిళ్లాయ్‌! ఎళున్టిరాయ్‌ 'పేయ్‌ములై నజ్జుణ్బు, 
కళ్ళచ్చగడం కలక్కణీయ క్కాలోచ్చి, 
వెళ్లత్తరవిల్‌ తుయిలమర్‌న్ల వి త్రినె, 
ఉళ్ళత్తుక్కొజ్జు మునివర్‌ గళుం యోగిగళుష్‌ 
మెళ్ల యెళున్లు అరి యన 'పేరరవమ్‌ 

ఉళ్ళం పుగున్దు కుళిర్‌నైలో రెమ్బావాయ్‌. 


తౌ త్స ర్య ము ___ 


పక్షులు మేల్కొని మేతక్షై యొకటి మరియొక దానిని లేపుటకె కూయుచు పోవుచున్నవి. 
పక్రులకు రాజై న గరుడునకు (పభువైన నారాయణుని కోవెలలోని కై ంకర్యపరులను పిలుచు తెల్లని 
శంఖముల యొక్క గొప్పధ్వని నీ చెవులను పడలేదా? భగవద్విషయమున నూతనముగా [పవేశించిన 
దాని వగుటచే భాగవత విషయము చరమావధియని యెరుంగని చిన్నదానా! లేచిరమ్ము. పూతనయొక్క 
విషమి్మిశమైన చనుబాలను (తాగినవాడును, వంచనచే చంపనేతెంచిన రాక్షసావేశము గల శకటమును 
అకలిమంటచే నైన కోపముచే కాళ్లను కొట్టుకొనుటలో బండికి తాకించి విరచి ముక్కలు చేసిన 
వాడును, పాలసము[దమున శెషతల్పమున పవళించి నిదించుచున్న నారాయణుని యోగులును, 
మునులును మనస్సున నిడుకొని మెల్లగ లేచి హరి! హరి!” యని వేయు పెద్దకేకలు మా హృదయము 
లలో [పవేశించి చల్లబరచి వణికించినవి. నీ వెట్టు కదలక మెదలక పరుండియున్నావు? లేచిరమ్ము, 


పృళ్లుమ్‌ శిలమ్బినగాణ్‌ . పక్షులు అరచుచున్నవి. 


ఈ గోపికలు వేకువనే వారి యిండ్లకు వెళ్లి రేపదగినదిగా సంకల్పించుకొని “తెల్లవారినను 
పరుండి నిదించుటయేనా? యని పెద్దలు నిందించినట్లు నిందించగా “లేచుటకు తెల్లవారవలదా?” 
యని లోనున్న గోపిక యడుగగా పెనున్న వారు తెల్లవారిన దనుటకు గుర్తులను చెప్పుచున్నారు, 
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పళ = గరుడాళ్వారు. ఆయనకు “అరై' నిర్వాహకుడైన 'కో రాజగు నారాయముని 
యొక)_ 'జల్‌' భవనము. లేక, పుళ్‌ = పక్షులు, వానికి 'అరై' రాజైన గరుడాళ్వారు. ఆయనకు 


(క్‌ రాజగు నారాయణుని యొక్క, ఇల్‌ = భవనము 


గరుడాళ్వార్లను పక్షులకు రాజనియు, శ్రీమన్నారాయణునకు నిరూపకుడనియు [పశంసించు 
చున్నారు. పెరుమాళ్లు, శ్రియఃపతి యనియు, లక్ష్మినారాయణులనియు, సీతాపతి యనియు, గరుడ 
ధ్వజుడనియు , లక్ష్మణప్ప గ్రార్వ్యజుడనియు తనకు (పియ ములనే తనకు నిరూపకులనుగా ముందిడు 
కొని, ఆ శజ్రములచే తనను పిలుచువారిని కరుణాకటాక్షములతో వీక్షించును. పెరుమాళ్ల నొక్క 


| 
ఆ'గేసరుడు గదా! అటులనే శ్రీరామాయణమున చక్రవర్తి తిరుమగన్‌ రెండు పక్షులను తనకంపె 


“లక్క్మణా! మన అమ్మగారు పెంచుచున్న చిలకాగోరింకల నెరుంగుదువు గదా! ఆ గోరిం 
కకు మన అమ్మ మీద నెంత పేమ యనుకొంటివి! అందులో అరవీసమైనను నాకు లేదు గదా! ఆమె 
యంత బాధపడుచుండగా ఆమె | పీతికై యొక్క మాటనైనను పలుకనైతిని. ఆ గోరువంక చూడుము. 
ఒకనాడు నేను అమ్మగారింట నుండగా నీ పక్షులున్న |పదేశమున కొక పిల్లి వచ్చెను. దానిని చూచి 
యీ గోరువంక చిలకతో “ఓ చిలుకా! ఆ శతువు కాలు కొరుకు, కొరుకు” అనుచున్నది. ఆ మాట 
అమ్మ కెంతయో ఆనందము కలిగించినది. అమ్మ ఆ గోరువంకకు దాడిమీరసమును (తాగించెను, 
మనకంపె దానికి అమ శప [పేమ యెంత ఆధికమో చూడుము" అనెను. 


ఇది యు త్తమ కావ్యమగుటచే ధ్యన్యర్థము (పథానము, 
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శ్రీరామచం[దుడు సీతాలక్కణులతో అయోధ్యను విడచి, గంగను దాటి, అరణ్యమున నొక 
చెట్లు (కిందికి చేరెను. తనను తలంచుకొని విలపించుచున్న (పజలు జ్ఞాపకమునకు వచ్చిరి. తాను 
ర్‌ు ఆ ' 
వారి కేమియు ఆనందము కలుగజేయ లేకపోవుటయే గాక దుఃఖమును కలిగించితినని సీతాలక్ష్మణు 


లతో విచారించుచున్నాడు. శ్రియఃపతి అయోధ్యను (వై కుంఠమును) విడచి పిరాజ్టి, అనంచులతో 
గంగను (విరజానదిని) దాటి అరణ్యమున (సంసారారణ్యమున) ప్రవేశించి “ద్వౌనుపర్ణా సయుజౌ 
సజాయౌ | సమానం వృక్షం పరిషష్వజాతే అనునట్లు లక్ష్మీనారాయణులను - జీవస్టానమగు 


లక్ష్మణస్వామి తో నొక చెట్టుకింద జేరిరి, తమ దుఃఖములను బాపుమని యేడ్చుచున్న సంసారిచేత 
నుల కేమియు దుఃఖశాంతి చేయలేకపోతినని విచారించి “నాకన్న వారికి పంచసంస్కారములను 
పసాదించి, మంత మం,తార్ధములను బోధించి, అర్చిరాధిమార్గము నెరింగించి, ఆ మార్ధము లభించు 
నుపాయము నెరింగించి, వారికి సంసారవర్ణకములై న అహంకార, మమకారములను పోగొట్టి వారిని 
తన దరికి చేర్చుకొనుమని పరమప్పురుషుని ప్రార్థింతురు గాన భగవంతుని కన్న వారే (ఆచార్యులే) 
(ప్రజలపై మిక్కిలి _పేమగలవారను నీ యర్థము నీ శ్లోకము సూచించుచున్నది. 


హే శుక! = పరమాత్మకు చిలుకతో సామ్యముండుటచే భగవంతుని చిలుకతో పోల్చు ఒరు. 
అందుచే ఓ చిలుకా ఆ ఓ త్రియఃపతీ!, అరేః = సంసారిచేతనులకు (పబలశతువైన అవిద్యయొక్క, 
వాదం=౭ఆధారములగు అహంకార, మమశకారములను, దశ = కరచివేయుము. వానిని పోగొట్టి వారిని 
నీ సన్నిధికి చేర్చుకొనుము. (ఆని) "యస్యాః తచ్చూయతే వాక్యం” = ఆచార్యముఖతః ఇట్టి వాక్య 
ములు వినవచ్చుచున్నవి. 


“కాలతయే2పి కరణ(తయనిర్మితాతి 
పాష్మకియస్య శరణం భవగవత్‌ క్షమైవ | 

సా చ త్వయైవ కమలారమణే2ర్థితా యత్‌ 
క్షేమ స్పఏవహి యతీస్షం! భవచ్చింతానామ్‌ 11” 


మనము సర్వకాల సర్వావస్థలలో విడువక చేయుచున్న పాపములు ఎన్నో (ప్రాయశ్చిత్త 
ములు గావించిన గాని, ఎన్నో కష్టముల ననుభవించిన గాని తీరునవి గావు. అవి తరుగవలెననిన 
భగవత్క ప యొక్కటియే కావలెను. ఆ దయను మనయందు చూపుమని ఆచార్యులగు ఉడెయ 
వరులే శ్రియఃపతిని అంజలి ము[దచే (పార్థించుచున్నారు. అదియే మనకు (శ్రేయస్కరమని శ్రీమద్వర 
వరమునులు యతిరాజ వింశతిలో సాయించిరి. 
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అటంలనే విధీషణగరణాగతి ఘట్టములో శ్రీరాముడు కపోతొపాజా కినమును వినిపించి తన్ష 


కనును ఆ కపోతము మేలనెను. ఆది తన భా రను చంపిన కిరాతుడు తానున్న చెట్టు [కిందకు 
ఆపన్వ్నూడై వచ్చెనని 


స తా పడి వాని కాహారమరయె్యనే! విభీషణుడన్ననో భార్య నపహ 
రి కి తమ్ముడు. “రాఘవం శరణం గతః అని ఉవ్చైఃస్వరముతో నరచుచు 
రక్షంచునని పరిపూర్ణవిశ్వాసముతో వచ్చినవానిని రక్షించకపోయిన నా కెంత యపకిర్తి! ఆ పక్షి యా 
కిరాతునకు గావించిన యు పకారములో నేను చేయునది యెంత యని నొచ్చుకొ నెను, 


ఇట్టి గంభీరములై న భావముల నన్నిటిని గర్భమున నిడుకౌని ఆండాళ్‌ తల్లి యీ పాశుర 


హపారంభమున “పుళ్లుం శిలమ్నిన గాణ్‌' అనుట టె యెంత భావగర్భితమో యా లోచింపుడు, 
పృళరె యన్‌ కోయిలిల్‌ _ 
ఇ 


ము |బహ్మ రుదేందాదులనె “ఈతడు పరాత్సరుడా" యని [భమింప 
జేయుచుండ నిక అమాయికపు నిరక్షరకుక్షులగు గోపాంగనల విషయమై చెప్ప నేల? అందుచే 
డు సరూరక్షకుడైన నారాయణు డని 6 యెరుంగక యాతనియందలి | పేమచే “స్పేహః పాప 
;_ తే యనునట్లు ఆయన కెప్పు డేమి డేమి యాపద తట$ స్థించునో యని యింటింటా తమ కభీష్టము 
అగు భగవంతుని చితముల పెట్టుకొని RPO ఐక ముదుసలి గోపాంగన గోడ కింత 
ఎప్పు రాసి, కుంకుమ నద్ది దేవుడని భావించి పూజించుచుండెను. ఒక యేకాదశినా డామె నివేదనకై 


“నిమీలి తాక్షి నిజదేవతాడై | నివేద్య భక్ష్యం వివృతేక్షణాసా । 
తత్త త నావ క్షత చి' 'తమేతక్‌ | అదృశ్యతా స్యే బహిరజణే2. స్య ||” 


కన్నులు మూసికొని “ఓ నా గోడడేవుడా! కడుపార నారగించు దేవుడా" యని చాలసేపు 
న్నులు తెరవకనే యుండెను. ఇంతలో నా నాయన సాక్షాత్తుగా వచ్చి యా వెన్నముద్దను దొంగిలించి 
యింత నోట, ఇంత చేత నుంచుకొని యామయొక్క గుమ్మములోనే నిలచెను, ఇంతలో నామె 
కన్నులు తెరచి వెన్నముద్దను గానక “ఓ నా తండ! నా తండీ! అంతా తిన్నావా? నా భాగ్యం, నా 
భాగ్యం, ఏనుగు తిన్న వెలక్కాయ జీర్ణం, మాదెవుడు తిన్న వెన్నముద్ద జీర్ణం అని తాను చరితార్థు 
లై నట్లు భావించి యీ వింత నందరకు చెప్పుటకు బైటకు రాగా నీ దేవుడు వెన్నముద్ద నోటితో 
(పత్యక్షమయ్యనట! అమ్మదొంగ! నీవా యీ పని చేసినది? నా గోడ దేవుడను కొన్నాను. అనగా 
నాతడు అది యామె యనన్య దై వత్వభావవకు భంగమని శిక్షింపదలంచి, 


qd 
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“కలుపు లకు నాకంజెను 
వేలుపు మజి యెవ్వడనుచు వికవిక నగి మా 
వేలుపుల గోడలపైనో 
హీలావతి! నీ తనూజు డెంగిలచేసెన్‌" 
అనుచు నింతయుమిసి పారిపోయెను, చూచితిరా! ఇంటింట గోడదేవుళ్లు. శ్రీకృష్ణు ఉతర 
దేవతలపూజను సహించడు. 


పృళ్ల రెయన్‌ కోయిలిల్‌ - 
1) పుల్‌ = పక్షులు, (వానికి) అరెయన్‌ = రాజైన గరుడుడు (ఆయనకు) కో=రాజైన 
భగవంతుడు. 
__ లేక -- 
4) పుళ్ళరైయన్‌ = గరుత్మంతునకు, కో = రాజైన హరియొక్క, ఇల్‌ = కోవెలలో 
ఇచ్చట గరుడాళ్వార్లను పాగడుచున్నారు. ఏలయనగా శ్రియఃపతని భక్తుల వాపునకు చేర్చు 


వాడుకనుక (ఆచార్యులు) ఆళ్వార్లు “పుళ్ళిన్‌ పిన్‌ పోన తని నెక్టామే “గరుత్మంతుని వెన్నంటిపోవు 
అద్వితీయమైన మనసా!" అని సాయించిరి. నాయకుని కన్న ఘటకులే (ఆచార్యులే) _పథానులు. 


ఈ పాశురములో తెల్లవారినదనుట కిది మొదటి గుర్తు. 


వెళ్లి విశిశజ్ణిన్‌ పేరరవమ్‌ శేట్టిలై యో - 

ఇది రెండవగుర్తు. 

తెల్లవారుటను మూడు హేతువులతో సాధించుచున్నారు. మొదటిది - ఇయ్యది (పక్షము) 
తెల్లవారు సమయము (సాధ్యము) వెళ్లై విళిశజ్జిన్‌ పేరరవమ్‌ కేట్ట ప్పడుక్రైయాలే = తెల్లని 
శంఖధ్వని పిలుపు వినబడుచున్నది కావున. 

ఎప్పుడెప్పుడు తెల్లని శంఖ థ్వని పిలుపు వినబడుచున్నడో అప్పుడప్పు డెల్లను తెల్లవారుచుం 
డును. ఇది మన ఆనుభవమే (వ్యా స్తి జ్ఞానము) 


ఇట్టు బెటనున్న గోపికలు అనుమానరచనతో తెల్లవారుటను సాధించిరి. రెండవ పక్షమువారు 
అనగా, లోపలి గోపిక యీ హేతువునందు దోషమును జూపి (తోసిపుచ్చుచున్నది. ఈమె మంచి 


నారియశా స్త్ర నిపుణు రాలు. 


మొకటి కలదు. తెల్లవారు సమయము కాకున్నను వంతు రులను లేపుటకు మధ్యరాతియందును 
శంఖ మూడబడును గాన సాధ్యము లేనిచోట ee సమయము కాకుండుట) హేతువుండుటళైే 
నిదివ్యభి జార డోషము కలడగును. మూడవ దోషము సౌధ్య్మా(పకిద్ది. అందరి అనుభవములో నున్నది 
౨ కావలెను. కాంచన మయాగ్నిని సాధించునట్లు ఇచ్చట పాధ థా! పసిడి దిదోషము కలడు. 


లేదే? ఇటందరికిని వినిపించనిది సాధ్య మెట్టగును? 


య 


గొ 


రర దము 

& 
ఏమనగా, ఆ ధ్వని నాకు వినిపించు 
మరియును, దూరప్తకొండపై మేఘము దిగినది. ఆది యొకరికి పొగవలె కాన్పించుచున్నది. 


డా 


అపీ ల అని యో sane రగ పైనున్న గప్‌ కల తట రచనను నాలుగు డొషములు చూపి 
నిషేధించి కప్పుకొని పరున్నది. 
పిళాయ్‌ _ అజ్జురాలా! 

వ్‌ 


ఏల? భగవది;షములో అవగాహించుట కవధి భాగవత సంశ్లెేషము. అంతవరకు పోక 
భగవంళతునియందే క అజ్జానమె, ఆమాటను విని యామె యూరకున్నదా? "ఏమను 
చున్నారు? మీ కంఠథ్వనినే ధారకముగా వినుచున్న నన్ను అజ్ఞ్జురాలనుచున్న మీరా అజ్ఞ్జులు, నేనా? 
ఆని యన్నది యామె. ఈ మాటను పడి వారూరకుందురా? 
కె టి గోపికలు - అమ్మా! విని యూరకుండుటయెనా కర్తవ్యము? 'అడియార్‌గళ్‌ దమ్‌ కూట్టమ్‌ 
క్ష కజ్ధీడక్కూడుమేల్‌” (భాగవత గోపిని కనులార సేవించు భాగ్యము నా కబ్బినచో) 
అనియు, "అడియార్‌గళ్‌ కుళాజ్లత్తై యుడన్‌ కూడువ తెన్టు కోలో” (భాగవత గోష్టిలో 
నన్వయించు రోజులు నాకెన్నడో) అనియు, “పేరాళన్‌ పేరోదుమ్‌ పెరియోరై యొరు 
కాలమ్‌ పిరిగి లేన్‌ (పరమపురుషుని తిరునామ సంకీర్తనమును చేయు పెద్దలను 
ఒక్క క్షణమైనను ఎడబా యలేను) అనియుగదా మన పెద్దలాశపడిరి. 
శ్రీభట్టరు “కృష్ణసంశ్లేషలో |క్రొత్తవారే లేరు" అని సాయించిరి. పెద్దల నొక్క తియెనను 
చూచి జంకినదా? వ. గదా ues మరి యవి యేమైనవి? “యయౌ చ కాచిత్‌ 


| 
మరి యామె ట్‌. నెట్లు చేరినది? ఆ | (ప్రేమయే యామె మ చేర్చినది. పైవారెవ్యరై నా “దారిలో 
పెద్దలున్నారే" ఆందురా ఆవెంటనే ఆమె “గురవః కిం కరిష్య_ఫి దగ్గానాం విరహాగ్నినా" అనగా 
“వారొక కుండెను సిటిచైనను పోసి నా విరహ హాగ్నిని చల్లార్తురా? కు డారియెన చూపుదురా! 
ఉన్నచో. నుండనిమ్ము" ఆనును. 


141 
పికి య్‌ ప అజ్జులారా! 
(ap 
ఇచ్చ బై టనున్న గోపికలకును, లోపలి గోపికకును పెద్ద వాద మారంభమైనది. వినుడు, 
బెటి గోపికలు -- పిళ్లాయ్‌! ఎళుస్టిరాయ్‌ = అజ్ఞులారా! లేచిరా. 
లోపలి గోపిక --- నాకేమి పిచ్చి. మీరే పిచ్చివారు. 


శె. గో -- వీమి పిచ్చియా? భగవద్విషయమున భ క్తియనగా నది భాగవత పర్యంత ముండవలెను. 
అట్లుగాక నీ భక్తి శ్రీకృష్ణసంశ్లేషములోనే కూర్చున్నది. తెలిసినదా? 


లో, గో, --నా భక్తి యంతవరకే యని మీ కెప్వరు చెప్పిరి? మీ వాజ్మాధుక్యమును చెవులతో [తాగి 
అదియే ధారకముగా పరుండి అనుసంధించుకొనుచు ఆనందనిర్భర నై యున్న నన్ను 
మీరు “పిచ్చిదానా” అనుచున్నారే. ఎవరికి పెచ్చి? చెప్పుడు. 


బై, గో, -- అదిగో! అదే పిచ్చి. భాగవతుల భాషణలను విని పడుకునే వుంటావా? “అడియార్‌ కళ్‌ 
దమ్‌ ఈట్టమ్‌ కణిడ క్కూూడు మేల్‌” అన్నట్లు ఆగోప్పిని సేవించడానికి చటుక్కున 
బైటికి రావద్దా? మన ఆళ్వార్లు “పొలిగ పొలిగ పాలిగ" అని శ్రీవైస్ణవగోష్టికి మంగళాశాస 
నం చేసి “కజ్జోమ్‌, కళ్లోమ్‌, కజ్టోమ్‌, కళ్చొక్కినియన కళ్ణోమ్‌, తొ రెల్లీరుమ్‌ వారీర్‌. 
(సేవించాం, సేవించాం. సవించాం, కన్నులకు పండుగగా సెవించాం, భక్తులంతా 
రండి, సేవించండి) ఆన్నారు వినలేదా? అలాగే, ని దివ్యమంగళ విగ్రహాన్ని మేమూ, 
ఈ భాదవతగోష్టిని నువ్వూ సేవించడానికి ఆశపడకుండా పరున్న నీవా పిచ్చిదానివి? 


మేమా? 


లో,గో; _ అన్నీ తెలుసు నమ్మా. మీ వాజ్మాధుర్యమునకు పరవశనై పోయాను. ఏమి చెయ్యుమం 
టారు? మీలాగ భగవన్నామానుసంథానం చేసేవారంటే నాపాణం లేచి వస్తుంది. 
అందువల్ల కొంచెం వెనుకా, ముందూ అవుతుంది. అంత మాతానికే “పిచ్చిపిల్లా' ఆనా 
లామ్మా? అదీ మంచిదే లెండి. భాగవతుల నింద స్తోత్రం, (పాకృళుల స్తోతం నిందగా 
భావించాలి కదా! పోనిండు. ధనాౌారిస్మి. నేనే పిచ్చిదాన్ని. ఒప్పుకుంటాను. 
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ఇది యెషపుటి మాట? ఇషుడేల చెప్పుచున్నారు? అనగా - (తుక్సిపడి చటుక్కున కేచి 
యో 


దో 
వచ్చునేమో యని చెప్పుచున్నారు. ఆయనను రక్షకుడని నమ్మినవారికి భయముండునా? యన్నళజో 
నది యితరుల మాట. వీరు “అజ్ఞా కొడుకొ)_రు సంతకి". విరు పెరియాళ్వార్ల సంబంధులు. ఆడు 
గడుగునకును భగవంతున కేమి చేటుమూడునో యని భయపడి మాటిమాటికిని మంగళాశాసనము 
జేయువాడు వీరు. మరి యాసె యా మాటను విని తజాలున లేచి వచ్చినదా? లేదు. ఎందుకు 


కథ యామె యెరుగదా ? ఆ పిశాచి యపుడే చచ్చినది. ఇంకను ఉన్నచా? యని 


కపటశక ట ంముయొక్క సంథి బంధములు శిథిలమగునట్టు కాలుజాపి. 


పిశాచియెన పూతనయైనచో ఆలోచించి _గహించవచ్చును. ఇది 'కళ్ళచ్చగడం' కపటశక 
టము. తల్సియే రక్షకముగా న నుంచిన బండి. అందు అసురు డావేశించెను దానిచే పుట్టిన అపా యమగు 
జో చ్చగడం' అనుచున్నారు. దాని సంధిబంధములు డుళ్లు నట్టుగా కాలుజాచినాడు. శ్రీకృష్ణుని 
ప్రటిన దినమగుటచే పేరంటమునకు వచ్చినవారి సమ్మానములో నిమగ్నయెన యశోద పాలిచ్చుటకు 
ఆలస మైనదని hae సాగి సాచిన పాదము తగిలి యా బండి విరిగినది, ఈ మాటను 

డి లేచివచ్చునని చెప్పుచున్నారు. 


£35 

(a 

గ్గు 

వ 

టైన్‌ 

యో 

గ్ర 
9 


ఆయన ఆపదకు అడ్డుపడి భాగవతుల ఆపద కడ్డుపడినను ఆ శ్రీపాదమే, కావుననే 
నమ్మాళ్వారు తమ తిరువాయ్‌ వ ప గ “తుయరబు శుడరడి తొళుదెళెన్మననే' 
రుని సాయించిరి. ఆయన దుఃఖమును బాపినను, మన దుఃఖమును బాపినను ఆ శ్రీపాదమే యనిరి' 


వెళ తరవిల్‌ తుయిలమర్‌న్ల _ 
కన కో 
కేషతల్పముపై న్నిదించుచున్న. 
నీరు కూడ ఒత్తుకొనకుండుటకై ఆదిశేషుడు (ప్రక్క. అది పంచశయనము. మెత్తదనము, 


ee పరిమళము, వైశాల్యము, తెల్లదనము-- అను ఐదు లక్షణములు గల (పక్క. ఎంత 


ధిదేవుడైనను ఎట్లు నిదరాకుండును? ఒక కవి ఆ నిదకు వేరొక కారణమును చమత్కారముగా 
Ee అది యేమనగా. 
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“లక్ష్మ! క్షమస్వ వచసీయ మిదం దురుక్తం | 
అస్టీభవగ్తే పురుషా స్వదుపాసనేన | 

నోచే తృధం కమల పతవిశాలనే[త్రః | 
నారాయణ స్ప్వ్వపితి పన్నగ భోగ తల్చే॥ 


ఓలక్ష్మి! తల్లీ! లోకమున నొక అపవాదమున్నది. దానిని నీకు చెప్పివేయుచున్నాను. క్షమిం 
పము. నిన్నే తలంచు పురుషులు ధనమదాంధులై యొడలెరుగక పడియుందురట! కాకున్న హండకిక 
డళామలాయతేక్షణుడగు నారాయణుడు శేషతల్పము పై నేల నిదించు"నని. 


వి తి నె = సకల కార్యవర్గములకును ఉపాదానకారణమైనవాడు. 


జు 
ఇది (తివిధకారణత్వమునకును ఉపలక్షణము. (తివిధకారణత్వ మనగా- ఉపాదాన, 
నిమిత్త, సహకారి కారణ తయము, ఉపాదానమనగా (పకృతి (ద్రవ్యము. ఏ _దవ్యముతో నె వన్తువు 
చేయబడునో ఆ (దవ్యము. మన్ను, బంగారము, వెండి మొ॥ నిమిత్తమనగా, సంకల్సించువాడు* 
కుమ్మరి, సాలె మొ॥ సహకారి యనగా- కుమ్మరికి కర, గుడ్డ ముక్క, చ(కము, తాడు మొ॥ 


జగద్విషయమై పె పి మూడు కారణములును నారాయణుడే, తన శరీరములో నొక భాగమైన 
చేతనా చేతనములతోనే సృష్టించును గాన ఉపాదానకారణము నారాయణుడే, ఆట్లున్నను తన కే 
వికారములు నుండవు. దానికి దృష్టాంతము సాలెపురుగు. ఆది తన శరీరములో నొక యంశమైన 
జిగురు పదార్థముతో తానే సంకల్పించి తానే గూడును నిర్మించుకొనును. అటులనె ఉపాదాన, నిమిత్త 
కారణములు ఆ పరమేశ్వరు డొక్కడే. సహకారులు కాలాదులు, అవియును తమలో నారాయణు 
డుండుటచేతనే ఆతనికి సహకారులును ఆగుటచే సహకారి కారణమున్ను అతడే. 


మునివర్‌ గళుం యోగిగళుం = 


భరతలక్ష్మణుల వలె గుణనిష్టులును, కైంకర్యనిష్టులును. వారును ఈ గోకులములో కలరా? 
యన్నచో ఆయన మెచ్చట నున్నను వారితోనే యుండును, 


“వైకుఖై తు పరేలోకే శ్రియా సార్ధం జగత్పతిః 10. 


ఆస్తే విష్ణు రచిన్త్యాత్మా భక్తై ర్భాగవళై స్సహ" 


“నాహాం. వసామి వై కుణే |! న యోగిహృదయే రవౌ | 
మద్భక్తా యత గాయని | తత తిష్థామి నారద॥" 
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వాండవులు పడియున్నచోట శ్రీకృష్ణుడే పడిగావులు పడియుండగా గాల్లలున్న గోకులమున 


లై 
పడిగాపులు పడియుండరా? అక్ష వారును. 


ఉళ త్తుక్క్కాబ్లు _ హృదయమున నుంచుకొని 


గ్య 
a 
CJ 


“జాలసముదము తోను, ఆదిశేపుడను పడకతోను, లక్ష్మిదేవితోను గూడి నరెంశంరుడు 
వేంచేసి నా శరీరమున ప్రవేశించి" యని పెరియాళ్వార్లు సాయించినట్టుగా తమ శరీరములో వేంచేసి 
యున్నటుల 'మునివర్‌గళుం, యోగిగళుం' మునులును, యోగులును గోకులమున ని దించుచున్న 
వారివలెను, లేపుచున్నవారివలెను ఉన్నవారు. 


మెళ ఎళున్లు = సావథానముగా మేలుకొని. 
గ 


గర్భిణీ స్త్రీలు తమ కడుపులో నున్న బిడ్డలకు నొప్పికలుగకుండునట్లు లేచునటుల “హృదయే 
నోద్వహన్‌ హరిం" శ్రీమహావిష్ణువును హృదయమున గట్టిగా పట్టుకొని మెల్లగా లేచి 


అరి యన = హరి! హరి! యనిన. 


ఆయన కమి బాధకలుగునో యని భయపడి మంగళాశాసనము పాడుచు మేలుకొనుచు 
హరి! హరి! యనుచున్న. ఇచ్చట హరినామ సంకిర్తనమునకు గొప్పు ఫలము చెప్పబడుచున్నది. ఈ 
థ్వని సకలపాతకములను హరించు ముఖ్య నామధేయము, 


"ఫీరరవమ్‌ _ పెళ్ట ధ్వని 
ఉళ్ళం పుగున్లు కుళిర్‌ ను _ మనస్సులో (ప్రవేశించి చల్లనైన. 


(పక్క [కింద చల్లని నీరు |పవహించునటుల శ్రీనామము చెవులగుండొ మనస్సులో (ప్రవే 
కించి వణకించుచున్నది. వాని వలన శ్రీకృషుని యెడబాటువలన బీటలు జారిన మా మనన్సులను 
పదును చేసినట్లు మమ్మానందింప జేయుచున్నది, లేచి రమ్ము-అను చున్నారు. 


ఇది మూడవ గుర్తు. 
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es: వేదాంతార్థము కూ 


ఫృళ్ళుం కిలమినగాణ్‌ ఆ 


ఈ పాశురారంభమున పక్షులుగా చెప్పబడినవారు భగవత్స్ళంబంధఘటకులై , జ్ఞానానుష్టాన 
యై థ్‌ 
సంపన్నులైన ఆచార్యులే, 
“ఉభాభ్యా మేవ పక్షాభ్యాం యథా ఖో పక్షిణాం గతిః | 
తథైవ జ్ఞాన కర్మభ్యాం (పాప్యతే పురుషో త్తమః॥"” 


రెండు రెక్కుల సహాయమున పక్షులు ఆకాశమున సంచరించునట్టు భాగవతులు జ్ఞానానుష్టా 
నములచే 'ఆ సమన్హాత్‌ కాశత ఇతి ఆకాశః' అని చెప్పబడు పరమాత్మయందు సంచరింతురు గాన 
పక్షులతో వీరికి సామ్యము చెప్పబడినది, శ్రీ పుణవాళదేశికులు ఈ ఆచార్యసంబంథమునే భగవ 
కా ప్తి హేతువుగా అన్వయ, వ్యతిరేక దృష్టాంతములచే బలపరచిరి. 


“ఓ మానవులారా! జ్ఞానానుష్టానములు బాగుగాగల ఆచార్యుల నాశ్రయించినచో [శియఃపతి 
తనంతనే వారికి పరమపదము నిచ్చును” అని “ఇూనానుష్టానం” అను ఉపదేశరత్నమాలలోని 61వ 
పాథరమున అన్వయముఖముననుః “తన్‌ గురువిన్‌ తాళిఖైగళ్‌” అను 60వ పాశురమున- “ఆచార్యుల 
యందొకింతయును ఆదరము లేక నారాయణునియందెంత భక్తి యున్నను పరమపదము నొసంగ డని 
వ్యతిరకముఖమునను సాయించిరి. 

దీనిచే సత్వగుణ _ప్రథానమగు (బాహ్మీోముహూర్త మాసన్నము కాగానే సా_కికాగ్రేసరు 
లైన భాగపతో త్తములు పాతర్నిత్యాను సంధేయాది శ్లోకముల ననుసంధించుచు, భగవతై,ంకర్య 
రూపములగు తమతమ వర్థాశమములకు తగిన యాయా కాలములలో అనుష్టించ తగిన కర్మల 
నాచరించుటకై అన్నిదిక్కులనుండియు మేల్కాంచి బయలు దేరిరి, 


పి్ళాయ్‌ ఎళున్దిరాయ్‌  భగవదారాధనకాలమైనేందున నీవును లేచి రమ్ము. 


పుళ్లరై యిన్‌ కోయిలిల్‌ వెశైవిళి శజ్జిన్‌ పేరరవం కేట్టిలై యో - 


నారాయణునియొ క్క కోవెల యనదగిన తిరుమంతమునందలి అన్య శేషత్వమును కుడ 


బోసి తీసివైచి పరిశుద్ధాత్మస్వరూపమును తెలియజేయు 'ఉఊ కారము మధ్యయందుండుటచే న్వచ్చ 
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అత్మలన్నింటికిని భగవతె ,ంకర్యమున కుపయు క్రమై భగవంతునితో చేతనునకుగల తొమ్మిది 
విధములగు సంబంధములను తెలుపునదియై దక్షిణావ రశంఖముతో సొటియగు (పణవముయొక్ర 
మహాధ్వ్యశిని వినలేదా? ఆ ధ్వని యెట్టి దనగా 


“ఒళివిల్‌ కాలమాల్లా ముడనాయ్‌ మన్ని 
వళువిలా వడిమై కెయ్యవేణ్టుమ్‌ సక్‌" 


ఆని ఆళ్వార్లు సాయించినట్లు సర్వదేశ, సర్వకాల, సర్వావస్థలలోను సర్వేశ్వరునకు సర్వ 
విధకై ౦కర్యములను చేయవలెననియే, 


ఇచ్చట “పేయ్‌ అనగా పిశాచమువంటి (పకృతి. ఇది తనయం దందరకును భోగ్యతాబుర్ధి 
జనించునటుల వేషమును ధరించి శ్రీకృష్ణుని చంపవలెనను దుష్టచిత్తముతో వచ్చినది. ఈ (ప్రకృతిని 
త్రీ భాష్యకారులు శరణాగతిగద్యలో “విపరీ తక్షానజననిం, స్వవిషయాయా శ్చ భోగ్యబుద్దే ర్హననీం" అని 


పాయించిరి. 


ఉరోజములనగా, అందరను తమయందు సక్తులనుజెయు అహంకార, మమ కారములు. 
ఇవి రెండును ,పకృతియొక్క రజ స్తమోగుణములవలన పుట్టును. ఈ అహంకార, మమకారములు 
విషతుల్యములు అవి శరీరవినాశకరములే గాక నిత్యములగు నాత్మల నధోగతిపాలొనర్చునవిగూడ. 
కావున నివి విషముకంటెను ఘోరమైనవి. ఈ క్యరమగు (పకృతిసంబంథముచే తన భక్తులకు దాప్పు 
రించిన అహంకార. మమకారములను పోగొట్టి “న మే భక్తః (ప్రణశ్యతి “నహి కల్యాణక్తు త్కశ్చిక్‌ 
దుర్గతిం తాత! గచ్చతి అని తానే శపథమును గావించుటచే వానిని తన భక్తుల దరిజేరనీయడు, 
ట కేనోపనిషత్తులోని దేవతల అహంకార మమకారముల బోగొట్టిన వృత్తాంతము ననుసంధింప 


గను. 


ఇ 


fh 3 
es అ 


అర్జునుడు తానే తనవారిని చంపుదునని |భమించి తన క ర్రవ్యమగు యుద్ధముసు మాని 
ఢర్మపంస్థాపనకై యవతరించిన శ్రీకృష్ణుని యెదుటనే ధనుర్పాణములను విడచి రిక్తుడె యుండగా 
వది క్షత్రియులకు అనార్య జుష్టం, అస్వర్గ్యం. అకీర్తికరం” అని బోధించి శ్రీకృష్ణుడు తత్త్వము 
శెజీంగించి “నస్టామోహః స్మృతి ర్లద్దా | త్వ తృంసాదా న్మయా చ్యుత । స్థితోఒస్మి గత సన్టేహః | 
రరిషే వి వచనం తవ 1" అనిపించి అతని అహంకారమును పరిహరించెను. 
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కళ్ళచ్చ గడం కలక్కణీయ కాలోచ్చి . 


దీనికి స్థూలముగా కామ్మకోథములను పోగొట్టి యని వేదాంతపరమగు అర్థమును చెప్పుదురు. 
భగవంతుని పాదస్సర్శచే కపటశకటము యొక్క సంధిబంథములు డుల్లినశించెను, 


ఇచ్చట శకటమనగా శరీరము. కఠోపనిషతులో __ 


“ఆత్మానం రథినం విద్ధి | శరీరం రథమేవ తు । 
బంద్దిం తు సారథి విద్ధి 1 మన; పగహ మేవచ। 
ఇస్టియాలణి హయా నాహుః | విషయాం స్తేము గోచరాన్‌ |” 
అని రూపించుటలో అది (పకృతి పరిణామమే గదా! 


“మహాభూతాన్యహజ్బారో | బుద్ధి రవ్యక్త మేవ చ। 
ఇస్టియాణి దశైకం చ | 


008 తకిలభ 4త5ఈ అంజ తివికగు 


ఏతత్షేతం సమాసేన |  సవిశార ముదాహృతమ్‌॥" 


అని భగవంతుడు తెలిపినట్టు శరీరము పాంచభౌతిక మగుటచే కవటశరట మనబడినది. 
(పకృతికి మాయ యని నామాంతరము, మాయాం తు (పకృతిం విద్ధి, మాయినం తు మహేశ్వరమ్‌” 
అని (శుతి. అట్టి శరీరము (శియఃపతి పొదస్పర్శ తగిలినచో నిక నిలువజాలచు. కావున భక్తుల శరీర 
సంబంధమును తన పాదస్పర్శచే బాపువాడని యర్థము. 


“ఇలా బాలా జాతా చరణ రజసా యత్కులశికోః అనినటులు అనేక సంవత్సరములు 
పాషాణ శరీరముతో పడియున్న అహల్యశాపమును తన పాదరజన్సుతో బాపెను గదా! 


గుహుడు శ్రీరామచం[దుడు తన నావ నెక్కుబోగా 


ళీ 


కాళయామి తవ పాదపజ్బజే 
నాథ! దారుదృషదోః కిమన్తరమ్‌? 
మా నుషీకరణ చూర్ల్ణమ ప్రితే 
పాదయో రితి కథా (పథీయసీ॥" 


ఆతని పాదధూళికి పాపశరీరమును బాపు ప్రసిద్ధి కలదని చెప్పెను, 
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పాలసముడమున శేషతల్పముపై యోగన్నిదతో జగ ధక్షణచింతను చేయుచుండు జగత్కా 


ఆళ్వందార్లు సాయించినట్లుగా అనంతులు “దకృష్ణ విజ్ఞాన బలైకథాము' లగుటచే శ్రియః 


పతి చేయు ఆలోచనకు ఆయన యెంతయో సహకరించును గాన ఆయనతో నిత్యసంబంధము కలిగి 
యుండుట యుక్తమే 


“భాషే ద్వే శ్రీమహచ్చట్ద భూషితే శేషభాషితే” అనున ట్లా యనంతులు శ్రీభాష్య, మహా 
భాష్యు కర్తయగుట యాయన విజ్ఞానమున కవి నికషములు. 


a జ 
జ ప | 
అట్టి భగవంతుని తమ హృదయములం దిడుకొని. 
“యశాగ్ని రుత్తతశిఖః 1 కక్షం దహతి సానిలః ! 
తథా చిత్తస్టితో విష్ణుః! యోగినాం సర్వకిల్సిషమ్‌॥" 
(పజ్యలించుచున్న అగ్నికి వాయువుతోడైనచో నది తన చెంత నున్న యెండిన పొదల 
నెట్టాక క్షణములో రూపుమాపి వేయునో, య యను భగవంతుడును యోగులహృదయములందుండి 


) 
ట్‌ 
వారి పాపరాశి నంతటిని నశింపజేయును. 
భగవానుడు భగవద్ధీతలో 


“తేషా మే వానుకమ్బార్థ 1 మహ మజ్జానజం తమః । 
నాశయా మాత్మ భావసో | జ్ఞానదీపేన భాస్వతా 11” 


అని సెలవిచ్చెను. అనగా, నేను నా భక్తులయందుండు దయచే వారి ధ్యానమునకు విషయ 
భూతుడనై జాజ్వల్యమానముగ (పజ్వురిల్లెడు జ్లానమను దీపమును వెలిగించి, అజ్ఞానముచే బుట్టిన 
వారి యంఢకారము నంతను నశింపజేతునని, అందువలననే భక్తులు _బహ్మ, రుదేందాదులను 
గూడ తబ్బిబ్బు చేయు కాము నెదుర్కొని 
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“మదన! పరిహర స్థితిం మదీయే 

మనసి మకున్ద పదారావిన్షధామ్ని | 

హర నయన కృశానునా కృశో=సి 
స్మరసి న చృకపరా కమం మురారేః ॥ 


“ఓ మన్మథా! నీ విదివరకు ర్నుదుని భాలనే(తాగ్నిపభావమునే చవిచూచితివి కాని శ్రీమహా 
విష్టుచక్రపరా క్రమమును బొత్తుగా నెరుంగవు ఆయన నా మనస్సులో స్థావర ప్రతిష్టగా వేంచేసి 
యున్నాడు. త్వరగా లేచిపోమ్ము". అని యదలింతురు. ఆ భగవంతునకు వారి హృదయమునందలి 
వాసము క్షీరసాగర, శేషతల్పములయందు కన్నను (పీతికరము, 


“పని క్కడలిల్‌ పల్లికోలె ప్టగవిట్టోడి వను, ఎన్‌ 
మన క్కడలిల్‌ వ్యావల్ల మాయమణాళ నమ్బీ!" 
చల్లని సముమునందలి నీకు శయ్యయగు శేషుని సర్వథా విడచిపెట్టి పరుగు పరుగున 
వేంచేసి నా మనస్పనెడు సముదమున నుఖించుచున్నావా తండీ! యని పెరియాళ్వార్లు 
సాయి౦చిరి. 


మునివర్‌ కళుమ్‌, యోగికళుమ్‌ _ గుణానుభవపరులును, కైంకర్యపరులును. 


భగపంతుని గుణములు కొందరను మాదక [దవ్యములవలె నొక్కు చోటనే పడవేసియుంచి, 
ఆ గుణముల నొక్కొకదానినే యనుభవింపజేయుచు కదలనీయక కట్టిపడవైచును. మరికొందరి 
నాతని వెన్నంటియుండి 'తదనుభవజనిత। పీతికా రిత కైంకర్య" నిమగ్నులను చేసివేయును. ఇందు 
లకు శ్రీభరతలక్ష్మణులే మనకుదాహరణము. 


మెల్ల = సావథానముగః ఎశును _ మేల్కోని 
అరియెన్న చేరరవమ్‌ - 


హరి హరి యనెడు గొప్ప ధ్వని “ఆరి యనగా శ్నృతువు, ఎవరికి? దుఃఖనిదానములగు 
పాపములకు. శ(తువనగా - తానున్నచోట మరియొక దాని నుండనియకుండుట. శావున భగవంతుడు 
వేంచేసియున్న భక్తుల హృదయములో పాపములకు తావులేదు. 


“పాణ (పయాణపాథేయం సంసారవ్యాధినాశనమ్‌ 
దుఃఖాత్యంత పర్మిశాణం | హరి రిత్యక్షర ద్వయమ్‌ [7 
38] 
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చనిపోయిన పిమ్మట ఉఊర్హ్వలోకములకు పోవువారిక్‌ దారిభత్యము వంటిది, సంసారమనెడు 
లు తిరిగి తలమెతక్తకుండునట్లు చేయునది. దుఃఖనిమి త్తములస 


సదయు, మోక్ష[పతిబంధకములగునజ్జియు పాపము లచేకములుండగా ధుఃఖనివృ త్తియు, మో 


4“ 


స్మృతః | 


హి పావకః” 


నిప్పు, ఇది నిప్పని తెలియక తాకినను, కాలునక్షు హరి" యను రెండక్షరములును, ఇవి 


భగవద్వాచకములని యెరుంగని దుష్తమనుష్యులచే నుచ్చరింపబడినను సమస్త పాపములను పరిహ 
రించును. పాపము లుండవు. ఇక మోక్షము లభించుట కేమి యాటంకము. 


కావున తెల్లవారుటకు ముండు (బ్రాహ్మోాముహూర్తమున లేచి శ్రీ (ప్రహ్లాదుడు (ప్రసాదించిన 
న్స హర్యష్టకమును భక్తు లనుసంధించవలెను, దీనిని లోలోపల ననుసంధించినను చాలును గాని 
నాస్తికుల చెవుల సోకినచో వారు కూడ పావనులగుదురు గాన పెద్ద స్వరముతో ననుసంధించవలెను 


bes 


“శుతం హరతి పాపాని” (వినబడినదై పాపముల హరించును). మన పెద్దలు తాము తరించిన చాలు 


ఇమా ముర యక ముజ్యార్థము డం 


ఈ పాశురమున 'పిళ్లాయ్‌' అని యొక విలక్షణవ్య క్రి లేపబడుచున్నాడు. 'పిళ్ళాయ్‌' 
అనగా ఓ బాలికా! యని యర్థము. “(గహణ ధారణ పోషణ పటుః బాలః” అని బాలుని లక్షణము. 
అనగా, చెప్పిన యర్థమును చక్కగా నెరుంగుట, ఎరింగిన యర్థమును లెస్సగా జ్రాపకముంచుకొనుట, 
ఆ జ్ఞాపకముంచుకొనిన యర్థమును అనేక (పమాణములతో బాగుగా పోషించుకొనుట. (శుతియును 
“అధ మునిః పాక్టిత్యం చ నిర్విద్య బాల్యేన తిష్థ్టాసేత్‌' ఆని చెప్పుచున్నది. అనగా, తన అభిజన, 
విద్యా, థన మదములను బైటికి కనబడనీయక నిగురుగప్పిన నిప్పువలె నుండుట. ఈ “పిళ్ళాయ్‌' 
శబ్రము స్త్రీ లింగమగుటచే పారతంత్యము కూడ  చూపబడుటచే భగవంతునకు వలె వగల 
భాగవతులకును గూడ పరతంత్రుడై యుండవలెనని శిష్యలక్షణము చెప్పబడుచున్నది. శిష్యలకణమే 
కాదు క్రీవైష్ణవ లక్షణ మని కూడ చెప్పవచ్చును. 
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ఈ పాశురమున తెల్లవారు సమయమును తెలుపు మూడు లక్షణములు చెప్పబడుచున్నవి, 
అందు మొదటిది “పుళ్ళుం శిలమ్బిన రాణ్‌" పక్షులు మేలని అరచుచున్నవని. దీనిచే జ్ఞానానుష్థాన 
సంపన్నులగు శ్రీ వైష్ణవులు (భక్తులు) మేల్కొనుట తెలుపబడుచున్నది. 


“ఉభాభ్యా మేవ పక్షాభ్యాం । ఆకాశకే పక్షిణాం గతిః | 
తథైవ జ్ఞానకర్మభ్యాం | (పాష్యతే పురుషో త్రమః॥" 


అని వారికి పక్షిసామ్యము పెద్దలచే చెప్పబడుచున్నది, పక్షుల కూర్చ గతి సాధనములు 
కండు రెక్కలే వీరికిని పరమపద్నపా ప్తి సాధనములు జ్ఞానానుష్టానములే. జ్ఞానము లేక కేవలము 
అనుష్టానము మా(తమే కలవాడు (గుడ్డివాని వంటివాడు. అనుష్టానము లేక కేవలము జ్ఞానము 
మాత్రమే కలవాడు కుంటివాని వంటివాడు, రెండును ఉన్నవానికే నిరానాటకమైన ఊర్ట్వగతి సిద్ధిం 
చును. ఇట్లు జ్ఞానానుష్థానములు రెండును గల మహాత్ములు లేచి భగవంతుని సేవించు సన్నాహముతో 
హ్రడియున్నారు. శ్రీనంజీయర్‌ ఈ పక్షులు చేయునుపకారము కన్న తల్లియెనను చేయదని సాయిం 
చరి. ఆధునిక సమయసూచి యంత్రములు లేని దినములలో కొడికూతలను, కాకి యరప్పలను విని 
వేకువనే మెల్కాంచి మన పూర్వులు (పాతః కాలకృత్యములకు గడంగువారు. 


ఉపనిషత్తులలో జాన శుకయను పుత్రాయణుని పుతునకు రై క్వుడను మహర్షివలన రెండు 
హంసలు గావించిన యాథ్యాత్మిక విద్యా (పవృత్తిని (బహ్మ స్యూతములలో “శుగస్య తదనాదరణ 
(శవణాత్‌ తదా (దవణాత్‌ సూచ్యతే హి” (1-8-33) అను దానికి (బహ్మన్యూతబాష్యమున నీ కథ 
చెప్పబడినది. 


_- రెండవ పాభాతిక అక్షణము --- 
గరుడునకు రాజై న భగవంతుని మందిరమునుండి వెలువడుచున్న శంఖధ్వనిని గురించినది. 


ఇక్కడ పక్షరాజమందిర మనగా వేదము. “వేదాత్మా విహగేశ్వరః “తార్జ్యః (శుతీనాం 
నిధిః అని పెద్దల శ్రీనూక్తులు, ఈ వేదమునుండి యుద్భవించిన శంఖమనగా [పణవము. (ప్రణవము 
శంఖాకారమని (ప్రసిద్ధము. దాని యొక్క గొప్ప ధ్వని యనగా భాగవత శేషత్వము., (పణవము భగవ 
చ్చేషత్వమును వాచ్యముగను, భాగవతశేషత్వమును ధ్వనిమర్యాదగను తెలుపుచున్నది. ఉత్తమగంథ 
మునకు వాచ్యార్థమున కన్న ధ్వన్యర్థము (ప్రధానము. దీనిచే భాగవతశేషత్వము నెరింగిన పిమ్మట 
భాగవతగోస్టితో కలసి అముసంధించుటయే చేతన కర్తవ్యమని తెలిసి వెంటనే లేచి రమ్మని చెప్పు 
చున్నారు. 
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జ మూడవ (పాభాతిక లక్షణము --- 


“హరి హరి" యను థ్వని యంతటను వ్యాపించుచున్నది, అట్రనుసంధించువారు మును 
లును, యోగులు నని రెండు విధములుగ నున్నారు, ఆనగా గుణానుభవనిష్టులు, కై ౦కర్యనిష్టులు నని 
వెనుక చెప్పబడినది గదా! ఇట్టి విభాగము శ్రీవె కుంఠమందును గఅదు, 


ఆది ముముక్తువునకు |బాహ్మీముహూర్తానుష్టానము. ఈ యనుష్టానమునకు (పమాణము 
శిష్టాచారము. కావున “హరి, హరి” యని యనుసంధించుచు తమతమ శయనముల నుండి లేచి 
హర్యష్టకాది ప్రాభాతిక స్తాతానుసంధానమును చేయుచున్నారు గాన నీవును లేచి వచ్చి మాతో కలసి 


అట 


సుపభాతానుసంధానమును చేయుమని పిలచుచున్నారు. ఈ పిలుపు సర్వజనసాథధారణ మైనది. 
సందర్భానునారముగ ననుసంధించుకొన దగిన పాశురములు = 


గోపాంగనలకు శ్రీకృష్ణానుభవమునకు కావలసిన పరికరములన్నియు నొకేవిధముగా 
నుండగా నొకరి నొకరు లేపుకొన నేల యనగా, పెద్ద ప్రవాహములో దిగువారికి నితరుల చేయూత 
సహాయ మవసర మగునట్టు భగవదనుభవములో దిగువారికిని 


1. పాలా నీ కిడక్కుమ్‌ పజ్పైయామ్‌ క్రేఖైయుమ్‌, 
కాలాళుమ్‌ నెజ్జుగ్రీయుమ్‌ కణ శ్కులు............ 
పెరియతిరువన్దాది. 34 
సము దవర్జుడా! సర్వేశ్వరుడా! నీవు పాలసము[దమునుందు పవళించు శోభను విన్నంతచే 
మా కాళ్లు తడబడును. మనస్సు శిథిలమగును. కన్నులు నుడి తిరుగును -- అనుటచే నిట్టి వారికి 
తోడవసరము కదా! 


2 క్ట జ్బువిగాళుయిర్‌ కాత్తాబ్బయ్‌మ్మిన్‌ తిరుమాలిరుజ్లోలై, 
వజ్ఞ క్కళ్వన్‌ మామాయన్‌ మాయక్కవియాయ్‌ వన్లు, ఎన్‌ 
నెక్టుం ముయిరు ముల్‌ కలన్దు నిస్థారజియా వళ్టుమ్‌, ఎన్‌ 
నెజ్టు ముయిరు మవై యుణ్జు తానేయాగి 'నిజైన్హానే. 
తిరువాయ్‌ మొగ (10-7-1) 
తిరుమూలి రుంకోలై యందు వేంచేసియున్న స్వామి కపటకవియై వచ్చి నా మనన్సునం 
దును, ఆత్మయందును కలసియుండి యిరు(పక్కలనుండు దేవీమారులైనను ఎరుగకుండునట్లుగా 


తానే పూర్ణుడై యున్నాడు, ఓ కవీశ్వరులారా! మీ యాత్మల నా శ్రియఃపతినుండి కాపాడుకొని మీరు 
కవిత్వకై ౦కర్యమును చేయుడు, 
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$ కలిపు జ్కృవర్వు మత్తు ప్పిజప్పుప్పిణిమూ ప్పిఅప్పత్తు 

| .. అడియార్‌ గళ్‌ కుళాజ్లలెయే యుడన్‌ కూడవ 

దెన్దుకొలో, 
(తిరువాయ్‌ మొథ్ర్‌ 2-9-10) 


సుఖమును, దుఃఖమును, పుట్టుకను, రోగమును, ముసలి తనమును, మరణమును కేని 
యవస్థను బడసి సర్వేశ్వరుని యొక్క దాసుల సమూహములతో కలసి మెలసి యుండుట యెప్పుడో 
కదా! 

ఇట్లు నిత్యసూరులకును, ముక్తులకును కూడ సహాయ మవసరమై యుండగా నిక గోపికల 


కది యవసరమని వేరే చెప్పవలెనా? 
4. 'తుయిలమర్‌న్ద విత్తినై' అనుచోట 
పని క్కుడలి జబృళ్ళికోలె ప్పికవిట్టు, ఓడివ వైన్‌ 
మన క్కడలిల్‌ వ్యాథవల్ల మాయమణాళ నమ్బీ, 
తని క్కడలే తనిచ్చుడరే తనియులగే యెన్ధెన్టు, 
ఉన క్కిడమా యిరుక్క వెన్నై యునక్కురి త్తాక్కి నైయే. 
పెరియాళ్యార్‌ తిరుమొక్‌ 5-4-9 


పాలసము[దమునందు పడకను మరచి ఆదరముతో వచ్చి నా హృదయార్లవమున వేంచేసి 
యున్న ఓ శ్రియఃపతీ! పాలసముద్రము, సూర్యమండలము, శ్రీవైకుంఠము మొదలగు అనేక స్థల 
ములు నీ కుండియును వాని నన్నిటిని విడచి నిరాధారునివలె నన్ను నీకు నివాసస్థానముగా నేర్చరచు 
కొంటివా? ఆహా! ఏమి నీ సౌలభ్యము! 


$9] 


ఏడవ పాశురము 


“కీశ్సురీ ఇెన్చైబ్లుమ్‌ 


_- అవతారిక జా 


ఇంతకు ముందు హౌకురములో భగవద్విషయములో నూతనముగా నవగాహించిన యొక 
గోపాంగనను లేపిరి. ఇందు సుపరిచితయెనను నూతనత్వమును భావించుచున్న యొక గోపికను 
లేపుచున్నారు. కొందరిని మాత్రమే లేపి లేచినవారితో నేగి శ్రీకృష్ణుని పాడుదమని తృ ప్తిచెందెడువారు 
కారు వీరు. యథార్థమగు భగవత్సంబంధానుభవమున్నచో తల్లిదండులు తమ కడుపున పుట్టిన బిడ్డ 
యొక్క సమృద్ధి కెట్లు సంతసింతురో అట్టందరి సమృద్దికిని సంతసించువారీ గోపాంగనలు. నిజమగు 
పురుషార్థ మీ భాగవతగోష్టియే. ఇదియే భక్తులకు (ప్రార్థించి లభించదగినది. మనము పరమపదము 
నాశించుటయును నచ్చట నిట్టి గోష్టితో కలసి నిరంతర నిరవచ్చిన్న భగవదనుభవమును బడదు 


వచ్చుననియే 


ఒక తరి నంజీయరు మరియొక జీయరు స్వామిని సేవించి నిలువగా ఆ జీయరుస్వామి 
నంజీయరుతో “నంజీయరే! నాకు భగవద్విషయమున వాస్తవమైన రుచి పుట్టలేదు సుమండీ!" అనిరి, 
దానిని విని నంజీయరు ఇదేమి స్వామీ! ఆశ్చర్యముగా నున్నదే! మీ వంటి యాచార్యు లెందై న 
నుందురా? ఏ మిట్టు సాయించుచున్నా" రని |పశ్నించిరి. దాని కా జీయరుస్వామి “నిజముగా భగవ 
ద్విషయరుచి యున్నచో భాగవతో త్తములను సేవించగనే యపరిమితానంద ముండవలెను గదా! నా 
కది లేదే?” యని సాయించిరి. 


ఇళ్లే తమకు వలెనే భగవడ్భాగవత (ప్రతిపత్తి యందరకు నుండవలె ననెడు ఉదారచిత్తు 
లగుటచే నీ గోపికలు అందరను లేపి కూర్చుకొనుచు ఈ గోపికా గృహమునకు వచ్చి తెల్లవారుటకు 
కొన్ని గుర్తులను చెప్పీ యీమెను లేపుచున్నారు. 


ఇక్కడ నొక సం; (పదాయరహస్యమును గు ర్రింపుడు. (కిందటి పాశురములో మునీశ్వరులును 
యోగీశ్వరులును “ హరి హరి" యనుచు నుచై్పస్స్వ (రముతో హరినామ సంకీ ర్రనము చేయుచు లేచు 
చున్నారని తెల్లనారుటకు గుర్తుగా జెప్పి లేపిరి, ఈ పాశుఠములో భరద్వాజ పక్షులు (తల క్రిందుగా 
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(వేలొడుచు నిద్రించు పక్షులు) కీచుకీచుమని ధ్వనిచేయుచున్నవని గుర్తు చెపి ప్పి లేపుచున్నారు, వీరికి 
భగవశ్సంబంధమున్న వన్నియు నుథ్ధేశ్యములును, ఉపాదేయములున్ను, భగవదనుభవమునకు సమ 
భుమును సూచించున దేవయైనను మన కుపాదేయచే., ఇవి “ఉత్తిస్థత, 


జ్యాగత్క |పాహ్యవరాన్ని 
భోభత' యను (కుతి చేముచున్నంత యువకారమును చేయుచున్నవి గదా! 


స మానై చ్చా తం శలన్లు, 

"పేశిన పేచ్చరవక్‌ కేట్టిలె యో శేయ్‌ె ప్పె జే! 
కాళుమ్‌ పీఅప్పుమ్‌ కలకలప్ప 3 ర్మ పేరు, 
వాశ నణుజ్ఞుభిలాయ్‌చ్చియర్‌, మ త్రినాల్‌ 
ఓశై పడత్తు తయిరరవమ్‌ కేట్టిలె యో, 
నాయక పెణ్ళి కాయ్‌! నారాయణన్‌ మూ ర్తి, 
కేశవనై ప్పాడవుమ్‌ నీ కేస్టే కిడ త్రియో, 
తేశముడై యాయ్‌! తిణ వేలో రెమ్బావాయ్‌. 


— తాత్స ర్యము._ 
భగవద్విషయానుభవము నెజింగియు మరచి పరుండియుస్న యొక గోపికను లేపుచున్నారు, 


“ఏమే! భరద్వాజపక్షు అంతటను కలసి 'కీచుకీచు ఘని యరచుచున్న పెద్దధ్వనిని నీవు 
వినలేదో, ఇంకను పరుండియే యున్నావా? నాలును. ఇక లెమ్ము." అనినను ఆ గోపిక మాట్రాడక 
పరుండియే యుండగా బై టవారు “ఓ పిచ్చిపిల్లా! పోనీ, మనవారందరును లేచి గట్టిగా తోడుకొనిన 


నిండుకుండలోని పెరుగును కొప్పులు వీడి లోనున్న పువ్వుల పరిమళము నలుగడల (కమ్ముకొనియు, 
మెడలోని యాభరణములు గలగల ధ్వనిచేయుటయు, శ్రీకృష్ణుని కల్యాణగుణములను తాటలలో 
జేర్చి గట్టిగా పాడుచు కవ్వములతో చిలుకుచున్న చప్పుడుల నై నేనను నీవు వినలేదో, యవగా ఆ లొగో 
. పిక “పోదురూ, ఈ యూరిలో నె నెప్పుడును పెరుగు చిలుకుచునే యుందురు. అంతలోనే తెల్లవారునా? 
యనగా, బయట. నున్న గోపికలు “ సెబాషి, గొప్పనాయకురాలవయితి విలే! సాక్షాత్తు నారాయఖుడు 
క్రీకృష్ణుడె మన భాగ్యముచే మన పల్లెలో నవతరించెను. మనము చూచుచుండగను, విమచుండగనే 


క్ష ఎకజతకై మే మాతని గుణగానము 
చేయుచున్నాము. నీవు వినుచు పరుండియె యున్నావు. పైగా మా పాటలు నీ కానందమును గాలు 


కీదచుకీనేజు మానెజాౌం తం కలను పేశన పేచారపవం కేల్టిలెయో ప 
ఇం ౧ (cn నావి ణ న! 


'కలన్లు పేశిని అనుటచేత అవి ఉదయమున ఎడబాసిపోయి. తిరిగి సాయంకాలమున 
కలునుకొను ఆచారము కలదు. అంత కాలము విరహమునకు తగినట్లుగా సంశ్లేషేంచి యెడజాటున్సు 
తెలుపు తల్దడబాటు తెలియునట్లుగా గట్టిగా అరచును. దానిని వినలేదా? పిచ్చిపిల్లా! అనుచున్నారు, 
వీరామెను “వినియును, నిర్లక్ష్యము చేయుచున్నా వే? బుద్దిహీనురాలా!" అనుచున్నారు. వీరికి బుద్ది 
యనగా భగవద్విషయము కన్నను భాగవత విషయము మంచిదని యెరుంగుట. దాని నెరింగియు 
మాటలాడక పరుండియుండుటచే “పిచ్చి పిల్లా!” యనునున్నారు. 


కాశుం పిజప్పుం = 


కాకుం = గుద్దించిన చిన్నకాసుల పేరు, పిజప్పుం = మామిడిపిందెల గొలుసు.) 
కలకలప్ప శ మా రు జ 


పెరుగు యొక్క ఆధిక్యముచేతను, తరచుచున్న గోపికల సౌకుమార్యముచేతను కొండను 
కదల్పునట్లున్నది వారికి. 

లేక శ్రీకృష్ణుడు దగ్గర లేకుండుటచే చేయి సాగకున్న దనవచ్చును. 

లేక  క్రికృష్ణుడే దగ్గరగ నుండి తయిరై మోరాక్క వొశున్‌” “పెరుగును చల్ల చేయి 
' నీయ” నని చేతిని పట్టుకొని (వేలాడుటచే నని చెప్పవచ్చును. 
“మోరార్‌ కుడ మురుట్టి' శిటి. తిరు. 


మజ్జిగకుండ కనబడినచో కృష్ణు డా కుండను దొర్లించి వేయును* 
వాశనజుజుజలాయ్‌చ్చియర్‌ ప 


పూర్వకాలపు స్త్రీలు తలవెంటుకలకు పరిమళమునకై పూలను బైటికి ధరించక కొప్పులోప 
అనే యుంచుకొని ముడుచుకొనుచుండరి. పెరుగును తరచు ఆయాసముచే ఆ కొప్పువీడి పరిమళము 
నలుగడల వ్యాపించుచున్నది. 
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“"ఉధాయతినా మరవిన లోచనం 
(వజాఖనానాం దివ మస్పృశద్ధ్వనిః | 
దధ్న శ్చ నిర్మన్థన శబ్ద మి|శితో 
నిరస్యతే యేన దిశా మమజళమ్‌ ॥” 
గోపాంగనలు పెరుగు తరచుచు శ్రీకృష్ణుని గుణములను గట్టిగా పాడుచున్న పాటల ధ్వని 
పెరుగు తరచు థ్వనితో కలసి ఆకసము నంకొును. దానిచే దినులయందున్న యమంగళము 
లన్నియు పోగొట్టబడుచుండెను, ఇట్లు గోపాంగనల కంఠధ్వని, తరచబడుచున్న పెరుగు ధ్వని, మెడ 
లోని యాభరణముల ధ్య్వనియు ఆకసము నంటుచున్నను నీ చెవిలో పడలేదా ? 
నాయక పెణ్చి శాయ్‌ అ 
మాకు నాయకురాలైన ఓ పిల్లా! అమ్మా! మాకందరకును అన్ని పనులను చక్కజెట్టు పద్రతి 


యు 


యిదేనా? అనుచున్నారు. మేమన్న మాటల కన్నిటికిని బదులు మాటలను జెప్పి పడుకొనియుండుట 
నీ ధనగర్వముచే ననవచ్చును, పేయ్‌ పెళ్టో! నాయక పెబ్బిళ్ళాయ్‌! అసుటలో హృదయ మందలి 
భావబంథ మొకటియే యగుటచే తారతమ్యము లేదు. (పొగడవలెనని గాని తిట్టవలె నని గాని వారి 
మనస్సున లేకపోవుటచే వారామెను తమకు శేషియను సంకల్పముండియే నిష్పుర పెట్టుచున్నారు. 


నారాయణన్‌ మూర్తీ కేశవనై ప్పాడవుం నీ కేక్టుకిడ క్రియో _ 
శ్రీకృష్ణుడు నారాయణుడే యనియు, నాతడు కేశిని చంపెననియు మేము పాడగా నీవు 
లేవకపోవుటయేదాక అది నీకు కాళ్లను (గుద్దీనట్టుకాగా మిక్కిలి నుఖముగ నిడ్రించుచున్నావా? 


ఇచ్చట “నారాయణ” శబ్దముచే వాత్సల్యముక్ను 'మూర్తి' శబ్దముచే సౌశీల్యమున్ను “కేశ 
వన్‌' శబ్దముచే ఆ(శిత విరోధుల దునుముటయున్ను చెప్పబడుచున్నవి, దీనిచే నామెకు మరింత 
ధెర్యముదయించి పరుండియే యుండెను. 


తేశముడై యాయ్‌తిజ 3 


నీ దర్శనము లభించక అంధకారములో వలె పడియున్న మాకు నీవు బైటికి వచ్చి ని 
తేజస్సుతో బాహ్యవైశద్యమును కలిగించుము, 
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తా నాకు నా భక్తులయందకన్న వారి 


హించ డగినదె, 


“ఈ విధముగ ఎనిమిది విధములగు 
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త్ముడగు లక్ష్మణుని చేరితమును, 


ంచు గుహుడు మహా 
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చంపి జి 


రడి యారెన్‌ కోక్కుళ్‌॥” 
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(తిరువాయ్‌ మొ ప 8-10-10) 


రునకు విడువరాని దాసులకు దాసులకు దాసులు నాకు (పభువుి 
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కులశేఖరులును, 


జా 


త్తమ భు క్తి ముక్తిభిః | 


జీక్చృతాను 
త్మభి రా మవలోక్యతాం నయ । కణే2పి తేయద్విర హో౭తి దుస్ఫహః॥" 
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లోకనాశయా | 


చా 
ధి 


ఇ 
& 


డ్రి 


fe ఆ 
వం మ్‌ 


చవలెనను ఆశతో భు కిము 


“నిన్నాక్కసారి pas 


కులను లెక్కచేయని మహాత్ములను నీ 


వక్క కణకాలమైనను ఎడబాయ జాలనందువు గదా! అట్టివారు నన్నాక్కసారి కటాక్షించు సౌభాగర్థ 


కు .పపాదించుము" అని ఆళగందారులును 


నునా 
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రాన దాస గణనా! చర మావడా యః | 


జ 


“= a 7? 
థాసతై కరసతా౭విరతా మమాస్తు || 


ల 


GA 


అని వరవరముని పుంగవులును ఆశపడి (పార్థించి బడసన డీ భాగవతశేషత్వమునే గడా! 
డీని నెరింగిన దీ లేపబడు గోపిక. ఐనను 'పల్లాత్హా క్కు ఆల్‌ కిడక్కులామ్‌, తిరుప్పావై కాల్‌ కిడ్‌ 
యాడు" అని సాయించినట్లు భగవన్మంగళాసనమునకై నసు భక్తులు లభించవచ్చునే మో ప్‌ భాగ 
వత (పావణ్యమును దెలుపు తిరుప్పావునకు భక్తులు లభించరు. అందుచే అపుడప్పుడు దీనిని మర 


చుట నంభవమే, 
కీశుకి ఇ న్ను - 


రాతి తమోగుణ[పధానము. ఆది పోయి తెల్లవారుటను కెల పునవి ఈ పక్షులు, అఆ;మ 
యము సత్వగుణ (పథానము. ఆ విషయ మీ పక్షుల అరపులవలననే తలియును, అటులనే అహం 
కార మమకారములకు రజ స్తమోగుణములు (పథధానములై నవి. అవి దూరమగుట సా_త్రింకా హారము 
వలనను, మహా భాగవతో త్తములు పదేపదే గావించు సదుపదేశముల వలననే. ఆ య 
సత్వగుణము తలయెత్తును, దానితో “రజ స్తమశ్చాభిభూయ నత్వం భవతి భారత" అను నట్టు రజ స్త 
మస్సు లడంగిపోవును. కారణములేనిచో కార్యముండదు. గదా! ఇంక అహంకార మమకారము 
లడంగును. “కాము ఏషః కోధ ఏషః రజోగుణ సమద్భృవః" అని కదా వీని కార్యకారణభావము. 


కలను పేశిన పేచ్చరవమ్‌ - 
ప్రచారార్థముగాని, అధ్యయనోత్సవమునకు గాని యేదోయొక నిమిత్తముగా భాగవతో త్రము 
లందరు నొకచోట సమావేశమై మూడు రోజులో. అయిదు రోజులో, పదిరోజులో కలలి మెలసి 
“మచ్చిత్తాః మద్దత్యపాణాః | బోధయన్లః పరస్పరమ్‌ | 
కథయన్త శ్చ మాం నిత్యం | తుష్యన్తి చరమన్త్హి చ 1 
ఆ దినముల నొక కణముగా గడపి యా సమావేశము 


అనునట్లు కాలక్షేపమును చేసి 
మొనర్చి “తిరిగి యెస్టుడు 


సమా ప్తముకాగానే వారొకరి నొకరు విడువజాలక పరస్పరము గాథాలింగన 
కలియుదుమో” యనియు, శ్రియఃపతీ! 
“అపగతమదయానై ర న్లిమోపాయనిమైః ౨.౨. 


వరవవముని భృతై, రస్తు మే నిత్య యోగః” అని 


యీ సంశ్లేషమెన్నడును విచ్చిన్నము కాని పరమపదములో నన్నుంచి దీనిని నిరవచ్చిన్న 


ముగా సాగింపు” మనియును ప్రార్థింతురు. 
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ఇట్టు సంన్లేషించి (పొర్టించుచుండగా దుఃఖపారవశ్యముచే గట్గదన్యరముతో నాడ్రిన్స మొట్ట 
కూడ స్పష్టముగ తెలియకయే యుండును. తిరిగి మనము సమావేశమగువరకు నీ యాల్రింగన్ష 
శ్రరకముగ నుండుగాక యని గొణుగుడు మాటలతో మాటిమాటికిని ఆలింగన మొనరింత్సుర్చు, 


an 


{x 


రడు లీయగా గోపాంగనల కెట్లు కంఠాభరణములై యుండునో, ఆటులనే అనన్య 
వైవత్వమున్ను హారతం[ త్యపరాకాష్టయున్ను స్యరూపముగా గల భాగవతో త్తములున్ను, తిరుమం, క్ర, 
ద్వయమరంతములను ఆచార్యుల నుండి లభించి కంఠస్థపరచుకొని (మరువకుండునట్లు బాగుగా 
వర్ణించి) తాము “మన రత్నాను సన్హాన సన్తత న్ఫురితా థరః | తదర్థ త_త్త్వని ధ్యాన సన్నద్ధ పృలకో 
ద్రమః” అన్నట్లు అర్థాను సంధానముతో వాని ననుసంధించుకొనుచు, తమ నాశయించిన భక్తుల 
మంతములను, అధికారులకు వాని యర్థములను థ్వనింపజేయు చుందురు. దానిని విని నీవు స్వరూ 
పోపాయ పురుషార్థజ్ఞానమును బడయ లేదా? (భాగవతశేషత్వము స్వరూపము. భాగవతాభి మానవు 
ఊపాయము. భాగపతగోష్టితో భగవదనుభవ కై ౦0కర్యములు పురుషార్థమని యెరుంగ లేదా?) 


వాశనజుం కుల్‌ _ 
వాళ = 'దూరాఢ నో వాతి” అనునట్లు జ్ఞానానుష్టానములచే వారి వెభవమంటతను వ్యాపి౦ 


చును. నజుం క్కుంల్‌ = భగవద్విషయ వ్యామోహము గల, (ఆయ్‌చ్చియర్‌) = అనన్యార్హ శేష 
భూతులై న శ్రీ వైక్షవుల యొక్క. 


నాల్‌. 


నాన 
టా! 


Le 


సంకల్పాత్మక జ్ఞానముచే ికితులెన సంసారి చేతనుల యొక్క 
ఓశై పడుత్త తయిరరవమ్‌ _ 


దిప్య 'పబంధఛానుసంధాన నిని 


కేజి కె యో _ వినలేదా? 
ళు మెం 


ఇచ్చట 'తయిర్‌' అనగా అష్టాక్షరీ మహామంతములోని “మూసు తోగీలే తయిరై నిజైళ్తు 
కడైెన్టు ఇ తిరట్టు మాప్పోలే, మూర్టు వేదత్తిలుమ్‌ మూస్టక్షరత్తై యెడు తదు అని సొయించిరి. 
ఈ మం, తార్థము దివ్య పబంధములను సారముగా నిష్పన్న మగుచున్నది. ఆ దివ్య ప్రజంధముఅను 


క్షేత్ర! 


జో అదో ఇబ. అణి _ జ్‌ స్థ సై 
దువ హర్వాచార్యులు తమ బుద్ధితో ఎథ్లొంచి ఈ యర్థము లనెడు వెన్సగు బశివేసినక్డిం ది క్ర్‌రసి 


సట 
fe 
ల 


th 


వినలేదా? అనగా, విన్నవారని యర్థము. అందుకే వారిని “నాయక ప్పెణ్చిళ్లాయ్‌ ' అని పిలచః 
చున్నారు. ఇట్టి మంత మం,తొర్హముల నెరింగిన శ్రీనైష్టవులే మనకు నాయకులు. “పెళ్చిళ్ళాయి 

క 
అనుటచే నా యాచార్యులు భరతాళ్వానుల నలె ఫారతంత్యనిరతులని తాత్పర్యము. 


| 
నారాయణన్‌ = 


త్ర ్పరుషచే పరత్వమును, బహు[వీహిచే సౌలభ్యమును తెలియజేయు తిరునామము. 
బహు వీహిచే అంతరా్యామిత్వము సిద్ధించుచున్నది. దీనిచే నాతని వాత్సల్యము విశదమగుచున్నది. 
వాత్సల్య మనగా, దోషములపె దృష్టి నుంచకుండుటయే గాక, భక్తుల దోషములను గుణములవకె 
ప్రీతితో నాదరించుట. బిడ్డడు పిచ్చివాడై వాడియగు ఖడ్గమును చేబూని బైట పడినచో ఉపేక్షించి 
అత్మహత్య గావించుకొనుననియు, ఎదుట పడినచో తననే చంపుననియు భయముచే నాతనిక్‌ గస్నిం 
_చకయే వెన్నంటి తిరుగు (పియమైన తల్లి వంటిదే యీ భంగవంతుని అంతర్యామిత్వమున్ను 


మూర్తి = 


అక్షుప్పుడును ఎవ్యరికిని కాన్సించకయే యున్నచో నాతని భజించు కొట్టం? అందులకే దేవ 
తిర్యబ్మనుమాాది సజాతీయ దేహములను ధరించి సకల మముజనయన విషయు డగుచుండును. 
ఆఅ యా శరీరములకు తగిన ధర్మముల తానాచరించి మనవే నాచరింపజేయును. 


శత 


ఈ పదమునకు 1. సౌందర్యము. 2. విరోధినిరసనము. 3. సర్వనిర్వాహకత్వము నను 
మూడు మంగళగుణము లర్జము. ఆ యర్థము లెట్లు నిప్పన్నములగుచున్న ఏవనగా, అధికము, గొప్పది 
అని చెప్పుటకు “మతుప్‌” అను సొక ప్రత్యయము పదమునకు చేర్చబడును. ఇచ్చట “క్రేశ శబ్దము 
నకు గొప్పది యను నర్ధములో “మతుప్‌' చేర్చబడినది. 'శ్రశాద్యా౭ న్యతర సారం అను వ్యాకరణ 
సూ[కము వలన ఆ మతుప్‌ నకు ఒకప్పుడు “పి ఆను న దాదేశముగ వచ్చును. ఆదేశమనగా ఉన్న 
దానిని పోగొట్టి చాని స్థానమున తానుండుట. అటులనే యిచ్చట కేశ శబ్దముతో చేరియున్న మతుప్‌ను 
(శోసివెచి దానిచోట “వ' ఆని వచ్చుటచే “శశవ' అయినది. అనగా, మిక్కిలి అందమైన కలవెం(టు 
కలు కలవాడని యర్థము. ఇది సమస్త సొందర్యమునకును ఉపలక్షణము. 
సుందరుడని యర్థము. 


ఆనగా సర్వాంగ 


11] 


౨. విరొాధనిరసనము ఈ 
“యహ్మి త్వహైవ దుహైక్మా! హతః కేశి జనార్లన | 
తస్మా కేశవ నా మాసి. 1 అ టట [1 


శ్రీవిష్ణుపురాణ - 60-5. అధ్యా 24 


ప్‌ 

కేశస్‌ -- వథ్‌ అనియుండగా “హగ్త్య ర్థాత్‌ వధేః అన్యే భ్యోఒపి దృశ్యతే” ఆను సూ(క్రము 
వలన 'కేశిన్‌' అనుశబ్రమునకు 'చంపుట' యను నర్థముగల 'వధి' ధాతువు చేరినచో అందలి 'ధి' 
యనుదానిక్‌ '4ః' అను నొక్కు (పత్యయము వచ్చును. అందు "అ అని మాత్రము మిగిలి తక్కినది 
లోపించును. ఆపుడు 'కేశిస్‌ + ప్‌ + ఆ అనగా కేశిన్‌-వ అని మారును. ఆపెన ఈశబ్దము పృషోద 
రాదిగణములో చేరినది గాన 'శ' కారము మీది 'ఇ" కారము పోయి “అ' కారము చేరి “నీ కారము 
షు ఆపుడు కేశ + వ = కేశవ - అగును. దీనిచే “భక్తుల విరోధులను నశింపజేయువాడు” అను 
ము వచ్చును. "కేశి యను నొకరాక్షనుడు గుర్రము రూపమును ధరించి శ్రీకృష్ణుని చంపుటకు, 
రాగా శ్రీకృష్ణు డా శా రహస్యము నెరింగి వానిని చంపెను, 


స్ట్‌ ల్ల 


క్‌ 
న 


ఇక సర్వనిర్వాహకత్వమనెడి మూడవ యర్థము. 


“క” అసిగా [బహ్మ. “ఈ” అనగా రుదుడు, క + ఈశ = కేశ అగును. అపుడు కలవాడను 
అర్థములో వెనుక అ వన్‌ వచ్చును ఆపుడు “కేశవః అని యేర్చడును. అనగా (బహ్మ 
రుదుఆను కలవాడను యర్థము. దీనికి భారతములో 


ర్‌ 


“క ఇతి (బహ్మణో నామ । ఈకోఒహం సర్వదేహినామ్‌ | 
ఆవాం తవాజే సమ్ఫూతౌ | తస్మా త్మేశవనామవాన్‌ I" 


“క” అనగా _బహ్మ. నాపేరు సమస్తమునకు ఈశుడని, మెమిద్దరమును నీ శరీరమునుండియే 
పుట్టితిమి కాబప్టి నీవు కేశవుడ వైతివి. అని శివుడు విష్ణువుతో చెప్పినట్లు కలదు. అందుచే (బహ్మ, 
కివులను తన యిష్టము వచ్చినట్టు నడిపించువాడని యర్థము. ఇను మూడు విధములగు వ్యుత్సత్తు 
ఉచే భగవంతుని 1) శె సౌందర్యము 2) ఆ|శితవిరోధి నిరసనము 3) కస. అను 
పధానములగు మూడు గుణములు |పకాశింపజేయబడినవి. 


క్‌. 


మెమిట్లు భగవత్కల్యాణ గుణములను పాడగా తదేక ధారకులగుటచే నీ భాగవతో త్తములు 
వినుచున్నశమే తన్మయులై బాహ్య పపంచాను భవ మొకింతయును లేక యున్నారు. ఆ యనుభవము 
లోపల నిముడక అపాదమ స్తకము దివ్యజేజస్సుతో వెలుగ దొడంగెను. అట్టి మిమ్ములను సేవించు 
టకై తలుపులను తెరువ గొరుచున్నాము., 
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1. ఆహ్లాద శీత సతామ్బుః | పులక కృత గా|త్రవాన్‌ | 


CHS 


రౌ పరగుణావిష్టః | (దష్టవ్య స్పర్వదేహిభిః॥ 
అని యా మహాత్ముల సవించుటరయ్‌ పరమార్ధమని శాస్త్రము లుగ్గడించుచున్నవని కాస, 


2. “యత్తే రూపం తత్తే పశ్యామి" అట్టి తమ దివ్యతేజన్సును సందర్శించ వలెనని యాశ 
యున్నది అని కాని, 


8. “హిరణ్మయేన ప్నాఠేణ | సత్య సార పి హితం ముఖమ్‌ |” 

విషయ్మప్రావణ్య దోషముచే మా మనన్సులు మూతబడి యున్నవి “తత్త్వం పూషన్నపా 
వృణు' స్రీ స్వామీ! మీ రా యావరణను తొలగించి మీ దర్శనమును మాకు (పసాడింపుడు - ఆని 
కాని మూడర్థములను చెప్పవచ్చును. 


_- మతియొక వేదాంతార్థము జ 


పూర్వము మనుష్యులకు వలెనే పశువులకును పక్షులకును మాటలాడెడు శక్తి యుండెడిది. 
ఒకప్పుడు అగ్నిహో తుని శాపముచే వాని కా శకి లోపించినది. అయినను వాని కీచుకీచులో నేడో 
భావము లేకపోలేదు.అది పుణ్యాత్ము లే కొందరు మా(త్రమే(గహించ గలుగుదురు. శ్రీరామాయణమ న 
కై కేయి తం|డికి ఆ శర్రియున్నట్లు అయో ధ్యకాండలో తెలుబపడినడి. ఉపనిషత్తులలోను పక్షులు 
భాషించినట్రాక కథ కలదు, 


ఆన్నదానముచే స్వర్గము వరకు తన కీర్తి వ్యాపించిన జాన_శుకి యను రాజు నౌక వేసవి 
కాలమున తన డాబాపై పరుండియుండగా రెండు హంసలు ఆకసమున నెరుగుచు ఆ రాజునకు 
ఆధ్యాత్మికజ్జానము లేదని నిందించి రైక్వుని జాడ నాతనికి కెరింగించి యాతని యొద కగి ఆ జ్ఞాన 
మును బడయవలెనను [పవృత్తిని ఆతనికి కలుగజేస్‌నవట. 


అటులనే ఈ “ఆనైచ్చాత్తు” = భరద్వాజ పక్షుల కిచుకీచులోని యర్థమును ఈ గోపాంగ “లు 

కనిపెట్టి “భగవంతుని ధ్యానించి, సేవించి, తరించు మంచి సమయ మానన్నమైనది, ఇంకను 

పరుండవచ్చునా? లెమ్ము లేమ్మనుచున్నవని యొక గోపాంగనను లేపుచున్నారు. వేదాంత పరమగు 

వర్ధములో పక్ష అనగా ఆచార్యుడు దాని రెక్కలు ఇతనికి జ్ఞానానుష్టానములే. అది ఆ రెక్కలతో 
చీ 

ఆకసమున నెగురును. ఆచార్యులును జ్ఞానానుష్టానముల నెడు రెండు సాధనములళో అంతటను 
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పకానించుటచే ఆకాశమనబడు శ్రీయఃపతియందు సంచరింతురు. ఈ పాశురమున 'అనైచ్బాట్ట' 
pe భరద్యాజపక్షి అని యర్థము. వేవాంతమున భగద్వాజుడను పేరుగల సదాచార్యుడని యర్థము, 
వారుచ్చరించు క్రీచుకీచున కేమి యర్థమనగా 


ఘు 


అరాధనానా సరేంషాం | విష్ణో రారాథనం పరమ్‌ । 
గ కరతరం హోక్తం । తదీ యారాధనం నృప Mm 


జీ 


అనగా - ఇతర దేవతల నారాధించుట కన్నను శ్రీమన్నారాయణు నారాధించుట గొప్పది, 
కాని యాతని భక్తుల నారాధించుట యంతకంకు గొప్పదని మహానుభావుడగుటచే శ్రీ సితారామలిక్క 
బులు తన యాశ్రమమునకు వేంచేసినపుడు వారికి కందమూలముల చేతిలో పెట్టి చితకూటమును 
చూపించెను. కాని శ్రీభరతుడు అయోధ్యనంతను తరలింప జేసికొని శ్రీరామచందు న న్వేషించుచు 
తన యాశమమునకు వేంచేసినపుడు తన తపన్సు నంతను ధారపోసి యాయనకు వాచామ గోచర 
మగు తదీయారాధనను గావించెను. ఇపుడు ఆ తత్త్యమునే ఉవ్చైస్ప్వరముతో వెలిబుచ్చు చున్నాడు, 
“ఓ బాలికా! ఒంటరిగా భగవద్విషయాను సంధానమును చేసికొనుచు లోపల పరుండి యుండుట 


కన్నను చటుక్కున లేచి ఆ గోష్టిలో చేరి వారితో కలసి భగవదను భవమును చేయుమని హెచ్చ 
రించుచున్నారు. 


కలను పేశిన పేచ్చరవమ్‌ _ 
ళ్‌ 


ఈ వాక్యముచే భగవచ్చేషత్వమునకు పరమావధి భాగవత శేషత్వమని యెరింగిన వారంద 
రును ఒకచోట చేరి (సభలను జరిపి) ఈ సద్ధాంతము నందరకు నెరింగించి వారి నందర నుజ్జీవింప 


జేయుడని హెచ్చరించుచున్నారని తాత్పర్యము. ఆ [పబోధమును పెశచెవిని బెట్టి తమ తమ లౌకిక 
వ్యాపారములలో నిమగ్నులగువారు నిర్భాగ్యులని దీనివలన సూచింప పబడుచున్నది. 

ఈ పాశరమున 'పేయ్‌ ప్పెట్టో' 'నాయక ప్పెచ్చిళ్ళాయ్‌ యను విరుద్ధార్ధక సంబోధనలు 
కెండుగలవు. వీనిలోగల రహస్యార్థమును గు ర్తింపుడు, పిచ్చిపిల్ల కనుకనే నాయకత్వము వహించు 
యోగ్యత కలవని కెలియుచున్నది. లోకములో నొకనికి ఒక వస్తువు నందు దృథాసక్సి గలిగి దానిని 
అతడు విడువకుండ పట్టయున్నచో “ఆచ వాని కొక పిచ్చి" యనువాడు కలడు. అటులనే యీ 
గోదాంగనకు నిరంతరమగు ఏకాంత భగవదమభవ మొక పిచ్చి, శాస్త్రజ్ఞుల కన్నను స్వానుభవశీలురె 
(శేస్టులు. అట్టివారినే భగవంతు డధికముగా ప్రేమించును. వారికి తన నిజరూపమును చూపును. 
తష్యష ఆత్మా వివృణుతే తనూగ్‌ం సామ్‌” వానికి తన నిజరూపమును చూపును. నమ్మాళ్యారున్ను 


నకం మామనిశరాయ్‌ ఎన్నై యాజ్జార్‌ ఇజే తిరియవే! నణు మావిరై నాన్మలర్‌ అడిక్కీల్‌ పుగుదల్‌ 
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ఉడుమోపావియేనుక్కు" అని సాయించిరి, “వయన్సుచే చిన్నవారైనను భగవదనుభవమున 
పెద్దవారగు భాగవతో త్తములు నా కన్నుల ముందు నడయాడుచుండగా పఠమపురుషు డెంత యలంక 
గించుకొని దర్శన మిచ్చినను ఆయన పాదారవిందముల వెపు చేరుట నాకు తగదు” అనిరి. 


మరియును, నిరతిశయ పరమాత్మానుభవషుగ్నులగువారు పిచ్చివారి వలె నుండవలెనను 
ఏ కలదు. "బాల్యేన తిష్టా సేత్‌ అని అట్టి పిచ్చిగల వారు "పేయాళ్వారై" మనకు నిత్యానుసంధే 
యులె నిత్యార్చనా విషయులై అలరారుచున్నారు గదా! 

రైక్వు డను ఘహాజ్ఞాన నిధి యొక బండ।క్రింద చింకిరి బట్టులను కట్టుకొని, తామరను 
గోరికొ చుచు కూర్చుండియుండెనని యుపనిషత్తు చెప్పుచున్నది గదా! 
a వేదాంతార్థ సం|గహము ___ 


మహాత్ముని సదుపదేశములచే స _శ్యగుణమును పెంపొందించుకొని, తన్మూలముగా రజిస్త 
మోగుణముల నడ్డగించి, అహంకార మమకారముల పోగొట్టు మహాభాగవతోత్తములు ([బహ్మూత్ళ్య 
వము, అధ్యయనోత్సవము, పండితసభల నిమి తముగా నందరు నొకచోట సమావేశమై కలసి మెలలి 
ఉచ్చైస్స్వర ముతోదివ్య_ప్రపంధా ధ్యయనముతోను,భగవద్భాగవత కథా[పసంగములతోను ఆనందముగా 
సమయమును గడపి ఆది సమాప్తి కాగానే యెవరిస్థానములకు వారు చేరుకొనుటకు పరస్పరవిశ్హైష 
వ్యసనమును సహింపజాలక యొకరినొకరు ఆలింగన మొనర్చుకొనుచు గధదస్వరముతో మాటలాడు 
మాటలను గూడ సరిగా నుచ్చరింపజాలక పెద్ద కలవరమును జరుపుదురు. మరియును, వారు తిరు 
మంత, ద్వయమంత్ర, చరమమంతములలోని వివరిణి, వివరణ భావముగా బోధించు స్వరూపొ 
పాయ పురుషార్థజ్ఞానమును తపు యుపన్యాసములతో సంసారిచేతనులకు కలుగజేయుదురు. భగవ 
ద్విషయవా్యామోహముగల ఆనన్యార్హ శేషభూతులగు నా భాగవతో తములు దివ్య(పబంధములను తమ 
జ్ఞానవైశద్యముతో మధించి సారముగా" జేసిన ఆర్థముల నుపన్యసంచుటచే శిక్షతులైన శిమ్యులగు 
సంసారి చేతనులకు ,ఆనందపారవశ్యముతో నా రహస్యార్థములను బోధించు దివ్య(ప్రతంథములను 
ఉచ్చైస్స షరముతో అతి శ్రావ్యముగా వినిపించుచుందురు. వానిని విని భగవదనుభవనిష్టుల 
స్థానమును నిర్వహించుటకు యోగ్యతగల (పథానులైన కొందరు మహానుభావులు సంసారి చేతనల 
కోలాహలమును చెవిని బెట్టక క ర్రవ్యాంశ విముఖులై నిక్చేష్టులె పడియుందురు. వారి శ్రీసూక్తులను 
విని జ్ఞానవైశద్యము నార్జించదలచిన ముముక్షువులగు సంసారిచేతనులు వారి సన్నిధి కేతెంచి భగవ 
ద్ధీతములను పొడి వారిని లేపి “వారు వేంచేసి తమ గోష్టికి మంగళాశాసనముచేసి వారి (బహ్మతేజ 
గ్సును దర్శింపజేసి మమ్ములనుజ్జీవింపజేయు" డని [పార్థింతురు. 
శ] 


ఆచార్య 
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(శజ్‌య తిరుమడల్‌, 33) 
ష్‌ తాత్పర్యము వు 


(“తల్లి జై టకు పోవువరకు నేమియు నెరుంగచివానివలె దొంగనిదపోయి. కన్నులు తెరచి 
లేచి మాలలచే నలంకరింపబడిన పొడవైన చేతులను కుండ ఆడుగు వరకును జాపి") తృప్తి తీరునట్టు 
వెన్న నారగించి (ప్రక్కనే యున్న చల్లకుండను దొర్లించి మొదట పరుండియున్నచోటనే అమాయకుని 


వలెనే పరున్నవానిని, 


“మ శ్రినాల్‌ ఓశి పడు త్త" పదవ్యాజ్యానములో 
9, ముప్పోదుమ్‌ కడైస్టీణుయు వెణ్టెయి నోడు తయిరుమ్‌విళుజి, 
కప్పాలాయర్‌కళ్‌ కావిల్‌ కౌణర్‌స్ట కలత్తొడు శాయ్‌త్తుప్పరుకి, 
మెయ్‌ప్పాలు ఖ్ఞుళుపిలై గళ్‌ పోల నీ విమ్మివిమ్మియళుగిన్ల, 
అప్పా! ఉన్నై యబిక్టు కొ్టేన్‌ ఉనక్కష్ణువ నమ్మన్టరవే. 
(పెరియాళ్వార్‌ దిరుమొల్లి 8-1-5) 


అ తాత్పర్యము మ్‌ 


మూడు సంధ్యలయందును తరచి తీసిన వెన్నతో బాటు పెరుగును |మింగివెచి, గొల్లలు 
మిక్కిలి శ్రమపడి తెచ్చు పాలు మొదలగువానిని కుండలు మాత్రమే మిగులునట్టు (తాగి, దానికో 
తృప్తిని చెందక ఆకలి నభినయంచుచు నాపాలు (త్రాగదలచి వెక్కివెక్కి యేడ్చుచున్న కృష్ణా! 
నీ నిజస్థితి నెరిందితిని, నీకు పాలియ భయపడుచున్నాను. 


ఎనిమిదవ పాశురము 


“కీళ్‌వానమ్‌” 


_-- అఫ్రతౌరిక జ 


ఇంతవరకు లేచిన గోపాలజాలిక లందరును చేరి శ్రీకృష్ణుడు కొనియాడ దగిన భక్త్‌ సంపద 
సమృద్ధి గల యొక గోపబాలికను పురస్కరించుకొని శ్రీకృష్ణుని సేవించిన తమ యభీష్టము తప్పక 
సిద్ధించునను నమ్మకముతో అట్టి గోపబాలిక నిందు లేపుచున్నారు. సామాన్యముగా లోకులకు రాతి 
చెడ్డదిగను, పగలు మంచిదిగను భాసించును అందులకు కారణము రాత్రి సమయము కొందరకు 
పరహింసాదులకును, కొందరకు కేవలము విషయాను భవమునకును, తమోగుణో[దేళ కాలమగుటచే 
నిదకును అనుకూల మగుటచే అది చెడ్డదిగను, తమ యభీష్ట పురుషార్థ సిద్దికై వ్యాపారములు నాక 
కొనుట కనుకూలమైన దగుటచే పగలు మంచిదిగను భావింపబడును. ఈ గోపాంగనల కన్ననో రాతి 
యేకాంతమున స్వేచ్చగా శ్రీకృష్ణానుభవమున కత్యంతాను కూలమగుటచే కణకణమును ఉపొదే 
యమై యుండును. ఇక పగలన్నచో తమ పెద్ద లా యనుభవము నడ్డివేయుదురుగాన వారి కది 
చెడ్డగా తోచును. ఇపుడు తెల్లవారు సమయ మగుచున్నది. మన పెద్దలు మనను శ్రీకృష్ణునితో చేరని 
యరు. కావున పగలు మనకు చెడ్డది, ఇప్పడింకను రాతి శేషించియున్నది, ఇది మన కనుకూలమైన 
సమయము. కనుక యిపుడు నిదింప తగదని చెప్పుచు ఆ గోపికను లేప్పుచున్నారు. 


ఇచ్చట రాత్రింబవళ్ల వైపరీత్యమును గుర్తించవలెను. భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయములో 


“యానిశా సర్వభూతానాం । తస్యాం జాగర్తి సంయమీ । 
యస్యాం జాగతి భూతాని। సానిశా పశ్యతో మునేః॥" 


అనగా - రాత్రి యనగా వస్తుపులు కనిపించక పోవుట. జాగరణ మనగా సావథాన (ప్రవృత్తి. 
మనకు ఆత్మ, పరమాత్మ తత్వములు రాత్రి, అనగా గోచరించవు. అందు భక్తులు జాగరూకులె 
యుందురు. అనగా అందు సావధానముగ నుందురు. (పాకృత విషయములు భక్తులకు రాతి, అనగా 
గొచరించవు. అందు మనము జాగరూకులమై యుందుము, అనగా మన మెంతయో జాగత్తగా సావ 


ధానముగా (ప్రవ ర్తింతుము. 
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కక్‌ వానమ్‌ వెళ్ళెను ఎరుమై శీణువీడు, 

మేయ్‌వాన్‌ పరన్దనకాణ్‌ మిక్కుళ్ల పిశ్ల్ళై కళుమ్‌, 
పోవాన్‌ Me పోకామజ్యాత్తు, ఉన్నై 

వచు se కో తుకులముడై య 


(స 


లీ 


మ్ల తా లస దభ 


తూర్పుదిక్కున అకాశము తెల్లబారినది. గేదెలు మంచు మేతకై విడువబడి వ్యాపించి 
యున్నవి. పోవుటయే (పయోజనముగా పోవుచున్న పిల్లల నందరను పోకుండ నాపివైచి నిన్ను లేపు 
ఓకై వచ్చితిమి. నీవీ కార్యమున మిక్కిలి వేడుక కలదానవు. పిల్లా! లెమ్ము. అశ్వాసురుని, చాణూర 
ముష్టికులను చంపిన శ్రీకృష్ణుని సన్నిధికి మనము వెళ్లి నోమునకు కావలసిన పరికరములను తీసి 
కుందము. ఆయన లేచుటకు ముందే మన మాయన యొద్దకు వెళ్లినచో ఆయన “అయ్యో! మీరే 
వచ్చికిరా!" అని నొచ్చుకొని మన యఖీష్టమును వెంటనే నెరవేర్చును. 


శేషార్ట ము = 


తూర్పు దిక్కున ఆకాశము తెల్లబారినది. 


ఈ మాటను విని లోపలి గోపిక “అది తూర్పు తెల్లవారుట కాదు. మీరు చందుని వంటి 
ముఖములు కలవారు. |శేష్టములగు ఆభరణములు కలవారున్ను* మీరు తెల్లవారునో అనుభయముచే 
మాటిమాటికిని ఆ దిశనే చూచుచుందురు. అందువలన మీ ముఖకాంతియు, ఆభరణకాంతియు 
(పకిఫలించి మీకు తెల్లవారినట్లు కనిపించుచున్నది. అది (భమ, వేరొక ఆఅనవాలున్నదా?” అని ఆడుగు 
ap 


Fh 
బ్‌ 
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ఏరుమెై శిబువీడు మెయ్‌వాన్‌ పరన్దనకాణ్‌ _ 


గేదెలు చిన్నమేత మేయుటకై విడువబడి అంతటను వ్యాపించినవి. 


గొల్లలు పశువులను వేకువనే మంచుమేత మెయుటకై బయళ్లలోనికి విడిచివెటుదురు. ఆ 
మేత మేసిన పశువులు పాల నధికముగా నిచ్చును. తొఖరడిప్పాడి యాళ్వారు ఏ రీతిగా (పథమ పర్వ 
మైన భగవంతుని నేపిరో అటులనే ఆండాళ్‌ తల్లిగారు భాగవతో త్రములను లేప్తచున్నారు. వీరిరువుర 
కును ఇదియే తారతమ్యము. ఈమె పరుగురాళ్యార్లకు ఒకే సంతతి యగుటచే వారి యందరి జాన 
సంపదయున్ను ఈమెకు సం|క్రమించెను. ఆందుచేత నీమె చరమపర్వమువరకును పోగలిగినది. 
లోపలిగోపిక “ఇదియును మీ (భమయే నమ్మా! మీ ముఖ, అభరణకాంతికి వెరచి చీకటి ముద్దలుకటి 
పారిపోవుచున్నది. దానిని మీరు గేదెలని వ. | అనెను. ఈ సంఘటన నొక కవి 


న్‌ 


యిట్లు చమత్కరించెను. 


కాకులు తెల్లవారు రూమున 'కా, కాయని యరచుబు సంచరించుకు. దీనికి కారణ 


నగా -- 


వ్‌ 


wa 
ధలు 


“తిమిరారి స్తమో హని | శబ్బుయాతజ్బమానసాః | 
వయం కాకా వయం కాకా కిం రట న్తివ వాయసాః 11 


సూర్యుడు తన కిరణములతో చీకట్టను తరిమి వెయుచున్నాడు. చికటి సంఘసంఘములుగా 
దూరమగుచున్నరి. దానిని చూచి కాకులు మనము కూడ చికటివలె వల్లగనే యున్నాము. మనలను 
కూడ యీ సూర్యుడు చీల్చిచెండాడునో యను భయముతో “మేము కాకులము, మేము కారులము 
(కాకాః) అని అరచుచున్నవట ! 


ఆండాళ్‌ తల్లిగారు గాల్లల పరిభాషతో గేదెలను చిన్నమేత విడుపు, పెద్దమేత విడుపు అను 
చున్నారు, గేదెల వెంబడి శ్రీకృష్ణుడును తప్పక పోవును. అపపుడు మన గతి యెమగును? 


ఆ మాటను విని బైటి గోపికలు “పోనిమ్ము మేమ (భమపడితిమే యనుము. నివు తెల్లవార 
లేదనుటకు గు రేమి?” యనగా లోని గోపిక “అయిదు లక్షల గుడిసెలలొ నున్నవారింత మందియెనా? 
మిగిలినవారేరీ? అందుచేతనే తెల్లవారలేదనుచున్నాను అనెను. 
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నీవు తప్ప మిగిలినవారందరును శ్రీకృష్ణ విరహవ్య థను సహించలేక వెళ్లిపోయినారు, ఆనగ్గా, 
ఆ లోపలి గోపిక, వారందరును వెళ్లిపోయినచో నాకు భాగవతగోప్టి తప్పిపోయినక్షు గదా! నేనిక ల్యే 
చేయవలసినదేమున్నది? అనెను, 


పోవాన్‌ పోకిన్టారై పోకాకుట్‌ . “ఇెయ్యాతన శెయో్యాం” 


పేద్దలు ఆచేరించనిదానిని అచరించమని మనము చేసికొనిన యేర్చాటును తెలిపి పోవృవారిని 
పోకుండ ఆపి (ఉన్నైకూూవువాన్‌ _ వన్దునిస్టోమ్‌) నిన్ను లేపుటకై నీ వాకిలి ముందుకు వచ్చి 
యున్నాము, శ్రీకృష్ణుని తోడి సంబంధము మన కందరకు సమానముగా నుండగా నా పట్ట మీకీ 


కోతు కులముడెయ పావాయ్‌ _ 


శ్రీకృష్ణుని అన్నుగహము నీపై అధికముగా నున్నది. ఆయనకు నీపై (పేమ అధికము, 
అందువలన నిన్ను పురస్కరించుకొని వెళ్లినచో నీ మూలముగ మేమాతని కటాక్షపాతుల మగుడు 
మని ఆశతో నీ కొరకు వచ్చియున్నాము. (పావాయ్‌) నీవు స్త్రీల యార్తిని బాగుగా నెరింగినదానవు, 
ఆయినను శ్రీకృష్ణునివలె కాఠిన్యమును వహించుచున్నా వేమి? నివు స్వాభావిక మైన స్త్రీత్వముకలదా 
నవు. నివు పారతం; త్భమునకు చివరి హద్దులోనున్నావు, అదియే శ్రీకృష్ణునకు (సియమైన లక్షణము, 
కావున నీ మూలమున మాకు కార్య సిద్ధి లభించును. 
ఎళున్ట్‌రాయ్‌ = లేచి రమ్ము. 

మునుపంతయును మనము లోకులకు తెలియ కుండగా మనస్సులోనే శ్రీకృషు ననుభవించిన 
యనుభవమంతయు నిప్పుడు మనవారలే యంగీకరించుటచే నోటి యడ్డు తీరినది. (పాడి) మనన్సు 
లోని అడ్డుకూడ కొట్టుకొనిపోవునట్లుగా కృష్ణానుభవ(పీతిని మనము నోరార యిష్టము వచ్చినట్లు 
పాడుదము, 


సజె కి 
స 


లోకులకు నోము కాని మన కాతని సెవించుటయే ఫలముగా! 


1/71 
మనము దెనిని పాడుదమని లోపలి గోపిక అడుగగా 
మానాయ్‌ పిళన్ధానై = 
అశ్వాసురుని నోటిని చీల్చిన వానిని. 


ఇది యుభయతారకమైన వ్యాపారము. ఆ యాపదనుండి తనను తప్పించుకొనుట మనలను 
(బతికించుటయే. ఆతని యనుభవమున కడ్డుగనున్న యుపష్మదవముల ఛేదించిన పీర పరు 


ఆద లా 
Goh Gul 


షల మాట్టియ = మల్లురను చంపిన 


కంసుడు శ్రీకృష్ణ బలరాములను చంపుటకై చాణూరముష్టికులను విడువగా మధురలోని 
స్త్రీలు గుప్పెటలో (పాణముల నుంచుకొని చూచుచుండగా ఆ మల్లుర నిదరను అవలిలగా చంపి 
యచ్చటి స్త్రీల కుపకరించెను. 


తేవాదిదేవనే _ నిత్యసూరులకు (పభువెన వానిని, 
ఇరా ర 
ణెను. వెళ్లి 
(అ 


విరహముచే కృశించి తపించుచున్న మన శరీరమును ఆతడు చూచి పుండుపడునటుల 
ఆతడున్న స్థలమునకు మనమే వెళ్ళుదము, 


ఆ మాటను విని లోపలి గోపిక ఆయన మనపై (పేమరసమును విడచి మన కండరా 


నట్టున్నచో నేమి చేయుదము అనగా- అనాడ రణ్యములో కొలది కాలమాలస్య మగుటచే ఆ బుషుటే 
తన యొద్దకు రాగా శ్రీరామచందుడు 


నేనే వచ్చి సేవించవలసి యున్న మీరే నో కడకు వేంచేయుట నా కెంతో లజ్ఞాకరముగ 
నున్నదనియు, ఆరణ్యమున తన యొద్దకు నడచి వచ్చిన గుహునితో 
“అర్బ్చితా శైవ హృష్టా శ్చ! భవతా సర్వథావయమ్‌ | 
పద్భ్యా మధి గమాచ్చైవ 1 స్నేహ సన్దర్శనేన చ॥" 
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చున్నాను. ఇది నాకు చాల (పియమైనది" అన్నవాడు మన మాతని సన్నిధి కేగినచో మనల న్లాధర్షి్మ 


“హా! నీవు నడచి వచ్చుటను, (ప్రియాలాపముల నాడుటును నేను సేవగనే భావించు 


చక యుండ గలడా? 


నాక్‌ శేవితాల్‌ = మనము సేవించినచో. 
7 


ఆరుక్‌ ౬ 


ఆవా'వెళ్టా రాయ్‌ను 


లిన 
రె 


“అయో! వీరు నావలననే పురుషార్థము లభించవలెనని నా కొజకె యెదురు చూచుచుండు 
వారు కదా! వారు నౌ యొద్దకు వచ్చుట వారికి ఉండబట్టకనే గదా!” అని కనికరించి మనకు తప్పక 
దర్శనమిచ్చును. (పణయిత్వము లేకున్నను " ఆ నృశంస్యం పరోధర్మః" అనువాడు ఆర్తరక్షణమును 


తపఇనా ? 
ఈ 


A 


రోడుకులముడై య పావాయ్‌ ఎళున్టిరాయ్‌ = 
నీ కాతని యందును, ఆతనికి నీ యందును వేడుక మిక్కుటము కదా! కావున నిన్ను 
పురస్కరించుకొని వెక్సినచో మన పని తప్పక జరుగును కావున లేచిరమ్ము. 


న వేడాంతార్థము కసత 


ఈ పాశురములో భగవచ్చేషత్వముయొక్క పరాకాష్ట భాగవత శేషత్వపర్యంత మను నం[ప 
దాయ సిద్ధాంతము లెరింగినవారగు టచే భగవదభిమానపా(తులగు వొక భాగవతుని లేపుచున్నారు. 


(బణవములోని అవఢార జార్థక మైన “ఉ కారము ఆన్య శేషత్వమును నిరసించుచున్నను 
భాగవత శెషత్వము నడ్డుపడ లేదు. అందులకు కారణము వారియందు అన్యత్వము లేకుండుటయే. 
అదియు భగవచ్చేష షత్వములో నేకదేశమే, ఎట్లనగా - భాగవశేషత్వమున్న గాని భగవచ్చేషత్వము 
FG 


(పణవములోని అకారమున కర్థమును చెప్పునపుడు అందు లక్ష్మి శేషత్యము వాచ్యముగా 
లేకపోయినను అగ్జాపత్తి పమాణముచే మన పూర్వాచార్యులు అకారార్థమగు రక్షణ సార్థకమగుటక 
లక్ష్మీ సంబంధమును కూడ చేర్చుకొనిరి. అందు చేతనే మం(తార్థ్ధములో తిరుమంత (పకరణమున 
“ఇతిలే శ్రీ సమ్బన్ట మనుసనైయమ్‌” అని సకల శాస్త్ర విదగ్గులైన శ్రీ సేనాపతిజీయర్‌ సాయించి 
యున్నారు. ఇందులకు aes ఒకరినొకరు ఎన్నడును విడువని సంబంధము కలవారగుటయే. 
ఆటంలనే ఆళ్వందారు స్తో త్రరత్సమున 
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“సకృ్ళ కదాకారవిలోక నాశయా” అను స్టేకము మున్‌ 
క్రణేజపి తే యద్విర హో౬తి దుస్పహః 


భగవంతునకు పిరాట్టిని విడచి యుండుట యెంత దుస్పహమో భాగవతులను విడచుటయు 
అంత దుస్పహమే అని సాయించిరి. 


“అకలకిల్లే నిజైయుం ......... " (తిరువాయ్‌. 6-10-10) అని పిరాట్టి యొక్క అధ్యవ 
& 


సాయ మెట్టిదో, “న జీవేయం క్షణమపి వినా తాం అసితేక్షణామ్‌ "అను పెరుమాళ్ల అధ్యవసాయమును 
అట్టిదే. ఇటువంటి అధ్యవసాయమే భాగవతో త్తమూల విషయమై పెరుమాళ్లకు కలదు. కావున ఏ పద 
మునకు నారాయణుడు ఆర్థమగునో ఆ పదమున శ్రీ దేవియును తోచునటుల భాగవతో త్తములును 
కొచక మానరు. 


అందుచేతనే భాగవతశేషత్యము సైమెట్టుగా పరిగణింపబడుచున్నది. అందువలన మనము 
భగవంతునకు వలెనే లక్ష్మిదెవికి కూడ శేషభూతుల మగునటుల భాగవతులకును శేషభూతులచేు 
యని తిరుమంత (ప్రకరణము 89వ సూూతమున “ఇతిలే భాగవతశేషత్వ మనుసనేయమ్‌” అని 
“నమః పదార్థవ్యాజబ్యానమున సాయించియున్నారు. పిరాట్టియందు పురుషకారమున కండవలసినే 
కృప, వి పారతం[త్యము, అనన్యార్హ, త్వము అను మూడు ముఖ్యగుణములు భ్‌ భాగవతుల యందును ఇష పష 
లముగా నుండుటచే శ్రీ దేవి యొక్క పురుషకారము వలెనే భాగవతుల యొక్క పురుషకారమున్ను 
వెంటనే ఫలించును, కావున నీ పాశురమున వారిని (పార్థించుచున్నారు. 


సత్వగుణ మధికముగా నుండునది వేకువనే. దాసి వలన జ్ఞానాభివృద్ధి కలుగును. ఇట్టి 
కాలమున గావించు ఆచార్యోపదేశములు తలకెక్కి సఫలము లగును. అందుచే పురుషకారమును 
చేయదగిన భాగవతో త్తముని లేపుచున్నారు. లేపుట యనగా వారికి తమయం దన్నుగహము కలగు 
నట్టు చేసికొనుటయే, ఇట్టి మహనీయుల సాన్నిథ్యముచే సంసారిచేతనుల: యొక్క అజ్ఞానమున్ను 
తాత్కాలికముగా సెలవు తీసికొనును. ఈ అజ్ఞానాంధకారమునె గేదెలని సూచించుచున్నారు. 


మిక్కుళ్ళ పిళ్ళ గళుం సోవాన్‌ పోగిన్టార్‌ ప 


ఇట్టి భాగవతులలో కొందరు ఆ ర్హ్యతిశయముచే కట్టుబాట్లను కూడ అతిక్రమించి యొక 
(ప్రయోజనాపేక్షతో గాక పోకుండ నుండజాకల పోవుటయే [పయోజనముగా పోవుచున్నారు. ఇది 
ప్రపన్నాశేసరుల వివ్య యాతాతుల్యము, వారు (పయోజనాపేక్షతో గాక శ్రియఃపతిని సెవించక 
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యుండలేకపోవు ఆర్తితో నే దివ్యదేశ యాత్రలు చేయుదురు. కాని (పసన్ను లెంత యార్తులెనను వార 
కేర్పరచిన నియమముల నుల్లంఘించిన వారి యనుష్టానముచే లోకము చెడిపోవును, కాబట్టి అట్టి 
భగవడా[శయమును ఈ పొాశురములో లేపబడు పురుషకార భూతులగు భాగవతో త్తములను పురస్క 
రించుకొనియే చేయవలెను. విఖీషణాళ్వాను తనను రక్షించు సమర్థుడును, రక్షంచితీరునను మహా 
విశ్వాసముతోను శ్రీరాముని ముఖ పరిచయము లేకున్నను “నివేదయత మాం క్షిపం విభీషణ ముష్ట 
స్థిత మ్మని సుగీవాదుల పురుషకార పురస్పరము గానే గదా శ్రీరామచందుని ఆ|శయించినది! ఈ 
విషయమును మొదటనే వీరు “కెయాకదన శెయోకం” అని నిశ్చయించుకొనిరి గదా! 


ఉన్నై కూవృవాన్‌ వను నిన్టోమ్‌ _ 


ఆ (పతిజ్ఞను రక్షించుకొనుటకే “పోగామల్‌ కాత్తు' ఆ పోవువారిని పోకుండా ఆపుజేసి యీ 


యాచార్యస్థానము నలంకరించి పురుషకారమును చేయదగిన పరమ భాగవతో త్రములను ఆహ్వానించు 
టకై యేతెంచిరి. 


కో దుకులముడెయ _ 


(భగవత్కర్హృక, భగవత్కర్మక, కౌతూహలమ్‌) ఆనుటచే వీరు భగవంతుని అభిమాన 
పాశులనియు, వీరి పురుషకారము తప్పక ఫలించుననియు నువ్యక్ర మగుచున్నది. “పియో హి 
జ్ఞాని నోఒత్యర్థ మహం సచమమవి |పియః" అనునటుల వీరికి భగవంతుని యందును, భగవంతునకు 
వీరి యందును పేమ నువ్యక్త మగుచున్న. “యమే వైష వృబుతే తేన లభ్యః, త సకష ఆత్మా వివృ 
ణుతే తనూగ్‌ం సామ్‌” ఆ భగవంతు డెవ్వరిని వరించునో వారికే తన దర్శన మిచ్చును. (ప్రియ 
తముడే కడా ఆయనచే వరింపబడువాడు, 


ఈ సంజోధన సౌభిపాయము. దీనికి నిరుపాధిక స్ట్రీత్వము కలదని అర్థమును సాయించిరి, 
ఈ పారతం్యత్యమునకు విరోధి స్వాతంత్యము. ఆది యుత్తమ స్తీ స్త్రి కుండరాదు. “న స్త్రీ స్వాతంత్య 
మర్హతి" కదా! ఇట్టివారు గావించు పురుషకారమే ఫల పర్యవపాయి యగునది. ఈ పారతం[త్య (పకా 
రాబట్టి (సీతమ్మతల్లి) యొక్క మధ్యమ విశ్లేష. అనగా, గర్భవతిగా నున్నప్పు డనుభవించిన 


“న ఖల్వదై్యైవ సౌమిత్రే! । జీవితం జాహ్నవీజలే | 
త్యజేయం రాఘవం వంశే, భర్తు ర్మా పరిహాస్యతి॥” 
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భర్తుః వంశే రాఘవం మా పరి హ హాస్యతి ఇతి పౌమ్మితే జీవితం జాహ్సవీ జలే అ 


త్యజేయమ్‌ - అని తన శరీరమును కూడ తన యిష్టము వచ్చినట్లు వీడుటకు శక్యము కాని 


పార 
తర్యత్యమును బుజువు చేసెను. 
ఎళున్దిరా శక్‌. 
“స్వామీ! మా కభిముఖులై పురుషకారము చేసి మమ్ము ద్ధరింపుడు" 
శుత్య (గవేద్య నిజ దివ్యగుణ స్వరూపః 1 
(పత్యకతా ముపగత _స్విహ రజరాజః | 
వశ్య స్పదా భవతితే యతిరాజ! తసా స్మాత్‌ | 
శక్త స్ప్వ్వకీయజన పాపవిమోచనే త్వమ్‌! 
( యతిరాజ వింశతి ) 
ఓ యతిరాజా! ఉపనిష్మత్పతి పాద్యుడగు సకలకల్యాణ గుణస్వరూపుడై న రంగనాథు శ 


మీకు దర్శన మొసంగును. ఆయన మీకు ఎల్లప్పుడును వంశవదుడై యుండును. కావున మీ కమల 
మగు మా పాపములు పోగొట్టుటలో మీరే సమర్థులు. 


కాల తయే౭పి కరణ[త్రయ నిర్మితాతి | 

పాష క్రియస్య శరణం భగవత్తమైవ | 

సా చ త్వయైవ కమలారమణే౭ర్థితా యత్‌ 

క్షేమస్ప్బ ఏవ హి యతీన్దం! భవచ్చింకానామ్‌. 
(యతిరాజవింశతి) 


శ్రీరామానుజులు సర్వదా అంజలి ము దతో వేంచేసి యుందురు. అది వారు భగవంతునేదో 
(పార్థించుచున్నట్లు సు రాచించుచున్నది. వారికేమి కావలెను? పరమపద 


వారి స్వస్థానమే కడా! 
“అశాసీ మహి భీక్షాన్నం 1 అశావాసో వసేమహి 
శయా మహి మహీప్ప పై! కుర్వీమహి క్రి wae 
అనునటుల వారికి స్వార్థ మొకింతయును లేదు. ఇక వారు (పార్ధించునది “మేము రామాను 
జీయులము” అని తమ సంబంధమును చెప్పకొనువారి యొక్క సకలవిధ పాపజాతమును క్షమింపు 
ముని (పార్థించుటయే కడా! అదియే మన కుచితమెనది. 
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భగవధుణ సంకీర్తన మను పురుషార్థమును బడయుదము, “సతతం కీర్తయన్లొ మాం” ఆని 
కదా మనకు భగవంతు డేర్చరచిన అనుష్టాన వి షన! 


“కల్పాదౌ హరిణా స్వయం జనహితం దృష్టైన సర్వాత్మనాం 
(పోకం స్వస్య చ కీర్తనం _పపదనం స్వప్మె (పసూనార్బణమ్‌ 
సర్వేషాం పకటం విథాతు మనిశం శ్రీథన్వినవ్యే పురే 
జాతాం వైదికవిష్ణు చిత్త తనయాం గోదా ముదారాం స్తుమః॥" 


భగవంతుని గూర్చిన కీర్తన, (పవదన, పుష్పారృణములు అను ని (తివిధకరణోచిత 
కైంకర్య (పబోధన కొరకే గణా ఆండాళ్‌ తల్లి యొక్క అవతారము! పాడుటయే వీరికి “ఫజె'. అది 
వేరు కాదు. కావుననే ఈమె చివరకు “ఇత్తైప్పజైకొల్లా నను కాణ్‌" అని స్పష్టపరచిన,. 


మావాయ్‌ పిళసన్దానై = 


తన భక్తుల అహంకారమును పోగొట్టు వానిని. లేక -_ భక్తుల యిం|దియముల స్వెచ్చా 
విహారమును జాపువానిని, దీనినే ఆచార్య హృదయము నందలి రెండవ పకరణములోని 18వ చూర్జి 
కలో “పెరు మ్మాగైయిల్‌' అని మొదలు పెట్టి “పత్తి యుక్రుల్వన్‌ కృషి ఫలమిజే" అని ముగించుచు 
మధ్య “పట్టి చ్చేవ తక్కి" అని యిందియముల యొక్క స్ర్వైరసంచారమును మాన్ని యని 


శూఖూర ముష్టికులను ఇద్దరు జలకశాలురు వారిని శ్రీకృష్ణుడు సంహరించెను, 
వేడాంతార్రమున ఇట్టి విషమజంటలు అ నేకములున్నవి. 


1. కామ [కోధములు. 2. సుఖదుఃఖములు. 
4. పుణ్య పాపములు. 5. శీతోష్టములు. 


3. అహంకార మమకారములు. 
6. కుత్చిపాసలు = అనునవి వీనినే ఊర్మిషట్కుము 
అనియు, ద్వంద్వములనియు అందురు. భగవంతుడు తన భక్తులకు వీని నుండనీయడు. అవి 
మోక్షమార్లమున కాటంకములు, 


“ద్వన్వ్వై ర్విముక్తా స్పుఖదుఃఖ సంజైః (భ. గీ. 6. 15) 
"ద్యన్ద్యాతీతో విమత్సరః (భ. గీ. 6. 1) 


“మా తా స్వర్శాస్తు కౌన్తేయ! శ్రీతో 


SPs 


సుఖదుఃఖదాః" (భ. గీ. 6. 2) 
అనుచోట వీనిని గమనించవలెను. 
దేవాడిదేవనై = 


పరులుగా భావింపబడు (బహ్మరు[దేర్యదాదులు నిజముగ నెవ్వరికంపి తక్కువవారో అతడు 
పరాత్పరుడు. ఆతడే దేవాదిదేవుడు. వానిని 


శెను నాం శేవితాల్‌ _ నామ్‌ శెన్టు శేవిత్తాల్‌ - 
రి చి 


స్వ(పయత్న నివృత్తికి యోగ్యలమగు మనమే స్వ(పవృత్తి నవలంబించి యాయన సన్నిధి 
క్రేగినచో 


ఆవా ఎను. అయ్యో! అయో! అని. 
జ 


అనగా నన్నే ఉపాయముగా నమ్మియుండి నా (పవృ తికి పతిబంధకమైన స్వ,పవృత్తిని 
వీడి యుండవలసిన అధ్యవసాయము గలవారు నా విలంబము చేతనే గదా! ఆర్తిని అడంచుకొన 
జాలక పాపము తామే నా యొద్దకు వచ్చిరి. వీరి కెంత ఆర్తి యున్నదో యని జాలిపడి లబలబలాడి 


ఆరాయ్‌ ను _ మనము వచ్చిన పనిని విమర్శించి. 


అరుళ్‌ _ కృపచేయును. 


కి వేదాంతార్థ సారము 


భగవ తృమ్మాశయణమునకు పురుషకార మావశ్యకము., ఆ పురుషకారము చేయువారినే 
ఘటకు లందురు. వారు పుష్కల భక్తి కలవారు కావలెను. పౌష్కుల్యమనగా అది భాగవత పర్యవ 
సాయి యగుటయే. అట్టివారికి పురుషకారమున కావశ్యకములగు కృప, పారతంథత్య, అనన్యార్హత్వము 


45] 
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అం పివలను. ఈ రూాగంతగల పరదుభాగవ తో తముల ని వాశురమున తమ కభిము 
రుచున్నారు. వారు పెలవిచ్చినది తలకెక్క ఫలప కవసాయి కశావలననిన 


నుండవలెను. అడి జ్ఞాన్నపడము. దానికి తగినది వేకువ సమయమే. అట్టి సమయమున 


థన 
రె 
౬ 
రి 
౭28 

pe 
ty 

చలా 
Oo 
fA 
En 
ఇ 
వ 
ల 


ఖు రు సత్వగుణ (పథానులు గాన వారి తెల్లని సత్వగుణ మంతటను 
అజ్జానాంధఢధకారమును పారదోలును. వారి న్నాశయించిన భక్తుల యొక్క అజ్ఞానమును? 
సలికము ళన స్థానమును చు చూచుకొనును. ఈ జ జ్ఞానమును బఖడయుట భగవత్సాం ప్తి క్ర కొరకే 
గాన కొందరు లేచి భగవంతుని సందర్శించుటకే కష పోవుచున్నారు. పురుషకారము నుపేక్షంచి 
పోనాడని కొందరు వారిని మరలించి, అందరును కలసి యీ భాగవతో త్తముల యొద్ద కేతెంచి వారి 
పృురుషకారము నర్థించిరి. ఆ భాగవతునకు భగవంతునియందును, భగవంతునకు ఆ భాగవతుని 
యందును అభిమాన మధికము. కావున వారి పురుషకారము త తప్పక ఫలించునని వీరి యాశ, వారిని 


ని భగవత్సన్నిధికి వేంచేసినచో నాతడు వీరి విషయ, పె పావణ్యము నణచివేయును, 


లు 
(౮ 

టై 
యి 


రజోగుణము వలన పుట్టు కామ్మకోధముల నణచివేయును. అట్టివారి సన్నిధి కేగి యాతని గుణగాన 


మును చేయగా నారాయణుడు చేయుకృత్యమును వారే చేయుటచే భగవంతుడు ఇందులకు కారణము 
యే యని తలంచి వారి య పేక్షతము నిచ్చి రక్షించును. 


ల 

లు 
న. 
న్స 
bo 


సందర్భానునారముగ ననునంధించుకొన దగిన పాశురములు - 


క్ట నెన్నుమ్‌ కరుమ్‌ దెయ్‌వమ్‌ కాణి ప్ప్క్థగి క్కిడప్పనై, 
పుష్టుబ్బుళి ప్పెయ్‌వా కోల ప్వుజినిన్ధ్యగు పేశాదే, 
పెళ్ణిన్‌ వరుత్త మజియాద పెరుమా నరైయిల్‌ పేదగ 
వజ్జవాడై కొల్లు, ఎన్నై వాట్టమ్‌ తణియ వీశీరే. 


ప 


(నా, తి. 13-1. పా) 
శ్రీకృష్ణుని విరహ దుఃఖమును సహించలేక అండాళ్‌ తల్లి తోడి స్త్రీలతో చెప్పుచున్నది 


శ్రీకృష్ణుడను నల్లని పరడైవమును దర్శించవలెనని మిక్కిలి కుతూహలము గల నన్ను 
గూర్చి ఓ తల్లులారా! మీరును శతువులవలె పుండుమీద కారమును జల్లినట్టు కఠినముగా మాట్లాడ 


వలదు. ఇది మీకు తగదు. స్త్రీల దుఃఖము నెరుంగని శ్రీకృష్ణుడు ధరించిన (ప్రకాశించు పీతాంబర 


మును చెచ్చి దానితో నా (శ్రమ తీరునట్లు వినురుడు, 


“తూవుణీవూడతు 


--- అవతారిక = 
శ్రీకృష్ణసంశ్లేషకై (ప్రపన్నాచార్యులే కొందరు మట్టలెక్కుట, కొందరు క్షుదమైన కామదేవు 
నారాధించుట, కొందరు కూడనిదైనను పలుమారు |పపదన మొనర్చుటయు చేయుచుండగా నీ లేప 


బడుగోపిక యిట్లు నిర్లక్షరముగా హంసతూలికా తల్పముపె పరుండుట భావ్యమా? యన్నచో. [పప 
న్నులే కాదు' వారికి కూటస్టులే యిట్లు సిద్ధాంత విరుద్రాచారము నాచరించుటయే గాక లోకు లెరుంగు 
నట్టు (గంథస్థపరచుటలో నేడో యొక రహస్య ముండవలెను, దాని నెరుంగుట చాల ముఖ్యము, 
పపన్నుల యవన్ధలు - తోగ్ర్‌. తాయి, నాయిక - అను మూడు విధములు. ఇందు మొదటిది చాల 
ముఖ్యమైనది. అది సంబంధజ్ఞానము. భగవంతునియందు భరి శలుగవలెనన్నను, కలిగిన భర్తి 
పెరుగవలెనన్నను ఇది ముఖ్యము. అసలు శ్రీనైష్టవత్వమును ప్రసాదించు అమృతగుళిక యిది. ఈ 
నంబంధములు చేతనున కీశ్వరునితో తొమ్మిది కలప్ప, అవి ఆష్టాక్షరీమంతమునందే బోధించబడినవి. 
“పితా చ రక్షక శ్శేషీ | భర్తా ఖైయో (రమాపతిః) । స్వామ్యా ధారో మమాత్మా చ। భోక్తా (చాద్యమ 
నూదితః ॥) (ఆధ్యమనువు అనగా - మొదటి మంతమగు అష్టాక్షరి.) 1. పితాప్పుతసంబంధము 
2. రక్ష్య రక్షక సంబంధము. శి, శేషశేషిభావ సంబంధము. 4. భర్తృ భార్యా సంబంథము, 
5. జ్ఞాతృ జేయభావసంబంథము. 6. స్వామిస్వత్వ సంబంధము. 7: ఆధారాధేయ భావ సంబం 
ధము, 8. శరీ రాత్మభావ సంబంధము. 9, భోక్త భోగ్య సంబంధము. 


తాయిమారవస్థయనగా - ఉపాయత్వాధ్యవపాయము. దీనినే [పపత్తి యందురు. ఇదియే 
మన సిద్ధాంతసర్వన్వము, |ప్రప త్తి యనగా, భగవంతునే తనకు పరమపురుషార్థము (పసాదించు 
ఉపాయమని నమ్మియుండుట. దీనికి “భగవత్సంవృ త్తి పతిబంధక స్వ,పవృ క్తినివృ క్తి" జీవగ| ర. 
అనగా, భగవంతుని ముఖ్య కర్తవ్యము రక్షణ. ముఖ్య మనగా తాను తానుగా నుండి చేయునది. 
సృష్టి సంహారములు సద్వారకములు, అనగా, (బహ్మకును, రు[దునకును అంతర్యామిగా నుండి 
చేయునది. ఈ కర్తవ్యమును నిర్వహించుటలో భగవంతుడెప్పుడును సావధానముగనే యుండును. 
ధాని కొక యడ్డుకలదు. అది మన రక్షణను మనమే చేసికొను ఉద్యమము, దాని నాతడు సహించడు. 
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అది మూతని నిరపేక్షరక్షణ కడ్డము. దానిని విడచిన గాని తాను మన రక్షణలో నుద్యమించకు, 
గజేంద, 1దౌపది, విభీషణ (పభృశుల రక్షణలో నిది గాంచనగును. ఆ ప్రవృత్తిని మనము విడుచు 
టయే (ప్రపత్తి. ఇది 'తల్లి యవస్థ' 


ఇక, నాయికావస్థ యనగా, సంబంధజ్ఞాన మూలమున భగవంతుని స్వరూప, రూప, గుణ, 

విభూతి, చేష్టలను స్పష్టముగా నెరింగిన పిమ్మట భగవంతు నెప్పుడు పొందుదుమా యని యా 
నించును. ఆ (పాస్తి ఆలస్యమైనకొలదియు తహతహ యధికమగును. ఆ యార్తిలో చేయతగినది, 
యరానిది యను జ్ఞానమే యుండదు, దానిచే మట్టలెక్కుట, కామారాధన, మాటి మాటికి (ప్రపత్తి 
ట మొదలగు (పవృత్తులు జనించును. అట్టి (పవృత్తులను చూచిన కొలది భగవంతుడు తన 
రూపాదులయందలి విశదతమ జ్ఞానమున్ను, అట్టు తనను పొందవలెననెడు మిక్కుటమైవ ఆర్తి 


th fh ఖ్‌ 


Ee 
Wh 


br 


మున్ను గదా వీరి నిట్లు చేయుచున్న దని యెంతో సంతోషించుచుండును. ఇట్టి తల్లియవస్థ లేపబడు 
పిక కున్ను, నాయికావస్థ లేపువారికిన్ని గలదని (గ్రహించవలెను. 


తా, 
నీ 


అద్‌ 
యం ౪ 


t "క 


౮ లెక్కుట యనగా - తి. వాయ్‌, 5. 8. అవతారికలో ఇట్లు చెప్పబడినది. 


ఒక స్రీ తన కిష్టమైన భర్త తన నాదరించక పోవుటచే, ఆ యెడబాటును సహించలేక ఆతని 
యాశారము వొక చితపటమున చించి వేసిన కన్నును తీయక దానినే చూచుచు, ఎడబాసినది 
మొడలు కాన్చించిన భోగము లెల్లను నిప్పై కాన్సించక ఆహారన్నిదలు లేక, స్నానమును చేయక, 
ధూళి పట్టిన దేహముతో జుట్టును విరియ బోసికొని, తాటి మట్టను గు[రముగా చేసికొని కాళ్లమధ్య 
నుంచుకొని తిరుగుట. ఇది దావిడుల యాచారమట! పాయశః పురుషులకే యిది నిర్ణయంపబడి 


LL, జే 


నను, స్త్రీలును గూడ చేయవచ్చునని సమర్థించిరి ఇది యొక వ్యాపారము. 


ఇంతకన్నను అల్బమునకై అధికసాహసమును చూపుట యనియును చెప్పుదురు. అనగా, 
పేలములను తినుటకె వరికుప్పను తగులబెట్టుటకు చేయు బెదిరింపే గాని యాచరణలో లేదు. దీని 
నమలుజకిపి నవారు నమ్మాళ్వారును , తిరుమంగె గై యాళ్వారును. తిరువాయ్‌ మొొల్ట్‌ 5 వ శతకమందలి 
శివ దశకమతంయు ని విష 


యమునే తెలుపుచున్నది. అందు 10వ పాశురములో “యాం మడలూ రార్‌న్లు 
సఖురాలితో నాయిక చెప్పినట్లు కలదు, 


న్‌ 
ఓ 
ఖో 
(౧ 
( 
గి 
బైన 


ఆండాళ్‌ తల్లి నా. తి. లో పారంభమునందే “అనంగదేవా!........ .... వేజడ వజ్కెన్నై విది 
౧ మ్‌ 


క త్తియే ఉన్నైయుం ఊవి జట? తోళుదేన్‌ ఓ మన్మథా! నమ్న శ్రీనివానునితో గూర్చుము. 


జం ర్క 


ఆట్లు చేసితినా నేను నకును, ని నె సోదరుడగు సాంబునకును నమస్కరింతునని (పార్థించెను. 


కం సం 


నమ్మాళ్యొర్లు తిరుపాయ్‌ మెం [గ్ర (ప్రబంధ ధము 
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(గి 
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అర్బామూర్తి విషయమై శత్రణభాగతిని గావించిరి. 


భగవంతుడు సర్వజ్ఞుడు, ఆయనకు తెలియనిది లేదు. ఆయన సప 


రాజముగా సిరపేక్షరక్ష 
కుడు. అది యాయన స్వరూపము. అనన్యభోగ్యత్వ. అనన్యశరణత్వ, ఆనన్యశేషత్వములు ఆత్మకు 
స్వరూపములు . శేష త్వ, పారతం(త్ర్యములు జీవునకు సహజాలంకారములు. ఆందుచే వీరు ! వప 


న్నులు. అనగా తమ రక్షణలో తామొకింతయును అన్వయింపరాని వారు. దీనినే “పరగతసీకార' 
మందురు. భగవత్పాాప్తి స్వగత స్వికారము, పరగతస్వికారము నని రెండు పక. రెండును 
శాస్త్రసమ్మతములే. స్వగతస్వికార మనగా, భగవంతుని లభించుటకైె తానుచేయు కృషి, 
స్వీకార మనగా, చేతనుని బడయుటకు భగవంతుడు చేయు కృషి, 


FIT. 
పరగక 


ఇందు మొదటిది “ఆత్మావాలే [దష్టవ్య (శ్మోతవ్యో మ న్త్యవ్యో నిదథ్యాసి తవ్యః" అను [శుతి 
వాక్యముచే విధింపబడు ధ్యానము. ఆ ధ్యానము (ప్రత్యక్ష సమానాకారతను పొందవలెనని “యథా 
(దష్టవ్యః (భవతి) తథా నిదధ్యాసితవ్యః' అని విధించుచున్నది. అనగా కంటికి గోచరించునంత 
న్ఫుటముగా మనస్సుకు గోచరించునట్లు ధ్యానమును చేయవలెను. అది భగవద్గీతలో చెప ఏబడిన కర్మ 
జ్ఞానాంగక మైన ఉపాసన, 


రెండవది, “నాయమాత్మా _పవచనెన లభోర న మేధమా న బహునా (శుతేను యమేవైష 
(వుణుతే తేన లభ్య స్తనెకిష ఆత్మా వివృణుతే తనూగ్‌౦ సామ్‌" అని కఠ - ముండక ఉపనిషత్తు 
లలో తెలుపబడినది. అనగా, మనము చేయు [(శవణ మననాదుల వలన కాదు భగవంతుడు లభించు 
నది. అత డెవనిని వరించునో యాతనికి తానే స్వయముగ తన రూపమును చూపించునని తెలుపు 
చున్నది. మొదటిది ఉపాసక నిష్ట. రెండవది (పపన్న నిష్ట, ఇందులో రెండవ నిష్టలో నున్నది 
యీ లేపబడు గోపిక; ఇది భగవంతు డేర్చరచిన మర్యాద గదా! సర్వజ్ఞుడు మరచునా! ఇదియే గదా 
సీతమ్మతల్లిగా నవతరించిన లక్ష్మిదేవి తా నాచరించి మనకు బోధించిన సం|పదాయ రహస్యము. 
రావణుని భస్మము చేసి,దనాని మూలమున రాకసులను భయభితులను గావించి తన విమోచన బడయ 
గల్లు శక్తి తనకున్నను దానిని చూపలేదు. “న త్వా కుర్మి దశ గీవ! భస్మ భస్మార్హతేజసా" అనెను. 
తిరువడి తన నిజరూపమును జూపి “శక్తి రస్తి హి మే వోసం లజ్బామపి సరావణామ్‌” అని విన్న 
వించినను 


“బలై స్పమగెం ర్యది మాం 1 రావణం జిత్య సంయుగే | 
విజయీ స్వపురిం యాయాత్‌। తత్తుమేస్యా ద్యశస్కరమ్‌॥" 
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“అంజనేయా! నా నాథుడగు శ్రీరాముడు తన సమ్మగ బలముతో లంకకు వేంచేసి యుద్ధ 
మున రావణుని చంపి నన్ను తీసికొని అయోధ్యకు వేంచేసినచో ఆది నాకు కీ రిదాయకము. 


“శరైస్తు సబ్కులాం కృత్వా! రామో పరబలార్దనః । 


కూ 


రాం నయ్‌ ద్యది కాకుళ్ణ్సః | తత్తస్య సదృశంభవెత్‌॥ 


“శ; తు బలవినాశకుడగు శ్రీరామచంద్రుడు, లంకనంతను తన శరజాలములతో నింపివేసి 


న్‌ 


శ తుశేషముంచక నన్ను ఆయోధ్యకు గొనిపోవు నేని అది యాయనకు కీ_రిదాయకము, 


నా 


“ఈ విధమైన యుభయుల స్వరూపమును ఎరింగినవాడు గావున భగవంతుడు నా యొద్దకు 
తానుగా వేంచేసి తాను సన్ననుభవించుట, నాచే తన ననభవింప జేసికొనుట ఆయన పని" అని 
పరుండియున్న గోపికను లేపుచున్నారు. 


“ఐదు లక్షల గుడిసెలలో నున్న ఆడపిల్లలందరును ఇక్కడికే వచ్చియుండగా పరుండి 
ని దించుట నీకు తగునా?” అని నిందోక్తులతో కెలుపుచున్నారు. వై టనున్న గోపాంగనలు లక్ష్మణ 
హైంమి వంటివారున్ను, ముముక్లుపుల వంటివారున్ను, లోపల నిదించు నామె నిత్య, సిద్ధుల వంటిది, 
అనగా, లక్షణస్వామి శేషత్వమునకు (ప్రతినిధి. కావున, కైంకర్యము చేయనిచో శేషత్వము | బతు 


కడు. ఆ కైంకర్య్ణమైనను లక్ష్మనారాయణు లిద్దరి గోష్టిలో చేయవలెను. 


స్‌ 


“అన్నా! శ్రీరామచందదా! మీరు సీతాదేవితో కలసి పర్వతచరియలయ౦దు విహరింతురు 
గాక! నేను మీరు నిద్రించుచున్నప్పుడును, మేల్కొని యున్నప్పుడును మీకు సర్యవిథ కైంకర్యము 
లను చేయుదు”నని “స |భాతుశ్చరణాౌ గాఢం నిపీడ్య” పాదములను గట్టిగా పట్టుకొని |ఫార్థించెను, 
ఆటులనే యీ సహన. కైంకర్య నిషఘ్టులు. ముముక్షువులును ఇట్టివారే, వారు గావించు కర్మ జ్ఞాన 
భక్తులు భగవతై్మెంకర్య బుద్దితో నే గావింతురు. ఇక, నిదించు గోపిక నిత్యసూరుల వంటిది. అనగా. 
గుణానుభవముతోనే కాలక్షేపము చేయునది. వారికి భగవత్సా ప్తి నిత్యసిద్దమే యగుటచే దాని కొరకు 
నేమియు చేయవలసిన యవసరము లేకపోవుటచే నిరంతరము భగవదనుభవముతోనే కాలమును 

డుపుచుందురు. ఈ పరుండియున్న గోపికయు నట్టి యోగ్యత గలది గాన తన యింటనే యుండి 
కృష్ణాను భవముతోను, అతని కల్యాణగుణానుభవముతోను కాలమును గడపుచున్నదని తాత్పర్యము, 


pu 
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తూమణి మాడత్తు శుత్తుం వళ క్కారియ, 
తూపంక మ తుయిలకై మేల్‌ కణ్వళరుమ్‌, 
మామాన్‌ మగశే। మణిక్కదవం తారక్‌ తిజవాయ్‌, 
మామీర్‌! అవశై యెళుప్పీరో, ఉన్‌ మగళ్దాన్‌ 
ఊకిమెయో? అని బ్బెవిడో? అననలో? 

(a Wan ఓరి ౧ 
షు ప్పెరునుయిల్‌ మనిర ప్పట్టాళో? 

జాని ణ వక 

మా మాయన్‌ మాదవన్‌ వె కున్ద నెక్టైన్లు, 
నామం పలపుం నవిచ్దేలో రెమ్బావాయ్‌. 


జబ. తో త్య రకము ___ 


“కావలసిన ఆయనే వచ్చు” నని భగవంతుని సన్నిధికి పోవుట మాని పరుండియున్న యొక 
గోపికను లేపుచున్నారు. (ఇది ఉపేక్షచే గాని, గర్వముచే గాని కాదు. ఇది పరగతస్వికారా థరవ 


పరిశుద్ధములగు మాణిక్యములతో నిర్మించబడిన మేడలో చుట్టును దీపములు వెలిగించు 
కొని అగరు ధూపములు పరిమళించుచుండగా మిక్కిలి మెత్తనైన హంసతూలికా తల్చ్బమున పరుండి 
యున్న యో మేనత్తప్పుతికా! మాణిక్యపు తలుపుల గడియను తీయుము. ఓ అత్తగారూ! అమెను 
లేపుడు. మీ పుతిక మూగడా? చెవిటిదా? లేక బద్దకమా? లేవకుండ నెవ్వరై నను కావలిపెట్టిరా? 
చాలకాలము నిదించునట్లు ఎవ్వరై నను మం|తించిరా? “గొప్ప ఆశ్చర్యగుణచేష్టలు గలవాడు శ్రియః 
పతి పరమపదవాసి” అని యనేక తిరునామముల ననుసంధించితిమి. లేవదేల? 


వి శేషార్థ ము = 
తూమణిమాడత్తు = 


దోషములు తొలగించవలసిన యవసరము లేకుండగనే సహజమగు మంచితనముగల మణు 
లతో కట్టబడిన మేడ. 
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భక్తులకు విరహతాపము నుపశమింపజేయు రెండువిథానము లున్నవి. భగవంతుని స్వరూప 
పగుణ విభూతుల ననుభవించుటగాని, లేక, పరమభాగవతులను, వారికి సంబంధించిన పదార్థము 
, చేష్టలను, మాటలను గాని యనుసంధించుట, కూరత్తాళ్వార్లు “ఒక శ్రీవైష్టవుని యొక్క గృహ 
త ననుసంధించుట హితమును, (పియమును” అని సాయించిరి. శ్రీపరాశరభట్టరువారున్ను “ఈ 
ముప్పది పాశురముల ననుసంధింపలేకున్నను “నామిరున్ద విరుప్పై నినైప్పతు" అనగా “మేమున్న 
స్థితిని తలచుకొను" డని సాయించిరట. ఈ ఫలసిద్దికే దేవరాజగురువులు (ఎరుమ్బియప్పా) శ్రీవరవర 
మునుల నిత్యానుష్టానమును 'పూర్వోత్తర దినచర్య యను పేరుతో సాయించిరి. ఇది పంక్తి పావన 
మని శ్రీ వైష్ణవులు సాపాటుగోష్టికి ముందు దీనిని తప్పక అనుసంధించు ఆచారమున్నది. భగవంతుని 
స్వరూప రూపగుణవిభూ తులను స్మరించుకొని, ఆపాదమస్తకమును పులకరించి, నేత్రములనుండి 
ఆనందభాష్పములను గార్బు భాగవతో త్రములను సేవించుట పరమపురుషార్థముగ శాస్త్రమున చెప్పబడి 
యున్నది. అట్టి వైలక్షణ్యము ఈ పరున్నగోపికకు కలదు, 


ర్‌ 


గ్‌ ఫీ 


నమ్మాళ్వారు తులై విల్లిమంగళ మనెడు పెరుమాళ్లకో వెలను వర్దించుచు “తువలిల్‌ మామజీ 
మాడమ్‌" అని సాయించిరి. ఇచ్చట అండాళ్‌ తల్లి గోపాంగన భవనమును “తూమణి మాడమ్‌” అని 
వర్తి ంచుచున్నారు. ఈ రెంటికిని తారతమ్యమును గమనింపుడు. 'తువళిళ్‌' అనగా-దోషము లున్నవి 


భె 


గాని సాన బెట్టి ఆ దోషములు తీసివేసిన మణులతో కట్టన మేడ ఆయనది. అసలు దోషములే లెని 
మణులతో కట్టిన మేడ యూీమెది. ఆపహతపాష్మత్వము జీవాత్మకును కలదు, పరమాత్మకును కలదు. 


జీవుని అపహతపాష్మత్వము హేయసంబంధార్హ మైనది. పరమాత్మ అపహతపాష్మత్వము హేయసం 


బంథానర్త మైనది. 


సత్భశామః = కావలసిన వన్నియు ఏ కొరతయులేక కలవాడు 


లః = వ్యర్థము శాని తలంప్పకల వాడు. 
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ఉపనిషత్తులలో “య ఆత్మని తిష్టన్‌, ఆత్మనో కరో య మాత్మా న వేడ, యసాగతా 
శరీరమ్‌” పరమాత్మకు జీవుడు శరీరస్థాన మని కలదు, ఈ శరీరమైన జీవునియొక్క అపాన 
క్వాదులు సంసారదశలో కర్మచే కప్పబడి (పకాశించవు. మోక్షదశలో కర్మ లుండవు గాన ఆగుణ 
ములు పకాశించును, దీనినిబట్టి పరమాత్మ కో వెల (జంగమ శ్రీ విమానాని హృదయాని మనీషిణాం = 
భక్తుల హృదయములు పరమాత్మకు సంచరించు కోవెలలు) జీవు డగుచున్నాడు. ఈ జీవునకు గల 
అపహతపాష్మత్వాదు లెనిమిదియు నెనిమిది మణులవంటివి. ఈ మణులకుండు దోషము లీ మోక్ష 
దశలో తొలగించబడినవి కాబట్టి “తువళిల్‌ మామణి" అని దోషములు తొలగించబడిన మా ఖీక్యము 


లతో ఆయన కోవెల నిర్మించబడినదనిరి. 


జీవునకు పరమాత్మతో గల తొమ్మిది సంబంధములలో ఆధారాథధేయ భావ సంబంధమొకటి, 
అనగా జీవుడు ఆధేయము, పరమాత్మ ఆధారము. అపుడు జీవునకు పరమాత్మ శరీరము వంటివాడ 
గును. “ఐశ్వర్యాదికామాః మత్స రూ పస్యాతిశయహే తవః | జ్ఞానీ తు మను స్వరూపసత్తాహేతురితి 
స్వ భ క్తన్తుతిపరోఒయం శ్లోకః యస్మాదయం మయా వినా ఆత్మధారణాసమ్భావనయా మామేవా 
నుత్తమం (పాహ్యమా స్థితః। అతః తేన వినామమా ప్యాళ్మధారణం న సమృవతి। తతో మమాక్మాహి సః॥ 
అ మర్ధః (తయ్య న్త సిద్దావ్‌ భవతు వా మావా కృష్ణ సిభ్రాన స్వయ మితి ఘుష్యతామ్‌ | ఆధార 
త్వాదివి శేషో హి ఆత్మలక్షణ మితి భాపః, (గీత. 7.18 తాత్సర్యచస్టికాయాం) ఆయనకు గల ఆప 
హతపాపష్మత్వాది మణు లెప్పుడును డోషదూరములై (ప్రకాశించుచునే యుండును. ఈ [_బకాశము 
వీరికి స్వాభావికము, కాబట్టి జీవుని శరీరము (శరీరస్థానములో నున్న పరమాత్మ) సహజ్మపకాశముగల 
మణులతో నిర్మింపబడిన దనుచున్నారు. గోపాంగన భవన మట్టిదని భగవంతుని భవనముకన్న ఈ 
భవనమున కొక వెలక్షణ్యము చెప్పబడినది. 


పనిషత్తులలో శుద్దాత్మస్వరూపమును చెప్పునపుడును, పరమాత్మస్వరూపమును చెప్పు 
నప్పడును "అపహతపాప్మా" ఇత్యాది వాక్యము చెప్పబడును. 
కణ్వళరుమ్‌ క్‌ 
“లక్మణస్వామివారి వలె నిద లేకుండుటకు మెము, స్వేచ్చగా నిదించుటకు నీవును తగి 
యున్నాము,” ఈ నిదించు గోపాంగన “ఫల మత ఉపపళ్తేః (ఆయన వలననే ఫల్నపాప్తి. డాని 


కెన్నియో ఉపపత్తులు కలవు) అను (బహ్మసూత్రమునందు నమ్మకము కలది. “నారాయణనే 
నమక్కే పకై తరువాన్‌ " అను సిద్ధాంత మీమెదే. అనగా, “భక్తులకు అభీష్టము నొసంగువాడు నారా 


(7) 


la6 


యణుడే కదా! వీరికీ యారాట మేల?” యని యామె తలంపు. "ఫలము అతడిచ్చునేది శాదు. 
ఆతడే అయియుండగా నీమె యెట్లు పరుండియున్నది?” అని విరి యభిపాయమ్ను, “కణ్యళరుంి' 
అనునది న్నిదించు పెద్దల విషయ మై వాడునట్టి పారిభాషిక పదము, 


నూమన్‌ మగశే = 


అర్జునుడు శ్రీకృష్ణుని జావమరది సంబంధమును పురస్కరించుకొని “ఆతివరిచయా దవజ్ఞా 
అనునట్లు అని ఆనిపించుకొనుటకు అలవాటుపడి చివరకు విశ్వరూపమును సేవించి “అమ్మో! 
ఈతనిని నేను సామాన్యప్రాకృత చుట్టమునుగా విభావించి అవమానపరచితినే! ఇప్పుడేమి దారి? యని 


“సఖ్లేతి మక్వా (ప్రసభం యదుక్తం | 
హే కృష్ణ! హే యాదవ! సఖే తి | 
అజానతా మహిమానం సళ | 
మయా (ప్రమాదా తృృణయేన వాపి॥ 


తత్టామయె త్వా మహమ్మపమేయమ్‌॥" 


అని క్షమాపణ నర్ధించెను. అట్లనదగిన సంబంధము నాశించి ఆండాళ్‌ తల్లి యా గోపికను 
మేన త్తకూతురునుగా భావించెను. ఆ గోపిక వీరిని మీరే గడియను తెరచుకొని రండని చెప్పగా 


మణిక్యదవం తాక్‌ తిరవాయ్‌ . 


“నివే వచ్చి తలుపు తెరువు మనుచున్నారు దేశికులే గదా భాగవత దర్శన (పతిబంధక 
మును తొలగించ వలసినవారు! కావున నీవే వచ్చి తలుపు తెరువు మనిరి. ఈ గోపాంగనలు తలుపు 
తెరచియే యున్నను ఎవరైనను పురుషకారముగా నుండి (ప్రవేశబెట్టిన గాని తమంత తాము 
(పవేశించరు. 


దుర్యోధనుడు మయసభలో నీటికిని, సృటికమయ మండపమునకును భేదమును (గ్రహింప 
క Me లేడనుకొని జారిపడగా |దౌపది చూచి నవ్వెను. అట్లు మేనత్త సంబంధమును బట్టి 
సించుటుకా? అనిరి. అది మాణిక్యమయ భవన మగుటచే బెటనున్నవారికి లోవలనున్న 
న్నియు గాని ఎంచునక్రు, లోపలివారికిని బెటనున్నవి కాన్పడును, గాన తలుపునకును, గడియకును 
దము గ్రహించలేక మేము తడబడుచుండగా మా ఆజ్ఞత్యమును జూచి నీవు పరిహసింప దలచు 
చున్నావా? కావున నీవే వచ్చి తెరువుము, అనుచున్నారు. 


గ్‌ 


గ కిని ఆ 
or 
fl 


ఖు, 
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మూమీర్‌ అపశై యెళుప్పీరో ఉన్‌ మగళ్‌ _ 
అత్తగారూ! మీ అమ్మాయిని లేపండి, 


కదలక మెదలక పరుండియున్న గోపాంగనపె నున్న కోపము నంతను అమె త 
చూపుచు “మీ అమ్మాయి” అనుచు వేర్చాటును చూప్పచున్నారు. 


న్యా 
ల్లిపె 
(శ 


ఈ వేర్పాటు అపురుషార్థము, పెద్దలీ వేర్చాటును ఒక శిక్షగా భావింతురు. ఒక భాగవతో త్త 
ములు ఎవనిని “నావాడ'ని భావింతురో వాడు తరించును. ఒక దుర్మార్గుడు 'నావా'డని యెవనిని 
ఖభావించునో వాడు నశించును. ఇది భాష్యకారుల సిద్ధాంతము. 


“పశు ర్మనుష్యః పకివా! యేచ వైష్ణవ సం|శయాః । 
తేనైవ తే [ప్రయాస్యన్తి | తద్విష్టోః పరమం పదమ్‌॥' 


కలుషిత హృదయము గల ధృతరాష్ట్రుడు తన బిడ్డలగు దురోకధనాదులను “మా మకా?" 
అని అభిమానించెను. వారందరును నశించిరి. శ్రీకృష్ణుడు పాండవులను “మమ ప్రాణా హి పాణ్ణవాః" 
అని భావించెను. వారందరును ఉజ్జీవించిరి. 


ఉన్‌ మగళ్‌దా నూమైయో - 


స! 


ను ఆమ్మాయి మూగిదా? మాటలాడ జాలదా? నాలుక లేడా?” అని దెప్పుచున్నారు. 


అని చెవిగో? = 
క్రి 


మూగివారై నను కనిపెట్టి వచ్చి తలుపు తీయవచ్చును. మీ అమ్మాయి చెవులకు రంధ్రములు 


లేవా? 
అనన లో? = లేక పరాకుగా నున్నదా? 
ట్‌ 
ఏమ ప్పిరున్తుయిల్‌ మన్దిర ప్పట్టాళో స్త 
ఏమప్పట్టాళో? పెరున్తుయిల్‌ మన్దిర ప్పట్టాలో? “వమం' అనగా కావలి. లేవకుండుట కెవ 


రైనను కావలి వారున్నారో? (మ న్లిర పట్టాలో?) దీర్షకాలము న్నిదించుటకు మంత్రించిన వారు 
న్నారా? ఎవరైనను “అమ్మాన్‌ పొడి” చల్లిన వారున్నారా? (మనుష్యులను మాయ చేసి దొంగిలించు 
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కొని పొప్పవారు గోటిలో నొక పొడి నిడుకొని వచ్చి పైన జిల్లగనె “అమ్మా! అమ్మా!” అని వార్తిని వెం 
డించి పోవునట్లు చేయును) ఇ మాటలను విని ఆమె తల్లి యామె మేల్కొనుటకు “త్తిరునామ్ల సంక 


ర్రనము చేయు” డనెను. 
మామాయన్‌ = 


ఆశ్చర్య కరములైన గుణముల చేతను, చేష్టల చేతను స్త్రిలమగు మమ్ములను స్వాధీన్ష 


మాతవన్‌ - 
దానికి మూల మా శ్రియఃపతి యగుటయే 
SSS 2 
ముల ళు 
శ్రీయుఃపతి యగుటచే వచ్చిన పరత్వమునకు తగిన స్థానవిశేషము కలవాడు. అట్టి గొప్ప 
మహ్త్సుము గల శ్రియఃపతి సుమండీ! స్త్రీలకింత సులభుజైనాడు. అమ్మా! అత్తగారూ! పరత్వమునకు 


మూలమైన కిరునామములను, సౌలభరమునకు మూలమైన తిరునామములను ఆ రెండిటికిని కారణ 
మగు క్రియుఃపతిత్యమును తెలుపు తిరునామముల నెన్నిటినో చెప్పితిమనుచున్నారు. 


కారా వేదాంతార్థము = 
ఈ లేపబడు గోపిక తదేకోపాయాధ్యవ సాయముగల యొక భాగవతో త్తముడు. “మా మేకం 
శరణం వ్రజ” అనుచో ఏక శబ్దమః అవధారణార్థకము. అనగా “నన్నే యని యర్థము. ఇదియు నితర 


యోగమును నిషేధించును. ఆళ్వారులు “నీ స్వీకారము నైనను నికు ఉహు తలంచకుము. 
“ఆదువుం అవన దిన్నరుళే ఆది ఆయన కృప చేతనే వచ్చినదని భావింపుము ఆని సాయించిరి. 


మామాన్‌ మకశే = 


మామాన్‌, అమ్మాన్‌ - అను రెండును పరా్యాయపదములు. అనగా 'స్వామి' యని యర్థము. 
ఆతని ae యనగా పుకుని వలి ఆఫిమానించ దగిన వారని యర్థము, అట్టివారెనరు? తపన్‌ 
భాగవతో తములు. వారినే తమకు కభిముఖులుగా జేసికొనుచున్నారు. వారెట్టివారనగా= 


వారి శరీరము పంచోపనిషణ్మయ అ, పాకృ్ళత దివ్యమంగళ వి గ్రహము. 
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తుం విళకె_రియ = 
సల్తుల వ గ్రా 
అందు జ్ఞానమును దీపము వెలుగుచుండగా, జ్ఞానమును దీపముతో పోల్పుదురు. 
(a 


“తేషా మేవానుకమ్బార్ధ్థ । మహ మజ్జానజం తమః | 
నాశయా మ్యాత్మభావస్తో । జ్ఞానదీపేన భాస్వతా 11” 


అట్టి శరిరమున వీరి జ్ఞానము సఠ్వతోధిక్కముగా (పకాశించుచుండగా 
కూపం కమ! = 


జ్ఞానము పరిమళించగా. జ్ఞానమునకు పరిమళ మనగా - అది అనుష్టానమున కుపకరిం 
చుట. జ్ఞానము జ్ఞానముకొరశకే కాదు. అది అనుష్టానమున కుపయోగపడవలెను, పరిమళముచే 
పువ్వును తెలిసికొనునటుల అనుష్టానముచే జ్ఞానము నెరుంగవచ్చును. కావుననే శాస్త్రమున “అనుష్టా 
నేన జ్ఞానవత్తా మనుమాయ శిష్యే నోపస త్తిః కర్తవ్యా" అని చెప్పబడినది. జ్ఞానానుష్టానములు పరమ 
పదా ప్తికి ప్రథానసాధనములు. జ్ఞానము కన్నువంటిది. అనుష్టానము కాలువంటిది. ఆ యనుష్టాన 
ముచే ఆచార్యులు క్ఞానవంతులని యెరింగి శిష్యుడు వారి నాశయించవలెను. అట్టి యాచార్యుల 
వలననే తానును జ్ఞానానుష్టాన సంపన్నుడై. పరమపురుషుని బడయగలుగును. 


“జాన మను ట్రాన మివ నన్దాగవే యుడైయ 
నాన, గురవై యతడైన్టక్కాల్‌ , మానిల క్తీర్‌ 
తేనార్‌ కమల త్తిరుమామగళ్‌ కొళునన్‌ 
తానే వైకున్ణం తరుమ్‌. 
“భూ లోకవాసులారా! మీరు క్లొనానుష్టానములు లెస్పగాగల గురువు నాశ్రయించినచో శ్రియః 
పతి మీకు స్వయముగ పరమపదము నిచ్చు" నని శ్రీవరవరమునులు ఉపదేశ రత్నమాలలో 
ఆనశిచ్చిరి. 


తుయిలణై మేల్‌ కణ్వ శరుమ్‌ ప 


ఇచ్చట నిదయనగా పారవశ్యము. అనగా, మోకమునకై తన (పయత్నము నంతను 
పూర్తిగా విడచుట. ఇదియే (పపత్తి. దీనిని పురస్కరించుకొని భగవంతు డొక్కడే యుపాయమని 


గట్టి నమ్మకము గల భాగవతులను 
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మాబికమయమైన తలుపులు. వానిని తెరవకుండ ఆడ్డునట్టి మాణిక్యమయమైన గడియ. 
దానిని తెరవవలెను. మణిమయములగు తలుపులు - అనగా - దెహము, ఆత్మ యను రెండును ఆకర్థ 
కములే. వీనియందుండు మమకారమే గడియ. అదియును వైరాగ్యము కలుగువరకు భోగ్యముగానే 
యుండును. ఆ గడియతో (మమకారముతో) బిగింపబడిన దేహాత్మలు లోపలనున్న పరమాత్మను 
చూడనీయవు. దేహమునందలి మమకారము ఐహిక సుఖములకై ఆరాటమును చెందుచుండును, 
అత్మయందలి మమకారము కై వల్యమునకై ఆరాటమును చెందుచుండును. కావున ఆ మమకారము 
లను తొలగించిన (ఆ గడియను తీసిన) తలుపులు తమంతనే తెరచుకొనును. లోపలనున్న పరమాత్మ 
యందు ప్రతి కలుగును. అట్టి మమకారమును తొలగించి ఆ తలుపులను తెరచి ఆ (పీతి పరమాత్మ 
పర్యంతమును (పవ ర్తింపజేయుడని భాగవతో త్రములను _పార్థించుచున్నారు. 
అంకను లోతుగా దిగినచో 
“హిరణ్మయెన పాతేణ సత్యస్యా పిహితం ముఖమ్‌ | 
తత్తే పూషన్నపావృణు సత్య ధర్మాయ దృష్టయే॥" 
అను నీ ఈశావాస్య మంశత్రార్థ మీ పదముచే నుపబ్బంహిత మగుచున్నది, 
సత్యస్య * జీవుని, ముఖం = మనన్సు, హిరణ్మయేన పా(కేణ * భోగలాలసచే, అపి 
హితం = నిరుద్దమెనది. (పరమాత్మను చూడనిచ్చుటలేదు.) పూషన్‌ = శియఃపతీ! తత్‌ త్వం 
ఆపావృణు = నీవు దానిని తొలగింపుము, సత్యథర్మాయ = జీవునకు [పాప్తమెన, దృష్టయే =న్సీ 
దర్శనము కొరకు. 
ఇది భగవంతుని గూర్చిన |పార్థన. ఇట్లు వీరు ఆచార్యుని పార్థించుచున్నారు. 


భగవద్భ_క్తియును, భగవత్పొందర్యమును తలుపులు. వానియందలి మమకారము గడియ, 
ఇవి నిజముగా మాణిక్యమయములే = అత్యంతా కర్షకములే. ఇవి దేని నడ్డుచున్నవనగా, భాగవతా 
చార్యానుభవమును ఆడ్డుచున్నవి, దానిని తొలగించి అంతి మోపాయనిష్టను _ప్రసాదించుమని ప్రార్థించు 
చున్నా రనవచ్చును. 


మామీరవశై యెళుప్పీ రో ష్ణ 


మాకు స్వామినియైన దానా! నీ సొత్తైన యీమెను లేపుమనుట. ఇచ్చట లేపబడు అధికారిని 
పుట్టించినది అవన్యోపాయత్వ స్వరూపజ్ఞానము, తదేకోపాయత్వాధ్యవసాయ నిష్టగల భాగవతో త్తము 


ఖ్‌ 
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లను గదా లేపుచున్నారు. వారి కా యధికారము దేనివలన కలిగినది? అనన్యోపాయత్వ స్వరూ 
జ్ఞానముచే కలిగినది. అందుచే తదేకోపాయక్వాధ్యవ సాయమునకు అనన్యోపాయత్యాఢ్యవసాయని 
తల్లివలె జనకము. “ఇతరులు నాకు ఉపాయభూతులు కారు” అను అధ్యవసాయమున్న నే గడా “భగ 


వంతు డొక్కడే యుపాయ'” మను గట్టి విశ్వాసము పుట్టునది, అట్టివారి లక్షణమును చెప్పుచున్నారు. 


G: fp న్న 


డం మెయో ౨ మూగిదా? 

ఇతర (పసంగములలో మూగవాడై యుండవలెనని తాత్పర్యము. 
అని చ్చెవిడో 3 

టి 

లౌకిక శబ్బ్దములను చెవులతో వినరాదు. 

అననలో 
(త 

భగవదనుభవ విరోధములగు అలౌకిక వృత్తులలోను, కామ్య కర్మలలోను బద్ధకముండవలెను. 

ద్‌ మప్ప టాళ్లో _ లేవకుండా అడ్థువారున్నారా? 
ము 


స్వ పవృత్తి యొమాత మున్నను ఉపాయమునకు ((|పపశత్తికి) విరోధిగాన దానిలో నన్వ 
యించకుండ ఆడ్డుపెట్టువారు, (నమః పదము _ మః న - తనకని యేమియును చేయరాదని కదా 
దాని కర్ణము) ఉన్నారు. 


"పెరుమ్‌ తుయిల్‌ మనిర ప్ప ట్లాళో క 
ది లు 
గొప్పు నిద్రపట్టునట్లు మం(తించిరా? 


అ మంత్రము ఉపాయ వైలక్షణ్యమును తెలుపు “నారాయణ' పదమే, గాఢన్నిద (ప్రవృత్తుల 
నరి కట్టునట్టు ఈ వైలక్షణ్యము ఇతర (ప్రవృత్తులు వేనియందును ఆన్వయించనీయదు, “కాలాళుమ్‌, 
కణ్‌శ్కలుమ్‌, నె్టాగ్రాయుమ్‌" పాదములు నిమగ్నములగును, కన్నులు గుంటలు పట్టును, మనన్సు 
శిధిలమగును, 


ఇంకను వీరికి తమ యోగ్యతను తెలిపి చట్టున వేంచేసి యను గ్రహించునటుల తదేకోపా 
ధ్యవ సాయనిష్టకు తగినటుల తన్నామోచ్చారణమును చేయవలెను. 
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మూ మాయన్‌ = అత్యంత నులభండు, 

“ని వింత సులభుడ వెందు కైతివి, నీ పరత్వ మెక్కుడ? నీ సౌలభ్య మెక్కుడ?" అని 
ప్రశ్నించుటకు విలులేనివాడు. మా-మాయన్‌ = “మాయా, వయునం, జ్ఞానమ్‌ అను కోశానుసారము 
సంకల్పాత్మక జ్ఞానము కలవాడు. అనగా- “నా యిష్ట మని సమాధానము నొసంగు మొనగాడు, 
ఫ్‌ డా 


క డొ 
దచూతవనే = 


“సి వంత పరాత్పరుడవై యుండి యీ సౌలభ్య మెచ్చట నేర్చితివయా్య?' అనిన ఆతని 
గురుకులవాససానమును తెలుపుచున్న దీ పదము. అనగా, లక్ష్మి సమాశయణమువలననే లభీంచిన 
గ 


ప్‌ సౌలభ్యము. 
వతు నన్‌ 2 
ము Q 


ఈ సౌలభ్యము నిట్లు ధూళిదానమును గావించుచున్నావే, మరల “ఆవజానన్రి మాం 
దాథాః” అందువే. మరి యేమగుననుకొని యీ సౌలభ్యమును చూపుచున్నావు? అన్నచో “అయ్యో! 
ఆ సౌలభ్యమును గుణముగా (పశాశింపజేయు పరత్వమున్నదని యా పదము చెప్పుచున్నది. పరత్వ, 
సౌలభ్యములున్న నే యా వస్తు వుపాదేయ మగుచున్నది. “నారాయణ' పదమునకు తత్సురుషచే 
పరత్వమున్ను, బహ్మువీహిచే సాలభ్యమున్ను తెలియుచున్నవి కదా! 


స్‌ 


సందర్భానుసారముగ ననుసంధించుకొన దగిన పాశురములు = 
తూమబమాడ - అనుచోట 
తువళిల్‌ మామణిమాడ మోబు తులెవిల్లి మణలమ్‌ తొళు 
మివలై, నిరినియనైై మీరుమక్కాశై యిల్లై విడుమినో, 
తవళ వొణ్‌ శజుశక్కర మెన్టుమ్‌ తామరై త్తడజణెన్టుమ్‌, 
కువళై యొణ్‌ మలర్‌క్కుణ్‌ గబీర్‌ మల్‌క-నిన్డు నిన్గు కుమిటుమే. 
(తిరు. మ్‌. 6.5.1) 
తాత్సర్యము 
జ్యోతిష్కులు ఆళ్వార్‌నాయికను చిన్నతనమున చూచి తులై విల్లిమంగలములో వేంచేసి 
యున్న పెరుమాళ్ల నీమె చూడకుండ భ,దపరచుకొనుడు. వారిని సేవించినచో నిక ఈమె మికు 
దక్కదని చెప్పిరి. కాని ఆ వంశీయు లెవ్వరును ఆ పెరుమాళ్లను సేవించక యుండజాలరు, 
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అంతు సనింపపెసి యింతికి తీసికొని వచ్చిరి. కాని ఆళ్వారునాయికకు 
ము ఆ పెరుమాళ్లను విడచుట _పాణములను విడచునట్లుండెను. ఆళ్వార్లు ఆలయమునకు 


Ep 
wm శ్‌? 
3 


పయాణమగుటను, తల్లిగారు అడ్డుపడుటను జూచి ఆళ్వార్ల సఖి వారి తల్లితో చెప్పుచున్నది. 


“ఓ తల్లీ వద్దన్నను వినక ఈమె కా పెరుమాళ్లను సేవింపజేసితివి. ఈ బిడ్డపై మీ రాశను 
విడచి పెట్టుడు. ఈమె మాటిమాటికి ఆ స్వామియొక్క శంఖమును, చృకమును, ఆంధములై న నేత్ర 
ములను తలంచుకొని యేడ్చుచున్నది. మీరు అడ్డినచో నిక (బతుకదు.” 


తాపం కమర - అనుచోట, 


ఆరుక్కెన్‌ వొల్లుగేన్‌ అనై మీరుగా ళారుయిరళ వన్ది క్యూర్‌ తణ్యాడై, 
శారాక్కు మేని నజ్కజ్ఞున్‌ కళ్వమ్‌ కవర్‌న్ద వ త్తనినెస్టుమవన్‌ కణణిదే 
కీరు త వగిబ్బుగై యాళ్‌ నరమ్బు పజ్జునుమ్‌ తణ్‌ పశుమ్‌ శానణెను, 
పోరు త్ర వాడై తణ్‌ మల్లిగైప్పూ ప్పుదు మణముగమ్దు గొక్టైజియుమాలో. 


(తి, వా. మొ, 9.9.6) 
తాత్సర్యము 


శ్రీకృష్ణుడు అడవినుండి సాయంకాలమున ఆవులను, ధూడలను తోలుకొని వచ్చుటలో కొంచె 
మాలస్యమైనచో “నీ వడవిన్‌ పగల్టిరుగ నీ కుటిలాలక లాలితాస్య మిచ్చావిథి జూడకున్న నిమిసంబులు 
మాకు యుగంబులై చనున్‌” అనుచు గోపాఠగనలెట్లు జాధపడిరో అటులనే ఆళ్వారును ఆ కాలపు 
చిహ్నలను చూచి దుఃఖపడుచున్నారు. 


శ్రీకృష్ణుడు నా హృదయము నపహరించెను. పరిమళముగల ధూపము. విణాధ్యనివంటి 


కోకిల పంచమస్వరము, తెల్లని చందనము అను సొమ్మగితో ని యు త్రరవాయువు మల్లిపువ్వుల పరి 
మళమును తెచ్చి నాపై వినూరుచున్నది. ఓ తల్లులారా! ఈ కరమైన గాలిని నేను భరించజాలనా. 


ఎవరి కేమి చెప్పుకొనగలను 2 


49] 
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ఏమస్పెరుస్తు ie very మస్టిరప్పట్బాళ్‌ -అనుచోట. నా తి 
Maa Ca లభ్ది ్‌ యయ ఇప ఇక జ్యా గె ఇఒ డై 
we! అం పమురిల వాలా వస్దన్‌ ఎచు అ ల కె యుద్‌, బట 


తాత్పర్యము 


అండాళ్‌ తల్లి పాల్గుణ మాసమున తన సఖురాండతో మన్మథోత్సవపు వేడుకలను చేయు 
చుండగా శ్రీకృష్ణుడు వారిని ఆ పని మానిపించి తన వైపు తిప్పకొనుటకై వారి పనులను చెడగొట్టు 
చుండగా అతనితో ఆండాళ్‌ తల్లి యిట్టనుచున్నారు, (వారు చేయు పని చేతనుని అనన్య భోగ్యత్వ 
మున కాటంకమగుటచే నిట్లు చేసెను.) 


కృష! నీవు వినయోక్తులను పలికి చేలుకొరికి ఒట్టు పెట్టగా నమ్మి మోసపోతిమి, బుద్ధీ 
(భమించిపోవుచున్నది. ఇట్లు చేయుటకు నీ ముఖము మచ్చుమందువలె నున్నది, అందువలన 
మేమూరకొనియున్నాము, మేము కట్టుకొనిన పిచ్చుకల గూళ్లను, బొమ్మరిండ్లను చెడగొట్టకుము, 


పదియవ పొశురము 
కత్తా త్తు చ్చు వ ర్త ర్‌” 
— అవతౌొరిక్ర = 


ఒక పాఠశాలలో అనేకమంది పిల్లలు చదువుచుండగా అందులో నొకడు సమర్థుడెనచో 
ఆతడే ఆ పిల్లలందరకు నిర్వాహకు డగును, ఈనాడు లేపబడు గోపిక అట్టిది. ఇతర గోపాంగనలు 
శ్రీకృష్టు డనిన నెంత పాటుపడుదురో అటులనే ఆతనిని అంతగా (తాహి తాహి యని పించునంతటి 
సామర్ధ్యము గలది. అందుచే గోపికల లీమెను పురస్కరించుకొని శ్రీకృష్ణుని అనుగ్రహమును బడయ 
గోరుచున్నారు. శ్రీకృష్ణావతారమున నప్పిన్న పిరాట్టి గదా పురుషకారభూతురాలు? మరల నిప్పుడు వీరీ 
గోపాంగనను పురుషకారముగ నాాశయించినచో పురుషకారమునకు పురుషకారము, దానికి తిరిగి 
మరియొక పురుషకారమునను అనవస్థాదోషము రాదా? యన్నచో 


“సత్సజ్జాత్‌ భవ నిస్ఫృహో గురుముఖా చ్చ్రిశం (పపద్యాత్మ వాన్‌" 


ఆని వరదార్యులు సాయించిన శ్లోకమున మొదట సత్సాంగత్యము, దానివలన వైరాగ్యము' 
దాని వలన సదాచార్య సమ్మాశయణము, దాని మూలమున పిరాట్టి పురుషకారముతో భగవచ్చరణా 
గతియు వినిపించుచున్నవి గదా! అటులనే యిచటను [గహించవలెను, 


సా_త్రికులగు శ్రీవైష్ణవుల సమ్మాశయణము వలన నిత్యానిత్య వన్తువివేకము కలిగి త్యాజ్యో 
పాదేయ తత్త్వము (దేనిని విడువవలెనో, దేనిని పట్టవలెనో అను విషయము) స్పష్టముగా గోచరించును, 
ఆపిన ముముక్షువునకు అవశ్యకములైన త_త్ర్వహిత పురుషార్థముల నెరుంగుటకై మూడుమంతములు, 
వాని అర్థములు నెరుంగుటకై సదాచార్య సమ్మాశయణము గావించవలెను. దాని ద్వారా లక్ష్మీనారా 
యణుల శరణాగతిని బడయవలెను, ఆపు డీతడు లబ్బసత్తాకుడై (ఉన్నవాడుగా లెక్కింపబడుట, 
ఆగామి కర్మలంటకుండుటను, సంచితకర్మలు నశించుటను బడయును. (ప్రారజ్ఞానుభవము తప్పదు 
గొన దాని ననుభవించి పిమ్మట పరమ పురుషుని యనుగహముచే నుషుమ్నా ద్వారము నెరింగి 
[బహ్మ రం[థమును ఛేదించుకొని బైట పడి అర్చిరాది మార్గమున పరమపదము నధిరోహించును. 


(ఇది సత్పజ్ఞాత్‌, ముక్తోఒర్చిః అను రెండు శ్లోకముల సారార్థము) 


రాలు, ఇ 


ఫలములో ఆంతరూ తములే. కావున వీనిని వారాచరించ నవసరము లేదు. భగవానుడు గీతలో 
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- a ఇ great a వలా లో A 
ఆ సతంగతి వంటిది యీ గోపికా సంగతి. ఈమె సిడ్డసాధననిష్థి కలది. అనగా (పపన్ను 
ర 


“ర మామేవ మసమ్మూఢో | 


స్‌ సర్వవి దృజతి మాం 


ట్ట వారికి అన్ని యజ్జముల ఫలములున్ను శతే పంచాశన్నా్యాయముగ ఇట్టివారనుభవించు 


జానాతి పురుషోత్తమమ్‌ | 


1 సర్వభా వేన భారత॥” 


నన్ను పురుషో త్తముడని, యెరింగినవానిని, నన్నుగూర్చి యెరుంగవలసిన వన్నియు నెకిం 


నెంత (సేమింతునే, నన్ను భజించవలసిన విధము లన్నిటితో భజించిన వాని నెంత |పేమిం 


డో యంత (పేమింతును. కర్మజ్ఞాన భక్తి యోగాదులు సాధ్య సాధనములు, అనగా, మన [ప్రయ 
ముజే సాధించ దగినవి. భగవంతుడు సిద్ధసాధనము. అనగా, అతడు ఎపుడును సిద్దముగా నున్న 


పాడ శావున మనేచే నిపుడు (క్రొత్తగా సాధింపబడవలసిన యవసరము లేదు. ఈ రెండు విధములైన 


కనములకును ఏనుగు, దోమ కున్నంత తారతమ్యము గలదు. అవి యేవనగా- 


షా థనాంతరములు. 


చేతనుని (పయత్నము చేతనే తన స్వరూ 
పము సేద్ధించవలెను. 


ఇవి యచేతనేములగుటచే తామే స్వయ 
ముగా ఫలము నీయ జాలవు. పరమాత్మ 
ఆనుగహమును కలుగ జేసి యాయన 
ద్వారా ఫలము నిప్పించును 


ఇవి చేతన సాధ్యములగుటబే అనుష్టాన 
మధ్యలో నివెనను ఆటంకములు రాగల 
అవకాశముండ వచ్చును, 

చేశనుడు పరళంతుడు. “నమః అను 
టజే తన కొరకేమియు చేయ దగడు. 
శావున నిది చేతన స్వరూపాను గుణమై 
నది కాదు, 


(పపత్తి (సిద్దపాయము) 


అనాది సిద్ధ థర్మమగుటచే సిద్ధమైనదిః 
చేతన (పకృతితో సంబంధము లేదు. 


పరమ చేతనుడగుటచే నితరాపేక్ష లేకయే 
తానే స్వయముగా ఫలము నొసంగును 
“ఫల మత ఉసపత్తే" ఆని (బ్రహ్మ 
సూత్రము, 


సిద్ధమగుటచే నా భయముండదు. 


చేతనుడు భగవంతునకు పరతం|త్రుడు 
గాన తన రక్షణ భార మాతని యందే 
యుంచుట యనబడు నీ (ప్రపత్తి యాతని 
స్వరూపమునకు తగినది, 


50] 


సాధనాంతర ములు 


(పవృత్తి రూపములైన (చేయవలసిన) 
అంగములు కలవి. 


ఆలస్యముగా, అనగా, (పారబ్ధావ సానము 
నందే ఫలము నొసంగును. 


వీనికి తై 9వర్ణికులే, అనగా, వేదమును 
చదువతగిన అధికారులే అధికారులు. 


వీనికి దేశ, కాల, ఫల, అధికారి, (ప్రకార 
నియమము లున్నవి. 


(పపత్తి (సిద్దోపాయము;) 


నివృత్తి రూపములైన 
అంగములు కలది. 


(విడువవలసిన) 


ఇది (పారబ్దమును కూడ 
వెంటనే ఫలము నొసంగును. 


(తోసిపుచ్చి 


దీనికి అధికారి నియమము లేదు. [పతి 
వారును చేయవచ్చును. 


దీని కినియేవియు లేదు. 


ఇట్లు వీని కెన్నియో భేదములు కలము. 


పదియవ పాశురము 


నోత్తు చ్చు వర్కమ్‌ పుకుకిన్ట వమ్మనాయ్‌, 

మా తముం తారారో వాశల్‌ తిజవాతార్‌, 

నాత్త త్తుఖాయ్‌ ముడి నారాయణన్‌ నమ్మాల్‌, 
ఫోత్త ప్పణై తరుమ్‌ పుణ్ణియనాల్‌, పజ్ఞొరునాళ్‌ 
కూత్తత్తిన్‌ వాయ్‌ వీక్‌న్ట కుష్పుకరణనుమ్‌, 
తోత్తు మునక్కే పెరున్టుయిల్‌ తాన్‌ తన్దానో, 
ఆత వనన్లలుడై యాయ్‌ః అరుజల మె! 

తే త్రమాయ్‌ వను తిజవేలో రెమ్బావాయ్‌. 


1906 
_తాతా రర ము 


కోచి సుజానుభవమును చేయుచున్న ఓ తల్లీ! తలుపును తెరవకపోయిన మానె గాని క్లోట్ర 
నైనను తెరువరాదా? పరిమలించు తిరుత్తుళాయిచే నలంకరించబడిన కిరీటమును ధరించిన నారాయ 
బుడు మనచే ప్రోతము చేయబడినవాడై మన (వతమునకు కావలసిన పరికరముల నిచ్చును, 
ఢర్మస్వరూపుడగు శ్రీరామచందునిచ పూర్వ మొకనాడు చంపబడిన కుంభకర్ణుడు నిదలో నీక 
ఓడిపోయి తన సర్వస్వమైన నిదను నికిచ్చి పోయెనా? పెద్ద న్మిడగలదానా? తడబడక చక్కగ సర్దు 


ఫన్నీ 


కొని వచ్చి తలుపును కెజబువుము.,. 


వ వి శేషార్థము = 


“కృతకృతార్థః ప్రతి కనే మృత్యుం _పియ మివా తిథిమ్‌” 


చేయవలసిన వన్నియు చేసినవారు మృత్యువును ఇస్టుడైన అతిథి కొరకు నిరీక్షించువారి 
వలె నిరీక్షింతురను నీ ప్రమాణము చెప్పునట్లు ఈమె సిద్ధ సాధన నిపురాలు గాన నీమెకు ఉపాయ 
ను గూర్చి యేమియు చీకూచింతా లేదు, 


| 


సిద్రసాధన నిష్టులకు క ర్రవ్యాంశములు లేకుండుటకు కారణ మేమనగా -- 


1) ఆ భగవంతుని నిరపేక్ష రక్షక్రత్వము నెరింగిన వారికి తామై యే సాధనానుష్టానమును చేయ 
నవసరము లేదు. మన [ప్రవృత్తి నే మాతమును ఆయన అంగీకరించడు. “మా మేకం శరణం 
(వజ అనుచోట “వీకమ్‌' అను పదమునకు స్థాన (పమాణముచే 'ఏవ' అను అవథారణార్థ 
మును జెప్పి 


“ “వజ' ఎన్టిజ స్వీకార త్రిల్‌ ఉపాయభావత్తై తవిర్కిరదు. అన్ట స్వీకారమ్‌ అవనాలే 
వక్టతు. సృష్ట్యవతార ముఖత్తాలే పజ్జిన కృషిఫలమ్‌, “అదువు మవన దిన్సరుళే” అని సాయించిరి. 
అనగా --- 
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ఈ ' వజ అను పదము భగంతు నుపాయముగా స్వీకరించుట లో గల ఉపాయభావమును 


నివ ర్తింపజేయుచున్నది. ఆ స్వకారమున్ను ఆయన అను గహముచేత లభించినదే. అతడు సంషాంది 
చంది 
వ్యాపారములు చేసి గావించిన కృషికి ఫలమే యీనాడు మన మాతని అ మియా ండుట, 


క. ఆయన దయయే యని సాయించిరి. 


ఇట్టుండ నిక నాతడు మన (పవృ త్తి నొక్కదానినైనను సహించడు గదా! గజేం దునకు 
మకరి బారినుండి విడుదలగుటకు వేయి దివ్యవర్షములు గడచినవి. ఆతని కంతవరకు ఈ సప 
వృత్తి నివృత్తి లేకపోవుటయే దీనికి కారణము. (అనగా, తనను తానే రక్షించుకొనగల నను ఆహం 
కారము విడువకపోవుట చేతనే.) “అహం త్వా సర్వపాపేభ్యో మోక్షయిష్యామి మా శుచః” అని భగవం 
తుడు దేవతలలో నెప్వరికిని లెని స్వాతంత్యమును [పమాణముచేసి తెలిపెను. “మోక్షయిష్యామి" 
అనుచోట “ణిచ్‌' చే “నానుం వేశ్ఞా, నీయుమ్‌ వేకొ, అవె రాజకుల మాహాత్మత్తాలే తన్నడైయే 
విట్టుప్పోగ్గాణ్‌. (నీవునన్ను పొందుటకు ఆడ్డముగా నున్న పాపముల గూర్చి నీవు గాని, నేను గాః 
యేమియు చేయనవసరములేదు. అవి రాజసంబంథము కలవాని శతువులవలె తమంతనే త తప్పించు 
కొని పోవును) అనెను. అనగా, ఆతని రక్షణము నిరపేక్షము, మన (పయత్తము నొశంతయు స 
చదు. “నా శరీరమందున్న మురికిని నేనే పోగొట్టుకొననా?” అనును. 


<5 


2. చేతనునకు తన శేషత్వము లెస్సగా నెరింగినచో కర్తవ్య ముండనెరదు. శేషభూతుల యోగ 
క్షమములారయు భారము శేషిదే. చేతనున కిక చేయదగిన దెదియు నుండదు. “నమః అని 
కదా స్వరూపము కిక్రింపబడినది, ! 


3. తన విరోధులగు పాపరాశులను చూచుకొన్నను, వానిని (ప్రాయ శ్చిత్తాదులచే గాని, అనుభవము 
చేతను గాని పోగొట్టుకొన దలంచినచో నది సమ్ముదోదకమును చింతాకుతో తోడి యెండింపజేయ 
దలంచువాని (పయత్నమువంటిదే యగును. ఆది “అహం త్యా సర్వపాపెభ్యో మోక్షయిష్యామి 
మా శుచః" అన్న వానికే శక్యమగును. కావున మన కిక కర్తవ్యము లేదు. 


4. ఏ యుపాయముల నవలంబించినను నవి యచేతనములగుటచే, భగవంతుని యన్నుగహము 
ద్వారానే ఫలము నొసంగవలెను. కావున మన [పయత్సము వ్యర్థమే. 


అప్తెనచో లేపువారికిని ఇదియే గదా స్వరూపము! వారేల యీ (పయాసకు పాలగుచున్నారు? 
అన్నచో, సిద్దోపాయనిషులకు పావ్యత్యర లేనిచో .వారు చేతను లెట్లగుదురు? సిద్దోపాయనిష్ణులకు 
ఫలము లభించుటలో ఆలస్యముండవలసిన అవసరమేమి? వీరి విశ్వాస మాంద్యమా? ఆతని శ్రి 
మూంద్యమా? రెండును లేక యిక ఫలసిద్ధిలో నాలస్యమేల? అందుచే తహతహ లాడుచున్నారు. 
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(సిర్లోపాయనిష్టులకును కర్మ జ్ఞాన భక్తులుండవలెను. కాని వానియందు ఉపాయబుద్ధిచ్సే 


అచ్చట స్వర్గ మనునది శ్రీకృష్ణునే. ఏలయనగా - కఠోపనిషత్తులో [పారంభముననే అనేక్రోప 


ol 


పతులతో ర్ల శబ్దమునకు 'నిరతిశయానంది మని నిర్ణయించిరి, 

1. శ్రీకృష్ణుడు ఆనందస్యరూపుడు. “ఆనందో (బహ్మ" 

2. ఆతడు ఆనందగుణకుడు. “అనన్దం _బహ్మణో విద్వాన్‌” 

3, ఆతడు ఆనందప్రదుడు, “ఏష హేకవాననయాతి" (ఆనన్దయ తీత్యర్థః) 

4. ఆతడు రసస్వరూపుడు, “రసో వై సః 

5. ఆతడు లభించుటయే ఆనందము. “రసగ్గ్‌ హ్యేవాయం లబ్బ్వా2౬నస్టీ భవతి” 


ఈమె యింతమంది పిలచినను పలుకకుండుట కేమి కారణము? 


1.  “సంనశ్రవే మధురం వాక్యం" అనునట్టు వారి మాటల భోగ్యతానుభవముచే నింకను వింద మను 
ఆశతోను. 

2. “పహర్టణావరున్దా సా అనునట్లు ఉన్మ స్తకానుభవముచే నుక్కిరి బిక్కిరియె నోట మాట 
రాకపోవుటచేతను. 


ప్‌ నేను దాసకోటికి చరమావధిలో నుండవలసి యుండగా వీరు నన్ను “అమ్మనాయ్‌” అను 
చున్నారె. ఇది నన్ను నిందించుటయే గదా యని తన స్వరూపమును తలంచుకొనుటచేతను. 


4. నేను కృష్ణానుభవమును చేయు చున్నానని వీరు దెప్పుచున్నారు. నేనిప్పడొక్క మాట మాట్లాడిన 
వారారోపించిన నేరము నొప్పుకొని అక్యపెట్టనట్టుండునని తలంచుటచేతను. 


మా త్తముం తారారో వాశల్‌ తీజవాదార్‌ _ 


వాకిలిసి మూసిన నోటిని మూయవలెనా? ఆనుచున్నారు. 
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భోగము నడ్డిన అడ్రుదువు గాక సత్తను కూడ అడంతువా? నిన్ను చూడక, నీ మాటలను 
వినక మేము ({బతుకగలమా?ని సరుకును (శ్రీకృష్ణుని) నివే యుంచుకొనుము (నీ కృష్ణు నియవద్దులే), 
మూ సరుకునైనను మాకిమ్ము. మా సరుకు నీవే గదా! “ఆశారియన్‌ నిచ్చ నారుయిరై ప్పేణుమవన్‌, 
క్రేశారుం శిచ్చ నవన్‌ శీర్‌ వడివె” (ఉప. రత్న) ఆచార్యుడు శిష్యుని ఆత్మను కాపాడవలెను. శ్‌ష్యు 
డాచార్వుని దివ్యమంగళ వి|గహమును కాపాడవలెనని సాయించిరిగదా! 


నా త్తత్తుశాయ్‌ ముడి = 

పరిమళించునున్న తులసిమాలికను కిరీటమందు గలవాడు. 

నీ శరీరమును శ్రీకృష్ణున కర్పణచేసినను, మాకు మాటనైనను ఈయరాదా? కన్నులను, 
చెవులను ఒకేమారు ఉపవసింపజేయవలెనా? 

ఈ లేపబడు గోపిక “మధురా మధురాలాపా” అసగా, నేతములకు ఆనందకరమైన ఆకార 
ముగలదియు, చెవుల కింపైెన మాటలుగలదియు. 


“శీకృష్ణు డిచ్చట నున్నాడా?" అనగా, శ్రీరంగచందనమును నీవు దాచగలవా? అనగా, ఇప్పు 
డాతడుండవలసిన అవసరము లేదు, ఆతడొక్కమారు కౌగిలించి విడచిన ఆ పరిమళము ఐవారు 


స్నానములవరకును నిలచునుగదా? 


“ఆతడు నాయింట నెట్లు (పవేశించెనందురు? 


నారాయణన్‌ - 


ఆతడు లేనిచోటున్నదా? ఆతడంతటను వ్యాపించియున్నాడు గదా? - పపహ్హాదుని, ఆతని 
తండి “నీ విష్ణు వెచ్చట నున్నాడురా?” అని (పన్నించగా “కిం బహుగిరా త్వయ్యస్తి మయ్యస్తి చ 
అనెను. ఇట్లు శ(తువులను కూడ విడువనివాడు ఆయన ,(పేతికి పాాతురాలవగు నిన్ను విడచునా? 


నమ్మాల్‌ పోత్త ప్పజై. తరుమ్‌ = 
మన మాతని స్తుతించినచో మన కాతడు (వతోపకరణముల నిచ్చును. 
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ఓం 
యా 
కచ 


“మి[తభావేన సమాప్తం న త్యజేయమ్‌" ఆతనిచే రక్షంపబడుటకు ఆతనిపై ద్వేషము 
లేకునుచాలును. అట్టివారికి సుకృతము తానే, రుచిజనకుడు తానే, ఉపాయమును తానే, (పాష్య 
ను తానే యయియుండువాడు. “సుహృదం సర్వభూతానాం" అనలేదా? ఎంతబొడార్యము! “యది 


» అలో లగా వష Ye wa చి 
వణ స్స యమ్‌ అంతగా అసహ్మాపశారిర్లో న రావణుడు వచ్చినను రక్షింపసిద్దపడినా డే! మనీ 


కూత తిన్‌ వాయ్‌వీళ్లన్ట ఇ 

రావణుడు చెరలో పెట్టిన మృత్యువు వాతనే పడిన కుంభకర్ణుడు. 

కారుణికు డొకడు అందరును మంచినీటిని |తాగుటకై తవ్వించిన బావిలో మునిగి చని 
పోయిన వానివలె శతువులకును |పియుడై న శ్రీరామచందుని పట్ట అపరాధము గావించి నశించిన 


కుముకరణనుమ్‌ _- కుంభకర్ణుడు. 


బి 


తోళుమునశే)- పెరున్తుయిల్‌ తాన్‌ తన్లానో న 


౪ 


శ్రీరామచం;డుడు పరశురాముని జయించి ఆతని చేతనున్న వింటిని లాగుకొన్నట్లు నీవు 
నిదలో కుంభకర్ణుని జయించి ఆ నిదను లాగుకొంటివా? వానిది నిద మా(తమే, నిది పెద్ద నద. 


ఆ తవనన మబమడెయాయ్‌ = 
అనాలి pn] ర 


నేను లేచుట కొక యరక్షణ మాలస్యమైనదని నన్ను ఏరు కుంభకర్ణునితో పోల్చుచున్నారే 
యని కాను మేలుకొనియే యున్నట్లు వారెరుంగుటకై ఒల్లు విరచుకొనుచు “కృష్ణ కృష్ణ” యనెను. 


cL 


డా 
త మాయవను తిజణ = 
బాట యలు 


3ెండవ ఆంతస్థులో పడుకొని యున్న దగుటచే తొటుపడక తెలివి తెచ్చుకొని వచ్చి తలుపు 
వు మనుచున్నారు. ఇచ్చట ఊరంతయు గుమికూడి యున్నది. పక్కప నున్నరీతిగనే సర్దకొనక 
అడు. తగినట్లు సర్దుకొని వచ్చి తలుపు తెరువుము. 


(స 


ఫ్‌ గ్‌ 


“పా (పష్టలన్హ్‌ మదవిహ్వలాక్షి | (పలమ్బకాజ్చో గుణహేమ సూతా | 
సలక్షణా లక్ష్మణ సన్నిధానం | జగామ తారా నమితాజఖ్ఞయప్టిః॥" 
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మాల్యవంతమున నాలుగు మాసములు క్షణమొక యుగముగ మెరుపులకును, పిడుగుల 
కును గురియై కాలమును గడిపిన శ్రీరామచందుడు అప్పటి కింకను ను గీవుడు సీతాన్వేషణ 
ప్రయత్న మొనరించకుండుటకు కినిసి లక్ష్మణస్వామిని పంపగా నాతడతి కోపముతో సుగీవగుహడా' ర 
మున ధనుష్టంకారమును గావించెను. న్నుగీవు డా ధ్వనిని విని భయపడి, రెండు తొడలపై కూర్చొని 
యున్న యిద్దరు భార్యలతో నెగిరిపడి, మాలలను |తెంపివైచి శ్రఆఅంజనేయుల సలహా (పకారము 
మంటను నీటిధారతో నార్చ్బునటుల లక్ష్మణ (కోధాగ్నిని తారతో నార్బబంపెను. ఆమె పడకలో సమ్మర్ద 
మున చెదిరిన చెంగును గాని, దంతక్షత నఖక్షతములను గాని కప్పికొ నక, జారుచున్న బంగరు ఒడ్డా 
ణము నటులనే జారనిచ్చి, స్తన భారముచే నొకింత ముందునకు ఒంగిన శరీరముతో లక్ష్మణుని 
యెదుట పడెనట. నీవట్టు చేయక చక్కగా సర్దుకొని రమ్మనుచున్నారు. తార యట్లు వచ్చుటలో కొన్ని 
కారణము లున్నవి. అవి యెవనగా- 


1, శామముచే సంశ్రేషించియున్న పక్షిని చంపి కిరాతుడు శాష్యగస్తు డయ్యెను. ఇక నే బుద్ది 
నుంతుడును కామ్మగస్తులను చంపడు. ఈ చిహ్నలతో తార తాను కామ్మగస్తురాలనని లక్మణు 
నకు సూచించెను, 

2, “పణిపాత (ప్రసన్నా హి మైథిలీ జనకాత్మజా” యన్నటుల శరణాగతిచే లక్ష్మణుని చల్లబరచ 
గోరి తారయును శరణాగతిని గావించెను. శరణాగతి కే నియమములతోను పనిలేదు. ఉన్న 


వాడున్న్లై శరణాగతి చేయవలెను. అందుచే తారయును సర్దుకొనక ఉన్నది యున్న క్లే వచ్చి 
వేసినది. నీవట్లు రావలసిన అవసరము లేదు, మాది నిజమగు కోపము కాదు. (పణయకోపమే- 


యనుచున్నారు గోహింగనలు. 


ర వేదాంతార్థము పటే 


ఈ పాశురమునకు వేదాంతార్థము లన్నియు విశేషార్థములోనే (వాయబడుటచే నిచ్చట 


సంగ్రహముగా [వాయబడుచున్నవి. 
ఈ పాశురమున సాధ్యసాధన (కర్మ జ్ఞాన భక్తి) నిష్టులను గాక సద్ధసాధన ((పపత్తి) నిష్టు 
లను లేప్పుచున్నారు. 


వారి నొకరు లేప నవసరము లేక నిత్య జాగరూకు లయియే యుందురు. ఇక వారిని లేపుట 
యనగా వారి యుపదేశముల బడయుటకై వారిని అభిముఖులునుగా జేసికొనుటయే. అట్టివారిని 
'నోత్తు చ్చువర్‌కం ........... అమ్మనాయ్‌” అని సంబోధించుచున్నారు. అనగా వారు. నోత్తు సిధ్ధ 
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Mu 


థన నిష్ట కలవారు పరమాత్మయే యుపాయమను నమ్మకము కలవారు, అట్టివారు 
ఫలసిద్ధికె సాధనాంతరములను చేయవలసిన యవసరము లేదు. “రస గ్గ్‌ంహే 
వాయం అభ్బ్వా౬౬నస్టి భవతి” అని రసస్వరూపుడగు శ్రియఃపతిని పరగత స్వీకార |పృకియగా బడసి 
ఆనందింతురు. వీరు చేయవలసిన కృషినంతను ఆ నారాయణుడే చేయును, 


న వ sf క్‌ - 
| 
మోక్షానందమును అని యర్థము. వరాహ చరమ శ్లోకమున 


“అహం స్మరామి మద్భ క్షం, నయామి పరమాం గతిమ్‌” అని కలదు నా భక్తుడు తనకు 
యోగ్యమగు సమయమున గావించిన నా స్మృత్యాదులే చాలును. అతడు కాష్టపాషాణ స్థితిలో నన్ను 
స్మరించలేదను భార మాతని తలపై పెట్టక నేనే వానిని స్మరించి ఆర్చిరాది మార్గమున నేనే యాతని 
కాతివాహిక కృత్యమును నిర్వహించి చేరవలసిన చోటునకు చేర్తుననెను. 


నృసింహ చరమక్లోకమునకు 


“యో మాం ముకుగ్ద! నరసింహ! జనార్ధనేతి 
జీవన్‌ స్మర న్ననుదినం మరణే బుణీవ 


ల్సి 


షాణకాష్ట సదృశాయ దదామి ముక్తిమ్‌" అనెను. 
గీతా చరమక్షోకమునందును - 


“ఆహం త్వా సర్వపాపేభ్యో మోక్షయిష్యామి" ఆనెను. అనగా - తనను పొందుటకు ఆటంక 
ములగు పాపముల నన్నిటిని తానే పోగొకైద ననెను. ! పతిబంథకములు పోయిన ఫలము తనంతనే 
ద్ధించును, 


PA 


ఖై 


శల్‌ తిజవాదార్‌ = 


భగవదనుభవవిరోధులగు అహంకార మమశారములును తలుపులను తెరవనివారు అని 
యరము, 
% 
“హిరణ్మయేన పా|త్రేణ సత్యస్యాపిహితం ముఖమ్‌ | 
తత్త్వం పూషన్నపావృణు సత్యధర్మాయ దృష్టయే॥” 


అనగా, పరమాత్మను సాక్షాత్మరించు జీవుని అంతరిందియమగు మనస్సు విషయ, ప్రొవణ్య 
ముబే కలుగు అహంకార మమకారములచే నావరింపబడియున్నది. 


అని భగవాను డానతిచ్చెను. అందుచే చేతనధర్మమైన పరమపురుషసాక్షాత్కారమున్ను, 
కత్సంయు క్ర క్రమైన పరసుపురుషార్థవంగు కైంకర్యమున్ను కుంటుపడినవి. దానిని బడయుటకై యా 
మూతను (అహంకార మమశారములను) తొలగింపు మని |పపన్నుడు భగవంతుని ప్రార్థించు మంత 
మిది, అ భగవంతుడు ఆచారూ్యల పురుషకారము ద్యారా వీనిని తొలగించును, 


ఇప్పుడీ గోపాంగనలు ఆ యాచార్యుల ఉపదేశము నర్ధించుచున్నారు. ఆ యుపదేశజలముచే 
నవి తమంతనే తొలంగునని వీరి యథ ప్రాయము. "ఈ దేవరవారి యుపదెశముతో వానిని తొలగించిన 
మేము నారాయణుని హార్దికముగ స్తుతింతుము. దానికి సంతుష్టుడై యాతడు మాకు |ప్రాహ్యమును 
ప్రసాదించును.” ఈ యహంశకార మమకారములకు మూలకారణము రజస్త్రమోగుణముల |పాబ 


ల్యమే. కుంభకర్ణుని చంపినటుల ఈ భక్తులవిరోధులను నారాయణుడే తొలగించును. 
కుంభకర్ణుడు నిద నొసంగుట యనగా --- 


దేవతాంతర, ఉపాయాంతర, ఫలాంతర (పవృ త్తి త్రికి హేతువైన జాగృతిని హరించి వాని విష 
బత సొసంగుట, “(పొజ్టినాత్మనా సంపరిష్వకో న బాహ్యం కిళబ్బున వేద, నాన్తరమ్‌ | స్మి 


యమె 
| తస్మా త్ప్వపితీత్యాచక్షలే. అనినటుల సరమాత్మయందు పరిపూర్ణ వి శాంతిని బడసి 


న్నపీతో 
బాహ్య పపంచవిషయానుభవమను మరచియుండును. 


Ww 
చక్ర 
భవతి 


సక్రమ మతి? కృపై | దశ్యమానో నముహోర గః | 


= 
వి వేదా దాత్మనో గాతం | తత్చృత్యాహ్లాద సంస్థితః i 


a జో 


శ్రీ ప్రహ్లాదుడు భగవద్ధ్యాననిమగ్నమనన్కుడై ఘోర సర్పములు తన నెంత తీవ్రముగా 
కీరచుచున్నను తన దేహమునే మరచెనట ! 
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శ్రీకృష్ణుడు ఊరున కంతకును ఏకైక బాలుడై అందరిచేతను కొనియాడబడుచు పెరుగు 
చున్నట్లు, ఊరికంతకును ఒక బాలికయై, వివాహయోగ్యమైన వయస్సులో నుండి “భగవంతుని బడ 
యుటకు నేనా నోచవలసినది? కావలసినచో ఆయనయే నోచుకొని నా యొద్దకు వచ్చునని పరుండి 
యున్న యొక గోపవనితను లేపుచున్నారు. 


పదునొకండవ పాశురము 


కత్తు క్కణవై క్కుణబ్లళ్‌ పలకజన్లు, 

ఇెత్తార్‌ తిజలకటీయ చ్చెస్టు శెరుచ్చెయ్యుమ్‌, 
కుత్త మొన్చిల్లాత కోవలర్‌ తమ్‌ పొత్కొడియే! 
పుత్తర వల్‌ కుల్‌ పునమయిలే! పోదరాయ్‌, 
శుత్తత్తు తోకీమా రెల్లారుమ్‌ వను, నిన్‌ 
ముత్తమ్‌ వుగున్లు ముకిల్‌వజ్జన్‌ పేర్‌ పాడ, 
చ్చితాచే స్పేశాదే శెల్వ ప్పె గొట్టి, స్స 

ఎత్తు క్కుజబ్లుమ్‌ పొరుశేలో రెమ్బావాయ్‌. 


--తాత్చ ర్య ము --- 


లేతవయున్సుగల పశువులయొక్క అనేకములై న సమూహములను పాలు పితికువారై, శకు 
వులయొక్క బలము నకించునట్లు వెళ్లి యుద్ధముచేయువారై , దోషమొక్కటియును లేనివారైన 
గాల్హల కులములో పుట్టిన బంగారుతీగవలె సుందర మైనదానా! పుట్టలోనున్న పొముయొక్క పడగతో 
సమానమైన నితంబమున్ను, స్వస్టానమగు అడవిలో స్వేచ్చగా తిరుగుచున్న నెమలియొక్క రంగు 
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వంటి రంగుకలదానా! సంపత్తుగల బాలికా! రమ్ము. నీ చుట్టములున్ను, సఖియలందరున్ను వచ్చి నీ 
వాకిలిలో ప్రవేశించి, మేఘమును పోలిన రంగుగల నారాయణునియొక్క తిరునామమును పొడు 
చుండగా నీవు చలించక, మాట్లాడక యెందుకు నిదించుచున్నాపు? అనుచున్నారు* 


మ వి శేషార్ధము కా 


కత్తుక్కణబె 3 


ముక్తుడు పరమపదమున పరవానుదేవుని పరత్వానుసంధానముతో (కంది వయస్సునకు 
పెరుగుచున్నట్లు ఈ తొలుచూలి పడ్డలున్ను మనుష్యుడుగా నవతరించియు పదే పదే పరత్వమును 
పకటించుచున్న శ్రీకృష్ణునియొక్కు స్పర్శచే [కిందివయస్సునకు పెరుగుచున్నవి, ఇచ్చట నొక విశే 
షము కలదు. 


“గోధూళి ధూసరిత కోమలగోపవెషం 
గోపాలబాలకశేతై రనుగమ్యమానమ్‌ | 
సాయంతనే (ప్రతిగ్భహం పశుబన్ధనార్థం 
గచ్చ ర్త మచ్యుతశిశుం ప్రణతోస్మి నిత్యమ్‌ 1 
(కృ. కర్ణ) 


ఆడవిలోనికి మేతకై చెల్లిన పశువులు శ్రీకృష్ణుని పిల్లనగ్రోవి శబ్దమును విని “మమకతన్‌ 
మోములు మీది కెత్తుకొని రోమంథంబు చాలించి హృత్కమలా[గ్రంబున కృష్ణు నిల్చి మురలీనాదా 
మృత్మశేణి కర్ణములం [గోలుచు మేత మాని గళితానందా[శులై చిితితోపముల్లై గోవులు చూచుచున్న 
వవిగో కంజాక్షి వీక్షించితే!  ఆనునటుల శావలసిన మేతను మేయక డొక్కలు దించుకొనిపోయి 
యిండ్లను జేరుట చూచి శ్రీకృష్ణుడు జాలితో తన పశువులను అన్నగారి కొప్పగించి తాను |పతియింటి 
కిని వెళ్లి వాని నన్నిటిని కట్టి చేతితో ఆపుచ్చమ స్తకము నిమిరి తన యింటికి పోవు నాచారము కలదు. 
అట్టి యాతని కరస్పర్శచే నా గోవులు శ్రీరాముని కరస్పర్శచే శ్యతుంజయము వలె పునరుక్తపోషములె 
చతుర్గుణితముగా పాలిచ్చెడివి. ఆ సమృద్ధి యాతని వలననే వచ్చెనని వారికి తలియదు. చెప్పినను 
నమ్మరు. అందుచే శ్రీకృష్ణుడే ఆ యధికాంశమగు పాడిని దొంగిలించి యథేష్టముగా వినియోగించు 
కొనుచుండెను. ఆ సంగతి తెలియక గోపాంగనలు తమ ముల్లెనే యెత్తుకొనిపోవుచున్నట్లు తలచి 


“ఓయమ్మ నీ కునూరుడు 
మాయిండ్లను పాలుపెరుగు మననియడమ్మా ! 


పోయెద మెక్కడి కైనను" 


2 టల” షు య్‌ ఎం ద్ని లౌ ఆక ఎ 
అనియు, “రాచ విడ్హడైన రవ్వ మేల?” అనియు గొలపెటైసాగిరి. నిజమాన కాఠని భాగమున 
< ల ఆస్‌ డి 
యకడు హరించుచుండెను. అయినను హరించుట దోషము రాదా? యన్నచ్‌ 


అనునట్లు ఉ త్తమమార్గమున సంపాదించుకొనునే గాని అథమా థమమార్గము నవలంబిం 
చనా? “బలి రాబట భిక్ష చేయలేదా?" యన్నచో 
మమ ఖలు బలిగహే యాచనం జాత మాస్తాం 
ఇహప్పన రబలానా మ్మగతో నైవ కుర్వే | 
ఇతి విహితమతిః కిం? వల్లవీనాం గృహేషు 
డధి ఘృత మహర స్త్వం చారుణా చోరణెన॥ 
బలి చకవ్తి గాన “యా జ్యూ మోఘౌ వర మధిగుణో, నాధమే లబ్బకామా” అనునట్లు 
పెద్దవాడు లేదు పొమ్మన్నను మంచిదే, కాని నిచుని యాచించరాదు. కనుక అచ్చట బిచ్చమె త్తినను 
ఇచ్చట గోకులమున ఆడవాళ్లనా యాచింతును? అని నిశ్చయించుకొని చక్కని మెలుకువతో గొల్లల 


౦డలో జరుగును, నేతిని అప పహరించికతివా? నిత్య ముక్తు లెప్పుడును ముప్పదియేండ్ల వయస్సులో 
నున్నక్షే యీ యావులును సదా తొలుచూలి పడ్డలవలెనే యుండును. 


్ట్‌ 
౩క్‌ 


రాజప్ప తుడు స: యపు యువతులు లభించిన యవ్వనము మీరిన స్త్రీలవై పు చూడనటుల 

ఓట లభించినచో పశువులను చూడనే చూడడు. ఆళ్వారులు “తివ తిలుమ్‌ 
అని సాయించి, ఆపైన “కళక్టు మెయ్‌త్తు ఇని దువక్కుమ్‌' పరమపదము 
నందుండుటకన) నాతనికి పశువులను మేపుటలో ఆనందము మెండు అని సాయించి వెంటనే దూడ 
మెప్తట అంతకుమించి యాతని కానండదాయకమని సాయించిరి. దూడలను మపుమన్నచో 
ం నిత్యసూరిగోష్టిలోని వగు నంకియే, ఇందాక సంపదాయ రహస్యమున్నది. పశు 
న్నను పరతంత్రమెనవి. మనుష్యులు వానిని నడిపించవలెను. నిత్య సూరులును, 

క 


E 
గ్‌ కో 
పగి 
౬న 
ఖా 
6 (6 
«mf 


అ 
క్త మును బడసినవారగుటచే వారికొరకు తానుచేయవలసిన దేమియు 

వుండడు. అందుచే తన విజ్ఞానము, క్తి, యితరగుణములు (ప్రకాశము లేక పడియుండును, 
అందుచే పశుప్పలను రక్షించుటలో ఆయన తత్పరుడు. ఇక దూడ లన్నచో సామాన్య! పాణికి కావలసిన 
లకే యవి పరవశములై యుండును. అందుచే వానియందు శ్రీకృష్ణునకు (పేమ 


అట 
యధికడు, వాని గా 5ని పచ్చిక బయళ్లకు తోలుకొని పోయి నిలబెట్టును. అవి యేమి చేయవలెనో 
లలియర సిలఅచియముంనును. ఆంత తాను మోకరించి గడ్డిపరకలను కొరుకును. దానిని చూచి అవి 


| 
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యును గడ్డిని కొరికి తిని ఆకలిని తర్చుకొనును, ఆపై యమునానదికి వీఠు (తాగుటకై తీసికొని 
ఫ్రోవను. అవి యొడ్డున నే నిలచును, శ్రీకృష్ణుడు స్వయముగా మోకాలు లోతునకు డిగును. వా 
నచ్చటికి పిలుచును. అవియును దిగి నిలఅచియుండును, తాను తన రెండు చేతులను వనుక 
పడచుకొని పంగి నీటిని తాగును. ఆవియు నము చేసి దాహమును తీర్చుకొనును. చూచితిరా అవి 
థెంత పరవశమెన (_ప్రాణులో! అట్టి పారతం్యత్యపరాకాష్ట్రతో నున్న |పాణులను రక్షించుట అతనికి 


మిక్కిలి (పియము, 
కణదబక్‌ పల = 
౧ 


ఒక్కొక్క అవునే లక్కపెట్టలకవోయినను, ఈ జాతియావులిన్ని, 6౮ జాతి యూవులిన్‌ 


అతో 


[ 


దుని జొతిచే కూడ లెక్క పెట్టుటకు శకర్ణిము కానన్ని కలవని భావము, 
పల కజను = 
౧ 


అనేకులు కలస చేయవలసిన పనులను వానిలో  నేర్పుగలవాడొక్కడే ఇయు 
నట్టును, ఒకే _బాహ్మణుడు వేదమునంతను సాంతముగా నధ్యయనము చేయునట్లును, కతియు 
డొక్కడు వయస్సు నిండుటకు ముందుగనే శ్రీరాముడు, ఆభిమన్యుడు మొదలగు వారివత యుద్ద 
మున పరిచితుడగు నట్లును, ఈశ్వరు డొక్కడే సకలాత్మవర్గము యొక్కయు కర్మానుగుణముగ 
నాము రూపములను కలుగజేసి వారి నియమనామలను చేయునట్లును, ఈ గోపాంగన కులస్టుడును 
ఒక్కడే పశువుల నన్నింటిని పితుకగల సమర్జుడె యుండును. 


ఇత్తార్‌ - 


అంగదుడు అంతరిక్షమున ఆల్లాడుచున్న విభిషణాళ్యారును చూచి శ్రీరామునితో రావణుని 
యొద్దనుండి వచ్చినవా డనక మనకు శశువైన రాక్షసుని గోష్టిలో నుండి వచ్చిన వాడ"నినటుల 
అండాళ్‌ తల్లియు ఈ గోకుల సమృద్ధిని సహించలేని వారిని శతువు లనుచున్నారు, భగవత్సమృ 
ధిని సహించలేని వారు భాగవతులకును, భాగవత సమృద్ధిని సహించలేని వారు భగవంతునకును 
శువులు. భగవధీతలో భగవానుడు “అవజానన్తి మాం మూఢాః మానుషీం తను మాత్రితం | పరం 
భావ మజానన్తః మమ భూతమహే హీశ్యరమ్‌" అనగా “నేను మానవ శరీరముతో నున్నంత మాత్రమున 
నా మహిమ నెబుంగలేక నన్నవమానించుచున్నా రనెను. అదుగో వారే యీ గోపొంగనలకు శ| తువులు, 
భీగవద్భక్తుల నాదరించువారు భగవంతున కత్యంత[పియులు. 
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Bim డక భ కష పు పీతి రభ్యధికా మతా” 


ఆందులకే యీ రహస్యము నెరింగిన పెద్దలు “త్వద్భృత్య భృత్య" యనియు, “త్వద్దాసదాస్త 
గణనా చరమావథౌ” యనియు నెంత కిందికి దిగిన అంత వేగముగా భగవదభిమానము తమపె 
పడునని ఆశపడిరి. నీరు పల్లమునకు గవా [పవహించును! 


౧ 


కంసున కీ రెండును కలవు. సహించలేడు. భాగవతులగు గోపాలుర సమృ 
ర్దినీ సహించలేడు శ్రీకృష్ణుడు సంధికై హస్తినా పురమున కేగి విదురు నింట భుజించి “యిశ్రైల 
చేసితి” వని యడిగిన దుర్యోధనునితో -్వపదన్నం న భో క్రవ్యం, ద్విషం చైవ న భోజయేత్‌ | పాల్ణ 
వాన్‌ ద్విషసే రాజన్‌! మమ (ప్రాణా హి పాఖ్ధవాః॥ అనెను. తనకు దుర్యోధనుడు సాక్షాత్తుగ శతువు 
కాకపోయినను తనకు [పాణకుల్యులగు పాండవులకు శ[తువగుటచే తనకు శత్రువని నిర్ధారణ 


గావించెను. 


Lg] 
0) 
Cc 
gat 
ష్టం 


“ర్నుదుడు భస్మమును పూసుకొని తిరుగును. ,బహ్మ (బాహ్మణుని వలె వేదము నధ్యయ 
నము చేయుచు కూర్చొనును. దేవేందు డప్పరసలతో విహరించుచుండును. వీరా మనల నెరుర్కొను 
శ క్రిగలవార"ని గర్వించుచున్న కంనుని బలమంతయు నశించునటుల. 


శను ఇరుపవాయ్యుుమ్‌ _ 
ది yy) రి 


శత్రువు లెత్తి వచ్చిన వారికో యుద్ధము చేయుట కాక వారున్న స్థలమున కేగి యుద్దము 
యుట. అట్టి పర్శాకమము గలవా రీ గోపాంగన వంశీయులు, 


రీ 


GR 
te 


Chey ల్లాత జ ఒక్క తప్పును లేని. 
అదిర 


యుద్ద మర్యాదల నెరింగి శేతువులకో పోరువా రీ గోపాలకులు. దీనితో కూడ వీరికి కృష్ణ 
ము కలదు. శ్రీకృష్ణ శ్రీరాములకు భేదము లేదు గదా! 


లాం. రావణయుద్రములో నొకసారి రావణుడు ఏకాకియె నిరాయుధుడై రణరంగమున 
నిలచిపోయెను. ఆయినను శ్రీరామచందు డాతనిని బాణముల తో కొట్టుచునె యుండెను. అంతనా 


రావణుడు శ్రవాము ము డథర్మయుద్దమును చేయడే! నా చేత నాయుధథము లేకున్నను కొట్టుచున్నాడే! 


ల 


డని పరిశీలించుకొనగా విరిగిన థనుష్టండ మొకటి తన చేతిలో నుండగా జూచి “చదాల చాపం చ 

చాల చాపం 
ముమోచ వీరః” శ్రీరామబాణ [పహారమునకు గడగడ వణకి ఆ చేతనున్న ధనుష్టండమును 'ఛీ' యని 
పారవైచెను. దానిని చూచి రామచందుడు 


గచ్చాను జానామి రణార్దిత స్వమ్‌" రావణా! యుద్ధమున చాల డస్సి పోతివి. నీకు సెల 
విచ్చుచున్నాను, లంకకు పొమ్ము. సేద తిర్చుకొనుము, గట్టి రథమును, గట్టి ధనుస్సును తెచ్చుకొని 
రమ్మని పంపివై చెను. అదీ యుద్ధమర్యాద. అట్టి మర్యాదను తప్పు నట్టి దోషము లేనివారీ గోపకులు 


మామని 


ఎవరై నను శ్రీకృష్ణునితో ఈ గోపకులపై నేరము నారోపించి చెప్పుకున్నచో శ్రీకృష్ణుడు దానిని 
విని “వారిక్షున్నడును చేయరు. చేసిరని బుజువు చేతురా, ఆది యక్లు చేయవలసినదే, పొండు” అను 
బచే శ్రీకృష్ణుని నిగహమునకు ప్యాతమగు దోషము లేనివారని తాత్సర్యము. 


“య్య (తియం తదిహ పుణ్య మపుణ్య మన్యత్‌ | 
నాన్య త్రయో ర్లక్షణ మస్తి జాతు!" 
అని కూరేశులు సాయించినట్టు ఒకే క్రియ యుకరు చేసిన పాపమగును. మరియొకరు 
చేసిన పుణ్య మగును. అది భగవంతుని [పీత్య ప్రతులను బట్టి యుండును. ఆయన చేసిన రాస 
క్రీడను మన మనుసంధించిన మన పాపములన్నియు పోవునట. భగవద్గీత 9వ అథధాయమున భగ 
వానుడు భక్తుల అతిశయమును సెలవిచ్చుచు 
“అపి చే త్ఫుదురాచారో భజతే మా మనన్యభాక్‌ ] 
సాధు రేవ స మన్తవ్య సృమ్య గ్వర్భవసితో హి సః॥" 


అనెను. అనగా చేయవలసిన వానిని మానివేసి, చేయరాని పనిని చేయుచున్న దురాచారు 


డెనను ఫలాంతర, సాధనాంతరములను విడచి నన్ను భజించక నిలువలేక భజించుటయే [ప్రయోజ 
నముగా భజించువానిని నేను సజ్జనుడుగ నె భావింతును. ఎందుకనగా, వాడు నన్ను అన్నివిధములగు 


బంధువుగాను నమ్మి యున్నాడు- అనెను. అట్టివారి గోపాంగన వంశీయులు. 


కోవలర్‌ తమ్‌ వొత్కొడియే షు 


గోపాలవంశమున బంగరు తీగ వంటిదానా! 
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ఆ కృష్ణుని విడచినను మిమ్ములను విడువజాలనంటి నవే! అది మాట మాతమెనా? చైత్రల్లో 
చూపవలిడా? మసలు కూడ నీతో చేర్చుకొని మాతో కలసి శ్రీకృష్ణు ననుభవింపుము. “ఆడియార్‌ 
కల్‌ కులాజలుడన్‌ కూడువ తెన్టుకొలో” అని యుండుట మన వంశమర్యాద. ఇచ్చట నున్నంతకాలము 
“భాగవతగోష్టిలో చేరు కాల మెన్నడో యనియు, పరమపదమున నిత్యనూరుల గోష్టిలో చేరు శాల 
డో కడా!" యనియు కడా యుందవలెను. స్వయంపాక భోజనముకన్న తదీయారాధన భోజన 


పుట్టలో నున్న పామువలె మెత్తనెన విశాలములై న పిరుదులుగలడానా! 
పనమయితె  ఆశవిలో నున్న నెమలి. 


ఆ నెమలి పింఛము వ్యామోహమును కలిగించునటుల శ్రీకృష్ణునకును, మాకును వ్యామో 


కు 


i 


మును కలిగించు కొప్పు కలదానా; 
హోదరాయ్‌ = రమ్ము, 


నీవు ముందు నడచుచు ని నడకసౌందర్యముతో మమ్ముల నానందపరచుము, శ్రీలక్ష్మణ 
స్వామి అడవికి శ్రీరాము ననుగమించుటకై తల్లి సెలవును బడయవలెనని వెళ్లి నమస్కరించగా ఆ 
సుమిత్రాదేవి శ్రీరామత కము నెరింగిన రామాయణ రమణులకు శిరోభూషణ మగుటచే 


“సృష్ట స్వం వనవాసాయ । స్వనుర క్త స్పృుహృజ్జనే | 
రామే [ప్రమాదం మా కార్షిః | పృత! |భాతరి గచ్చతి 11” 


“నాయనా! లక్మణా! నిన్ను నేను కన్న దీ వన వాసమునకే. నీకు బాల్యుమితుడును, సోద 
రుడును, మిక్కిలి పియుడును నగు శ్రీరామచందుడు ముందు నడచుచుండగా వెన్నంటి యుండి, 
కేవిధమైన !పమాదముమ చేయకుమా” అని గంభీరముగా నానతిచ్చెను. ఇందు వనవాసము 
నకె సృ Soa మిక్కిలి (పియుడవనియు అనుచు ఆతనికి (పమాదము చేయకుమని 
పజోధించుట విచ్శితముగా కాన్సించుచున్నది, వినుడు. 


E 
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మరియు కేనోపనిషత్తులో “తద్ధి తద్వనం నామ, తద్వన మి త్యుపొసితవ్యమ్‌" తస 
సై రు చః డినది, గ = ళ్‌ అ oa 
తునకు వన ౦చబ 1 స. (పొర్ధనీయం = అనగా పురుషార్థ పా ప్రికై (పార్థించ 
దగినవాడు. వనస్య నారాయణస్య, వాసః, సృష్టః ~ సియఃసతికి నివాసముగా నీవు సుషింప 
అE 
బడ్లితివి. 

“ప్రమాదం మా కార్షిః” అనుటలోని రహస్యమేమనగా = అయన ముందు నడచుచుండగా 
నీవు వెనుక నడచుచుందువు గదా! శ్రీరామచం[దుడు నడక చ్యకవర్తి. గజగమన, సింహగమన 
శార్దూలగమన, వృషభగమనములనెడు సహజముగనే నాలు నడకలతో నడచుచుండును. నీవా 
సొందర్యములో మునిగిపోయి అతని కై 0కర్యమున నేమరకుము సుమా అని శిక్షించి పంపెను. 


[ప్రమాదోఒన వధానతా - అని కోశము). 
అటులనే మేము నీ నడక సౌందర్యమును సేవించుచు నీ వెనుక నడచి శ్రీకృష్ణ గృహమున 
ళ్లు 
క్రేగుదుము నడచిరమ్ము. 


శు తత్తు తోభీమార్‌ ప్త 
ఇట్టి యోగ్యులైన భాగవతో తములకు ఊరే కాదు (పపంచనుంతయును బంధువులే. “ఉదార 
చరితానాం తు వసుథైవ కుటుమ్బకమ్‌" విశాలమైన హృదయము కలవారికి [పపంచమంతయు 
బంధువు లగుదురు. 
నిన్‌ ముత్తం పుగున్దు _ 
మాకు _పాప్యమైన స్థలమును [పవేశించితి మనుచున్నారు. ఈ గోపాంగనల కీమె ముంగిలి 
(పాహ్యమెక్టిన దనగా ఈమె ముంగిలి శ్రియఃపతికే (పాష్యమైనపుడు శేషభూతులగు గోపొంగనలకు 
(పాష్యమగునని వేరే చెప్పవలెనా? 
శతి మపరే స్మృతి మపరే। భారత మపరే భజన్తు భవభీతాః | 
ఆహ మిహ నన్లం వనే 1 యస్యాలినే పరం (బహ్మ॥” 
సంసారప్పు బెబ్బులి బారినుండి తప్పించుకొన గోరు వారిలో కొందరు [శుతిని (అష్టాక్షరీ 
షహామం(త్రమును) మరి కొందరు స్మృతిని (భగవదీతను), ఇక కొందరు భారతమును (శ్రీః 
సహ|సనామమును) శరణుజొత్తురు ఎవరి యిష్టము వారిది నేను మాత్రము నందునే శరణుజొత్తును, 
ఎఎదువలన ననగా ఆతని వాకిట పరమాత్మ పడి పొరలాడుచుండును గదా! 
54] 
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ఈ విదముగా భాగవతుల కుపాడేయమైనడె సంసారులకును ఉపాదేయమగును 


న చాకశీతి భువి సా౬యోధ్యెతి నాథధ్యాస్యతే | 
వతి న కల్మషాదవతి సా కాళ్చోతి నో దజ్బుతి | 
ధశ్తే సా మధురేతి నాగ్రిమధురం నాన్యాపి మానా పురి | 
స్తే కథాసుధారసముచాం రోచేత నో రోత సే! 
శియఃపతి కథా (పసంగ రసాస్వాద దక్షులెన భాగవతులకు హృదయంగమము కానిచో 
కాశియెన నేమి, అయోథ్యక్షైన నేమి, అవంతియైన నేమి, కాంచిపురమైన నేమి, మధురయైన నేమి 
ర 


మేఘముయొక్క రంగువంటి నల్లని, చల్లని రంగుకలవాడు, లేక, మేఘముయొక్క స్వభా 
వము వంటి స్వభావము కలవాడు. 


“దృష్ట ఏవ హి నశ్ళోక మపనేష్యతి రాఘవః 


(౮౮ 


భరకునితో కలసి చితకూటమునకు వెళ్లుచున్న అయోధ్యావాసులు రామవిరహవ్యధతో 
కకించి దుఃఖించుచు ఆయన దర్శనమైన తోడనే మన దుఃఖములు గన్టైుక్కునని తలంచుచుండిరి. 

సంతపులై నవారి కందరకును భగవంతుని దర్శనము వేసవికాలమున తవ 
తాపమునకు గురిలైన వారికి నల్లని మేఘముయొక్క సందర్శన సౌఖ్యము నొసంగును. 


కదలక, మెదలక, మాటలాడక యాతని శరీర సౌందర్యమును తలంచుకొని యీ లోపలి 
గపాంగన పరవక్షురాలె తన కర్తవ్యమును మరచి పరుండెను. ఇదొక వింతయా? సంసారమున రోత 
వ ర్వాత్మ నా విషయవిరక్తులై అరణ్యవున నివసించుచు [వతములతోను, హోమములతోను, 


ములతోను, చేదాధ్యయనముతోనుః కాలక్షేపము చేయుచున్న మును లందరును తమ పర్లకుటీ 
£9 
ముల ee పోపుచున్న శ్రీకృష్ణుని 


వో 


i Es 
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“మణివిడమ్బిని తస్య మనోహరే | వప్పషి సక్తమనా మునిమళ్ణలీ | 
(వత మముజ్బాత హోమ మముజ్వాత 1 జప మముజ్బాత వేద మముజ్బాత॥" 
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శ్రీకృష్ణుని యొక్క ఇందనిల మాణిక్యమును ధిక్కరించునట్టి మనోహరమైన కాంతిగల 
శరీరమును సందర్శించి మునులు నియమములతో నాచరించుచున్న (వతములను, హోనుములను, 
జపమును, వేదములను విడచి ని శ్చేష్టలె నిలచిపోయిరట! ఇక నీవె మాట చెప్పవలెనా? 


?ల్వ ప్పి మ నీ _ సంపన్నురాలగు నీవు. 


ఈమెకు గల సంపత్తు శ్రీకృష్ణ గుణానుభవమే. 


అణా 


“కృష్ణు త్యక్షరయోరయం మధురిమో ద్గారః క్వచిల్లక్షితః?" 


(దాక, ఖండశర్మర, చిక్కనిపాలు, అమృతము మొదలగు మధుర పదార్థములలో నెచ్చట 
నైనను కృష్ణనామాను సంధాన రసాస్వాదము కలదా? యని జగన్నాథ పండితుడు శపథము చేయు 
చున్నాడు. అ రసమునే యీమె సంపదగా అనుభవించుచున్నది. 


ఎతుక్కు ముటజిజ్లుం పౌరుళ్‌ - 
బా 
“భాగవత గోషితో కలసి మెలసి యుండు భాగ్య మెన్నడో?" యని ఆళ్వార్లు పాయించినటుల 


© 


మా గోష్టితో కలసి అనుభవించవలసిన అనుభవమును విడచి కైవల్యానుభవమునవలె పడియుండుట 
యేమి సుఖము? 

కై వల్యమనగా- భగవదుపాసన చేసి అర్చిరాది మార్గమున పరమపదమున కేగియు భగవ 
దముభవము లేకుండగా నేకాంతముగా నొక మూల స్వాత్మానుభవమును మా|తమే చేయుచు, డాని 
తోనే తృ ప్రిచెంది “రమణ త్యక్త పత్పివత్‌ క్వచిత్కోణే ఒవ తిష్టతి” అనునట్లు భర్తచే విడువబడిన 
భార్యవలె నుండుట, 


ఎత్తుక్కు ముణజ్ఞాం సారు 2 
అవ ౧ 
నీ [పాప్యమును పరిశీలించక, మా విశ్లేషవ్యసనమును విచారించక శ్రీకృష్ణుని నిరతిశభోగ్య 
రి 
తను విస్మరించి యెందులక మ్మా పడియున్నావు? 


= వేదాంతార్థము --- 
ఈ పాశురములో ముముక్షువులకు ముఖ్య,పాప్యుడును: (పాపకుడును సర్వేశ్తురుడే యని 
పుచున్నారు. నిదించువారినిగదా లేపుట! వీరికి నిద యనగానేమి? 


నమ్మియున (పపన్నాగేసరుని బే 
తం టా అనగా, విషయాంతర 


ఏరిది తామసన్నిద కాదు ఇక సకలేంద్రియ వ్యాపారనివృ త్తిని నిదయందురు. 


గ్‌ 


మన భగవంతుని కల్యాణగుణ ములయండు 

లగింపజేయుట. “వెవ దంశా న్న మశకాన్‌........ రాఘవోఒపనయేత్‌ తధతే నాంతరాత్మనా” అని 

తిరువడి సీకాపిరాటి చెపిినటుల తన రక్షణచింతను సుతరాం విడచి భగవదనుభవమున మగ్నులై 
ర వి 


యుండుట. వీరే శ్రియఃపతికి “జ్ఞాని త్వాతై వ మే మత మ్మని ఆత్మవలె ధారకులు. వీరినే భగవా 
నుడు “ప్రియో హి జ్ఞానినోఒత్యర్థ మహం, స చ మమ |పియళ్‌ స సర ర్తి 
కలవాడనునైన నేనే జెప్పజాలనంత (పియు డని సెలవిచ్చెను. “భక్తా స్ర౭తీవ మే పియాః్‌ ఆ 
'పేమకు ఆపణిని చెప్పలేక “ఆతీవి అనివై చెను, ఇట్టివారే ఆన బార్య పదవికి తగినవారు. వారిని లేప్పట 
యనగా, దారికి సేవలు చేసి, వారి సప మం నిని , సదనుష్థానమును బడసి భగనంతుని 


పరః పా|తులగుట క్రి వారి నభిముఖులనుగా చేసికొనుట. 


ఇచ్చట జక ముఖ్యవిషయ మును గమనించవలసియున్నది. ఒకే వ్యక్తి కి తానే ఉపాయము, 
తాశే ఉపేయమునగుట లో కానుభవ విరుద్దము కాదా? యని యొక సందేహము కలుగవచ్చును. 
దానిని మన పూర్వాచార్యులు ఒక చక్కని యుదా హరణతో సమర్థించిరి. వినుడు. 


తలి వ నం కూరుండవలెనని పాకుచు నా మంచము |క్రిందికీ వచ్చి యేడ్చును. ఆ బిడ్డ డామం 
ణ్‌ 

చము నెక) జాలడు గదా! యేమి చేయవలెను? తల్లి దిగి — యా బిడ్డ నెత్తుకొని కూర్చొన బెట్టుకొన 

+ట కావలసిన దీ తల్లియే, పొందించినదియూ తల్లియే గదా? ఇచ్చట ఉపాయమును, 

ఉపేయమును ఒకటియే కాలేదా? ఇటుల లోకమున నెన్నియో యుదాహరణము లున్నవి. భగవంతు 

నకి యుహొయతోంపేయత్య్వములు రెండును స్వాభావిక ధర్మములు. ఇట్టి అధ్యవసాయముక్షలవారే 


ఇద్ద యాచార్యుల దివ్యమంగళ విగహదర్శనమే మన కొక మోక్షనాధనము. |దష్టవ్య 


న్‌ష్యు కొకరు మూగివారు, దానితో పాటు చెముడును సహజమె గదా! ఉడయవరులకు మెల్కొనినది 
మొదలు పవళించువరకు కాపలసిన సేవలన్నియు నితరుల కవకాశమీయక తామే చేయుచుందురు, 
వీరిపై ఉడయవకులకు ,ప్రీతిమెండు, ఈ స్వామి, యనేకులు ఉడయవకుల యొద్ద అనెకరహస్యార్థ 
ముల నధిగమించుట నిత్యము సందర్శించుచున్నారు. ఒకనాడు వీరికి “అయ్యో! నాకు వినబడదే! 
నేనెట్లు తరింతును? అని విచారము కలిగెను. ఉడయవరులు వారి పరితాపవిధానము నారసి వారి 


తిని పట్టుకొని యొక్క గదిలోనికి కిసికొనిపోయి తమ యుత్తరీయశాటీని తొలగించి తమ దివ్య 


జాగో 


ళ వ్మిగహము నాపాడమ స్తకము దర్శింపజేసి నంజ్ఞతోనే “దీనినే యెల్లప్పుడును అనుసంధించు 
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కాను" డని యాదేశించిరి. తలుపు యొక్క రం|థములో నుండి దీనిని పరికించిన కూరేశులు “అయో! 

gl 
ఇంత నుకరమైన మోక్షేపాయమాండగా మనకీ పాడు శాస్త్రాధ్యయనమును చేయుటవలన గదా 
అచార్యులు దీని నుపదేశించక 


“విశ్వాసా యాసభూమ్నా న్యసన భజనయో;ః గౌరవే కో విశేషః?" 


అనునట్లు అవిచలిత, గురుతమ విశ్వాసగర్భితమైన (పపత్తిని, కర్మజ్ఞానాంగకతైు, 
యవిచ్చిన్న స్మృతి సంతానాత్మకమై, ఆ పయాణా దనుషేయ మై యున్న యీ భక్తిని, పర్వతముల 
వలె మన నెత్తిని పెట్టిరని పశ్చాత్తాప పడిరట. 


అట్టివారి విశ్చేషను సచ్చిష్యు లొక కణకాలమైనను సహించలేరు. శ్రీ తిరుమలనంజిగారి 
సన్నిధిలో శ్రీభాష్యకారులు శ్రీరామాయణ రహస్యార్థముల సేవించి విరమించగా ఆజారుర్ణలే వారిని 
“మ్సికేమి కావలయు" నని (పశ్నించిరి, అందులకు శ్రీభాష్యకారులు వారి సన్నిధిలో నిరతిశయ ప్రేమతో 
కై 0కర్యమును గావించుచున్న అనంతార్యులను నొక శిష్యుని తమకు (పసాదింపుడని ,పార్ధించిరి+ 
ఆచార్యు లటులనే అచేతన పదార్థమును (పసాదించినటులవారిని ఉడయవరులకు దత్తమొనరించిరి, 
అస్వామి ఉడయవరులతో వేంచేయుచురెండవ దివసమున ఆచార్య విశేషమూలమున చిక్కిపాలిపోవ 
వారిని తిరిగి ఆచార్య సన్నిధికి పంపి వేసిరి. ఆనం 


జొచ్చిరి. దానిని జూచి శ్రీభాష్యకారులు భయపడి 
సిరిగాని యాయాచార్యులు వారిని స్వీకరించలేదట! 


కార్యులానందముతో ఆచార్య తిరుమాళిగకు వేంచే 


పులగు (పపన్నశిబామణులు ఈ యాచార్యవిశ్రేషమును 


ఇట్టి యారాటముతో నీ కైంకర్యని 
(శవణాదుల నపేక్షంచి వారిని తమ కభిముఖులు కావలె 


సాంచజాలక వారి దర్శన,స్పర్శన, శ్రీసూక్త 
నని |ప్రార్థించుచున్నారు. 


కత్తు కణ వై క్యణబళ్‌ ఫల - 


౧ 


శిష్యబృందమొ కలవారీ యాచార్యులని తోచుచున్నది. ఆచార్యుల 
నెంతమందికి గజిపి యెంత (పచారమును గావించిన 
మాహృత్య అను [(శుత్యుపదేశ 


అనుటచే అనేక బాల 
యొద్ద నధిగమించిన యాథ్యాత్మిక విద్య 
యాచార్యు లంత సంతసింతురు. అదియే “ఆచార్యాయ (ప్రియం థన 
సారము బాలశిష్యు లనుటలో దీర్చ కాలము (పచారపాటవముకలవారై యుండవలెనని తోచుచున్నది. 


ఆ యవస్థలో చెప్పినది బాగుగా తలకెక్కి మంచి (పచారోత్సాహమును పుట్టించును. 


ఫ్‌ఫ్‌ 
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పల కణజను . 

యణ 

ఇచ్చట పవ్మ్శితమైనవి గోవులు. వానిని పితుకుట అనుటలో 
సర్వోపనిషడో గావః, దోగ్జా గోపాలనన్టనః | 

పార్టో వత్స స్ఫుధీర్ళ్భోక్తా, డుగ్గం గీతామృతం మహత్‌ |” 

ఆధ్యాత్మిక బహుశాస్త్రగంథముల చదివి పాలవంటి సాత్వికా పూర్వార్థ(గహణమును 

గావించి యాజార్యులు శిసురలకు గావించు వివరణము సూచింపబడుచున్నది. 


శెతా ర్‌ _ వేదమును (ప్రమాణముగా నంగీకరించనివారు. 
అవనే 


భగవంతు న స్తిత్యము నంగీకరించక ఆసత్సాాయులై న వెదబాహ్యులును, వేదములో ననేక 
స్థలములలో శ్రీయఃపతికి ఆపాకృత దివ్యషుంగళమ్మిగహమున్ను' అనంతకల్యాణగుణ రాశియున్ను, 
పెక్కు శుభనామములున్ను కలవని యుండగా వాని నంగీకరించక ఆ (శుతివాక్యముల కపార్గములు 
ధ్‌ 
కల్పించు కుదృష్టులును మనకు శత్రువు లనుచున్నారు. 
తిణ ల్‌ = కుదృష్టివాదకౌశలమే వారికి బలము, 


అ భీయ ౨ నశించునట్లుగా. 
ఇచ్చట నకింపజేయుట యనగా మీమాంసా న్యాయములతోను, ఉపబ్బృంహణసహకృ్ళత 


వేదాంతార్థ నిర్థారణపాటవముతోను, తదనుగుణ సమీచీన తర్కయుక్తులతోను వారి వాదము నణగింప 
జేయుట 


re) 
ళో 


tg 
క 


పము గేగుచున్న కుక్కలు మొరుగును మన కెందుకని విరక్తితో నుపేక్షించక స్యయముగ 
చారున్నచోటున కేగి వారితో వాదించి వారి పెడదారిని మాన్ని తమకు శిష్కులనుగా జేసికొనుట, ఇందు 
లకు శ్రభట్రరువారు వేదాంతిని దిదుజాటుగావించిన విషయమే దృష్టాంతము, 


శ్రీరణం కరిశైల మక్జానగిరిం తార్జార్టది సింహాచతౌ | 
శ్రీకూర్మం పురుషోత్తమం చ బదరీనారాయణం నైమిశం 
శ్రీమద్ద్యారవతీ [పయాగ మధురాఒయోధ్యా గయా పుష్కరం 


సాల|గ్రామగిరిం నిషేవ్య రమకే రామానుజోఒజయం మునిః ॥ 
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శ్రీరామానుజులు గావించిన తీరయా.తకు ఫలము పుణ్యార్హన మాత్రమే కాదు. 'ఏక[క్రియా 
ద్వ్యర్థకరీ బభూవ" అనునటుల ఆ వ్యాజముతో నితరమత నిరసనపూర్వక స్యమతస్థాపనయే యని 
[గహింపవలెను. 
కృత మొనిలాత = 
అభి ఇంగా 
ఇచ్చట దోషము అనగా దేహాత్మ(భాంతి, స్యాతం[త్య(భాంతి, ఇతర శేషత్వ( భాంతి, స్వరక్షణే 


స్వాన్వయ భాంతి, బంధువులను రక్షకులనుగా భావించు భాంతి, విషయచాపల్యము అనునవిమే. 
ఇవి ఆత్మవినాశనకరమగు ముఖ్య దోషములు, అవి లేనివారు _(పపన్నకుల శేఖరులు. 


కోవలర్‌ తమ్‌ _ 


“కృష్ణుని మించిన దేవుడు లే'డను నమ్మకము గల |పపన్నులు. “కణ్ణ నల్లాల్‌ దైవ మిల్లె" 
“రర్టున్‌ కంలిణై నణుం మనముడై యీర్‌” అను వంశమునకు చెందిన 


బూ ట్ర డియే _ 

“కొడి యనగా తీగె. ఇది యితరాలంబనము లేక నిలువలేదు. ఇదియే పారతం|త్యము, ఇది 
అక్మాలంకారములలో ముఖ్యమెనది. “శేషత్వ భో _కృత్వజళ్‌ పోలే యనే పారత న్ఫ్య భోగ్యత్వజల్‌' 
అను ఆచార్య హృదయమున శేషత్వము కన్న పారతం[త్యమున్ను, భో కృత్యము కన్న భోగ్యత్వము 
మిన్న యని సెలవిచ్చిరి. శొనిన “పాజ్కాడి" యనుచున్నారు. 
ఫొన్‌ + కొడియే = 

స్పహణయమైన, వాంఛనీయ మైన, 

షత్వమనగా కై ంకర్యమే అయినను అది పాఠతంత్య గర్భితమై యుండవలెను. ఆది 


లక్ష్మణస్వామి కైంకర్యములో కొంత కొరతపడిన దనియే పంచవటిలో పర్ణశాలను నిర్మించు సమయ 
మున శ్రీరామచం(దు డొక్కసారి ఓడబోసిరి. అ కొరత ఆయన కన్నీటితో కడిగివేయబడినది. 


పుత్త ర వల్‌కుల్‌ - 
కవులు స్త్రీలను వర్ణించునపుడు ఇతరావయవ సౌందర్యమున కన్నను స్తననితంబ సౌందర్య 
ములకు (ప్రాధాన్య మొసంగుదురు. నడుము లేనే లేదన్నంత సన్నమైనదని వర్షించురు, దీనికి 


చేదాంతములో వైరాగ్యమని యర్థము, 


చి 
kt-2 
డా 


ఏ మెట్టిదో భక్తునకు భక్తి యంత ముఖ్యమైనది పాఠ 


తంత్యుము ఈ భక్తికి | అమువంటిది. అటి పారతంత్యముతో గూడిన భక్తినే “పాల్‌ కోజు మూడ 
న గోపొంగనలు పెరుమాళ్లను ,పార్ధింతురు. పాలు + 


ర్చ 
భావము. ఉపాయేములలో భక్తికి మించినది లేదు (శరణాగతి ఉపాయము కాదు గదా!) అందులకే 
“పరమాన్న' మను విశేషణము భక్తిని తెలుపుచున్నది. ఆచార్యుల కది కొరత లేనిది, 


స్యస్థానములో నుండు నెమలి రంగుగల దానా ! అడవిలోనున్న నెమలియొక్క పింఛ 
లభి 
ఎంతయో ఇంపుగా నుండును. అది అనేక వర్ణములతో నిండియుండును. దానిని భగవానుడు శిరపా 
వహించును. అటులనే యిచ్చట చెప్పబడిన భక్తి నెమలిపింఛమువలె అనేక వర్ణముల కలిగి 
యుండును. అవి పరభ్నకి, పరజ్ఞాన, పరమ భక్తులు. 


ఐ 


til 


గీ 


“దర్శనం పరభ ర్‌ సాత్‌ పరజ్ఞానం తు సజమః | 
పన ర్విశ్లెష భీరుత్వం పరమా భ కి రుచ్యుతే॥” 


ఇందు మూడవది యగు పరమభ క్తి క్రి ముఖ్యము. ఆట్టిది యీ భక్తి. ఇచ్చట ' నెమలి యను 


థానమగు పింఛమును (గ్రహించవలెను. ఈ ప మభ క్తి భోజనమునకు 


ఆకలివంటది. ఆది Sa వెన్నంట్‌యే యుండును. ముందుగ పరభక్రి, పిమ్మట పరజ్ఞానము, 


ఆపెన పరమభ క, అఆపెన బడయునదియే మోక్షము. 


చు 2 ద 


చచి 
fil 
2A 
క 


నా భాగ్యము వలన నిట్టి లక్షణములు కలిగిన దేవరవారు మాళోచోర్యులుగా లఖీంచీరీ. “స 
వాఖి గచేత"” అను (కుతి మెడబట్టి (తోయగా వచ్చితిమి. దయ చేసి మాకు దర్శనమిచ్చి 
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ఫత్తత్తు తోట్‌మా య ౧ 

ఇట్టి యాచారుకిలకు తోట్రీమార్‌ = నాయికకు చెలికత్తెల వంటివారు, భగవడనన్యార శేష 
భూతులగు భాగవతో త్తములు. భాగవతోత్తములు మితులనియు, నుహృత్తులనియు, స్పేహితులనియు 
మూడు విధములుగా నుందురు. సమాన వయస్సులె, పరస్పరహితై పులు మితులు. భిన్న వయ 
న్కులె పరస్పరహితై పులు సుహృత్తులు. ఇక స్నేహితులనగా - స్నేహమనగా- విడివిడిగా నుండు 
పిండి మొదలగు వానిని ముద్దుగా చేయు జిడ్డు పదార్థము. (చూర్ణాది పిండీ భావహేతుః స్టేహః- 
అని తార్కికులు చెప్పుదురు.) అంటక ముట్టక తిరుగుచున్న సంసారుల నెందరనో ఆళ్వార్లు తమ 
యుపదేశము మూలముగా శ్రీవైష్టవులను గావించి, వారంతటను సిద్ధాంత _పచారమునకై సంఘసంఘ 
ములుగా తిరుగుచుండగా సేవించి (పీతిపారవశ్యమున “పాలిగ పొలిగ పొలిగ” యని మంగళాశాసన 
మొనరించి “కోమ్‌ కళ్ణోమ్‌ కణ్ణోమ్‌ కణ్లుక్కినియన కోమ్‌" ఆని కన్నులున్నందుకు సె రః: ముగా 
కన్నుల కరువు తీడునట్లుగా “సేవించితిమి సేవించితిమి సేవించితిమి”అని తుళ్ల దొడంగిరి. ఇట్టివారు 
యం తీర్త్వా పరాన్‌ తారయ ని” అనునటుల తాము తరించుటలో తృప్తి జెందక "ఊర్‌ూం ఉలగుం 


జ 
వ 
తమ్మైప్పోల" అనునట్లు దిద్దుబాటు గావింతురు. సంసారులు పెడముఖము పెట్టి వినకున్నను విడువక 
“ఇాన్నాల్‌ విరోదమితు - ఆకిలుమ్‌ కొల్లువన్‌, కేణ్మినో” అని హితపరురాలగు తల్లి బిజు మంచు 
(తాగించినట్లు నిర్బంధించి వినిపింతురు ఇట్టివారినే “శుత్తమ్‌ అనియు “త్మోగమార్‌' అచు 


అనుచున్నారు. 


మాచార్యసన్నిథౌ” అనునట్లు మీ కటాక్షప్యాతులగుటకు వేంచేసిరి. దీనినే ఆళంం 


Gu 


దార్‌ పెరుమాళను వరముగా (పార్థించిరి. 


“సకృ_త్వదాకారవిలోకనాశయాః తృణీకృతాను తమ భు_క్తిము క్రీభిః | 


మహాత్మభి ర్మామవలోక్యతాం నయ, కణే౭పి తే యద్యరహో౭క డుస్పహక 11” 
ఒక్కసారి కనులార సర్వేశ్వరుని దివ్యమంగళవిగహ సందర్శనేచ్చతో భు క్రిముక్తుల శు 
గడ్డిపరకవలె నిరాకరించు మహాత్ముల యెడబాటును భగవంతు డొక్కు కణుమైనను సహించలే 
పిరాట్టి పెరుమాళ్లకొరకె “అగలగిల్లే నిజైయుమ్‌” అనునటుల భగవంతుడు విరికొరకై అనును. అట్టి 


గొ 


~~ 
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మహాత్ముల కటాక్షమునకు నన్ను బె పొ[డుని గావింపుమని |పార్థించిరి. అట్టి భాగ్యము నీభిలషించి అక్ష 
ee నీ వాకిట పడియున్నారు. వ తమ దర్శనమే గదా మాబోంట్లక్ష 


"ఆహ్లాడకీతనే, తామ్బుః | పులకీకృత గా(తవాన్‌ | 

సజా పరగుణావిష్టః | (దష్టవ్య స్పర్వదేపి హిభిః 1 
నిరంతరభగవత్మల్యాణగుణాదులను తలంచుకొని ఆనందపారవశ్యమున న్నేతములనుండి 
నంచ్నాశువులు జలజల రాలుచున్నట్టియు, ఆపాదమ స్తకము పులకాంకురములతో నిండి 
యున్నట్టి భాగవతుని సకలదేహధారులును సేవించవలెను అని శాస్త్రవిధి కదా! యని (ప్రార్థించు 
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“యం హి రామో న పశ్యేత్తు య శ్చ రామం న పశ్యతి | 
కస స్ప వు ల్లోకే స్వాత్మా౭_ ప్యేనం విగర్హతే 1” 


అనునది మాకు [ప థమపర్వమలో కాదు చరమపర్వములో నే. 
ముకిల్‌ వజ్ఞన్‌ సేర్‌పొడ _ 


మీతో కలసి ఆ మేఘవర్లుడెన నారాయణుని తిరునామ సంకీర్తనము చేయుటకై (లేచి 


యున్నాము.) 
ముకల్‌ వళ్లున్‌ -- రంగులోనే కాదు ఆయనకు మేఘముతో పోలిక, కింతు, స్వభావముతో 
నున్ను కలదు, ఎట్లనగా -- 


మేఘము భగవంతుడు 


1. గర్భమున నీరుండుటచే నల్లగనుండును. 1. ఈతనికి తన భక్తులయందలి వ్యామోహము 
లోపల నిండియుండుటచే అది పైకి యు 
బికి నల్లగ కాన్సించును. 


2. ఎండకు తపించిన వారలు చూడగనే వారి 2. “దృష్ట ఏవ హి నక్ళోక మపనేష్యతి రాఘ 
కన్నులు, హృదయము చల్లగిలి క్లేశము వః శ్రీరామచందుని దర్శించిన తోడనే 
లారును. మనము శోశాబ్టినుండి జై టపడుదుము అని 

అయోధ్యపురవాసులు తలంచిరి. 
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పక్షపాతము లేక దీన ధనాఠ్యుల పట్ల సమ 
ముగౌ వర్షించును. 
నదీ నద సము దములనుండి నీటి నాకర్షిం 


చినదొని కంటె అనేక మడుగులధికముగా 
వర్షించును, 


నీటిని తీసికొని నీటినే యిచ్చును. 


ఇచ్చి (కురిసి) వెలవెల బోవును. (తెల్ల 
బారును.) 


ధూమ జ్యోతి స్పలిల నురుత్తులు అను 
నాలుగు కలసిన గాని పనిచేయదు. 


ఆకసమునుండి (కొండలు మొ॥) భూమికి 
దిగును. 


మెరుపుతో కూడియుండును. 
గుండెలవియునట్లు గర్జించును. 


యజ్ఞముల చే స్వరూపము లభించి వర్షిం 
చును, “అగ్నౌ (పాస్తా హుతి సమ్యక్‌ 
ఆదిత్య ముపతిష్టతే |! ఆదిత్యా జ్ఞాయతే 
వృష్టి" 
నద నదీ వాపీ కూపముల నీటితో నిండిం 
చును, 


ల. 


ll. 


12. 


'సమోఒహం సర్వ భూతేసు, నమే ద్వేష్య 


ఒస్తి న పియః భీ, గీ, 


'గోవిన్దేతి యదా క్రన్దత్‌ కృష్ణా మాం దూర 
పాసినమ్‌ | బుణం (పవృద్ధ మివ మే 
హృదయా న్నాప సర్పతి॥" “భూయిష్టాం 
లే నమ ఉకిం విధేమ” ఈ. శా. ఉప, 


అటుకులను తిని 
నిచ్చెను, 


అఖండై శ్వర్యము 


“ఉదారా స్పర్వ ఏవైతే" అని పాత్రలను 
(తీసుకొనువారిని) (పశంసించును. 


నిరపేక్ష రక్షకుడు, 


పరమపదము నుండి 
దిగును. 


వచ్చి భూమిపె 


లక్ష్మిదేవితో కూడియుండును. “నీల తోయ 
దమధ్యస్థా విద్యుల్లేఖేవ భాస్యరా" 
“సఘోషో థార్తరాష్ట్రాణాం హృదజూని 
వ్యదారయత్‌" 

యజ్ఞములచే పనన్నుడై సకలా భీష్టముల 
నిచ్చును. “అహం చ సర్వయజ్ఞానాం భోక్తా 
చ ప్రభు రెవ చ 


చళుర్విధ భక్తులను అభీష్టములతో నింపు 
ను. “చతుర్విధా భజ నే మాం" 


ఇమ్టెన్నియో సారూప్య వైరూప్యములు కలువు. 
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ఆయన పామగాన లోలుడు. "సతతం కీర్తయనో మాం" అను భగవంతుని యాదేశమున్ల 
బది మనకిది ముఖ్య కర్తవ్యమున్ను, 


ఇతాదే “పేశాదే _ కడలక మాటలాడక, 
ot 
“ఆచార్యా! దేవరవారి న (పతి మాటయును మాకుపాదేయములని యెంతయో 
అశపడుచుండగా మా కన్నులను, చెవులను పస్తు పెట్టుట మీకు ధర్మమా?" అనుచున్నారు. 


క్‌ 


సంపన్నురాలవగు వనితాషుతల్లీ! ఇచ్చట 
యగు పారతం్మ త్రము కలవారని యర్థము. 


పెఖాట్టి" యనుటచే స్వాతం_తమునకు (పతికోటి 


లట 


“అసందేశాత్తు రామస్య 1 తపస శ్చానుపాలనాత్‌ | 


న త్వా కుర్మి దశ్నగీవ 1 భస్మ భస్మార్త తేజసా 11" 


(0 శ్రి 


సీతా పిరాష్ట్ర రావణునితో “ఓరీ రావణా! నిన్ను బూడిద గావించగల తేజస్సు నాలో నున్నను 
శ్రీరాముని యాజ్ఞ లేకుండుటవలనను, నేను తపస్సులో నుండుటవలనను ఆ పనిని చేయజాలకున్నాను" 
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పన్నుడు తన రక్షణను తానే చేసికొనవచ్చునను భగవంతుని 
ఆజ్ఞ. ఆది లేదు. తపస్పనగా (పప త్తి. నేను (పప త్రినిష్టలో నుండుట వలనను అని తాత్పర్యము. 
ఆక్వారులును “మాయుమ్‌ వగ అజిన్టేన్‌, పెణ్‌ పిజినేన్‌” ఆడవాసనై పుట్టుటచే చనిపోవుట 
కైనను పెట్టిపుట్ట లేదనియును, 'న ఖల్వద్యైవ సౌమిత్రే! జీవితం జాహ్నవీజలే” అని సీతాపిరాట్టి 
(పాణములను విడచుటకై నను తన కధికారము లేదని తన పారతంత్యమును పురస్కరించుకొ నెను. 


ఇట్లు పరతంతుడైన చేతనునకు 
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గ్గ ల ద్‌ ష్‌ 3 0కర్యము. 
ఆదియును భరతాళ్వానులవలె భగవంతునకు (పియమైనదియే కావలెను. శ్రీవైష్ణవ సంప్ర 
౬.౯9 
గాయమున 'సంపది యనగా కైంకర్యమే. “అన్తరిక్షగతశ్శీంమాన్‌ అని విభీషణాళ్వారుల శ్రీయన్నను, 
“లక్ష్మణో లక్ష్మిసమ్పన్నః" అని లక్ష్మణుని లక్ష్మయన్ననుః కైంకర్యమే. ఇట్టి పరమపురుషార్థమైన 
శ్రైంకర్యనిష్టలో నున్న పారతంత్యమే _పధాననిరూపముగా గల యాచార్యా! అని సంబోధన, 


ఎత్తుక్కు ఉబజుమ్‌ పొరుళ్‌ _ 

“ని ఎన్‌ పొరుళుక్కు ఉజబ్ఞుమ్‌" మీరు ఏమి (పయోజనమునకై నిదించుచున్నారు? మీ 
ద మా రక్షణచింతయా? అయినచో మేము లేచియే యున్నాము గడా! మీరును లెండు. సకల 
చేతన రకణ చింతయా? ఐనచో దానికి మి దర్శన, స్పర్శన, ఉపదేశములే చాలును. అందులకే నను 
లెండు, భగవంతుడే మీ యొద్దకు రావలె ననియా? ఆయన వేంచేసినను "య ఇదం పరమం గుహ్యం 
మద్భ కే ష్వణి థాస్యతి" అని పరత! త్త పబోధమునే ఆయన యపేక్షంచును. అందుకై నను లెండు. 


నందర్భానునారముగ ననుశంథించుకొన దగిన పాళురములు = 


1. కుత్త మొన్టిల్లాత - అనుచోట. 

తన్నడియార్‌ తిఅత్త కత్తు త్తామ రై యాళాకిలుమ్‌ శితకురై క్కు మేల్‌, 

ఎన్నడి యారదు శెయ్యార్‌ శెయ్‌ తారేల్‌ నస్టు శెయ్‌దార్‌ ఎన్నర్‌ ....4= 

(పెరియాళ్వార్‌ తిరుమొట్లి శ-9-2) 
తాత్పర్యము. 
తన భక్తులకు పురుషకార భూతురాలగు తల్లియైన లక్ష్మిదేవి యొకప్పుడు విసిగి వారిపై 

నేవైనను నేరములు పెరుషూళ్లతో చెప్పినను ఆయన “నా భక్తు లెన్నడును అట్లు చేయకు" అనును. 
బుజువుపరచినను “మంచి పనులే చేసిరి” అనును, 


ముత్త మ్బుకున్దు ముజువల్‌ శెయ్‌దు నిస్టీర్‌ 
ఎత్తు క్కిదు వెన్నిదు వెన్నిదు వెన్నో. 
(పెరియ తిరుమొకీ 10-8-5) 
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ఏ0 


న హస 
తాత" ree 


రర 

ఆనేకములగు ఆభరణముల నలంకరించుకొని వచ్చి, మా వాకిట (పవేశించి చిరునవ్వు 
నవ్వుచు నిలచినావే, ఇందుల కేమి లాభము? మమ్ములను గూడ ఓడించిన గదా నీ కిది విజయ 
మగునది ? ఇంత మా;తమునకే ఆయుధము థరించి రావలెనా ? ని విజయ పతాకము నెగుర 


శా? 
వేయుచు నిలుకవకెనా 
దా Vf 
3. నిన్‌ ముత్తమమ్‌ పుగును - అనుచట 


వ త్త శ్రకాడ్డు పుగుక్టం సిని ముగచౌటి పూ ఏన్‌ ముజువల్‌ ఇ స యదు 
ని తిలో డెబళ్‌ కి శివైయుమ్‌ నిదైక క్కడవైయో కో విస్టా 


ముత మళ్జిడనావి విభు నిజ్ఞుళన్దు కొఖాయ్‌, ఎమ్మె 


పత్తి మెయ్‌ప్పిణ క్కిట్టక్కాలిన్ద ప్పక్కుమ్‌ నిస్టవ రెన్‌ శొల్లార్‌, 
(నా. తి 2-9) 
తాత్పర్యము, 


£ 
లొ 
టె 


౦వదగిన వాకిలిని (పవెశించితిమి- ఆది వీరికి పొందదగిన దెట్టనగా?- 


వ. మాపై చేయివైచి మా శరీరముల నిట్లు నలుగ గొట్టితివే, దీనిని చూచిన 
యిరుగు పొరుగు లేమనుకొందురు? (తమ కిష్టమే గాని పైవారేమను కొందురో యని భయము) 


పం డెండవ పాశురము 
షీ గ్య సు” 
జజ జాం 
_-- అపతొదిక జా 


[కిందటి పాశురములో (ప్రపన్నులయ్యును భగవత్సీంతికై కర్తవ్యబుద్ధితో వర్ణా శ్రమధఢర్మ 
ముల ననుష్టించు (పపన్నుని సోదరిని లేపిరి, "సర్వథర్మాన్‌ పరిత్యజ్య ఆని భగవాను డాదేశించిన 
కర్మయోగాద్యుపాయత్యాగము స్వరూపత్యాగము కాదు. కాని, వాని యందుపాయబుద్ధిని విడచు 
టయే. ఈ విడచుటను భగవానుడు 18వ ఆధ్యాయమున త్యాగో హి పురుషవ్యాఘ్ర! (త్రివిధ సమృ 
కీరిత” అను శ్లోకమున ఫలసంగక రృత్వత్యాగమే త్యాగమని వివరించెను, 


ఫలత్యాగమనగా - తాను శ్రియఃపతిక శేషభూతుడు. శేషభూతు డనగా “పరగతాతిశయా 
ధాయ"కుడు, అనగా తన శేషికి ముఖవికాసము కలిగించువాడు. “దాసభూతా స్వత స్సర్వే 
హ్యాత్మానః పరమాత్మనః" అను దాసభూతా. అనగా - “దాసా శ్చ తే భూతాశ్చ = దాసభూతాక యతో 
దౌసాః అతో భూతాః, 'భూ సత్తాయాం' = ఉండుట. చేతనుని సత్ర్త్వాస_త్వములు దాస్యమును 
బట్టియే యుండును, దాసులైననే ఉన్నవారుగా లెక్కింపబడుదు రని తాత్పర్యము. కావున తన 


స్వరూపమునకు తగిన ఫలము 'శ్రియఃపతి ముఖవికాసమే' అని తలంచుట ఫలత్యాగము, 
సంగత్యాగమనగా, మమతాత్యాగము. ఆ కర్మ తనదని తలంచకుండుట. ఇక ఎవరిదని 


తలించవలె ననగా, నౌకరు చేయు వ్యాపారమంతయు నెవరిదగును? యజమానిదే కదా? అటులనే 
సర్వశేషియగు సర్వేశ్వరునిదే యని తలంచుట, 

ఇర, క ర్భృత్వత్యాగమనగా, తాను స్వాభావికముగా తానుచేయు సాంసారికకర్మలకు కర 
కాడు. అగ్ని సంపర్క ముగల గిన్నెతో సంబంధముండుటచే ఆ గిన్నెయందలి నిటికి సలసల మను 
జము వచ్చుచున్నట్లు నాకీ కర్మవలన వచ్చిన (పాకృతిక దేహసంబంధ ముండుటవలననే యీ 
కర్మలయందలి క_ర్హృత్వ మాత్మదని తోచుచున్నది. నిజముగ సాంసారిక కర్మలయందలి కరృృత్వ 
మాత్మకు స్వాభావికము కాదు, ఆగంతుక మే. ఆ కర్హృత్వము (పకృతిదే యని గాని భగవంతునిదే 
యని గాని తలంచవలెను. కాబట్టి శ్రీ వెప్ణవసిద్ధాంతమున నే విధమైన త్యాగ మాదేశించబడినను అది 
దానియందలి “నాది” యను బుద్ధిని విడచి, 'భగవంతునిదే యను బుద్ధినుంచుమని యాదేశించు 
చున్నట్టు భావించవలెను, ఇట్టి తి విధత్యాగముతో గావింపబడిన కర్మలనే చేయవలెను. “హత్వా పి స 
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ఇమాన్‌ లోకాన్‌ నాయం హన్తి న హన్యతే" క్ష, తియునకు అట్టి బుద్ధితో చేయబడిన సకలలోకసంహూ 
మెనను ఆతని కడి బండఢకము కాదని గీతలో భగవాను డానతిచ్చెను. మరియు నీ రహస్యమును 
భగవదేత నాఖ్లివ అఖ్యాయములో “చాతుర న్యం మయా సృష్టం గుణకర్మవిభాగశః | తస్య కరార 
పి మాం విద్ద్యకరార మవ్యయమ్‌" ఆది యెటుల? అని ఆశ్చర్యముగా (ప్రశ్నించగా “నమా 
కర్మాణి లిమ్బస్త్‌ న మె కర్మఫలే స్పృహా అని చెప్పెను. అనగా నేను చేయు సృష్ట్యాదివ్యాపారము 
అన్నియును చేతనుని కర్మాధీనుడనై చేతును గాని నాకు దానివలన నొక ఫలమును గోరి కాదు. ఇది 


ఏ fe జో గ్‌ గా శ్‌ ల్‌ 
నాకే శాదు. ఎవరట్లు చేసినను వారి కా కర్మసంబంధథముండదనె 


అటి సిదాంతినోడరిని [కిందటి పాశురములో లేపిరి. అంతకు పై మెట్టునందున్న (పప 


“సన్యా వనన! భృద మన్తు భవతే, భోస్నాన! తుభ్యం నమః । 
ఖో దేవాః పితర శ్చ! తర్పణ విథౌ నాహం క్షమః క్షమ్యతామ్‌ ॥” 
డ్ర్‌ సంధ్యావందన మా! నికు మంగళమగు గాక! దయచేయుము (పొమ్ము). నను నిన్నాద 
రించలెను. స్నానమా! నీకును అంతే. నమస్కారము. ఓ దేవతలారా! ఓ నా పితరులారా! నా నుండి 
తర*ణాదుల నాశించకుడు. దయతో నన్ను మన్నింపుడు. 


అయిన నివి తరించుట రట్టు అధోగతి పాలగుదువు నుమా! అన్నచో, 


“యత కాపి నిషిద్ధ యాదవకు లో త్రంసస్య కంసద్విషః । 


స్మారం స్మార మఘం హరామి, తదలం మన్యే క్రి మన్యేన మే॥" 


బక మూల కూర్చొని శ్రి కృష్ణ పరమాత్మను ధారనించుచు నా పాతకములను 
కొందును అది నాకు చాలును, దానికి మించిన దానితో నాకేమి పని? 


బాపు 


'మత్కర్మకుర్వకాం లోకే! కర్మలోపో భవేద్యది | 
తత్క్మర్మణి పవర్తనే | తెసః కోట్యో మహర్షయః॥[" 


భగవంతుని సేవలో (తికరణములతో మగ్నమైయున్న వానికి వెదికకర్మలు లోపించినను 


డోషము లేదు. ఆతని కొరకై మూడు కోట్ల బుషిపుంగవు లా కర్మల నాచరించి యా ఫలము నాతని 
కొసంగుడురట. ఇడి మన లక్ష్మణస్వామి యనుష్పానము, ఆతడు వనమునకు బయలుదేరుటలోనే 


కరిష్యామి జాగ్రత్త స్స్యపత శృ తే అని బయలుదేరెను. “అన్నా! నీవు న్నిదించి 
యున్నప్పుడును, మేల్కొని యున్నప్పుడును చేయవలసిన సేవల నన్నింటిని నేనే చేయుదు” నని 
యాతని దీక్ష. ఇక నాతనికి తన నిత్యకర్మల కవకాశ మెక్కడిది? 


229 


దీని సారమేమనగా, మన అనుష్టానము గాని, అననుష్టానము గాని మోక్షసాధనములు కాకు. 


ప్రథాన పురుషార్థమైన పరమపురుషుని [పా ప్తికి కారణమైనవియె యుపాయములు. శాస్త్రము విడువు 
నున్నవి గాని, చేయుమన్నవి గాని యుపాయములు కానేరవు. అట్లు విడుచుట, పట్టుట యెవ్వని 


మూదేశమో ఆతడే యా ఫలమున కుపాయము. “మామేకం శరణం (వజ, అహంత్వా సర్వ 
పాపేభ్యో మోక్షయిష్యామి మా శుచః" నన్నే ఉపాయమని గట్టి నమ్మకముతో నుండుము, నీ 
నన్ను ప్రాందుట కాటంకముగానున్న పాపముల నన్నిటిని నేనే పోగొట్టుదును. ఇంతయేల? అసలు 
“నానుం వేళా నియుం వేళా, రాజకుల మాహాత్మ్య త్తాలే అవైయే విట్టుప్పోం కాణ్‌" నేనూ పనిలేదు, 
వీపూ పనిలేదు నీకు గల రాజ సంబంధ ప్రభావము చేతనే ఆ పాపములే భయపడి తమంత తాన్సు 
('ఛుప్‌ ఛాప్‌' అనక) పోయినజాడ కూడ తెలియకుండునక్లే పోవును. 

రాజకుల సంబంధమనగా, అనేక కాలము నుండియు తీ్మీవముగా కలహించు వారికువ్తరిలో 
నొకడు సభ్యములగు దుస్తులతో రాజభవనమున కేగి నిరీక్షణ గృహమున నొక గంట కూర్చొని వచ్చు 
చుండెను. దీని నాతని శత్రువు చూచి వీనికి రాజుతో నేదో సన్నిహితసంబంధ మున్నట్లున్నది. ఆతసనితో 
నాపై నేరములు చెప్పి యేవో యొక మిషతో దండింపజేయు నేమో యని భయపడి యొక దిన 
మాతని యొద్దకు వినయముతో వచ్చి వివాదమును తనంతనే పరిహరించుకొని పోవును. ఇచిరో: ౮౭ 
కులమాహాత్మ్య్యము. 


శ్రీరామచం[దుని రక్షణ విషయమై మన లక్ష్మణస్వామి కెంత దీకయో శ్రీకృష్ణుని రక్షణలో 
నీమె సోదరున కంత [పేమయు, రక్షణదిక్షయు కలదు. 


ఈ రక్షణదీకకు ఏ యోగములును సరికావు. ఏ పుణ్యములును పోలవ్లు. దీనివలననే మన 
సంపదాయములో లక్ష్మణస్వామి కన్ని, గుహునకును “పెరుమాళ్‌” అను పెద్ద పేరు వచ్చినది. “శారు 
మాళ్‌' అనగా “పెరుం + ఆల్‌” ఉత్తమ పురుషుడని యర్థము. గీతలో భగవానుడు ఈ బిరుదము 
తన కొక్కనికే కలదని సెలవిచ్చెను “ఉత్తమః పురుష _స్వ్వన్యః పరమాత్మే త్యుదాహృతః అనెను. 
అంత గొప్ప బిరుదమును ఈ యిద్దరికిని మనవారేల యొసంగిరో ఆ రహస్యము నెరుంగ వలసి 
యున్నది. ఆళ్వారులలో శ్రీ విషుచిత్తులకు 'పెరియాళ్వార్‌' అని తిరునామము కలదు. 


ణు 


“పాజుం పరివాలే విల్లిబుత్తూర్‌ పట్టర్‌ సిరాన్‌ పెక్తాన్‌ 


పెరియాళ్వా రెన్నుం పియర్‌” 
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పారి ప్రవహించుచున్న (పేమచే వీరికి పేరు వచ్చినదని శ్రీవరవరమునులు ఉపవేశరత్న 


| 
న కా జ 2 a స్‌ లో ల క్‌ు మదు fa వ. 
మాలలో పాయించిరి. పెరుమాళ్ల రకణడిక్షలో వీరికి వారిపై గల |పేమాతిశయముచే మంగళా శాస్ట 


నము చేయుటలో వీరికి గల దీక్షయ దానికి కారణము. ఆంతవా డి గోపొంగన సోదరుడు, 


పం|డెండప పాశురము 


రరర 
నివైత్తు ములై వణీయే నిన్టు పాల్‌ శోధ, 
నై శ్రీల్లమ్‌ శేజాక్కు మ్‌ నజ్చెల్వన్‌ తజ్లాయ్‌! 
బని తలై వీ, నిన్‌ వాశజ్యా డై ప్ప శ్రి త, 
శిన క్తినా త్తెన్నిలడ్జె క్కొమానై చ్చెత్త, 
మనత్తు క్కినియానై ప్పాడవుమ్‌ నీవాయ్‌ తిజవాయ్స్‌, 
ఇనితా నెళునిరాయ్‌ ఈ దెన్న 'పేరుజక్కుమ్‌, 
అనై త్తిలతారు మణినైలో రెమ్బావాయ్‌, 


వ్‌ 


—శతాత్స ర్భము --- 
లేగదూడలు గల బృ్నరలు (గేడెలు) తమ దూడలపై గల (ప్రేమచే నిజముగ నెవరును 
పాలను పితుక కున్నను ఆవి వచ్చి తమ పొదుగులలో మూతిని పెట్టి (తాగుచున్నట్లు తలంచును. 
ఆ భావనాతిశయముచే పాలుచేపి ధారధథారలుగా విడువక కారుచుండుటచే నిల్లంతయు నానిపోయి, 
కెల తొక్కుడుచే బురద బురద ఆయిపోవునంతటి పాడిగల గోపాలకుని సోదరీ! ఆవరణ లేని 


ee క నిలచిన మా కలలపై మంచువాన కురియుచుండగా నీ గుమ్మపు (గ్రంధిని పట్టుకొని నిలచి 


| 


యుండి సీతమ్మ నపహరించిన కోషాగ్నిచే సుందరమైన నిర్మాణ చాతుర్యము గల అంకాప్పరికి రాజైన 
రావణానురుని చంపిన, మన మనస్సుల కానంద జనకుడగు శ్రీరామచందుని గూర్చి పాడుచున్నను 
నీవు నోరైనను తెరువకున్నావే! ఇది యేమి పెద్దన్నిద్రమ్మా! ఇంకనై నను మేల్కొనుము. ఊరిలో 
నున్న పిల్లలందరును నీ యింటికి వచ్చి నిన్ను లేపుచున్నారను నీ అతిశయము అందరకును 
తెలిసినదిలే. 
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శనై తు. ఇళం కన్టు ఎరుమై కస్టుక్కు ఇరజ్జి నినైత్తు కనైత్తు, 
రః జాలి 


పాలు చేపునకు వచ్చి పొదుగులు నిండుటచే (త్రాగునట్టి దూడలు గాని, పితుకునట్టి గోపాల 
ఫలు గాని రాకపోవుటచే పొదుగుల పీడచే బరెలు అరచుచున్నవి. ఈ విషయమున నివి శ్రీకృష్ణునితో 
పోల్బదగినవి, ఉదారు లనగా ఇతరుల కివ్వక ఉండలేనివారు. అది వారికి సహజమైన ధర్మము. 
కొందరు కొన్ని నోములను నోచి యా పసాదమును వినియోగించుటకు మనుష్యులు దొరకక కనబడిన 
వారి నందరను |పార్థించి యా |పసాధము నిచ్చి ఖర్చుచేసికొందురు. అది మిగిలిన (వతభంగ 
మగునని వారి భయము. అటులనే శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ పాడలను “ఉవారు' లని 
ప్రశంసించును. లోకములో నిచ్చువారి నుదారులందురు. శ్రీకృష్ణుడు తీసికొనువారినే 
యువాఠలనును. తననుండి తీసికొనువారే తన కిచ్చువారని యాతని తలంపు “మత్తో యత్కిఇ్బన 
గృహ్హని తే హి మమ సర్వస్వడాయినళ" నానుండి తృణమునో ఫణమునో తీసికొనువారు నాకు 
సర్వస్వమును సమర్పించిన ఫ్రే. అది యెట్టనగా, నా సర్వస్వము “అడిగినవారికి లేదనకుండ నిచ్చు 
టయే' అది యడుగువారున్ననే కదా (పకాశించును! దానిని (పకాశింపజేయువారు గావున ని యర్థులు 
నాకు సర్వస్వము నిచ్చునక్లు. భగపంతునకు తనకెంత చేసినను తనవి తీరదు. (దౌపది తనక 
మహాత్తరమైన సూనభంగ ఆపత్తి రాగా 
“శజ్ణ చృకగదాపాగో | ద్వార కానిలయా చ్యుత ! 
గోవిన్ల! పుఖరీకాక్ష ! రక్ష మాం శరణాగతామ్‌ 1" 
అని శరణు వేడగా నామెకు మానసంరక్షీణను గావించుటయే గాక, మహత్తర భారతసమర 
మున ఆమె భర్తలను తలపూవు వాడకుండ కాపాడి రాజ్య మొసంగినను ఆతనికి చాలక అవతార 


మును చాలించు సమయమున చెమర్చుచున్న కన్నులను జూచి కారణ మేమని యడిగిన 
యుద్ధవునితో 
“గోవినేతి యదా[కన్దత్‌ | కృష్ణా మాం దూరవాసినమ్‌ । 
బుణం (ప్రవృద్దమివ మే । హృదయా న్నాపసర్చతి iu" 
చ| కవ్బర్ధితో 


(దౌపది శరణాగతయై దూరముననున్న నన్ను రక్షింపుమని (పార్టించిన పిలుపు 
పెరిగిన బుణమువలె నా హృదయమున శీరుకొని పోయి యామె కెన్ని యుపకారముల య. 
పీడించుచునే యున్నదనెను. అటులనే యీ బ్యరెలును తమ పాలను పితుకుకొనువారు లేక తహతహ 
లాడిపోవుచున్నవి. ఇక్షు యీ గోపాలుడు “కృషి గోరక వాణిజ్యం వైశ్యం కర్మస్వభావజమ్‌ అనునట్లు 
పపేవులను కాపాడుట తనకు సహజమై యుండగా పాలను పీతుకుటయను తన కులఢర్మమును 


విడచి యుండచేల? “స్వ కర్మణా తమభ్యర్చ్యం సిద్ధిం వినతి మానవః" తన వర్ణమునకు, ఆ శమము 


a 
(క యం 


నకు భగవంతుడు విధించిన కర్మలను భగవదారాధన బుద్ధితో నాచరించిన పరమపురుషార్థమును 
బడయవచ్చును గడా! ఇట్టి తన సహజకృత్యమగు పాలను పితుకుట నిత డేల మానెను? ధర్మ క 
క్‌ థి 
కె యవతరించిన శ్రీకుషుని ముంది యర్లునుడు 
లను ఈ 9 యు es 
“విసృజ్య సశరం చాపం కోకసంవిగ్నమానసః | క 


ధనుర్చాణములను విడచి దుఃజాకాంతస్వాంతుడై “నేనీ యుద్ధమును చేయనని రథముపై 
చతికిల బడగా”, “అయ్యా! నా కమైదుటనే స్వథర్మమగు యుద్ధమును చేయననుచున్నాడే యిక 
చ సంసాపనము చేతు” నని భయపడి గదా శ్రీకృష్ణు డంత దీర్హోపన్యాసమును గావించి 
వచనం తవ" అనిపించెను. అట్టొ శ్రీకృము డీ గోపకుడు పాలుపితుకక తన (_మోల సంచరిం 


జ్ర క డాలి aA See అ 
చుట సహించునా? ఆన్నచో శ్రీవైష్ణవ సం పదాయస్టు లేపని చేసినను 


“భగవతో బలేన భగవతో వీర్యేణ భగవత స్తేజసా 
భగవదనుజ్ఞయా భగవత్కర్మ కరిష్యే” 


(౮ 
య 
fh 


యుదురు. మన మాతని యవతారసమకాలినులముకాము. మనకు (శుతి స్మృతులు 


యను నమ్మకము కలదు కనుక ఇట్లనుసంధించి కర్మలను చేయుదుము. ఈ విధి సామా 


చ 
లి 
గి 
ల 

భిల్ల 
ర 


నమ్మ 
న్యము మముక్షువులకే. శ్రీరామావతారములో లక్ష్మణస్వామియు, శ్రీకృష్ణావతారమున ఈ గోపాలుడును 
ఆచరించునది అపరోక్షాజ్ఞారూపమైనది. సమకాలీనులు చేయునది అనుజ్ఞాకెంకర్యము. "శ్రుతి స్మృతి 
రృమైవాజ్ఞా" ఆనుటచే మనకిది ఆజ్ఞాకెంకర్యము, నున కీ విధినతి కమించుట న్వరూపహాని, కాని, 
వారికా దోషము లేదు 


భగవంతుని సమకాలినులై యాతని నొక కణకాలమైనను విడువజాలక అనువర్తించు గోపా 
లుడు ఏపని చేసినను శ్రీకృష్ణుని పీతికయియే చేయును. ఆతడేది యానతిచ్చిన దానిని (ప్రీతితో 
వేయుచు వెన్నంటి ఆ తిరుగుచుండుటచే నితడు చేయు (పతికర్మయు శాస్త్రీయమే యగును, (ప్రత్యేకించి 
పాలు పితుకుట యొక భగవన్ముఖోల్లాసకరమనియే చేయవలసిన పనిలేదు, అందుచే నిది దోషము 
కాదు. శ్రీలక్సణసాంమి శ్రరామునితో న నరణ్యవాస మొనరించుతరి అగ్ని హోతాది స్వకర్మల విడచు 
టకును ఇదియే న్యాయ మనువర్తించును. శ్రీరాము డాతని “నేను శాస్త్రమున విధించిన పనిని నీవేల 
యలే” దని కోపగించి దండించునా? సోమరితనముచే విడిచిననే యిది దోషముగా పరిగణింపబడు 
తియ గాని యాతని నొక కణము విడిచిసను “జలా న్మత్చ్యా క్‌ ధృతౌ” అనునట్టుండు వారి కది 
ము కాదు. ఈ గోపాలుడు నట్టివాడే, 


fh 


zh 
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అవి లేతవయస్సు పడ్డలని కాని, చిన్న వయన్ను దూడలు కలవని కాని చెప్పవచ్చును. 
అట్టి వానికే పాలు అధికముగా నుండును, అందువలననే పాలు చేపునకు వచ్చి పితుకనిచో బాధ 
అధికముగా నుండును. ఆ దూడలకు తల్లిపాలు మా|తమే ఆహారము. గడ్డి గాద తినలేవు. అందుచే 
కల్గులకు వానిపై (పేమ అధికమగుటచే వానికి పాలిచ్చుటలో నాలస్యమును సహించజాలక పితుకు 
వారు వచ్చువరకును కర్ణకఠోరముగా నరచుచునేయుండును. 


వక్క 


కన్టుక్కు ఇర 


ఈ పశువుల అరాటము తన పాలచేప్పుచే కలుగుచున్న బాధచే గాక తన జడ ఆకలితో నల 
మటించుచున్నదనియే. ఇది భగవంతునకు తన భక్తుల పట్ట నుండు ఆరాటమునకు నిదర్శనము. 
గజేందుడు “నీవే తప్ప నితః పరంబెరుగ మన్నింపు" మని (పార్థించిన పిమ్మట యొక్క క్షణవిలంబ 
మునైనను సహించ గలిగెనా ? అటులనే యీ గోపాంగనలును ఈమెను లేపుటకై అంత ఆర్తితో 
వచ్చియు ఆమె లేచుటకు చేయు ఆలస్యమును సహింపలేక యున్నారు. తమ స్థితికి దయతలచి 
లెమ్మను చున్నారు. ఇదియే యీ వర్ణనలొని తాత్పర్యము. 


నినైత్తు ములై వభీయే _ 


దూడ దూరముగా కట్టబడియున్నను భావనాతిశయముచే నా దూడ వచ్చి తన పొదుగున 
మూతినుంచి (తాగుచున్నట్లు భావించి పాలను చేపి చనికట్ల ద్వారా కార్చివేయుచున్నవి. భావనా 
(పకర్షవలన (ప్రత్యక్ష కార్యము పుట్టుటలో నిధర్శనముగా నొక కథను మన పెద్దజీయరుస్వామివారు 
చెప్పెడివారు, 


భోజన పియుడగు నొక విపుడు ఆ (గామమున జరుగు (శాద్ధము లన్నిటికి భోక్తగా నాహ్వా 
నింపబడి పోవునలవాటు కలదు. కాని ఒక పహారమైనను ముందు ఆకట్టుకొనవలెను. అత డా వారము 
రోజులును తాను భుజించు (క్రమమును తలంచుకొని యువ్విళ్లూరు చుండును, ఒకనా డక యువారు 
లగు భాగ్యవంతుల యింట భో క్షగా నియమింపబడి ఊణాథ్యాయమును (భుజించు [కమాను సంథా 
నమును) తలంచుకొనుటలో వడలలోని పచ్చిమిరపకాయను కొఠికినట్లు కలిగిన భావనలో నోరంతయు 
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ప న. యనం వ లూడిక వ కదా దాటును గా కా లట. ౭ 
మండిపోయి. గంతులిడ దొడంగెనట. ఒక బుబ్రమంలు డౌాలణ జ ను గాంచి యుపాయముగా “క 

ఈం =ాదపకాయ కారమును పెటినచో ఆ (పక్కనును అపుమును తినరాదా? అను 
పిచి బాహ్మణుడా! మిరపకాయ. కొంజుంలు అజ్రంన a క స చ ఆ 

కా! 
ల్ల సతో జా ఇల్‌ అ రడ ఇవే 

సరికి ఆతడా యపూపభక్షణమును. గావించి స్వస్ధాడయ్యెనిటి ! చూచితిరా, భావనాబలమెంత 
జలద? 


వాలు ఎకు_వగా నున్నచో పితికెడ్‌ చేతి వెంబడినో, డూడ నొటివెంబడినో కారవఠెను, ఆ 
ట్‌ 
శ ఫో ఇల్‌ పకన శో నారి చీ లు CA ఉక ఇడ ఇ 
శెండును లేకుండుటచే హొదుగు వెంజడినే కారుచున్నవి. ఇ క్త (ప్రకర్ష వలన మారీచుడు చెట్టులో, 
థారియె శరన జూచి గడగడ వణంక డొడంగెను, గడ్డిపరక కదిలి 


నిను పోల్‌ ళోజు _ విడువకుండగా పాలు కాపచుండగా. 
క్‌ 
మేఘములు వర్షించవలెననిన సము'డమున కేగి యచ్చట కడుపునిండుగ నీరు (కాగి వచ్చి 
కా పాటులేదు. తలంచుకున్నంతనే పాలు కారును, ఆ తలంపు మారిననే 
ఆ ధార మారును. వ 'నిన్లు ఆనుచున్నారు. తిరుపతి, సింహాచలము, బదరి మార్గములలోని 
రుచున్నస్లే యీ పశువుల పొదుగుల నుండి పాలు కారుచున్నవి. 
ని 


క వ జ 
ఆ సమాది మతవలన కాదు, ప పాలనవలన స. 
స. 


భగవద్‌? షయమును విననిచో నిలువజాలక శొన్సాల్‌ విరోద మిదు ఆకలుం కొల్లువన్‌ 
కేణ్మిన” ఆళ్వారు మనతో నేను చెప్పిన మీకు ఆపియమని నాకు తెలియును. అయినను తల్లి పిల్లి 
వానికి మందు బలవంతముగా పోసినట్లు నేను మీకు హితమును చెప్పక మానను. మీరు వినకుండు 
టకు వీలులేదని చెప్పినట్టును, అర్జునుడు విన్నదానితో వినుగుజెంది, కొంచెము బద్దకించుచున్నట్టు 
చగనే క్రీకృషుడు, 


స్ట్‌ ts 


“భూయ ఏవ మహాబాహో | శుణు మే పరమం వచః | 
ప్త 


సిమేసుబాచేతి | రహస్యం హ్యేతదు త్తమమ్‌ 11” 


“అర్జునా! నీవు నాకు (పియమైన మ్మితుడవు గాన నీకు ఉత్తమమైన రహస్యార్థము నొకదానిని 
చెప్పుదును. ఇంతకు మించిన మాట మరియొకటి లేదు. నీవు చాల గొప్పవాడవు, వీరుడవు" అని 
పొగడి ముందు (గ్రంథమును వినుటకు అభిముఖుని గావించుకొని వినిపించెను. 
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ఇట్టు చెప్పక ఉండబట్టక చెప్పినటుల ఈ పశువులు పాలనీయక ఉండజాలక ఛారలను 
పరిపించుచునే యున్నవి. ఇది మన హిత్రెసులగు ఆచార్యుల లక్షణము.  శ్రీశుకుడు 
పీక్షన్మహారా జూనకు 
“శుణుష్వావహితో రాజన్‌ | అ పి 
(బూయుః శిష్యస్య స్నిగ్ధస్య । గురవో గుహ్య ముత్తమమ్‌ ॥" 
రాజా! ని వడుగకుస్నను నేను శ్రీకృష్ణావతారములోని యొక రహస్యార్థమును చెప్పుదును. 
అడుగక నుడువరాదను విషయము సామాన్యులగు శిష్యుల విషయమునే. నీవంటి తగిన శిష్యులకు, 
నావంటి (పియులగు నాచార్యులు ఎంతగొప్ప రహస్యమునైనను (పేమతో నుపదేశింతురు. ఆ యుప 
దేశములో నైనను విసుగుజెందరు. “శేషం కోపేన పూరయేత్‌” శిష్యుని చక్కని _పశ్నకు సదుత్తరము 
తోచక గద్దించి కో పముతో పొమ్మనరు, అర్జునుడు (భష్టకర్మటె యోగిని గూర్చి చేసిన కఠిన్నపన్న్ళతయ 
మునకు సమాధాన మొసంగుచు శ్రీకృష్ణుడు “న హి కల్యాణకృత్కళ్చిక్‌ దుర్గతిం తాత! గచ్చతి" 
"శాత = నాయనా!” అని సంబోధించి “భగవతీంతికరమగు ధర్మము నాచరించు కర్మయోగి యెన్న 
డును నరకమునకు పాల్పడడు" అని (పీతితో సెలవిన్సెను. ఇది సదాచార్యు లెరుంగవలసిన 
ముఖ్యధర్మము. 


ఈ పాలుకార్సు పశువులు మన శా ధర్మమును బోధించుచున్నవి. తనకు ప్రియమైన డూ 
(కాగిననే యా పాలట్లు |సవించును. దీనిని గీతా పభావపరమగు నొక శ్లొకమున 


“సర్వోపనిషదో గావః | దోగ్దా గోపాలనన్హనః | 
పార్థో వత్స స్పుధీ ర్భోన్తా । దుగ్గం గీతామృతం మహక్‌ [1 


ఆని రూపించిరి. అనగా - ఉపనిషత్తు లన్నియును గోవులు. వానిని నేర్చుకో పితుకువా 
శ్రీకృష్ణుడు, మొదట త్రాగి చేపును తెప్పించు దూడవంటివా డర్జునుడు. పాలు సక్రమముగా కడుపు 
నిండునట్లు |పసరించవలెనని దూడ తన మూతిళో పాదుగును పొడుచును. అటులనే ఉపదేశ్యపసార 
మునకై మధ్యమధ్య దూశయైన అర్జునుడు (ప్రశ్నించును. అట్టు చేయగా శ్రీకృష్ణుడు పితికిన పాలను 
జాను లారగింతురు. ఆ పాలు ఆ దూడ కెంత భోగ్యములై బలావహము లగునో శ్రీకృష్తని యువ 


షు 


దేశము లకే జ్ఞానుల కగును. అందులకే అర్జునుడు పదియవ యథ్య్యాయ్మహారంభవిు 
“భూయః కథయ తృ ప్రిర్లి | శుణ్యతో నాస్తి మేఒమృతమ్‌॥" 
“నేను నా చెపులతో అమృతమును తాగుచున్నాను. నా కడుపు నిండలెదు. ఇంకను చెప్పు 
మని (పార్థించెను. ఆతడు ఉపదేశించుటలోను 


ఆ పాల'పవాహమునకు మెరక, పల్లమను తారతమ్యుము లేదు. అంతటకును |పవహించగల 
వలి అంతయును తడిసినది ఆ పెన పాలను దూడ (తాగుటచేత గాని, 
ని పొడుగు తేలిక యగువరకు ఆ బ్యరెయిటునటు కట్టురాట చుట్టును నిర్విరామముగా 
చే అ (పదేశమంతయు (తొక్కబడి బురదయగును. ఆచార్యుల యుపదేశ 


f 
£0 
an 
మెల పో 
0 
వ 
(౮ 
గ్ర 
(6 
0 
ల్లా 
ర 
షః 


[ని 
గ్ర 
జా 


శ 
( 
నే 


& 
fp 
స్‌ 
fy 
24 
fh 
0 
fn 
a 
గ 


శెప్తణకముచే ఎంత మొద్దు జు ne కైనను ఆ విషయములు మనస్సున కెక్కి పదునుగావిం 
ల ది 

చును. లోకమున వితనముల జల్లుటకు భూమిని నీపతో పదును గావించునటుల ఆధ్యాత్మ బీజన్యా 
సమునకై శిష్యుని హృదయ మనుకూలబడుట సూచింపబడుచున్నది. ఆందులకే భగవానుడు గీతలో 
అనేక స్థలములలో అర్జునుడు హృదయము మెత్తబడి వినుటకు (పవణుడగునటుల 7వ అధ్యాయ 


£ 


(హారంభమున “అసంశయం సమ్మగం మాం యథా జ్ఞాస్యసి తృచ్చుణు అనియు, తొమ్మిడవ 


అధ్యాయ (పౌరంభమున “ఇదం తు తే గుహ్యతమం |పవక్ష్యా మ్యన సూయవే” అనియు నుపదేశము 
ది. అట్టి స్థితిని ఈ “నినెతు' అను పదము సూచించుచు. ఈ అర్థము లో 'ఇల్లం' 
= 


04/ 
అనగా హృదయి ము, 
నజ్బె లన్‌ తబ్లాయ ఎమ్‌ _ మంచి సంపదగలవాని సోదరీ! 


ఈతని సంపద కర్మానుష్టానము చేతగాని, దేవతాంత రానుగహముచేత గాని వచ్చినది 

కాడు. అట్టైది “క్షిణె పుణ్యే మర్హ్యలోకం విశగన్తి అనునట్లు తరిగిపోవును. నచికేతునకు యమధర్మ 
రాజు “కామానాం త్వా కామభాజం కరోమి నిన్ను సమస్త కామ్యములతో ముంచెత్తివేతునని యెన్ని 
ఢములుగనో లోభపెట్టినను ఆతడు _శ్వోఒభావా మర్త్యస్య య దన్తకై తత్‌ తవైవ వాహాః తవనృత్య 
గతే “యమథర్మరాజా! నన్ని యస్టిర తుచ్చఫలముల కేల లోభపెన్టైదవు ? “అపి సర్వం జీవిత 
కుల వ స్థిరముగా నుండు వాడెవ్వడు? కావున నీ సంపదల నీవే యుంచుకొనుము. నాకు వల” 
చనెను. శ్రీరామచం. | దునకు “అహం న కరిష్యామి జ్మాగత స్ప్వ్వపత శ్చతే అని వెన్నంటియుండు 


చా తటుల 


లక్ష్మణస్వామి సేవల నొనర్చినటుల నీ గోపాలుడును శ్రీకృష్ణు నట్టనువర్తించి యట్టి సేవలు చేయు 
టయే సంపత్తుగా తలంచువాడు. ఇదియే స్థిరమైన యా స్త్రి. “పరమాత్మని యో రక్షో, విరక్తోఒపర 
మాత్మని" యనునటుల యా శేషి యందలి [పీతి యితరముల నన్నింటిని కాలదన్నించును. శ్రీరామ 
చందుడు వనవాసమున రెండవనాటి ర్మాతియందు లక్మణుని అయోధ్య కేగుమని యాదేశించగా 
లక్ష్మణస్వామి 


భా 
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“న దేవలోకా[క్రమణం 1 నా మరత్వ మహం వృణే | 
ఐశ్వర్యం (తిష లోకేషు! కామయే న త్వయా వినా॥" 


“అన్నా! రామచంద్రా! నాకు నిన్ను విడచి ముల్లోకెశ్వర్యము లభించినను కోరను” అనెను, 

' అళ్యారులను ఆ(శయించిన వారందరును అజ్ఞ, విజ్జి తారతమ్యము లేకుండగ “కేశవన్‌ తమర్‌ నారా 

యణ కైంకర్యనిష్టులెరి, ఆ సమృద్ధిని సేవించుటకె నిత్యసూరులు భూమి సెకి వేంచేసిరి, వారికి 

దృష్టి దోషపరిహారార్థమై ఆళ్వారులు “పాలిగ పొలిగ పొలిగ” అని మంగళా శాసనమును గావించిరి, 
అటులనే యీ గోపాలుర శ్రీవైష్ణవ కైంకర్య లక్ష్మియు ఆ యూరంతయు వ్యాపించెను. 


“వైష్టవో నః కులే జాతః స న స్పన్తారయిష్యతి" 


అనునటుల తన వంశమునంతను తరింపజేయ గల కైంకర్య లక్ష్మి కలవాడు, 


కబ్లాయ్‌ = సోదరీ! 


ఆ యన్నకు తగిన చెల్లెలివే దొరికితివమ్మా! ఆతడు తనచే కాపాడబడు బ్నరెల బాధను 
శానడు. నీవును నీచేత కాపాడబడ వలసిన మా బాధలను కానవు. ఒకరి కొకరు బాగుగనే జత 
పడిరి. అమ్మా! నీవు భక్తుని భగినివి. ని కేమి లోటు? కాని అమ్మా! ఒక్క మాట. నీవట్టై మహాను 
భావుని సోదరి వైనందుకు ఆతని యంశలో కొంతయైనను ఉండవలదా? విభిషుణున సోదరిని 
చూడుము సీతమ్మ కెంత సేవను చేసినడో! సీతమ్మను విమానముపె గొనిపోయి రణరంగమున నాగ 
పాశబద్ధులె పడియున్న రామలక్ష్మణులను చూపుమని పంపగా సీతతో విభీషణుని సోదరియగు 


(తిజటయును వెళ్లెను. సీతమ్మ రామలక్ష్మణులను జూచి చనిపోయిరని విలపించుచుండగా (త్రిజట 


యామెతో “అమ్మా! వారు చనిపోలేదు. మూర్చాకాంతులై యున్నారు. కొంత సేపటిలో లేచెద రని 


“అమ్మా! నీ నాథుడు పరమపదించినచో నిన్నీ విమాన 
ణమెనను తనపై నిలువ నీయదు” అని సయుక్రికముగా 
నే యోదార్చవలదా? నీ పోదరునకు శ్రీకృష్ణుడు రక్ష 
రక్ష్యవర్గములోని వారమే గదా! మేము శ్రీకృష్ణుని 


చెప్పి యోదార్చెను. ఆమె నమ్మకమునక్రై 
మిట్టు ధరించునా? ఇది అసవితుల నొక్కు క 
నామె నోదార్చెను. నీవును మమ్ముల నటుల 
వర్గములోని వాజైనచో నాతనిని బట్టి మేము కూడ ని 
వర్గములోని వారమే గదా! 
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నీ గుమ్మపు కమ్మిని పట్టుకొని (ఎటులనో తట్టుకొని నిలచియున్నాము) 
ప్రవాహములో కొట్టుకొని పోవువాడు తెప్పనవలంబించి నట్లున్నది మా స్థితి, 


వీరు వరుణదేవున కంతర్యామియగు నారాయణుని పార్ధించినది. 


“త్వదీక్షణ సుధా సిన్టు వీచి విక్షేప శీకరైః 
కారుణ్యమారుతానీతై శ్శీతలై రభిషిళ్ళు మామ్‌" 


“స్వామీ! నీ కటాక్షామృతసాగరతరంగముల యాఘాత్రముచే చిమ్మబడుచున్న చల్లని తుంపు 
రులు నీ దయచే మాయందు (ప్రసరింపజేసి మమ్ముల నభిషేకింపజేయు" మని పారించిన భగవ 
త్క్భృపావర్హము, 


వీరు తమ యారాటము నిట్లు (ప్రదర్శించినను ఆమె లేచిరాలేదు. కారణ మేమనగా, 
భగవంతుడు పారించిన వారికందరకును బాహ్యదర్శనమును గాని, ఆంతరదర్శనముగాని (పసాదిం 
చడు. 'విల్‌కై విల్లామె విరుమ్బి యుళ్‌ కలన్దా ర్కోరముతమాయ్‌” అన్నట్లు వారి వైముఖ్య, అభి 
ముఖ్యములను లోతుగా పరిశీలించి వా స్రవాభిముఖ్యము కలవారికే యమృతమయ మైన దర్శనము 
నొసంగునపే యీ గోపాంగనయు వీరి యఖినివేశము నెరుంగగోరి మౌనము నవలంబించెను. బెట 
నున్న అంగనలు ఆ రహస్యము నెరుంగజాలక తమ యార్తినే వెలిబుచ్చుచు పలుకుచున్నారు, / 


రామ కృష్ణావతారములకు ధర్మి యొక్కడే యగుటచే వస్తుతః భేదము లేకున్నను, ఆయా 
యవతారపయోజనములు వేరువేరగుటచే వారివారి చేష్టలును భిన్న భిన్నములుగా కాన్సించును. 
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కృష్ణుడు తన బాల్యమున స్త్రీలకు తన విషయమైన కూలంకషవ్యా మోహమును కలుగజేసి అప్పుడప 
కా వ్యామోహము అనర్థదాయకమగునను భయముచే అంతర్జాసమై వారి నేడ్సించును. we 
ఢట్టు గాక సీతాదేవివిరహమును సహింపజాలక నిదాహారములను విడచి శరీరము నుపేక్షించి 
యామెకొరకై 

'అధిశయితవా నబ్జిం నాథో మమన్ధ బబన్ధ తమ్‌ 

హరధను రసా వల్లీభజ్లం బభళజ్జ చ మైథిలి ! 

ఆపి దశముషిం లూత్వా రక్షఃకబన్థ మన ర్తయత్‌ 

కి మివ న పతిః కర్తా త్వచ్చాటుచజ్బు మనోరథః ॥” 


అఘటితములగు సము దసేతుబంధనము, శివధనుర్భంగము, రావణసంహారము, రాక్షనుల 
మొండెముల తాండవింపజేయుట మొదలగు అతిమానుష[కియలను ఘటింపజేసెను. ఈ గోపాంగనలు 
శ్రీరామవృత్తాంతము ననుసంధించినచో దానిని విని సంతోషించి యామె లేచివచ్చునని వీరియాశ. 


జ రే 
ీన త్రినా Es 5 మానై చ్చెత్త - 
కోపముచే దర్శనీయమైన లంకకు రాజై న రావణుని సంహరించి, 


శ్రీరాముడు రావణుని సంహరించుట, తననే దిక్కని నమ్మియున్న సీతమ్మను దొంగిలించి 
తెచ్చి బాధించినందుకు కాదట! కాని తన కోపమును తీర్చుకొనుటకును, తనపై లోకులు ఆప్రయోజ 
కుడను అపకీర్తి నాపాదింపకుండుటకునని యాతడే సెలవిచ్చెను. రావణవథానంతరము అమ్మన్సి 
రప్పించి యామెకు వినిపించిన మాటలివి. శీతల[హదమువలె చల్లనైన హృదయముగల శ్రీరామునకు 
కోపము కలదా? అనగా, ఆతడు జిత్మకోధుడు. ఆ కోపమును అస్త్రమును వలె అవసరము వచ్చినపుడు 
"శోథ మాహారయత్తీవ” మ్మని పిలిచి తెచ్చుకొని వాడుకొనును. అన్యత్ర, దానిని వెతికి తెచ్చుకొని 
వొడుకొనవలసినదే. అది యెచ్చట నుండునో? శ్రీరాముడు శ్రీఆంజనేయుని భుజస్కంథములపై విరా 
జిల్లి రథస్టుడైన రావణునితో యుద్ధము చేయునపుడు ఈర్థ్యాకలుషితహృదయుడగు నా రక్కుస పిశా 
చము హనుమంతుని బాణ(పహారములచే పూచిన తంగేడుపొదవలె గావించెను. 


“తతో రామా మహాతేజాః | రావణేన కృత్మవణమ్‌ | 
దృష్ట్వా ప్రపగశార్జూలం [ కోపస్య వశమేయివాన్‌ ॥" 


శ్రీరాముడు రావణునిచే |వణితుడై న ఆంజనేయులను జూచి యింతవరకు తన వశమం 
దున్న కోపమునకు తాను వశుడై రావణుని లంకకు తరలించెను. 
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శ్రీరామచం[దునకు తన కార్యమనియు, తన భక్తుల కార్యమనియు భేదములేదు. ను|గీవుడు 
వాలిపై శకించి యాతనిని చంపుమనిన వాలిని చంపెను. అన్న చనిపోయెనే యని ను|గీవుడు కన్నీరు 
కార్చగా శ్రీరాముడు ఒక్క కణకాలము చింతా! కాంకస్వాంశుడయెను. చూచితిరా యాతని యా; శ్రిత్ర 


పక్షపాతము ! 
“దురుకాని చ మే సహే” తనను తిట్టినను నహించునట గాని 
“మద్భక్తం శ్వపచం వాపి | నిస్టాం కుర్వన్తి యె నరాః । 
పద్మకో టిశతే నాపి । న క్షమామి వసున్ధరె! 11” 


తన భక్తుడు నీచాతినిచుడై నను సరియే, ఆతని నెవ్యరె నను ఒక్క నిండావాక్యము పలికి 
నచో నొతని కోపము కాలావధి శిక్షంచినను తీరదట. 


ఆని? ల 
అ 


fog 
01 


మానె = 
(ou 


సుందరమైన లంకాధిపతిని, ఆ లంకాపట్టణ సన్నివేశమును, ఆ రాక్షస రాజగు రావణుని 
రీతిని గాంచి జితేందియా(గేసరుడగు మన హనుమంతుడే 


"అహో! వీర్యం అహో! ధైర్యం 1 అహో! సర్వమహాద్యుతిః | 


అహో! రాక్షస రాజస్య | సర్వలక్షణ లక్షతా 11” 


ఆహా! యేమి యాతని పరాభిభవనసా మర్థ్యము, ఆహా! ఏమి థై ర్యము! ఆహా! సమ స్తతేజస్సు 
లను ధిక్కరించు నెంత తేజన్సు! ఉండవలసిన లక్షణము లొక్కుటియును కొరతబడక యీతని 
యందు నిశ్చలముగా నున్న వే! 
“యద్యథర్మో న బలవాన్‌ | స్యాదయం రాక్ష సెశ్వరః | 
సార్రదయం సర్వలోకస్య [స శ క్రస్యాపి రక్షితా 11” 


“వీని యధర్మ |పవృత్తి వీనికి మించిన బలవంతమై వీనిని తొక్కి బెట్టి తన చెప్పుచేతలలో 
నుంచుకొని కూడని పనుల నన్నింటిని అవశముగా చేయించుచున్నది. కాని లేనిచో వీడు దేవేం[దు 
నికో బాటు దేవలోకము నంతను ఏలుకొనదగివ |పభువు కాకపోవునా?” యని (పశంసించెను. అట్టి 
లంకను, అట్టి రావణుని కూడ శ్రీరాముడు చిత్రవధ గావించెను. శ్రీరామచందుడు దయతో విడచి 
పెట్టగా అంకకు పోయి తిరిగి యుద్ధమున కేతెంచి నిలచియుండగా నొక్కు జాణముతో చంపి వేయక 
యొక్కొక్కు తలను, ఒక్కొక్క చేతిని రాలగొట్టుచు, రథమును ముక్కలు జేసి సారథిని జంపి, 
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గురములను దునిమి, సేన నంతను చీల్చి చెండాడి తన యవస్థను చెప్పుకొనుటకై నను దికు, 
కుండ నందరను చంపి వెచి, వాని గర్వము నంతను అణచివైచి “అయ్యో ఆర్తుల యుపడేశమును 


ఈం ఆఆ “లే 


చెవిని బెట్టి "యా వీరునితో వైర మేల కెచ్చిపెట్టుకొంటినా" యని పశ్చా త్తప్తుని గావించి చంపి 


(గ 


క 


మనత్తు క్థానియానె _ 
ఆవ ఆ రు 


మనస్సునకు భోగ్యభూతుడై న శ్రీరామచం(దుశి. 


“ఇతః పరం మృత సక్టోవనం రామవృత్తాన్త మ్మని శ్రీరామచందదుని తిరునామ వ్యాఖ్యా 


నారంభమున శ్రీభట్రరువారు శ్రీ విష్ణు సహ్మసనామ భాష్యములో సాయించిరి. ఆ వృత్తాంతము 
శీకృష్ణుని విరహవ్యథచే బీటలు బారిన హృదయమును చల్లబరచి పదను గావించును దానిని మేము 


నీ వాయ్‌ తిజవాయ్‌ _ నీవు నోరు తెరువవు. 


మా కొరకు గాకున్నను ని యానండపారవశ 


కిము వైనను మాకు [పద ౨వ వలదా యను 
టమ లం 
oa 


aa జ oa బ్‌ a వెద తు వూ EN 
ఇనితా శకునరాయి = నిక = లేచి రమ్ము. 
అజ ౧ 


భగవంతుడు పాలసమ్ము మున పవళించినను అర్హుల ఆలాపదులను విని లేచి యవత 
కించి వారి యిక్కటులను బ రాపును. నివు లేచినను చాలును. మా చూరిని చూచికైనను లేవ 
వచ్చునే | 


నీ నిద భక్తుల ఆర్హికి మేలను భగవంతుని ని డవంటిది కాదు. పగలనుభవించిన చిత్త 
క్లేభశాంతించుటకై విశమించు ని( దిండు సంసారుల నిదవంజిదిని కాదు. ఇదేమి విచిత్రమైన నిద్దు 
రమ్మా, నిది వెదిక న్మిదయును కాదు, లౌకిక న్నిదయును కాదు. భగవంతుని న్నిడదవంటి యోగ 
నిదయు కాదు. యోగుల నిధ్రవలె (ప్రాకృత విషయములలో ప్రజ్ఞతయు కాడు. ఇది యొక అహ్హర్వ 
ఫిదవలె నున్నదే ! 


(1] 


పర సమృద్ధినే సీ సమృద్దిగా భావించుడానవగుటచే అందరును లేచి రావలెనని వేచి 
యున్నావా? చ కవ క్రిని వందిమాగధులు లేపునటుల ఊరివారందరును వచ్చి నీ వాకిట నిలచి నిన్ను 
లేపవలయునను గౌరమును పొందవలెనని పరుండియున్నావా? అదియును జరిగినది, ఇక మేల్కొని 
పై టకు వెంచేయుము. ని గౌరవము నందరు నెరింగిరిలే. భగవద్యిషయ మును సదస్య మొనరించ 
ని పరుండియునాఃవా? మనకు మనవా రీయవకాశమును కల్పించుటచే మన భగవద్విషయము 


అవతారిక __ 


da 
ty 


శురమున భాగవకాభిమాన నిస్టులను లేప్పచున్నారు. 


మన సంపవాయమున భగవదభిమాన నిష్టకలవారిని [పథమ పర్వనిషఘఘ్టులనియు, భాగవతాభి 
మాన నిష్ట కలవారిని చరమపర్వ నిషఘ్టలనియు పేర్కొందురు. భగవంతుడును 


“మమ మద్భక్తభ క్తేష (పీతి రభ్యధికా మతా” 


"నాకు నా భక్తుల పట్ల కన్నను, నాభ _క్రభక్తుల పట్ల (పీతి అధిక” మని సెలవిచ్చెను, 
ఆల్యార్లు మూడవ పత్తు, 7వ తిరువాయ్‌ మొ ము యంతయు భాగవతనిష్ట గల మహాత్ముల ప పట్ల తమకు 
గల ఆదరమును తెలుపుచు తొమ్మిదవ పాశురమును 


కులం తాసు శాతిగళ్‌ నాలిలుం కీళెళున్లు, ఎత్తనై 
నలస్హానిలాద శజ్ఞూల శజ్ఞాల ర్లలాగిలుమ్‌ 
కులన్హాబ్లు శక్కరత్తస్టుల్‌ మణివణ్ణు ర్కాళెన్నుల్‌ 
కలన్టార్‌, ఆడియార్‌ తన్ముడియార్‌ ఎమ్మడిగళే, 


జాతిని బట్టి యెంత నీచులైనను చ కథారియగు శ్రీమన్నారాయణునకు దానులై న వారికి 
దానులై నవారు మనకు పరమ్మపాప్యులని సాయించిరి, 
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పదియవ పాశురము పట్టినంత కిందికి దిగి “అడియా రడియార్‌ దమ్‌ అడియారడి యార్‌ 
తమక్కు, అడియా రడియార్‌ తమ్మడియా రడి యోజళే' దాస దాసులకు దానులై నవారికి మనము 
దాసుల” మని సాయించిరి. 
ఆళ్వందారులును స్తోత్ర రత్నమున 
“సకృ త్త్వ్వదాకారవిలోకనాశయా 
తృణీకృతాను త్తమ భుక్తి ముక్తిభిః | 
మహాత్మభి ర్మా మవలోక్యతాం నయ 
కణే2ఒపి యద్విర హోజ౬తి దుస్పహః॥" 


స్వామీ! మిమ్ములను సేవించు నాశతో భుక్తి ముక్తులను కూడ నిరసించు భాగవతుల విశ్లేష 
మును మీ రొక్క కణమైనను సహించలేరు కదా! అట్టి భాగవతుల కటాక్షమునకు నన్ను పాతుడను 
గావించు" డని యీ భాగవత నిష్టనే [పార్థించిరి. 


కులశేఖరులు ముకుందమాలలో 


/ ద YE ఆగి వాం సో 
త్వ దృృత్య భృత్య పరిచారక భృత్య భృత్య 
భృత్యస్య భృత్య ఇతి మాం స్వర లోకనాథ ! 


పెరుమాళ్ల కటాక్షము నర్థించుచు భాగవత భృత్యులలో చివరివానినిగ తమను తలంచుమని 
యా భాగవతనిష్టనే తమకు గల యోగ్యతగా పురస్కరించుకొనిరి, 
శ్రీవపరవరమునిపుంగ వులు యతిరాజవింపతిలో 


“శబ్దాది భోగ విషయా" అనుక్స్‌క ఉత్తరార్థమున 


భాగవతచరమావధినిష్టను నుక నిరవచ్చిన్నముగా పాగునటుల (పసాదించు మిని 
పార్థించిరి, 
® 


తొండరడిప్పొడి యాళ్వార్లు తిరుప్పళ్లియెళుచ్చి చివరిపాశురములో చితర "తొబురడి ప్పాడి 
యెన్టు మడియనై అళియ నెన్టరుళి ఉన్నడియార్మాళ్‌ పడుత్తాయ్‌ పత్తియెళున్షరుళాయే" “తొండరడి 


వాడి యను సీ దాసుని ఆనాథుడని కృపజేసి నీ దాసులకు దాసుని గావించుటకై [పక్కనుండి లేచి 
ధ్‌ 
దయచూపు' మని యా భాగవతనిష్టనే తమకు పహౌదించుటకె రంగనాథుని మెల్కొలిపిరి. 


తిరుమం ార్ధవ్యాజ్యానములో కచ కర వ్యాఖా కనావసరమున “అతిలే భాగవత శేషత్వ 
మనునవేయమ్‌, ఇదు అకారత్తిలే ఎక్టుం కొల్లు వర్‌కల్‌, ఉకార త్తిలే ఎన్టుం శొల్లువర్‌కల్‌” అని 


పౌయించిరి. అనగా, “ఈ 'నమళి లే కేవల భగవచ్చెషత్వము మూూతమే జీవాత్మస్వరూపము 
కాడు, భాగవతులకు శేషభూతుడనియు తెలిసికొనవలెను, అ భాగవతశేషత్యము “నపుః" పదము 
శంకే గాక “ఆ " శారార్థములోను, చ Sale కలదందురు' అని సాయించిరి. అనగా, 


(3 


ఆహాక్షరీమం' తమున అంతటను ఈ భాగవతనిష్ట _పథానముగా బోధింపబడుచున్నదని దీని వైభవము 


శు త 
క 


శామాయణపా(తలలో నుత్కృృష్టప్యాత యెవ్వరని (పన్నించినచో శ తుఘ్నుడు, శబరి 
దాయవేత్తలు చెప్పుదురు. వారిరువురిలో శతుఘ్నుని కన్న శబరి మిన్నయని నేను 
4 రామాయణ జంటల విమర్శలో “భా 'భాగవతనిష్ట' అను జంట విమర్శనమున (శ్రీరామాయణ 
రత్నాకరము) చు చూడగలరు. ఈ భాగవతనిష్ట కలవారిపై భగవంతునకు గల యాదరాతిశయము నొక్కు 


విషయమున నారయుడు. 


గుహుడు శ్రీరామచందు నర్చించుటకై సకలసన్నాహములను గావించుకొని వారిని తన 


ని ' పార్థించగా శ్రీరాము డాతనితో 


“ఆర్చితా శవ హృష్టా శ్చ | భవతా సర్వథా వయమ్‌ । 
పద్భ్యా మభిగమాజై్సవ 1 స్నేహసన్దర్శనేన చ ॥' 


నాయనా! గుహా! నీవు నాకడకు నడచి చేరుట, పలుకుటవలననే మాకు 


కాని శబరి యొసంగిన పండ్ల నత్యంత|పీతితో చేయి జాపి తీసికొని (పేమతో నారగించెను. 
చ తారతమ్యమునకు నిదానము గుహుడు భగవద్భక్తుడు, శబరి భాగవతభక్తురాలును నగుట 
యింతిమయే. చూచితిరా, భాగవతభ క్రి పభావము ! 
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“తప్మె దేయం తతో (గ్రాహ్యం 1 స చ పూజ్యో యథాహ్యహమ్‌" అని భగవానుని యాదే 
శము (ఆతనికి సమర్చింపుడు. ఆత డొసంగినదానిని శిరసా (గహింవుడు. నన్ను పూజించునట్టాతని 
హూజించుడు. ) 


అట్టి విలక్షణమైన భక్తికి చరమసీమ నధిరోహించిన భాగవతాగేసరు నీ పాటలో మేల్కొ 
లుపు చున్నారు. ఇట్టి భాగవతో తములు తమ సంతానమైన శిష్యులకు వేదాంత విజ్ఞానము లేదను 
విచారముతో “మా మాయన్లు (బహ్మ చారిణః” అను నటుల వారి రాకకై యెదురుచూచుచుందురు. 
వారి కావిచారము (పబలమై వారు వచ్చినచో వారికి “సంస్కృత వేదాంతము నిట్లు బోధింతుము, 
'దావిడవేదాంత |గథముల నిట్లు బోధింతు' మని యెల్లవేళల మనస్సులో భావించుచునే యుందురు. 
నిజముగ నట్టి శిష్యులు. లభించినచో వారికి వేదాంతవిజ్ఞాన [పా పికె త్వరమ బుట్టించి వారి హృదయ 
ములను పదునుబరచి యా థ్యాత్మ బీజములను నాటుదురు, ఆ చార్యాఖిమానముచె నా చీజము లంకు 
రించి, పల్లవించి, పుష్పించి, ఫలించి లోకులకు మధురాతిమధుర రసాస్వాదమును |పపాచించును. 
అ బ్లైవార్‌ యీ లేపబడువారు. వారి కీ యధ్యాత్మవిద్యయే సంపద, అట్టి యథ్యవసాయము కలవారు 
చారులు, సతీర్థులు, సహాధ్యాయులు, సోదరులవంజివారు. లోకమున వైశ్వర్యవంతుల 
నందరను ఏదో యొక సంబంధమును వారితో కలుపుకొని యాశ్రయించి పోషింపబడు చుందురు, 


గవతో తముల న్మాశయించి యావ్యాత్మి కవిద్యను బడసి యుజ్జీవింతురు. ఏరి కాచా 


న 


పగ యా 

లలా హ్‌ 

కబాక్షామృతసాగర తరంగముల తుంపుదులు అకవార్యా 1 వాయువ్పుచే కొనిరాబడ ముంచెత్తి 
త ల్‌ _ ల్‌ న్న , జల, జ్‌ ళా బ్‌ Va rn ధా van 

చును. వీరు ఈ యుభయవిఢజ్ఞాన, భగవత పౌ పవాహములలో నిమగ్నులై యీ రెండిటీ వలన 


కీడబోకి పిన భో గ ఖభగవతై గ౨కర్య 


cf, 
(8 
G 
En 
fA 
o 
గ్‌ 
రొ 
(ి 
o 
& 
en 
| 
cx 
“3 
(a 


దివ్య (పబంధా ధయనానందడాబ్దిలో 
బ్ముఖులై బహుఛా సంతతదుఃఖవర్దియగు 
లేచుచు, క్లేశపడుచున్న సంని పారిచేతనులను కూడ తమ వలె విజ్ఞానుల। 
జాగత, పాప్యవరాన్ని బ్‌ బోధత" అని లేపుచుందురు. 

ఈ విధమగు గంభీరమైన వేందాతార్థ మి పాశురమున ధ్యనించుచున్నది, 


62] 
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_ సందర్భానుసారముగ ననుసంధించుకొన దగిన శ్లోకములు -__ 


స — 
(పణీతమణిపాదుక౦ం ర్రిమితి చా కులా న్లఃపురమ్‌ 
అవాహన పరిష్మృతం పతగరాజ మారోహతః 
క్రర్మిపవర బృంహితే భగవత ఫ్వరాయై నమః 


(రంగ. స్త. ఊ, శ, 57 క్లో?) 


అత స్తింత చ మూపతి !పహితహ స మస్వీకృత 


తాత్పర రము 


పరమపదమున శ్రియఃపతి ప్రయాణ సంకల్పముతో శేషతల్పమునుండి లేచుసరికి శ్రీవిష్వ 
క్నేనులు పరుగుపరుగున వేంచేసి చేయూత నొసగుట ఆచారము, ఆ తొందరలో సర్వేశ్వరు డాయన 
చేతిని పట్టుకొనలేదు. ఒకరు మబిపాదుకలను తెచ్చి యెదుట నుంచు మర్యాద కలదు. ఆ నాడట్లుం 
చిన పాదుకలను కొడగనే లేదు. పిరాట్టిమారులతో తన [పయాణోదంతమును జెప్పి వెళ్లు ఆచారము 
కలదు. అట్టు చెప్పకయే బయలుదేరుటచే “అయ్యో! ఎవరికేమియాపద తటస్థించెనో యని అంతఃపుర 
శాంతలందరును తెల్లబో వుచున్నారు. గరుడుని జీను, కళ్లెము మొదలగు పరికరములతో నలంకరించి 
పెన కూర్చొని వెళ్లు ఆచారము కలదు. ఆనాడట్టలంకరించకనే పైనెక్కికూర్చుండిరి. ఇట్లు 
గజేందుడు మొరలిడుచుండ వేంచేసిన నారాయణుని యా తొందరపొటునకు నమస్కారమని 


శః! 
pen 


శీ పరాశరభట్లరువారు సాయించిరి, 


పదమూడవ పొశురము 
“పు లి న్‌ వొ య్‌ 
— అవతారిక == 


ఈ పాశురమున గోపికను లేపుటలో 'పోతరిక్క ఖ్రినాయ్‌” అని యామె లోకవిలక్షణమెన 
నే తసౌందర్భముకలదని సూచించుచు సంబోధించిరి. దీనిని బట్టి యామెకు తన |! 
మానము పూర్తిగ నున్నట్లు తోచుచున్నది, శ్రీయఃపతికి సకలావయవములును లోకవిలకణమె నవే 
యైనను కళ్లలో నాతని సిరి తాండవించుచుండును. అందుచే రాజసూయయాగమున కర 
తను నిర్ణయించుటలో పెద్దగా నెన్నుకొనబడిన భీష్మపితామహుడు “ఏష తే పృథు తాామాక్ష సృమ్బన్ట్‌ 
తే జనార్దనః” అనగా - అదుగో! నీ బంధువు, విశాలమైన తామరపువ్వును బోలిన న తసాందర్యము 
గల శ్రీకృష్ణుడు. ఆ కన్నులే యాతని య్మగపూజార్హ తను చాటుచున్న" వని నే తసౌందర్భమును 


బట్టియే శ్రీకృష్ణుని అ|గపూజార్తతను నిర్ణయించెను. 
అ పది 
స 


“శంఖ చ క్రగడాపాతే  ద్వారకానిలయా చ్యుత |" 


అని మొరపెట్టినను వినిపించుకొనని శ్రీకృష్ణుడు “పుఖైరిశాక్ష” అను పేరు వినగనే కనులు 
తెరచెను. ఛాన్టోగ్య దహరవిద్యలో హృదయప్పండరీకమున భగవంతుని ధ్యానించుటలో ఆతని సకలావ 
యవములను విడచి “కప్యాసం పుఖ్జరిక మేవ మక్షిణీ” అని కపాసవిశేషణముతో పుండరికము 
నలంకరించి నే|తముల సౌందర్యమును సూచించి ఉపాస్య(హాథా క మాకన్నుల కొసంగెను. దానికి 
శ్రీభాష్యకా రులు “గమ్భీరామృ సృముద్భూత, సుమృష్టనాళ, రవికరనికరవికసిత, పుఖ్ణరీకదళా 
మలాయ తే క్షణ?” అని శా స్త్రీయార్థమును నిర్ణయించిరి. దీనిని బట్టి భగవంతు డాదరించునది న్నేత 
సౌందర్యము నే యని తెలియుచున్నది. ఆ సౌందర్య మీనాడు లేపబడు గోపాంగనకు పుష్కలముగా 
నున్నది.దీనిని భగవంతుడు అధికముగ నాదరించి తానే తన యొద్దకు రాగలడను నమ్మక మీమె 
కధికముగ నుండుటచే లేవక పరున్నది. 


మ నా అటి ఎదీ అబ్బా ఆట్‌ లు కింను 2 An | సిజి 
వపు ర్ట ధా wow t వు మ (ప్రవర్తతే క్‌ 

జో కా 9 
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అని శ్రీకృష్ణ వేంచేసి తనను కేపునని యమూమె నమ్మకము. ఇది సత్యమే, భగవంతునకు 
నేత్రసౌందర్యవతులన్న [పతి మెండు. నేత మనగా జ్ఞానము. దానికి సౌందర్యమనగా శ్రీమన్నారా 
యబణుని గూర్చిన దగుట. అదికల చేతనుడు స్త్రీ కావలెను. అనగా, అత్మగుణములలోని పార 
తం|త్యము (ప్రధానముగా నుండవలెను. అది యున్నవారి నాత డధికముగ నాదరించును, 
ఠి 


“కరో హి జ్ఞానినో ౬ఒత్యర్థమహం సచమమ (పియః” 


“స చ మమ ప్రియః, ఎంత? ఆత్యర్థం. అతడు నాకు (పియుడు. ఆ పీతి హడ్డును 

అనెను వారి యొడ్ధకు తానే వేంచేయును. పాండవుల నొక్క కణమైనను విడు 
వక వెన్నంకైను గదా! శ్రీరాముడు తం్మడిగారి యాజ్ఞ యను నెపముతో బుషిప్పంగవులు, తదితర 
భక్తుల యొద్దకు తానే స్వయముగ నేగెను. తన కెవరిపై నాదర ముండునో వారి కట్టి జ్ఞానము 
లేకున్నను కాస [పసాదించును, 


జ్‌ 


తేదాం సతతయుక్తానాం | భజకాం, (పీతి పూర్వకమ్‌ 
దదామి బుద్ధియోగం ళం | యేన మా ముపయాన్ని తే ॥" 


నన్ను పొందుటకు తగిన జ్ఞానమును నేనే వారికి (పీతితో నొసంగి నన్ను పొందింతును. 
వారివారి హృదయములందుండి జ్ఞానదీపమును వెలుగొందించి వారి యజ్ఞానాంధకారమును పార్నదోలు 
దును = అనెను. అందులకే ఆయనకు వేయి నామధేయములలో 'తత్‌' అను నొక నామవేయము 
ముఖ్యముగా కలదు. డానికి శ్రీభట్టరువారు “స్వజ్ఞాన భక్తిం భక్తానాం తనోతీతి తదుచ్యతే" అనగా - 


తస భక్తులకు తనను గురించిన భక్రిరూపాసన్నమైన జ్ఞానమును కానే ప్రసాదించి వి సరింపజేయును 


ము 


(కను = విస్తారే). అని సాయించిరి. అట్టి జ్ఞానమును ఆళ్వారులకు 'మయర్యజ మతినల మరుళినవ్‌” 
అని వారే సాయించుటను విని మన భాష్యకారులు గూడ శ్రీభాష్య మంగళాచరణ కోకమున “దానిని 
నౌ కివ్వవా" అని (పార్థించిరి. తనకు [పియులై న వారికి తానే ఆ జ్ఞానము నిచ్చి తనతో చేర్చుకొనువాడు 
సహజముగ నా జ్ఞానమున్నవారిని విడచునా? ఆ జ్ఞానమున్ను అందమైనది అనగా, శ్రియఃపతియే 
తనకు దిక్కనెడి నిశ్చలమైన అధ్యవసాయము. అదికలవారు తమ రక్షణమును తాము చేసికొనక 


249 


అతని చేతిక్రై చూచుచుందురు. ఆదియే కదా మన సీతమ్మ సిద్ధాంతము. 


681 


“న త్వా కుర్మి దశ|గీవ! భస్మ” 


అని తన శక్తిని గాని, “శక్తి రస్తిహి మే వోరుం లజ్బామపి సరావణాం అని చెప్పుటయే గాక 
(పత్యక్షముగా చూపినను ఆతని శక్తిని గాని తన విమోచనోపాయముగా నవలంవించక “శరైను 
సజ్బులాం కృత్వా | రామో పరబలార్దనః ! మాం నయే డ్యది కాకుత్‌స్థః । తత్తస్య సదృశం భవేత్‌” 
ఆ శ్రీరాముడే వేంచేసి నా యాటంకములను తొలగింగి నన్ను తీసికొని వేంచేసినచో నడి యాతని 
నిరపేక రక్షకత్వ స్వరూపమునకు తగు ననెను. ఇట్టి యధ్యవసాయమున్న వారి యొద్దకు భగవం 
తుడు తానే వేంచేసి వారి నుద్ధరించును. ఈనాడు లేపబడు గోపికకు అట్టి యోగ్యత కలదు, 


"వళి యెకును వియాకముజజీతు | 
రొ ది ౧ 


పుళ్ళుం శిలుమ్బినకాణ్‌ , పోతరిక్కణినాయ్‌ । 


కుళ్ళ క్కుశిర క్కు డైన్లు నీరాడాతే | 


పళ్ళి కీడ తియో పఫావాయ్‌్‌, నీ నన్నా భ్రాత 


కళ్ళం తవిర్‌ను కల'నేలో రెమ్పూవాయ్‌. 
యణ ఇ 


పుడే రావలెనని పరుండియున్న యొక గోప్రాంగ 


బకాసురుని చంపిన క్రిక్సష్తుని యొక్కయు, కితాదేవిని తన నుండి యెడబాటుచేసిన 


? Zz ఇ — వ్‌ జ 
డుకారుడగు రావణుని అనాయాసముగా సంహరించినటి శ్రీరామచందునియొక్కయు క్రి రిని 


దుర్కాలు 

స క పాడుకొనుచు గొల్లిపిల్లలు శ్రీకృష్ణుడును, తామును కూడవలెనని సంకేతము గావించు 
కొనిన సలమునకు పోయి చేరిరి. తెల్లవారు సమయమైనది. శుకోదయమైనది. బృహస్పతినక్షత 
మ స్రమించినది. పక్రలరచుచు ఆహారమునకై పోవుచున్నవి. తామరపువ్వునందు తుమ్మెదవాలినట్లున్న 
అందమైన నేత తములు కలచానా! మృదువైన స్వభావముకలదానా! బొమ్మవంటి అందముకలదానా! 
శ్రీకృష్ణునితో నిర్భయముగా విహ హరించుట కేర్పడిన యీ మంచి శుభావసరమున చల్లని నిటిలో చల్లగ 


సానమాచరించక [పక్కనుపట్టుకొని ప్రాకులాడుచున్నావా? మా అందరితో కలసి శ్రీకృష్ణు ననుభ 


(౧ 
పొరుగింటి గోపికను లేపటలో “మనత్తు క్మినియా నైప్పా +డవుం” అను మాట యీ గోపాంగన 


చైవిన్‌ సోకినది. తన యింటికి వారు వచ్చి లేపగా “ముందుగ లేవని నా యపరాథము తీరునటుల 
పసంగింతునని “తల్లులారా! మీలో శ్రీరామచరిత్రను పాడువారున్నారా?" యని (ప్రశ్నిం 
చైను. డానికి వారు “తల్లీ ! మేము రామ వృత్తాంతమునూ పాడితిమి, శ్రీకృష్ణ వృత్తాంతమునూ 
పాడితిమి. రామాయణమైనది, భారతమైనది, భాగవతమైనది, శ్రీ పాంచరాతమైనది, నీవ 


శ్రీరామ వృత్తాంతము సరే సరి, భారత, భాగవతములు శ్రీకృష్ణ వృత్తాంతమునకు [పథాన 

డా! “శ్రిమహాభారతతాల్‌ దూతు కోనవన్‌ ఏతం కొల్లుగిజదు" భారతసారము శ్రీకృష్ణ 
వృత్తాంతమే యని సాయించిరి. ఇక పాంచరాతము- ఆరవ పాశురమున “పుళ్లరెయిన్‌ కోయిలిల్‌ 
వెళ్ళవిళి శరమ్‌ శారలపక్‌. గరుడథ్వజుని కోవెలలోని ఆరాధనా పరికరమగు శంఖథ్వని ఆనుటయు, 
“శఖణజాడి క్కూటై వెణ్బళ్‌ తవత్తవర్‌ । తజల్‌ తిరుక్కోయిల్‌ శణజిడువాన్‌ పోకిస్థార్‌” ఎవరని 
కన్నులును, కాషాయ వస్త్రములును, తెల్లని దంతములును గల స స త్వనిష్టులగు నన్న్యాసులు (పప 


లీ 


న్నులు) (జాహ్మీ ముహూర్తమున మేల్కొని కాల్యకృత్యముల దీర్చుకొని తమ దేవాలయములకు 
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అరాధన చేయుటకై ఆరాధనోపకరణముల దీసికొని వేంచేయుచున్నా"రని చెప్పుటచే పాంచరా[తాగ 
మమును గూడ వినిపించితి మనుచున్నారు. (ఇందులకు తిరుమల పె వేంచేసియున్న జీయరుస్వామి 
వారి యనుఫ్థానమే (పమాణము). అట్టి యధికారికి ఇతరోపాయ త్యాగము, అతర ఫలత్యాగము, జతర 
దేవతాత్యాగము నుండవలెను గదా! నమ్మాళ్వారు, ఆండాళ్‌ తల్లి మొదలగు (పక్యష్టజ్ఞానులే మడల్‌ 
(గ్రహణము, కామారాధనము మొదలగు వ్యాపారముల జేసినట్లు వారి (పబంధములలోనే కాన్సించు 
చున్నడే! అది దోషముకాదా? అన్నచో “జ్ఞాన విపాక కార్యమాన అజ్ఞానత్తాలే వరుమత్తై యెల్లామ్‌ అడి 
కధకు పెజుమ్‌” (శ్రీవచ. (ప. 1. సూ; 91) అనగా-కర్మవలన కలుగు అజ్ఞానముచే చేయబడునవి 
దొషావహములే కాని, భి పారవశ్యముచే వచ్చునట్టి [పవృత్తు లన్నియును అత్యంతక్లాఘ్యములైనవని 
చెప్పబడెను. దీనిచే భగవంతుని పొందుటలో త్వరాతిశయము నూచింపబడుచున్నది, 


పృళ్ళిన్‌ వాయ్‌ రీళ్లూ నె స్త 


ఒక నిళ్లమడుగు సమీపముననుండి యొక కొంగ మేయుచుండగా నొక రాక్షను డా కొంగలో 
(ప్రవేశించి శ్రీకృష్ణుని ఆతని యనుయాయులను హింసింపదొడంగెను. దానిని (గ్రహించి శ్రీకృష్ణుడు 
దానిని చీల్చివైచెను. ఈ సంఘటనవలన భగవధీతలోని (కింది విషయము సూచింపబడుచున్న వ, 


“కర్మెరదియాణ్‌ సంయమ్య ; య ఆస్తే మనసా స్మరన్‌ | 
జ్లహింయార్తాన్‌ విమూర్గాతా | మిహైంచార స్ప ఉచ్యతే॥ 
ఆ టా (J 


ఆత్మజ్ఞానమును సంపాదించవలెనని కర్మేండియములను బలవంతముగా బిగబట్టుకొని 
యుండియు నెవ్వడు విషయ లంపటుడగుటచే మనస్సుతో విషయములను తలంచుచుండునో వాడు 
మిథ్యాచారి ( = మోసగాడు ) ఇచ్చట చేపలను సంపాదించవలెనని యొక కొంగ తన కన్నులను, 
ముక్కును మూసికొని, రెక్కలను, కాళ్లను కదల్పనీయక బిగించియుంచి, మనస్సుతో చేపనే తలం 
చుండుటచే పైన చెప్పబడిన మిశ్యాచారిని పోలియున్నది. ఈ కొంగను చీల్చి పారవైచుటచే ఆ 
మిశ్యాచారికిని యిదే ఫలమని భగవంతుడు సూచించెను. ఈ గోపికల కీ కొంగను చంపు 
రమువలె తోచుచున్నది. 


En 


కు రావణ 
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పరక్కనై కిశిరిక్యశి నానై అ 

“పుల్లిన్‌వాయ్‌ కీజ్రానై యని తమకు పరిపాటియగు శ్రీకృష్ణవృత్తాంతమును జెప్పి 'పాల్లా 
వరక్కనై' యని శ్రీరామ వృత్తాంతము నెత్తుకొని రల యనగా తమకు సజాతి యుకాలైన నానా 
యొక్క విశ్లేషమును సహించలేక అతిమానుషచేష్టలను చేసినవాడగుటచేతనే, 


టు 
చ 
చి 


వ కోరవాడ్రయు పాప, బడు ం త్త 
రావణుడు, లోకమాతయని చెప్పబడు లక్ష్మీదేవి యవతారమైన తల్లియగు సీకామాతన్లు, 


“పితాహ మస్మి జగతః ఈ లోకములకు నేనే తండినని చెప్పిన లోకపితను ఎడబాటువేస్యై 
కారుడు, ఆ తల్లి సాన్నిధ్యముచేతనే గదా కాకానురునకు తల దక్కినది. 


రాక్షను డన్ననే దుష్టుడని తెలియుచుండగా, 'పాల్లా? (దుష్టుడు) అను విశేషించనేల? 
యన్నచో రాక్షసులలో విభీషసుడు, (పహ్హాదుడు మొదలగు మంచి రాక్షసులును కలరు గాన రావణున 
కా విశేషణము తగియున్నది, రావణుడు గావించిన మోసముల నన్నింటిని ఆమోదించి (పశంసించి 
నవా రా రాక్షసులు, అట్లా జాతియంతయును ఘోరకృత్యములను స్వయముగా జేసియు, చేసినవారి 
నాదరించుటయు చేయుటచే నీచమైనదే, అట్టి జాతికి రాజైన వాడీ రావణాసురుడు. 


వరబల, భుజబలములు కలిగి ముల్లోకములను పీడించుచున్న నీచుడై న రావణుని షు 
యాసముగ చంపిపారవి చిన శ్రీరామచం|దుని 


రావణాసురుడు శ్రీరామచందుని పరాక్రమమును 'రక్జుానీయస్య వికమైః” అని (ప్రశంసించి 
పర్మాకమమునకు గురియైనాడు. ఆతని చెల్లెలగు శూర్పణఖ “తరుణా రూపసమ్బన్నా సుకుమారా 
మహాబలౌ” అని యాతని సౌందర్యమునకు గురియైసది. ఈతని తమ్ముడగు విభీషణు డీతని సౌశీల్య 
మునకు గురియయె్యను. 


పాడి ప్పో య్‌ = 


ఈ గోపాంగనల కిదియే దారిబ కెము. “పాథేయం పులురీకాక్ష నామ సంకీ రనామృతమ్‌” 
కదా! ఆర్చిరాదిమార్గమున పరమపదమున కేగు ముక్తపురుషుడును ద్వయ మంత్రమును సారముగా 
ననుసంధించుచు, ఆనందించుచు పరమపదమును చేరును, క్ట 
చి ము ఇల్ల 
పే ఇక ఇల్లారుం పావై క్కళం పుక్కార్‌ _ 


గోపికలందరును శ్రీకృష్ణుడును, తామును కూడవలెనని సంకేతించుకొనిన స్థలమును చేరిరి, 
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వీరికి భగవంతుని డివ్యాత్మ స్వరూపము, తధుణములు, దివ్యమంగళ విగహము, తడుణ 
ములు, విభూతులు మొదలగు వాటిని (పశాంతముగ విని యానందించు సంకెతస్టలము కాలక్షేప 
కూటమే. నంసారులకు అ త్రవారిల్లువలె వేదాంతుల కీ కాలక్షపకూటమే ఆనందశాంత్యాది (పదము. 
కాలక్షపకూటమనగా, కాలస్య = యమస్య, క్షేపః = దూరముగా పరిగెత్తింపజేయు, కూటఃాసంఘ 

$ ముండుచోటు. 


“ఐనచో తెల్లవారిన దందురా? అని లోనున్న గోపాంగన (పశ్చించగా 
వశ యళున్ను వియాలభ్రి ముణజీతు . 
గా ఆ ౧ = 


శుక్రనక్షతము తలపై కుదయించెను. బృహస్పతి నక్షత్ర మ స్తమించినది. తరచుగా శుకో 
డయమగుట, తెల్లవారుటకు సూచకముగా పెద్దలు చెప్పుటను వినియున్న వారగుటచే శ్నుకుడదయిం 
చెను, బృహస్పతి య_స్తమించె ననుచున్నారు. శుకుడు రాకనులకును, బృహస్పతి దేవతలకును 
గురువులు. దేవదానవులకు జన్మవిరోధము, సవతిపిల్లలు గదా! కశ్యప ప్రజాపతికి దితివలన పుట్టినవారు 
దైత్యులు, అదితివలన పుట్టినవారు ఆదిత్యులు, వీరికి కలసి యొక చోటనుండుట లేనకే విరి గురు 


వులకును. కాబట్టి శుకుడుదయించిన, బృహస్పతి ఆస్రమించునని లోకపరిపాటిని ౬౫ చెప్పు 


లోపలనున్న నోహెంగన “ఫీతస్య సర్వం ఖభయకారి చూనం” అనునటల, “కామీ 


లి |పేమించుకో వాని కన్నియు నవియే యని తోచును) అను 


నట్లును ఉన్న 
వి, 
చందునకు సీతమ్మయొక్కు వఏకై కా 
అటులనే మన గోపాంగనలకు శ్రీకృష్ణ సంశ్లేష త్యరాతిశయము 
(తము, బృహస్పతి నకతము వలెనే కనిపించియుండునని తలంచి లోను 
Ora 
ee) 


ది, దురోకోథనునకు పాండవసేన యంతయు భీమార్జునులవలౌనె కాన్సించినది. శ్రీరామ 
వయవమును పోలిన [పతివస్తువును సీ 


దో కు 
wre దర వం ఓ 
శ కకుతమ అన్నియు కుక దక్ష 


జార్‌ ల ళ స 
పరవ 


యుండెను. అంత బైట నున్న గోవికలు అమ్మా! భాగవతగ ఫ్థైని 


“అడియార్‌ గళ్‌ కుళాజ్లళుడన్‌ కూడువ తెన్నుగొ లో యని భాగవతనోష్టైలో న్వయించు భాగ్యము 
నా కెన్నడో గదా యని తలంచి నిర్విజ్ఞులొరి, భాగ్యవశమున నజ్ట్‌గోష్టి సండర్శన లభించగా “చాలిగ 
డ్‌ FF యని తం 


షపాలిగ” యని యా గోష్టికి మంగళాశాసనము గావించిరి. “కళ్టోమ ఇమ కణోమ్‌ 


లిడిరి, ఆ శబ్దావృ త్తిలో వారికి గల యానందాతిశయ మెట్లు గాస్పించుచున్నడో గాంచుము. “సిరి 


64] 
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॥ 
శ్ర 


కా లొడ్డువారుండురా?” ఇందరు భాగవతోత్తములు నివు కోరకున్నను నీ భాగ్యముచే నీ వాక 
ంతకాలము నిలచియున్నను వారిని సేవించుటకై నను లేచి రావచ్చునే? ఏమమ్మా నీ స్వయం 
కము ? 


ప స 


సశుం శీలుమ్బిన కాణ్‌ = 


థం 


ఆ పక్షుల అరపులను వినుము. ఆవి పాపజన్ములయ్యును కాము సకాలమున లేచి తమ 
కర్తవ్భమగు స్వోదర, సంతానోదర పూరణార్థము పోవుచు నన్నిపక్షుల నెట్టు పిలుచుచున్నావో 


గాంచుము, 


సాది ల న డా 
వోతరక్యణనాయు ఆ 
ళా 


అవునులే. నల్లని కళ్లున్న నీవు రని కళ్లవాని యొద్దకు పోవుదువా? 


1) పోతు = పుష్పము. అరి = లేడి 

పువ్వువలెను, లేడివలెను నున్న కన్నులుగల దానా. 
2) పోతు = పుష్పము, అరి = తుమ్మెద 

పువ్వుమీద (వాలిన తుమ్మెదవంటి కన్నులుగలదానా. 
8) అరి = పువ్వును హరించుచున్న (జయించుచున్న) 


కన్ను అనవచ్చును, అనగా- పువ్వుతో పోటీ చేయుచున్న కన్ను అని యర్థము, 


ఇట్టి కన్నులుగల నీవా యాయన సన్నిధికి చేరుదానవు? చాలునులే, నీ నేతసంపద దురభి 
మానము. లేచి రమ్ము. 


షు tan 
హావాయ్‌ ౧ = 


షృుదుస్వభావము కలిగి బొమ్మవలె అందముగా నున్న నీవు ఒంటరిగా పడకపై పరుండ 
దగిన దానవా ? 


(mp 
అ = 
న న్నాళాల 


“కృష్ణుడు సుమండీ! ఆడపిల్లలు సుమండీ!” అనుచున్న (గ్రామస్థులు అంగీకరించగా ఆతనితో 
జల్మకీడలాడి ఆతని యొడిలో పరుండదగిన కాలమును లభించి పరుండుటయేనా? ముందు వచ్చెడి 
రోజులు రావణాదుల వలె మనలను ఎడబాటుచేయు రోజులే గదా! 
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కుళ్ళ క్కుుళిర క్కు డైన సీరాడాతే పళ్ళిక్కిడ తియో వ 


మాతో కలసి గడగడ వణకించునట్లుగా మునిగి స్నానము చేయక పరుండియున్నావా? 
లేచిరమ్ము. మనమీ కీతో దకస్నానము నభిలషించునది యింత కాలము మనలను తపింపజేయుచున్న 
విరహతాప మారుటకే గదా! ఆలసించిన సూర్యుడుదయించి నీటిని వెచ్చబరచును. ఆ వేడి నీరా 
మన తాపము నార్చునది? మన యీ స్నానము విరహము నార్చుటకే గాక యిక నెన్నుడును నిట్టి 
విశ్లేషవ్యసనమును రానీయక రక్షించును. 


ఈ స్నానమున కంతరార్థము శ్రీకృష్ణ కల్యాణ గుణావగాహనము, దానిని మాతో కలసి 
చేయక పరుండియున్నావా? 


కళ్ళం తవిర్‌న్లు కలన్లు = 


స్వయంపాకుల వలె నీవు ఒంటరిగా శ్రీకృష్ణకల్యాణగుణముల ననుభవించుట యను కపట 
మును విడువుము. అది తగదు. లేచి మాతో కలసి ప్రత్యక కృష్ణానుభవమునకు సహకరింపుము, 


లెమ్ము, లెమ్ము. 


య వేదాంతార్థము me 


క్‌ కీణా'నె 
పుళ్ళిన్‌ వాయ్‌ కీకానై = 


“శేయాంసి బహువిచ్నూని" మంచి పనులకు అన్నియు ఆంటకములే. ఆ పనులలో ఉత 
మో త్తమమైనది భగవత్సాం ప్తి. దానికి సాధనము భగవంతుని సందర్శనము. 'భిద్యతే హృదయ 
(గట్టి! తస్మిన్‌ దృష్టే పరావరే.” పరులని లోకులు భావించు (బహ్మరుుదెందాదులను అవరు 
లను (తక్కువవారిని) గా జేయు శ్రియఃపతిని దర్శించినచో జీవుని _పకృతిబంధము డుల్లిపోవును. 
ఆ దర్శనమున కాటంకము విషయ పావణ్యమున్ను. దానివలన పుట్టునట్టి అహంకారమమకారము 
లున్ను. అవి నున పయత్నముచే తొలగవు. మరింత బలపడును. భగవంతుడే తన (ప్రయత్నమువచే 
తొలగించవలెను. దానికొరకై యాతని |పార్థించవలెను, దానికి ఈశళావాస్యోపనిషత్తులో నొక మంతము 
కలదు. దాని నెరింగి మన మనుసంధించవలెను అది 


“హిరణ్మయెన ప్నాతేణ సత్యస్వ్యాపిహితం ముఖమ్‌ | 
తత్త్వం పూష న్నపానృణు సత్యథధర్మాయ దృష్టయే 1 


య. 


మైన నీ See చేయజొ నన కావున నీవా విషయ్మపావణ్యమును తొలగింపుము” అను 
నది. దానిని భగవంతుడే పోగొట్టును. ఎవరికి? ఆయననే ఉపాయముగా నమ్మినవారికి. “మామేవ 
యే ప్రపద్య శ్లే మాయా మేతాం తరస్తి తే” “మా మేకం శరణం (వజ ఆహం త్వా సర్వసాపేభ్యో 
మి” “ఆహం స్మరామి షా. నీయామి పరమాం గతిమ్‌”. వేయేల? ఆ భక్తుని 
భారమంతయు భగవంతునిదే యని “సత్యం తే (పతిజానే (పియోజ౭సి మే" అని (పమాణము చేసి 

పస్తుతపా కురములోని బకాసురనిరస ఖం. ఈ యర్థము నే సమర్థించుచున్నది, ఆ 
బకానురుడే ఆహంకారమమశకారములు, అది యా గోపొంగనల కుండెడివి, వాని నాతడే తొలగించి 


దేవాసురయుద్ధవిజయా నంతర ము డేవతలకు జనించిన అహంకారమమకారములను, అర్జును 
నకు భావియుద్ధములో తనచే చంపబడు బంఢువులపై గల ఆహంకార మమకారములను తన విలక్షణ 
చరంవలనను తొలగించిన ఘట్టము లీ విషయమును బుజువుచేయుచున్నవి, 


రాకను డనగా రావణుడు. అనగా, కామ[కోధములు. ఇవి పొల్లా = చెడ్డవి. ఇవి చేయించని 
పాపము లేదు. రావణుడు కామము [కోధముల వలన చేయని పాపము లేదు. "కామారా హి (ప్రకృతి 
పణా శృేతనాచేతనేమ. అవి వివేకమును హరించును. రౌతి = అసత్ప్రలాపాన్‌ కారయతీతి 
రావణః * అవివేక మని అర్ధము. ఇక కోపము, ఇది పెద్ద పిన్న యని చూడనీయదు. అర్జునుడు 


కోపముతో ధర్మనాజును చంప నుద్యమించెను. ఇది మిక్కిలి అపకారి ఒక కవి 
“అపకారిణి చే త్కోపః కోపః కోపే కుతో నతే? 


అనను. సీ కపకారము చేసెనని గదా వానిపై నంత కక్షను సాధించుచున్నావు. ఐనచో కోప 
మును మించిన అపకారి లోకమున లేడే! దానిపై నీకు కోపము లేదేమి? దానిపై నీ కక్షను సాధించ 
రాదా? యనెను. భగవద్గీత తృతీయాధ్యాయావసానమున శ్రీకృష్ణుని 


“అథ కేన (పయుక్రో౭జయం పాపం చరతి పూరుషః 1 


ఆనిచ్చన్నపి బయ బలాదివ నియోజితః ॥' 


శ్రీకృష్ణా! పాజ్ఞుడెనను, కూడదని తెలిసినను లోపలనుండు నొక శక్తి బలముచే |పేరేపింప 
బడి పాపమును చేయుచున్నాడే, ఆ శక్తి దేనిది?" అని అర్జునుడు |ప్రశ్నింపగా శ్రీకృష్ణుడు 
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“కాను ఏషః [కోధ ఏషః రజోగుణ సముద్భవః । 
మహాశనో మహాపాప్మా విద్ధ్యన మిహ చైరిణమ్‌॥" 


అది రజోగుణమువలన పుట్టిన కామముయొక్క శక్తి, అది ప్రేమించిన. విషయమును 
పొందువరకు [పాణిని తికమకలు పెట్టి చంపును. అతని కా విషయము లభించనిచో నిరుగు పొరుగు 
లిపై “వీరే నాకు దానిని లభించనియక అడుపడుచున్నా" రని వారిపై (కోధముగా మారును. ఇందు 
కామము మహాశనము = తిండిపోతు. ఎంత అనుభవించినను తృప్తి తీరదు, కుంభకర్ణుడే అను 
కొనుము. ఇక (కోధము మహాపాప్మా, అంతకు మించిన పాపము మరియొకటి లేదనెను. అని కామ 
దౌర్దన్యమును బహుముఖముగా వినిపించి చివరకు “జహి శతుం మహాబాహో! కామరూపం దురా 
సదమ్‌" అని యుపదేశించెను. 


ఈ విధమగు విషయ।|పావణ్య జనితాహంశార మమకారములను, కామ (కోధములను తన 
భక్తుల కుండనీయక భగవానుడు తొలగించివేయును. కావుననే 
“సర్వేషా మేవ ధర్మాణా ముత్తమో వైష్టవో విధిః | 
రక్షతే భగవాస్‌ విష్ణుః భక్తా నాత్మశరీరవక్‌॥" 


“భగవంతుడు తన భక్తులను తన శరీరమునువలెనే రక్షించును. కావున ఆందరును వైష్ణవులు 
హ్నలను ధరించి, విష్ణుమంత్రము ననుసంధించి, విష్ణ్వారాధనను చేసి, వైష్ణవ 


కండు. అనగా, విష్ణుచి 
సాయు యుజ్యమును బడయుడు” అని తెలుపుచున్నది. 


మార్గమును, విష్ణుసాయ 

ఇచ్చట, “పొల్గావరక్కచై" అని కేవల రాక్షసుడనక “పాల్లా = దుషుడైన" అని విశేషణమును 
చేర్చెను. దీనిచే వేదాంతార్థములో “చెడ్డ (కామ [కోధములు' అను నర్థము సిద్ధించుచున్నది. అయినచో 
మంచి కామ్మకో ధములు కూడ ఉన్నట్లు తోచుచున్నది. నిజము. కామమున మంచి చెక్టలున్నవి. 
(పొకృత పదార్థముల యండలి కామము చెడ్డది. భగవంతుని యందును, భగవద్భక్తుల యందును 
గల కామము మంచిది. ఇది ఉపనిషత్తులో “నిదిధ్యాసితవ్యః అని విధించబడుచున్నది. “యథా 
(దష్టవ్యః తథా నిదిధ్యాసితవ 68" కంటికి గోచరించు నంతటి విశదముగా మనస్సునకు గోచరించు 
నట్లు థ్యానింపుమని శాస్త్రము చెప్పుచున్నది, అదియు భగవత్కామము. ఇది (శేష్టమెనది. అటులనే 
(కోధమున్ను మంచిది, చెడది అని రెండు విధములుగా నుండును. ఇది భగవంతుని యందును, 


డే 
= ee 


భగవద్భక్తుల యందును, ఆచార్యుల యందును ఉన్నచో చెడ్డది, వారి శతువుల పట్ల పదర్తించినచ్‌ 


మంచిది. 
ఈ రహస్యమును ఈ “పాల్లా' అను విశేషణము తెలుప్తచు చున్నది. 
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కారకుని కీర్తించువాడు కృతజ్ఞుడుః లేనివాడు కృతఘ్నుడు, చిన్న ఉపక 
రము జేసిన లౌకికవ్య క్తి నెంతయో కొనియాడుదుము. అట్టితరి 
“పితా హ మస్యజగతో మాతా ధాతా పితామహ్య్మ'” 


(భ, గీ 9.17.) 


నేను లోకమునకంతకును తం|డిని, తాతను, ముత్తాతను అని స్వయముగ జెప్పుచున్న 
మహోపకారిని కీర్తించవలదా? తానే సృష్టికర్త. అందుచే తండి. |బహ్మద్వారా సృష్టించును, 
అందుచే తాత, ns ద్యారా సృష్టించును. అందుచే ముత్తాత. ఈతడు తద్దినములు, తర్పణ 
ములు చేయవలసిన వర్గత్రయములోని వాడు కాడు. స్తుతించవలసిన వర్గములోని వాడు. ఇక నేమి? 
క్రి ర్తింప్ల పడు, స్మరింపుడు. 


“ఆయాసః ; 8 స్మరణే కోస్య ] స్మృతో యచ్చతి కొభవమ్‌ |! 
క గ భవతి | స్మరతాం త మహర్షిశమ్‌ 11" 


ఆని పహ్హావాళా లాను నుపదేశము. 


ష్‌ ర్మానై చ్చాల్లిప్పాడి యెళున్దుం పరన్దుం తుళ్ళాదార్‌ 
తమ్మాల్‌ కరుమ మెన్‌ కొల్టీ ర్‌ .... Tt ee 


చున స్వామిని అనుసంధించి, పాడి, యాడనివారు పుట్టనేల? |బతుకనేల? యని ఆళ్వార్లు 
ఎంకతగనో నిం దించిరి . భగవానుడు భగవద్గీతలో 


“సతతం కీ ర్రయక్తో మాం" అని తన భక్తుల కరణతయ కృత్యముల బేర్కొనుచు వాగిం 
[దియకర్తవ్యము నిరంతర సంకీర్తనమే యని సెలవిచ్చెను. “జిహ్వే! కీర్తయ కేశవం” అని కులశేఖ 


బ్య వీ న! 


రులు తమ నాలుక నాడశించిరి. 


“పావ ర్రయ (పాకాలి రస్మి జిహ్వే! నామాని నారాయణ గోచరాణి" ఆని కులశేఖరులు తమ 
నాలుకకు [పణామము నొనరించి !పార్థించిరి. ఈ విషయములన్నింటిని స్మరించి “కీరిమై పాడి 
పోయ" అను చున్నారు. ఇట్లు భగవత్కృృపకు పాత్రులై యాయన కృపచే విషయప్రావణ్యమును, 
దానివలన పుట్టునట్టి అహంకార మమకారములను, రజోగుణము వలన జనించు కామ్మకో ధములను 
పోగొట్టుకొని కృతజ్ఞకా సూచకముగా నాతని కల్యాణగుణములను పాడుకొనుచు 


ల్‌ 
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పీశెగశెల్లారుంపా చె క్కుళం పుక్కార్‌ అ 
పిల్లలందరు సంకేతస్థలమునకు జేరిరి. 


గోపాంగన లందరును తెల్లవారు సమయమున సమావేశము కావలసిన ఫ్టలము నొకదానిని 
శ్రీకృష్ణుడు నిర్ణయించియుంచెను. అటులనే భక్తులందరును కలసి భగవధుణాను సంధానము చేసి 
కొనుటకై యొక కాలక్షేపకూటము నేర్చరచుకొనవలెను. కాలక్షేపమనగా, భగవద్దుణ |పతిపాదక 
గ్రంథ పవచనస్థానమని వాడుకలోనున్న యర్థము. కాని దీని కొక విశేషార్ధము కలదు. “యముని 
దూరముగా నెగురగొట్టు స్థానము." 


“స్వ పురుష మభివీక్ష్యు పాశహ_ఫ్రం 

వదతి యమః కిల తస్య కర్ణ మూలే. 
పరిహర మధుసూదన [పపన్నాన్‌ 

(పభురహ మన్యనృణాం న వైష్ట్ణవానామ్‌ ॥" 


“ఓ భటులారా! శ్రీవైష్ణవులు చేరియున్న చోటునకు పోవుటకు నేనే భయపడుదును. మీ 
రెరుంగక వారి దరి జేరబోకుడు. 


జ బల్లి 


మా కురు నిజకుల కిలా హ 90 | 
యతిపతి రెవ హి గురు రేతేషాం 


ఆది వారి కెట్లు వచ్చినది? వారికి రక్షకులు శ్రీరామానుజులే కాడా! ఒక్క తల పామునకే త్‌ 
భయపడుదురే! అందులో వేయి తలలు గల దివ్యసర్పమిది. అది శృతువులను తనవారి దరికి జేర 
నియదు. భటులారా! నే నితరుల కందరకును దండనాథుడనే, కాని శ్రీ వెప్టవులకు మ్మాతము కాను" 
అనెను. ఇదియే కాలక్షేపములోని (ప్రభావము. 


వెష్టవులను డూషించినవాని కులశీఅములు చెడును. ఎందుల కనగా, వారి మహిమయటిది. 


పిళైగలళ్‌ 


ఒక్కడే భగవత్క్మల్యాణ గుణానుభవముచేయుట స్వయంపాకభోజనము వంటిది, అంద 
రును కలసిచేయుట తదీయారాధనభోజనము వంటిది. అందులకే వికి స్థానమునకు చేరిరి. 
'పిళ్ళైగళ్‌. అనుటచే నిచ్చట |పకరణమును బట్టి ఆడపిల్లలులు, పిల్లలనుటచే పరతం| తులు. ఆత్మ 


260 


గుణములలో “(పథానమైనవి శేదత్యపా రత్రం! తిములు. తిరుమంతములో |పణవముచే శేషత్త్య 
నా. “నమః” పదముచే పారతంత్యమున్ను 'కెలుపబడుచున్నవి. శాస్త్రమున పూర్వముకన్నన్సు 
పరము |పథానము. అందుచే శేషత్వము కన్నను పారతం[త్యము పథానము. అట్టి పారతంత్యము 
గలవారు ఆడపిల్లలు. అనగా, ఆత్మయా థాత్మ్య జి జానముగల ముముక్షువులని యర్థము, 


స ఏవ వానుడేవో౭సౌ సాక్షా త్చురుష ఉచ్యతే | 
స్త్ర యమితరత్‌ సర్వం జగత్‌ |బహ్మ పురస్పరమ్‌ it 
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శుకుడు తేజిష్ట్రమైన నక్షతము. ఆర్థచం[ద (పశకాశమై వెలుగొందును. దీనిని బటి పరిశుద్ధ 


న] 


మెన జ్ఞాన మభివృద్ధి చెందినదని యర్థము, 
యాభి ముజక్లత్తు = 


గురుుగహ మస్తమించినది. అనగా, జ్ఞానము వృద్ధియెనచో అ స్తమించునది అజ్ఞానమే గదా! 
కాలక్షేపకూ టములో నన్వయించిన వారికి పాపములు పోయి దేహాత్మ భాంతి మొదలగు ఆ క్మవ్యాధు 
లారును తొలగి అత్మయాథాత్మ్యజ్ఞాన ముదయించును. ఇదియే శుకోదయము. 


పుళ్ళుమ్‌ కిలమ్బినగాణ్‌ జ 


అటివారే పకులుగా చెప్పబడుచున్నారు. 


పు 


పక్షులు రెండు రెక్కలతో ఆకాశమందు సంచరించునట్లు వీరును జ్ఞానానుష్టానములతో 
భగవంకునియందు (పవర్తించుచుందురు., వారు “ఊరుం నాడుం ఉలగుం తమ్మైెప్పోల అనునట్లు 
సంహారులను దిద్దుబాటు చేయుటకై [పవచనలను వేయుచు సంచరించుచుందురు. 


ప్లోత్ర3 


గ 


_ణినొయ్‌ = 
లం 


క్యు 
or 


షు 


థారణముగా స్త్రీల నేత్రములను, పుష్పములతోను, లేడి కన్నులతోను పోల్చు ఆచో 
రము కలదు, ఇచ్చట వేదాంతమున నేత్ర మనగా జ్ఞానమని యర్థము, ఆ జ్ఞానము పూవువంటిది, 
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అనగా, పూవు సహజముగా తీగను, లేక, చెట్టును పట్టియున్నప్పుడే శోభస్కరముగా నుండును. చేతితో 
ముట్టినను, కోసినను, వాసన చూచినను వాడిపోవును. అటులనే క్ఞానియొక్క జ్ఞానము సహజముగా 
భగవదవగాహియె యుండును. అది దేవతాంతర, సాధనాంతర, ఫలాంతర విషయమైనచో వాడిపోవును, 
అనగా, భగవంతునకు మనము ఉపయోగించిన పూవువలె అనర్హమై యుందుము, 


మరియు, ఆడలేడి కన్నులు అతిచంచలముగా నుండును. అవి దాని కాతరస్వభావమును 
సూచించును. అటులనే భక్తుడు భౌతిక శరీరములో నుండగా వర్తతే మే మహద్భయమ్‌” అనునట్లు 
ఎప్పు డేకూడని పనులలో పవ ర్తింపజేయునో యని భయపడుటచే ఆతడును కాతరస్వభావముతోనే 
యుండును. ఆ భయ మాతని కన్నులలో గోచరించును. అందుచే భక్తుని జ్ఞానము పువ్వుతోను, లేడి 
కన్నుతోను పోల్చబడినది. ఈతని కీ జ్ఞానము కాలక్షేపగోష్టిలో నన్వయించుట చేతను, అజ్ఞాన మధ్ర్త 
మించి, జ్ఞానోదయ మగుటచేతను కలిగినది. 


వ py ” 
“rw ర్కణినాయు 3 
(= 


పుష్పము నందవగాహించిన తుమ్మెదను పోలిన కన్నులు గలడానా 


అచ్చట పుష్పమనగా భగవద్భాగవతపాదపద్మములు. అందవగాహించిన తుమ్మెద తుద 
ను. భగవత్పాదపద్మములోని సారము, అ చరణారవిండముల 


అ న 4 వ టి టీ డీ 
పుషుము నం. లి సారమును (గ్రహించు 
ళా ~~ వ న పో క్‌ హై చ ఇను ప 
నుండి (స్రవించు మకరందము. “విజ్ఞుఃపడే పరమే మధ్వ ఉల, అందువలనచే. భక్తభ్యంగము 


లాపాదవద్మములను విడువజాలవు. 


కరా దై AAA Lan క వో pom 
విహాయ పియూడరసం మునీశ్వర క 
ns 
యా 
జూ 


ే 


మ మాంఘిరాజీవరసం సిబస్‌ి కిమ్‌? 

మును విడచి నాషా 
పద్మరసాస్వాదమునందు తత్పరు లగుట కేమి కారణము? అని. అది అనుభవైకవేవ్యము. ఆ య 
భవ మాతని కెట్లు ఘటించును? లోకముల నన్నింటిని కడుపున నిడుకొని ఎవ్వరును చూడకుం 


నొక లేతవైన మృరిచిగురు నడ్డుపెట్టుకొని 


{rn 


భగవంతున కొక సందేహ ముదయింనెను. "నా భక్తులు అమృతపాన 


క 


స్ట్‌ 
వే 


“కరారవినైన పదారవినం | ముజారపినే వినివేశ 
ళా “ 


మును పట్టుకొని నోట బెట్టుకొని పరశీలించుచున్నాడు. 
ఇట్టి జ్ఞాన మీ లేపబడు గోపికకు కలదు. 
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ఎట్టి జ్ఞాన మున్నందుకు ఫలము భగవధుణానుభవమే, అది సంసారతాపసంతప్తులకు చల్లని 
మడుగున అవగాహనస్నానమాచరించునటుల సుఖో త్రరముగా నుండును. అది భక్తు లందరితో కలపి 
కాలక్షేపగోష్టిలో జేరి అధ్యయ నోత్సవమున భాగవతో తముల  దివ్య[ప్రబంధథాను సంధానమువలె 


నుండవలదా? 
శ Ww par. 


ఒంటరిగా చేయు ఆనుభవమున కేమి యానందమున్న దమ్మా? మన మందరము కలసి 
ఆ యనుభవము చేయుదము. 


ఊావాయ్‌ న్‌ జ్‌ మృదు స్వభావముగల మీరు, 


మార్దవ మనగా నెడబాటును సహింపజాలకుండుట. మీరు భాగవత విరహమును సహించని 
స్వభావము కలవారై యుండి యొంటరిగా భగవధుణానుభవమును చేయదగునా? భగవద్విరహము 
నెనను సహించగలము గాని భాగవతవిళహమును మెము సహించగలమా? భాగవతవిరహమును భగ 
వంతుడే సహించలేడే! ఒకనాడు నారదుడు శ్రీమన్నారాయణుని సేవించుటకై వైకుంఠమున కేగెను, 
అచ్చట ఆయన కాన్సించలేదు. యోగీశ్వరుల గోష్టికేగెను. అచ్చటను ఆయన దర్శనము కాలేదు. 
సూర్యమండలమున కేగెను. అచ్చటను ఆయన కనిపించలేదు. ఎక్కడనో యొక చోట మ్మాతము 
వీణ, మృదంగము మొదలగు వాయిద్య పరికరములతో ఉన్మస్తకానంద పరవశులై కొందరు భగవద్భ 
జన గావించుచుండిరి. అచ్చట భగవానుడు నిశ్చింతగా వేంచేసయుండెను. అపుడు నారదు డాకని 
సేవించి “అబ్బా! ఎంత విసిగిపోతినయ్యా. అని తాసు తిరిగిన స్థానముల నన్నిటిని పేర్కొనెను. 
అప్పడు భగవంతు డాతనితో 


“నాహం వసామి వెకుణ్ణి 1 న యోగిహృదయే రనౌ । 
మద్భక్తా యత గాయ నే। తత తిష్టామి నారద!॥” 
నా భక్తులు జేయు నా గుణాను సంధానమును విడువజాలక యచ్చట స్థావర [పతిష్టగ 
(తిష్టామి, స్థా = గతినివృత్తా) నుందు ననెను. 


ముదలాళ్వార్లు ముగ్గురు నొక్కచోట చేరి యుండగా వారి ముగ్గురి మధ్యను ఇరుకుకొని 
దర్శన మిచ్చెను గదా! 
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లక్ష్మణస్వామి అవతారమును చాలించిన వెంటనే “లక్ష్మణేన గతాం గతిమ్‌” అని పెరు 
మాళ్లును అవతారమును చాలించిరి గదా! మీరీ భాగవతగోష్టిలో చేరకుండగ నొంటరిగా నెట్లు పవ్వ 
లించగలరు? భగవరద్గుణాను సంధానములో మైమరచిరో? 


నన్నా ళొ ట్ర్‌ _ ఆహా! మన కిది యెంత మంచిరోజు! 
“అధ్య మే సఫలం జన్మ సుప్రభాతా చ మే నిశా! 
యదు న్నిదాబ్ది ప్మతాక్షం | విష్ణో ర్దం క్ష్యామ్యహం ముఖమ్‌॥" 
మన మందరమును కలసి పెరుమాళ్లకు నుుపభాతమును విన్నవించి వారి తిరుముఖమండ 
లము సేవించిన మన కెంత యానందము కలుగునో! మన జీవితమున కదియే నుపభాతము. 
కళ మ్‌ తవిర్‌ను = 
ళం ల్‌ 
వైష్ణవులకు ఒంటిరి తనము తగదు. “అడియార్‌గళ్‌ కుళాజల్‌ ఉడన్‌ కూడువ తెన్నుక్‌ లో" 
భాగవత గోష్టిలో చెరి భగవదనుభవము జేయున దెన్నడో గదా! యని మనకు మన కూటస్వులగు 
నమ్మాళ్వారు నేర్చిన యనుష్టానముం. 
'పెరియనంబిగారు, (కిమికంఠుడను దుర్మార్గుడు పెట్టిన బాధను సహించలేక కూరత్తాలా(ర్ల 


యొడిలో తలనుంచుకొని పరఎయిపడించినపుడు అనాథ _పేత సంస్కార సంఘసభ్యులు వచ్చి చూచి 
“కయన అనాథ కాదురా. ఈయన కొక ఆప్తులున్నారురా అని విడచిపోవుచుండగా కూరత్తాళ్వార్లు వారితో 
వైప్టవు లెన్నడును అనాథులు కారు. వారివెంట భగవాను డెప్పుడును పంచా 
౦ 


యుథఢథ సమన్వితుడై యుండి వారిని తన శరిరమువలె కాపాడుచుండు” ననిరి. 


“ఓరీ! మూర్థులారా! శ్రీ 


“అందుచే తల్లీ! నీవు ఒంటరిగా భగవద్గుణాను సంథానమును వీడి మా గోష్టిలో జేరి నీ 
వానందించి, మమ్మానందింపజేయు. మనుచున్నారు. 

__ నందర్భానుసారముగ ననునంధించుకొన డగిన శ్లోకములు -_-- 
న్‌వాయ్‌ = అనుచోట, 
త్రిల్‌ మేయుం పజవై యురుక్కొళ్ణు, 
కళ్ళ వసురన్‌ వరువాదై త్తాన్‌ కజ్జు, 
పృళ్లిదువెన్టు పాదుక్కో వాయ్‌ కీఖ్జిట్ట, 

లయమై వస్టు కుఫుల్‌ వారాయ క్కాక్కాయ్‌ 
పేయ్‌ములై యుళ్జాన్‌ కుక్ణుల్‌ వారాయ కాక్కాయ్‌. 
(పెరిడూ. తి. 2-5-4) 


యశోదాదేవి శ్రీకృష్ణునకు తలను దువ్వుటను వర్శించు దశకములోని దిది. 


టియొడ్డున మేయుచున్న కొంగ రూపమును ధరించి యొక రాక్షసుడు శ్రీకృష్ణుని చంప్ప 
టకు వచ్చి We యొడ్డున నుండెను. దానిని కృష్ణుడు కనిబెఫ్టైను. డాని ముక్కు పట్టుకొని చీల్చి 
చెచెను, ఓ కాకీ! మా పిల్లవాని తలను దువ్వుము. ఇత డెంతవాడు అనుకొనుచున్నావు? పూతన పాలు 
(తావి చంపినవాడీ తడు. రా, రా ఈతని తలను దువ్వుము, 


2, మున్నాలా నిరావణన్టన్‌ ముదు మదిళిలన్లై వేవిత్తు, 
అన్బినాలను మన్‌ వన్దా జడియిఖై పణియనిస్టార్‌క్కు, 
ఎన్బెలామురుగి యుక్కిస్రైన్నుడై నెప్హా మెన్నుమ్‌, 
అన్నినాల్‌ అూననీర్‌ కొణాట్టువ నడియ నేనే. 

(తిరుక్కుబున్దాబ్ణకన్‌. 15) 


తాత్పర్యము 


పూర్వము సీతాదేవి లంకలోని అశోకవృక్ష్తము [కింద నుండు కాలమునందు రావణుని 
యొక్క దుష్ప్రవేశమైన లంకను శ్రీ ఆంజనేయులు తన తోకయందు మండుచున్న మంటతో బూడిద 
గాదించి సీతాపిరాట్టిని దర్శించిన (పీతితో కిష్కింధకేశెంచి, శ్రీరామచందుని సేవించి యచ్చట జరి 
గిన వృత్తాంతము నంతయు వినిపించగా వారు స్తమైలైపోయిరి. దానిని తలంచుకొని తిరుమంగై 


LC 


యాళ్వార్లు శథిల మనస్కులగుచు నా మనస్సులోనున్న భ క్రియనెడి నీటితో తిరుమంజన స్నానమును 
వైయుదునని సాయించిరి, 
8. నినైక్కిలేన్‌ తెయ్‌వజ్లాల్‌ నెడుఢణిళ మానినిప్పోయ్‌, 

అనైత్తులగుముడై'య వరవిన్షలోశన వై, 

తినవైతవైయుమ్‌ విడాళవన్‌శేర్‌ తిరుక్కోళూర్‌క్కే, 

మనైక్కువాన్‌ ప్యక్టయుమ్‌ నివైయాళ్‌ శెల్లవెత్తనళే, 


(తీరువాయ్‌. 6-7-10) 
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ఆళ్వార్లు నాయికావస్థలో పెరుమాళ్లవిరహమును సహించలేక మూర్భపడిరి, బంధువులంద 
రును వచ్చి ఆళ్వార్ల అవస్థను చూచి భగవధుణచేష్టలను వినిపించి వారును మూర్భపోయిరి. ఆ గుణ 
గానమును విని ఆళ్వార్లు మేల్కొని ఒంటరిగా తిరుక్కోవళూరు వేంచేసిరి. ఆ యవస్థ నిపుడు తల్లిగా 


రీ పాశురమున ననుసంధించుచున్నారు. 


ఓ దేవతలారా! ఈ దుఃజావస్థను నేను తలంచలేను. విశాలమైన నేత్రములుగల నా బాలిక 


సకలలోకములను తన యధీనమందుంచుకొన్న శ్రీపుండరీకాక్షు నొక్కు కణము కూడ విడువదు. 
ఆయన వేంచేసియున్న తిరుక్కోవళూరుకే వెళ్లదలంచినది. ఈ కులమునకు వచ్చిన గొప్ప అప 


వాదును లక్ష్య పెట్టదు. 
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__ అవతొరిక్ర అజా 


మ్మ గినంతను సిద్ధపరచగల బై , ఆందరను తానే లేపగల 
దాననని చెప్పివైచి దానిని చేయక నిదించుచున్న గోపాంగనను లేపుచున్నారు. 


dr 
ff, రబ 
Gr 
f 
ళన 
రా 
౮ 
PR 
బని 
a 
క్ర 
ళు 
ల 


t 


పదునాల్గవ పొశురము 


ఉక్‌ వుశైక్కడై తోట్టత్తు వావియుళ్‌ 

శెజళునీర్‌ వాయ్‌నెకిక్‌ న్టామృల్‌ వాయ్‌ కూమ్బినకాణ్‌, 
శెబజ్చొడి క్కూటై వెబ్బల్‌ తవత్తపర్‌, 

తబ్దళ్‌ తిరుక్కోయిల్‌ శజ్జిడువాన్‌ పోకిన్టార్‌, 

ఎజ్జశై మున్న మెళుప్పువాన్‌ వాయ్‌ పేశుమ్‌, 

నజ్జాయ్‌! ఎశున్రిరాయ్‌, నాణాతాయ్‌! నాపుడై యాయ్‌! 
భక్లొడు శక్కర మేన్టుమ్‌ తడశై,యన్‌, 

పజయ క్కుకా నై ప్పా డేలో రమ్యా వాయ్‌, 


౧ ఆణి 


మీ డొడ్డిలోనున్న తోటలోని బావిలోనున్న ఎ్మరకలువలు వికసించినవి. నల్లకలువలు ముకు 
ఇంచినవి. కాషాయవస్త్రములు ధరించిన, తెల్లని దంతములుగల తపోవేషథారులగు సన్నాసులు తమ 
తను చేవళములలో ఆరాధన చేయుటకై పరికరవబలతో నేగుచున్నారు. నీవు ముందుగా లెచి మమ్ము 
లను లేస్తటకై మాట బుచ్చియు చెయకయున్న ఓ పూర్ణులారా! లేచిరమ్ము సిగ్గులేనివానా! నీ మధు 
ములెన మాటలను విను వచ్చితిమి. శంఖమును, చక్రమును థరించు విశాలములగు చేతులు 


టకై 
కలవాడును, సృండకికాటడును | 


r 


(7 
న నారాయణుని గూర్చి పాడవళను, లేచిరమ | 


శ 
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= వి శేషార్థము = 
ఉబళ్‌ పుళిక్కడై = 
ఒక విధమైన తామర పువ్వులు వికసించి, కలువ పూవులు ముకుళించునంత (పొద్దెక్కి నది. 


లోపల గోపిక _ మీరు పొలములలోనికి పోతిరా? 


బైట గోపికలు - లేదు. పులైక్కడై = పెరటిలోని తోటలోనున్న దిగుడుబావిలోనివి, 
లో. గో. - వానిని మీరు బలవంతముగా వికసింపజేసియుందురు, 


జె, గో, = ఉల్‌ ఆ మాకు చొరశక్యము కానిదై, సూర్య కిరణములు కూడ పడుటకువీలులేని 
మీ పెరటిలోని బావిలో నున్న వేనమ్మా! ఎండపడి కాక అందులకు తగిన కాలపాకము 


చేతనే అక్లైనవి. 
జళునీక్‌ వాయ్‌ నెకిక్‌ ను ఆమృల్‌ వాయ్‌ కూమినకాణ్‌ - 


ఆఆ స్య 


౧ 


స్త్రీల న్మేతములను కలువపూవులతో పోల్పుట కలదు. 


తో. గో. - ఇచ్చట వికసించినవి ఎరకలువలు కాదు. మీ న్మేత్రములే. మీకు నాయందుగల ఆద 
రాభిమానములచే మీరు నా వాకిటకు చేరిన ఆనందాతిశయముచే మీ న్మేతములే విక 
సించినవి. ముకుళించినవి, నల్లకలువలు కావు. మీ న్మేతములే, ఎందుల కనగా- నేను 
మాట్లాడక పరుండి యుండుటచే మీకు కోపము, సిగ్గు, ఆసహ్యము పెనగొని అవి 
ముడుచుకొనినవి. 


ఈ గోపాంగనలు ఆమె దొడ్డిలోనికి పోలేదే! వాకిటనే నిలచియున్నారు గదా! ఈమె దొడ్డిలోని 
దిగుడుబావిలో నున్న యీ పువ్వుల వార్త వీరి కెట్లు తెలిసినది? అనగా- “అనుమిత్తు చ్చొల్లుకిరార్‌" 
ఊహించి తెలుపుచున్నారు అని సాయించిరి, కాన్చించని దానిని తగిన హేతువులచే నూహించి తెలును 
కొనుట అనుమాన మనబడును. పొగ యున్నచోట నిప్పుండునని అనేకమారులు వంట యింటను, 
పశువుల శాలలోను, మరి యితర స్థలములలోను చూచి పొగయున్నచోట తప్పక నిప్పుండునని నిర్ణ 
యించుకొనును. ఒక తరి స్నేహితునితో దారిన పోవుచు నొక కొండపై పొగను చూచి తొనిదివరలో 
నిశ్చయించుకొన్న ధూమాగ్నుల సంబంధ జ్ఞానము జ్ఞాపకమునకు వచ్చి ఆ పర్వతముపై నిప్పు తప్పక 
యున్నదని (పతిజ్ఞచేయును. ఎవరైనను “ఎందు వలన" అని ఆడిగినచో “పొగ కాన్పించుచున్నందు 
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- 


వలని అ చెప్పును. bus నిపండవలెనా?' అని వారడిగినచో “జాను, . హిగయున్న చో 
సక్తతలను నిప్పు న్‌ కారులు చ శాలు ా రెండింటికిని అవినాభా వము నెంంగితి” ననును, తన 
వంటయిఎబిలో వలె నిచ్చటను పొగయుండుపచే నిప్పుండునని చెప్పును, ఇటులనే యిచట 
[ఈం 
లేపబడుచున్న గోపిక క దౌడ్డిలోని బా విలో నున్న పువ్వుల సంకోచ వికాసముల జూచి నిర్ధారణగా చెప 
ul 


“ఈమె డొడ్డితోటలోని నూతియందున్న ఎరకలువలు వికసించి, నల్లకలువలు ముకుళించు 
కొనినవి" ఇది (వతిజ్ఞావాక్యము, “ఎందుకనగా = అందులకు తగిన కాల మాసన్న మైనందుననే 
ఇది హేతువాక్యము. = తత్సజాతీయములగు బ వాహ్యమునందలి ఎర కలువలు వికసించి నల్లకలువలు 
ముకుళించుకున్నవి గనుకనే" - ఉదాహరణ వాక్యము. “ఎచ్చట అట్టి కారణ మాసన్నమైనదో అచ్చట 
నవి యట్టుండును. " అని బుటూహించి తెలుసుకొనిరి, 


దా 


ఈమె లేవని అసంతృ ప్తిచే 'నీ యని యామెను తమ గోష్టినుండి బహిష్కరించుచున్నారు, 
“ద్వక్షరస్తు భచేన్మ ప్రక! (త్యక్షరో మె మోక్షదాయకః” 'మమి అను రెండకరములు సంసారవర్థకములు. 
బూడక్షరములు మోక(పదములు దీనినే ఆళ్వార్లు తిరువాయ్‌ మొ ట్రీ పబంధములో 
వేర్‌ముదల్‌ మాయ్‌త్తు “మీరు మీవి యను నీ త్వంకార, తవకారములను 
సమూలవినాశ మొనర్చు డని పాయించిరి. “నేను”, “నాది యని సామాన్యముగా లోకమున ఆహం 
కార, మమకారముల కవలంబన పదములు. ఆళ్యార్లట్లసక “మీరు “మీవి” యనుటకు తార్పర్యమెమ 
మనగా - నేను, నాది - యన్నచో నవి తమనే పట్టుకొనునని వారి భయము. ఐనచో ని లేపుగోపికలు 
అహంకార, మమకారములు విడువడగినవని యెరుంగుచురు కదా! అట్టివారు “మీ” “మా” అన 
వచ్చునా? అట్లనుట విరుద్ధము కాడా? యన్నచో దేహాక్మాభిమానమువలన వచ్చు అహంకార, మమ 
కారములు క్యాజ్యములుగాని, భగవత్సంబంధముచే వచ్చునవి యుద్దేశ్యములే కావుననే “ఆచ్యుతాహం 
తవాస్మి. నారాయణా! నేను నివాడను. "అబిమాన శుబ్గన్‌ శెల్వనై హాల" ఎన్నుడ్లైయ పందుం, 


క్యలుమ్‌ (నా బంతిని, నా గచ్చకాయలను) అని ఆళ్వారులును సాయించిరి. 


అహంకారము మూడు విధములు. -1) దేహాక్మాభిమానము 2) గర్వము 3) (పకృతి. 
వికారములలో నొకటియగు అహంకార తత్వము. ఈ మూడును మోక్షవిరోధులే. కాని జ్ఞానుల అహం. 
కార మట్టిద్‌ కాదు, వారి ఆహంకారమునకు విషయము పరమాత్మఆత్మగాగల ఆత్మస్యరూపమే. ఇట్టి 
ఆహంకారము శుక, వామదేవ, (పహ్హ్లాచులకును గలదు. పరమాత్మకును ఇట్టి అహంకారము కలదు, 
డానిలో విషయము చేతనాచేతనాత్మక[పపంచ మంతయును. వారి మమకారమును ఇట్టిదే. భగవంతుని 


269 


యొక్కయు, భాగనతులయొక్కయు మమకారము మన కుపాదేయమే. తదితరుల మమకారము 
సుతరాం త్యాజ్యము, ధృతరాష్ట్రుని మమకారము కౌరవులను సమూలముగా నిర్మూలించెను. శ్రీకృస్తన 
మమకారము పాండవులను కంటికి రెప్పవలె కాపాడునట్లు గావించెను. 


శెసట్చొడి కూటై వెణ్బల్‌ తవ తవర్‌ 9 


రాతి యంతయు తమ కభిమతలగు వేశ్యాదులతో గడపి అభక్ష్య భక్షణ, అపేయపానముల 
గావించి యా వాసన గాన్పించకుండుటకై తాంబూలమును నమలి పరుండియుండి తెల్లవారి బైట 
పడు సమయమున తమ [బహ్మచర్యమును, విరక్తియు బెటపడునట్లు పండ్లు తోముకొని “అయ్యో! 
వీరు సభ్యులని పెదలనుకొనునట్లుగా నటించు తపోవేషథారులగు శిహార్చకులు కూడ “అయ్యో! 
అలస్యమైనదే! (పాదైక్కిపోయినవే!" యని భయపడి మేల్కొని తమ తమ దేవతల నారాధించు 


కాలమెనది. 
ఇది .ఎంబారు నిర్యాహము, 
తిరుమల నంబిగారు 
“యదహరేవ విరజేత్‌ తదహరేవ (ప[వజేత్‌” 
విర క్తికలిగిన వెంటనే సన్యసించవలెను. “పరమాత్మని యో రక్తో విరక౭ పరమాత్మని" 
పరమపురుషునియందాస క్రిగలవానికి తదిరములందు విక క్రియుండును. అట్టివారు కాషాయవస్త్రము 
లను ధరించి, భోగ్యవస్తువులయందు విరక్తుకై సౌ క్త్వెకులై యుండు సన్న్యానులు (జీయరులు) సంధా 


రి గా 
వందనాదు లాచరించి తమ తిరుమాళిగలలో తికువారాథనచేయు కాలమైనడి- అని సాయించిరి. 


అనగా, ఆ లోపల గోపిక "సతతం కీర్తయస్తి మాం” అని చెప్పుటచే వారెప్పుడును అభ్హై 
యుందురు. ఇది తెల్లవారుటకు గుర్తు కానేరదనెను. 


pre 
గ 
ళో = 


ఎజశి మున్న 'మెళుప్పువా, 
౧ స్త 

“ధర్మజ్ఞ సమయః (పమాణం వేదాశ్చ" వేదో కథర్మములన్నిజిని కరతలామలకములె గాంచు 

మహాత్ములయొక్క ఆచారము sean దానికి వ్యతిరెకము కాని ey “యధ్య 


దడాచరతి (శేష్ట స్తతథె వేతరో జనః 1 స యత్ప్రమాణం కురుతే లోక స్తదనువర్తతే 1 (గీ, 8.21) 
లోకమున గ గొప్పవాడ ఉని య 7 ఏ కర్మను ఏ అంగముతో hee పామకుడును ఆ 
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కర్శను ఆ అంగముతోనే చేయును, “అథ యది తే కర్మవిచికిళ్సా వా వృ త్రవిచికిత్సా వా స్యాత్‌, దె 

తత జాహ్మణా సృమ్మర్శినః, ...యథా తే తత వ ర్రెరన్‌,తథా త తవ రెథాః(తై త్తిరీయ కవల క. 
కొని,స్నాతకవతమును గావించుకొని గృహస్థా శమమున (పవేశించుచున్న శిష్యున కాచార్యులు 
నా! నీ భావిజీవయాత్రలో నే హాపలంకు.. లో గాని సందేహ ముదయించినచో అచ్చట 
నున్న కష్టాగేసరులుగా న ఆ కర్మల నెట్టు చేయుదురో చూచి నీవును ఆ కర్మల 
పము" అని యుపదేశింతురు. “మేలై యార్‌ శెయ్‌వనగళ్‌ " “పెద్దలాచరించిన పనులనే 
మేమును చేయుదుము” అనియును [పమాణమునుబట్టి తెలియుచున్నది. నివట్టి సా నా తాకా గెసరశిజా 
మణివి. నీ అనుష్టానమును, నీ సూక్తిని మే మనే (పబల ప్రమాణముగా నమ్మియున్నాము. వానిని 


అయినచో నేనేమి చెప్పితిని? ఏమి చేయలేదు? అని లోనున్న గోపిక యడుగగా 
స uw గ అద్ది క్‌ = ను ని 
ఎజి మున్న మెళుప్పు వాన్‌ వాయ్‌ పేశుమ్‌ 


నిన్న మన మందరము కలసి కార్యక్రమమును నిర్ణయించుకొని మనము సమయమున 
మేల్కొని ఒకరి నొకరు లేపుకొని యొకచోట చేరుట యెట్లా యని విచారించుచుండగా నీవు లేచి నీ 
గుండెలపై చేతి నుంచుకొని “నే నున్నాను. మీకా చింత యేల? నేను లేచి మిమ్ముల నందరను 
లేపుదు” నని పతిజ్ఞను గావించి మా కభయ మొసంగితివి గదా! అది నిజమైన గదా యీ (పమాణోప 
నా్యాపస మాదరించదగినడి! “లోక సజ్ట్రహ మేవాపి సంపశ్యన్‌ కర్తు మర్లసి" లోకశిక్షకైననునీ (దేతిజ్ఞను 
నీవు కాపాడుకొనవలదా? “న బుద్దిభెదం జడయే దజ్ఞానాం కర్మసజినామ్‌” ఆని భగవాను డానతిచ్చి 
నట్లు ని యాజారమును (పమాణముగా గొని |పవర్తించు మావంటి పామరులకు ఆస్తికమును బల 
పరచవలెను గాని మందగింపజేయరాదు. “యన్మనసా ధ్యాయతి త ద్వాచా వదతి, యద్వాచా వవతి 
తత _ర్భఃా కరోతి” యనునది సత్పురుషుల లక్షణము. జానులే! ఆరు నెలలు సహవాసము చేసిన 
వాళు వీరగుదు రనువటుల మవోవాక్కాయముల వైపరీత్యముచే (ప్రత్యవాయము లేని శ్రీ కృష్ణపరిచ 
యము నికు మెండు. 
వదనే నవనీత గన్టవాహం | వచనే తస్కరచాతురీధురీణం 
నయనే కుహన్నాశు మ్మాశయేథాః | చరణే కోమలతాఖువం కుషూరమ్‌ ॥" 
శ్రీకృష్ణుడు పారుగింటిలోని వెన్న ముద్దను |మింగివేసి ఆ యింటి గోపిక పట్టుకొనుటకు 


రాగా ఆమెకు దొరకకుండ తన యింట జేరెను. ఆమెయీ మాటను తల్లితో చెప్పినది. తల్లి కృష్ణుని 
నోరు తెరువుమన్నది. మున్నది? వెన్నవాసన గప్పున కొట్టినది. ఇంకేమి! వారు చెప్పినమాట నిజ 
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నున్నది యశోద “కాదమ్మా, నిన్న నువ్వు పెట్టిన వెన్న ముద్దను దాచుకొని యిపుడే తింటి నమ్మా" 
యని కృష్ణుడు దబాయించెను. అపుడు యశోద “నీకు దాచుట కూడ తెలియునా? ఎప్పటి దప్పుడు 
తగులవేయుటయే గాని” యనుచు కొట్టబోయినది. కృష్ణుడు కన్నులు నులుముకొనుచు కాటుక 
మంటచే కారుచున్న కన్నీటితో దుఃఖము నభినయించెను. “నీ దొంగయేడుపు తెలియునులే” యని 
కొట్టబోగా “అం కెప్పుడును చేయనమ్మా" యని చిందులు [తొక్కుసు. ఇట్టి శ్రీకృష్ణుని అబద్ధములు 
నీకును వచ్చినవి. శ్రీకృష్ణావతారములో చెప్పినదాని నాచరించుటయు, శ్రీరామావతారములో నాత డాచ 
రించిన ట్లాచరించుటయు మన కర్తవ్యము. లేచిరమ్ము. నీ పతిజ్ఞను కాపాడుకొని ఆదళ్శ మహి 
భవ కమ్ము. 


నజాయ్‌. హపూర్ణురాలా! 
౧ ణు 


ఇది వ్యంగ్యోక్తి. మనన్సు వాక్కును రెండును కలసిన వారికి గవా పూర్తి యుండునది. 
ఆది లేనివారికి పూర్తి యేది? ఇది బొపచారికమే గాని ముఖ్యవృత్తి కాదు. 


సిగుమాలిన వారికి నాలుక బలము మెండు. నీ కాభాగ్య మబ్బినది. 
జ ల యు 


నావుడైయాయ్‌- అనగా, నాలుక లేనివారుందురా? మరి దీని కర్థమేమి? నాలుకకు తగిన ఉపయోగ 
వన్న వారని అర్ధము. అది యేది? “జిహ్వే కీర్తయ కేశవం” అనునటుల భగవన్నామ సంకీ ర్తనమున 
కుపయోగపడు నాలుకయే నాలుక.ఆ సంకీర్తనము చేయువారికి సిగ్గుండదు.“పేర్‌ పల కొల్లి పిత్తరెన్నే 
పిరర్‌ కూర" శ్రియఃపతియొక్క అపంజ్యాకములగు తిరునామములను ఆ|క్రమముగాజల్సించి పామరులు 
పిచ్చివాడని చెప్పునటుల “అమ్మాచై చ్చాల్లిప్పాడి యెళుస్టుం పరన్దుం తుళ్ళాదార్‌" “స్వామిని పాడని 
వారు ఈ లోకమున జన్మించి లభించిన (ప్రయోజన మేమి? అని ఆళ్వార్లు సాయించిరి. 


శజ్గొడు శక,ర మేన్లుమ్‌ తడకె్యాయన్‌ అ 


“పాతు (పణతరక్షాయాం | విలమ్బ మసహన్నివ | 
సవా పజ్బాయుధీం బ్యిభత్‌ | స న కీంరజనాయకః॥" 
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(హాహ; పడాదుడు, గజేందుడు మబుదలగు ఆపను “అ ఆ ర్తిని తిర్చుటకై క్రీకై పయనించు తరి 
ఆయునములను వెళుకుకొనుచు ఆలసించుట తగదని “రక్ష్యాపేక్షాం (పతీక్షతే' అకునటుల ఎవరెప్పుడు 
రక్షంచుమని మొరలిడుదురో యని సర్వదా తన చేతులతో శంఖ చకాద్యాయుధములను ధరించి 


శ 3 క కం అండ న Ant 
యుండుటచె అతని చెతులు సాగి పెరి పెద్ద్రవయె్యె; | 


పాడదలంచినవారు శ్రీమన్నారాయణునే పాడవలెను. ఆయన గురించినదే పాట యగును 

ఆయన నాలుకను |పసాడించినందుకు ఆ పాటయే సార్థకము. ఆ పాట పాడిననే నోరూరునది, ఇతర 

ములగు పాటలు నోటి నార్చివేయును. “కృష్ట త్యకరయో రయం మధురిమో ధారః క్వచి ల్లక్షతః?" 
వే గర సనిష ర్టిం ౧౦దన మీ నారాయణ పదమునకే కలదు. 


వ్‌ 

ర్‌ 
లు 
Re 
oO 
డ 
ty 
ty: 


ని దుష్టచిక్తె రపి స్మ తః" 


రి నామమున కొక్కదానికే కలదని (పహ్లోదు డనుభవించి 


నామనామ్మపభావ మంతకన్నను ఆశ్చర్యకరమైనది. 


రాశజ్ఞచ్చారణే నైవ 1 ముఖా న్నిర్యాన్తి పాతకాః | 
ః (పవేశభీతారా చ | మకారన్తు కవాటవత్‌ ॥" 


కుక్కు యింటిలోనికి దూరినచో గద్దించి బైటికి వెళ్లగొట్టి మరల రాకుండుటకె తలుపు 
నూసివెయునటుల ముఖమును బాగుగా తెరచి 'రా యనవలెను. డాని ద్వారా లోనున్న పాపము 
లన్నియు గాలి రూపముగా బైటికి పోవునట. 'ఎు అనుటకు రెండు పెదవులను డగ్గరగా చేర్చవలెను. 
ఆహా! ఈ రామనామోచ్చారణలో నెంత మహిమ కలదు. మన మిట్లు పాడినచో మనకు శ్రీకృష్ణ 
వియోగ వ్యసన న ముండబోదు. కావున లెచి రమ్ము. మాతో కలసి గుణ సంకీర్తన మొ మొనక్పుము,. 


శ్‌ 


[ 


డు శకు_ర మేనుం తడశకె యన్‌ _ 
వ! ది Ra ఆ 


శ్రీకృష్ణుడు చతుర్భుజములతో వేంచేసియున్నాడా? ఆనృచో ఆయన అవతరించుటలోనే 
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త మద్భుతం కొత ల చతుర్భుజం శంఖగదాద్యుదాయు ధం మ్‌ న 
వికత' అని భాగవతమున శ్రీవ్యాసమహర్షి చతుర్విధాయుధములను ధరించి నాలుగు భుజములతో 
నఎతరించినట్టు దేవకీ వసుదేవులు సందర్శించిరనియు. వారు కంనునకు భయపడి “ఉపసంహర 
విశ్వాత్మన్‌! రూప మేతం చతుర్భుజమ్‌" అని (ప్రార్ధించగా వానిని మరుగుపరచినట్టును కలదు. ఆపైన 
మిక్కిలి భక్తికలవారలకు మాశము ఆ భుజములతో నప్పుడప్పుడు దర్శన మొసంగును. డీనిని 
లీలాశుకుడు ఢ్రీకృష్ణకర్ణామృతమున నీ (క్రిండి శ్లోకమున చమత్కరించెను. 


“ఫీఠే పీఠ నిషణ్ణ బాలక గళే తిస్టన్‌ సగోపాలకో 
యనం న్లస్థ్రిత దుగ్గభాఖ మవకృష్యాచ్చాద్య ఘట్టారవమ్‌ 


వక్త్ర పాన కృతాళ్ఞాలిః కృతశిరః కమ్బం పిబన్‌ యః పయః 
పాయా దాగతగోపి కానయనయోః గణూష ఫూత్కార 'రృడ్‌॥" 


(గ్రామస్థుల మొరలను విని యశోద “తల్లులారా! పిల్లులు, కుక్కలు [తాగకుండగా దాచ 
కొనునకై మావాని కందకుండగా ఎత్తైన ఉట్లలో పెట్టి దాచుకొనరాదా?” అనగా వారే చేసిరి. 
శ్రీకృష్ణు డొక యింట (ప్రవేశించి పరిచితస్థానములలో పాలు పెరుగు కుండలను గానక యేమైనవో 
యని ఆలోచించుచు పెకి చూడగా ఎత్తైన ఉట్టలో భ|చపరచబడి యుండుటను చూచెను. అంతట 


St నూర? Big Wir, OYE వటి అక iE AES దంల 
అచ్చిట నున్న పటల న్‌కదానిపై కట్‌ పెట్టి అవ్పటికిని అండకపోవుటచే బలా మ్యుడైన యొక బాలు నా 
చ్‌ వ స 7 ఇ రా = Pir ste ప a 
ఎటపె నుంచుండ బెట్ట్‌ వాని రెండు భుజములపై రెండు కాళ్లనుంచి నిలబడి యుజినందుకొని ఒక 


చేతితొ పాలకుండను వంచెను. ఇంతలో నా గడును గోపిక ఆ మహీక్‌ కట్టిన గంట గణగణ వాగ 


జొచ్చెను. పెకుమాళ్లారగించుచుండగా ఘంటానాడ మాచారమే కడా! అంత శ్రీ కృపుడు వేరొకచేత నా 
గంటను వాగకుండ పట్టుకొని మిగిలిన రెండు చేతులను నోటియొద అంజలిగా పట్టి పాల రుచిని 


(పశంసించుచు తల నూప్పచు ళు ఇంతలో ఆ చిన్న చపూడును వినినంతనే యూ 


యూ యింటి 
గోపాంగన “ఆం ఆ౯ అనుచు పరుగిడి వచ్చి పట్టుకొన జోగా నా కృష్ణస్వామి నోటి నిండ పాలను పేటి 
ol ల్‌ 


wal 
~~ 

న్‌ా బ్య — జ్‌, శీ లో . , కు! జ ము. 
యామె కండ్డలో నుమ్మి యామె కన్నులు నులుము చుండగా తపించుకౌని పారిపోదొనట! చూచి 


తిరా నాలుగు చేతుల యవతారము! 


పన వెదాంతార్థము కాం 


ఈ పాథురమున శ్రీనాథమునుల వలె జ్ఞాన భక్తి వైరాగ్యములచె హూష్ణకైన బాగతళుల నొకరిని 


ప్త 


లేపుచున్నారు. 


ఢం] 


న బ్య సట చా ల జీ మె =) నా ఇటీ ఆ డక 
పృళి కిందే తోటతు . విహరస్థానమైన తిరుమంత్రము యొక్క 
hm క యజ [ఘు చి 


ఆమృల్‌ వాయ్‌ కూమ్బీన కొర = స్వాతంత్యము ముకుళించినది, 
ఈ భాగవతులు ఆకార తయవిశిషస్టులు, ఆకార తయమనగా - తదెకర క్ష్యత్వ, తదేకభో గ్యత్వ, 
తదేక శెషత్వములు. ఇవి ఆత్మకు ముఖ్యథర్మచులు. ఇవి చేతనసామాన్యధర్మములు. భగవంతు 


[్‌] 


హొక్కడే గాని తదితరులు రక్షకులు కారు. భగవంతుని (కృప) కన్న యితరములేవియు భోగ్యములు 
అనుభవించతగినవి) కావు. ఈచేతనుడు భగవంతునకు మాతమే నియాముుడు: ధార్యుడు, శేష 
భూతుడున్ను. శేషభూతు డనగా తన దేహిందియాదులన్నియును ఆయన  ముఖవికాసమునకు 


న్యూతమే అయగచే యశథేష్టవినియాగార్హముగా కలవాడు. ఇట్టివాడే నిజమైన వైష్ణవుడు. 


నము. 


తోట - ఆరామము - విహారస్థలము. అది తనయందున్న వృక్రములయొక్క నీడ, చిగుళ్ళు, 
లు, కాయలు, పండ్లు, పరిమళము, ఆ చెట్టపె వాలిన పట్టల అరువులు మొదలగు వానిచే 
గావించి అనంతరము వ్నిశాంతి నొసంగును. తిరుమంతమును అటులనే తన అర్థశ క్రిచేత 
రక్షంచుచు వారి కానందదాయకమై పరమపురుషార్థమును, తాత్కాలికానందమును, తాత్యా 
(శాంతిని, శాశ్వతానందమునుః శాశ్వతవి[ శాంతిని కలిగించును. 


న్నీ 


న. 
[స్‌ కలో 
CE 


(6% 
గ 
£9 
ని 
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అ తోట మధ్యనున్న బావివలె. అ బావిలో చల్లని, రుచికరమైన, లోతైన నీరుండును. 
అట్టిది అష్టాక్షరీమంతమధ్యమందున్న 'నమః' పదము. ఇదియును గంభీరమై జీవన (నీరు) పదము. 
(మః = మృత్యువు నమః = ముక్తి.) ఇందలి అర్థములు రుచిజనకములు. శాంత్మిపదములు. అందు 
ముకుళించి వికసించు కలువలున్నవి, ఈ నమః పదార్థము నెరింగిన స్వ్యాతంత్య మణగి, పారతం 
(త్యము (పకాశించును, 


మన్త్ర బహ్మణి మధ్యమేన నమసొ...... ౨ ౨. స్వాతం్యత్యం, నిజరక్షణం, సముచి 
తావృత్తి శ్చ నాన్యోచితా, తస్యైవేతి హరే ర్వివిచ్య కధితం స్వస్యాప్‌నార్హం తతః ॥" 


శద్దట్బొడి కూ్క్కూజై వెణ్బల్‌ తపత్తవర్‌ | 


శబ్దజ్చొడి = రాగము - పేమ - భక్తి, 


కూజై = శేషత్వము, 


“వస్త్రముఖ్య ప్వలక్హౌరః అన్నట్లు అఅంకారమునకు వస్త్ర మెంత ముఖ్యమో ఆత్మకు శెషత్య 

మంత ముఖ్యము. ఎన్ని యలంకారము లున్నను మంచి వస్త్రము లేనిచో నవి రాణించనక్షు యెన్ని 
ae) 

యాత్మగుణములున్నను శేషత్వజ్ఞానము లేనిచో ఆత్మ (పకాశించదు. ఆ శేషత్వజ్ఞానము విడి ప 


యుకము కాకుండ రాగపయు కము కావలెను. అవగా భక్తితోహడిన శేషతంముండవలెనని 
యర్థము. 


వెణ్బల్‌ తవత్తవర్‌ - 
కి నో 
ఆ జ్ఞానముకలిగి మంచస్మి శ్రతముతో గూడియున్న (పపన్వాథి 
"న్యాస ఏషాం తపసౌం వరిష్ట మాహుః” తవపాం పరిష్టం అని యు పపత్తిః నీఛాపిరాట్టి 
రావణునితో 


“న త్వా కుర్మి దశ్యగవ భస్మ భస్మార్హ తేజసా | 
అసందేశాత్తు రామస్య తపస శ్చాను పాలనాత్‌ ॥ 


“రావణా! నేను వట్టి యబలను కాను, నిన్నాక్క పెట్టున భస్మముగావించి విముక్తిని పొంద 
గలను, కాని తపోనిష్టలో నుండుటచే ఆ పనిని చేయజాలననెను, ఇచ్చట తపోనిష్ట యనగా (ప్రపత్తి, 


2 అదా అక వ 2 జ pf ఇ శ 
ఆ నిషకలవారు తమ రక్షణను తాము చేసికొనరాదు. ఆదియున్నచొ స్వామి రక్షంపడు. (పప శ్రి 
~ 
దో శ 


క యష్‌ ఆ గో అగ కం ఇదా అడి ర్వ | 
యనగా భగవత్పవృ త్తి నడ్డునట్టై తన _పవృ్రిని విడుచుబయ. అ (పపన్ను వెప్పుడును సౌలభ్య 


ర్త ఎనో ఇగ వలల వ ళా గా 
మును సూచించు చిరునగవు తళుకొత్తు ముఖకాంతితొ | పకాశించును, 


= 
తజక్‌ తిరుకో_యిల్‌ ? 


న i 
శకణీడువాన్‌ హోగినార్‌ = 
ఆ ౧ డ్రి 


మి 


వారు తిరువారాథనను నియతముగా నాచరింతురు. వారు పంచ సంస్కారసంపన్నులు 
పంచ సంస్కారములనగా- తాపము, పుండము, దాసనామము, తిరువారాభన, నకు ఇ 


(తాపః పుఖ్ధం స్తథా నామ యాగ గోమన న్తృశ్ళ పజ్బుమః ) 


ఇచ్చట యాగమనగా దేవపూజ. “యజ దేవపూజాయామ్‌” భగవానుడు గీతలో 4వ అధ్యా 
యమున “దవ్యయజ్ఞాః తపోయక్షాః” అను క్షోక వ్యాజ్యానములో (దవ్యయజ్ఞము లనగా 'న్యాయతో 
(దవ్యాణ్యు పాదాయ దేవతా ర్చనే (పయత నె” అని గీతాభాష్యము. అది వారికి నిత్యయజ్ఞము దానిని 
దీక్షతో నిర్వహింతురు. 


ఎజశె మున్న మెళుప్పువాన్‌ వాయ్‌ 'పేశుమ్‌ . 


లేపుట యనగా అజ్ఞానాంధకారములో మునిగి పరవశులె లైయున్న సంసారి చేతనులను “ఉ త్తి 
క షత, జా; గత, (పాష్యవరాన్ని బోధత్‌ అని హెచ్చరించుట. ( శేష్టులగు సదాచార్యుల న్నాశయించి, 
వారి నుండి తెలియదగు ఆర్థముల నెరింగి యుజ్జీవింపుడు. అది మీకు విధి 


రక్‌ క్ష లోకాన్‌ కర్మచితాన్‌ . = సగురు మేవాఖిగ చ్చెక్‌ నహ Sy తప్మైస 
విద్వాన్‌ (పోవాచ తాం త క్వతో (ఇ అ er = వృబూయాత్‌ = చెప్పవలెను. దేనిని? 
తాంత _థ్వతో (బహ్మవిద్యామ్‌ = (బహ్మవిద్యను, ఇట్టి బాధ్యత మీకుండుటచే మేమపే క్రించుటకు 


ముందే మమ్ములను జ్ఞానులనుగా నొనర్బుటకు తగిన శ్రీసూక్తులను ప్రసాదించు పూర్తిగల భాగవ 
కోత్తమా లేచిరండు. మా కభిముఖ్లులు కండు. 


(౪ రా ద్రాం య్‌ 


భగవద్విషయమును పాడుచు, ఆడుచు గంతులిడుటలో సిగుపడని దీక్షగలవారు. 
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నావు డె యా య్‌ సార్థకమైన నాలుకగల సామీ! 
మ యి 


“జిహ్వే కీర్త్రయ కేశవం" “సతతం కీర్తయన్లో మాం” “'మన్త్రరత్నాను నన్గాన స న్రత స్ఫురి 
కాధరః “ప్రావర్తయ ,పాళ్ఞాలి రస్మి జిహ్వే నామాని నారాయణ గోచరాణి” 


'శ్రీమన్నామ (పోచ్య నారాయణాఖ్యం కేన (పాపః వాజ్భితం పాపినో2౬పి | 
హా! నః పూర్వం వాక్ప్రవృత్తా న తన్మిన్‌॥” 


స్వామీ! మీరు మనస్ఫూర్తిగా చెప్పకున్నను “యోయో జల్బః” అనునట్లు దాని మాధుర్య 
మును చవిచూచిన స్వతః సర్వజ్ఞాడైన సర్వేశ్వరునకును “ఇదం సహృదయం, అవశ్యం కర్తవ్యమ్‌" 
అనునట్లుండును, వీరు సహృదయముగనే చెప్పుచున్నారు. దీనిని తప్పక పాజించవలెనని భగవంతు 
నకు తోచును. 


“అనిచ్చ న్నప్యేవం యది పున రితీచ్చన్నివ రజుః- 
తము శృన్న ఛద్మ (పతివచన భజీ మరచయమ్‌ । 
తథా పీత్ధం రూపం వచన మవలమ్బాాపి కృపయా 
త్త వే వైవంభూతం థరణిధర! మే శికయ మనః" 


ఆళ్ళ .స్తో 59 


కొనియైనను నీ నిర్హైతుక దయతో నా మనస్సును దిద్దుబాటు చేసి నిజముగా ధా 


నటుల శిక్షంపుము." అని (పార్థించిరి. 
వరవరమునులు యతిరాజువింశతిలో చివర 


“శుత్యగ వేద్య నిజ దివ్య గుణస్తరూపః 
(పత్యక్షతా ముపగత సహ రజ్జరాజుః 
వశ్య స్పదా భవతి తే యతిరాజ తస్మాత్‌ 
శక్త స్ప్వ్వకీయ జనపాపవిమోచనే త్వమ్‌ ॥" 


1] 


= fF వ 6 (4 బీ 
శ్రజఖాష్యుకారా! శేదాంతములశే నెరుంగదగిన స్వరూప రూపగుణవిభూతులుగల శ్రీరంగ 

ఖో జీ ళీ కీ లో న్‌ ఇ ల్‌ స్టే 

చుడు మీ కెల్లపుడును వశంవదుడై యుండును. కావున దేవరవారు మీ పాదదానుల పాపరాపలక్సు 


ందుచే మేము నిర్భరులమై నిర్భయముగా నున్నాము. మేము 


చ తంమొవ కమలారమతణేఒర్టితా యత్‌ 
య్‌ 


స్‌ యతిన్ష! భవచ్చిికానామ్‌ 11" 


భూతభవిష? గచ్వ ర్రమాన కాలములలో మనోవాక్కాయము ములతో కొల్లలుగా నార్జించిన పాపరా 

నులు కలవారము. వానిని ప్రాయశ్చిత్త తములచే గాని, అనుభవముచే గాని మేము పోగొట్టుకొనజాలము. 
వి భగవంతుడు “క్షమించితి" ననిననే తరుగును. ఆ క్షమ నార్జించుట మాకు శక్యము కాదు. మీ 
దానులమగు మా పాపముల హరించుమని మిరే భగవంతుని ప్రార్థింపుడు. అదియే మాకు 


భీ 
ఆల ఆఆ 


శ్రీరామరక్ష. 


అటులనే ఓ ఆచార్యా! మీరు లేచి, అనగా, మాకభిముఖులై మా పాపములను పాషడోలి 


మాకు ప్త్పరుషార్గమును పసాదింపుడు అని ఆబ చార్యస్టానియులగు భాగవతో త్రములను లేపుచున్నారు. 


& థి 


నాఒన్ఫగ్వేదవినితస్య నా౭యజార్వేదథారిణః | 
నా౭సామవేదవిదుషః శక్యమెవం (పభాషితుమ్‌ ॥ 
నూనం వ్యాకరణం కృత్స్నం అనేన బహుథా |శుతమ్‌ | 
బహువ్యాహరతానేన న కిజ్బో దపశబ్దితమ్‌ ॥ 
రామా. కిష్టం. 8 సర్గ. 28, 29 ల్లో, 


279 
తాత్సర్యము 


అంజనేయుని సుందరకాండలో ఆచార్యునిగా వర్గింతురు. ఆచార్యుల కుండవలసిన లక్ష 
ణము లిచ్చట చెప్పబడుచున్నవి. "ఆచార్యో వేదసమ్బన్నః అనునది (పథమలక్షణము. అనగా, 
సాంగచతుర్వేదముల నధ్యయనము చేసినవాడే ముఖ్య ఆచార్య శబ్దమునకు తగినవాడు. ఈ గ్లోక 
మున ఆంజనేయుల కాలక్షణములు శ్రీరామునిచే నూచింపబడుచున్నవి. 


నాఒన్ఫగ్వేదవినీతస్య జ బుగ్వేదమున స్వర మధికముగా నుండును. మనస్సును దాని 
యందు బాగుగా లగింపజేయవలసియుండుటచే బుగ్వేదవినీతుడు కానివాడు ఇట్లు మాట్లాడ 
జాలడనెను. 


Ul 


ఈ వేదమున ఐతరీయోపనిషత్తులో “[బహ్మవా ఇద మేక అగ ఆసీత్‌' అని భగవంతుని 
సృష్టిస్థితి సంహార క_ర్హృత్వము చెప్పబడినది. ఆంజనేయులున్ను ఉభౌ యోగ్యావహం మనే 


HP న 
ఢవిం మిమామ్‌ అనెను, 


నా౭యజాకేదధారిణః - ఈ వేదమున నొకొక్క అనువాకమునందును కాళ్లు అధికముగా 


నుండును. (కాళ్ళు అనగా ఒకే వర్షకమము గల వాక్యములు) అందుచే సాంకర్యము లేకుండ అనుసం 


జ వల ఎం 2 స సుబ న 4a రా ద 
నాజసామవేడవిదుషః - హొమవెదమున గాన విసషములధిక వుగా నుండును. వాసి నెడుం 


సట చాల కషము. అందువలననే 'విదుష' శబ్దము (ప్రయోగింపబడినవి. ఈ వెదమున “ఆక రప 
కు 
ఏషోఒ నరాదిత్వే..... 2 అని మొదలు పెట్టి “తస్య యథా కప్యాసం పుఖ్టకీక మేవ మక్షళ అని 
వ స లి 


కలధు ఆంజనేయులు “సువర్ణాథే పద్మపత నిభేక్షణే' అని ఏీరిద్దరిని వర్ణించెను. శ్రీరాముడు సకల 
విద్యాపారంగతుడగుటచే ఈతని స్వల్పభాషణముచేతనె యాతని విద్యాయోగ్యతను గుర్తించి యిట్లు 


(ప్రశంసించెను. 
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Pw? చ్‌ టీ స్టో ఆం టి స SN 
మరియు, ఈతని వ్యాకరణశా స్రపారంగతత్వమును శ్రీరాముడు (అశం౦నించెను, వొంకరబ 
అ 


మును గురుముఖతః వినినవాడితడు. కాబట్టి మాటలలో అపశబ్ద మొక్కటియును లేదు. వ్యాకరణ 
ముల నన్నిటిని సమగ్రముగా చదివినవాడు కాబట్టి పకృతి, ప్రత్యయ, సంధి, సమాసాదులలో నై 


తప్పును వినబడలేదు. ఇంఠ సేపు సంస్కృతములో మాట్లాడినను ఎక్కడను ఒక్క పారపాపెనన్ల 
ర్న వూ 
లేకహోప్టటచే వ్యాకరణమును (గముగ అనేకసా సార్లు చదివెనని (గ్రహించెను, 
కడున్‌ వెన్విళకై ఎన్నావియై 
ప య్యక్కల్‌ గిన నొతనై 
బొడువే ఇరా దిళవాయస్‌చియర్‌ రన్నినుల్‌ 


కు 
విడుచే సెయ్‌తు విళుక్కు మ్‌ పిరానైయే, 


తాత్పర్యము 


నాకు దీపముపంటివాడు, నాకు (వాణమైనవాడు. నా జీవితములో మధ్యగా (ప్రవేశించి 
సన్ను జవింపజేయుచున్న నాయకుడు, విటవ్యాపారముల ప్‌స్పి గొల్హియువతుల కండ్లలో సాంకేతిక 


దృష్టితో వారిని కబాక్షించువాడు. అట్టి యుపశారకుడగు సర్వశ్వరుని నేను విడతునా? 


తౌరిక జా 


సేవించవలెనని లేవక పరుండియున్న యొక గోపాంగనను 


లేప్టచున్నారు. ఇంత వరకు జరిగిన పాశురములలో వ్యాఖ్యాన కర్తలు కల్పించిన (పశ్న త్తరములే 


“ఎల్ల” 


బని 
9 


పదునె దవ పాళురము 


న. 


(ప్రశ్నోత్తరము లున్నడి యీ పాశురములోనే. తిరుప్పావై యనదగిన దీ పాళ్లు 


రమే. ఇందులకు కారణ మెమనగా ఈ పాశురమున మనము భాగవతుల వి 


లందరును చేరియుండు గో 


స్తీ 


గాని కంఠో కములెన 


ఇచే 


ul 


క్‌లుకాలే 


ఇధి 


జావిఖే రుత్తమం 
యాజ్లెజం 
wd 4 


థి 
ఇతో భవ సతాం తేషాం సమారాధశే ॥ 


రుతరం తీరం తదీ 


'గవతః పూ 


ల 
nd 


జా 


గవడింషయమున నుండవలసిన మన నడువడిక “కిత్రం 


లగు శిష్యుల తుపదేకించిరి. 
న మడా గవకార్ననం 


అది శ్రమను 
Cy ler చ్‌ 


చొ 


ఆగ 


మల 


? 


én 


wy ఆం 
హీ 
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హించలేక భక్తుల గ పెరుమాళ్లను హాతక్షేవరధయముముం కిక దాని నెరింగి పెరుమా ళ్లు అర్చక ముఖ 
ముగా నా సమయవులో తమ నా (పక్కకు వేంచేపుచేయవలదని యాదెశించిరట. 


మరియు, శ్రీమన్నారాయణు డొకతరి శ్వేత ద్వీపమునకు వేంచేయుచుండగా శ్రీ నారద 
హర్షి వారిని వెంబ డించెను. నారదుడనగా సెరుమాళ్లు పిరాట్టి మారులతో నేకాంతముగా నున 


గ్ర 


సమయమందును దీపపు సెమ్మా, పతద్ద్యహ పాత మొదలైన వెట్టచ్చటనే యుండునో అ 


షం 


ఆటంకము కేక యుండు ఆప్తుడు పెరుమాళ్లు శ్వేతద్వీపపు అవరణములోనికి పవేశించుచు 


ఎ 
మీలనే 
రా త్రీన్‌ సాఠ 


దుల వారితో- 


“మీ కాఠిన్యము నచ్చట వాస్తవ్యులు సహించ లేరు. వారు (పశాంతముగా థ్యాన నిమగ్నులై 
యుందురు, కాబట్టి నేను క మీ రిచ్చటనే వేచియుండు" డని ఆయనను బైట నిలిపీ 


సినుదా తొక) రే లోపలికి వేంచేః 
గా టో 


నిర్మ అ భగవదనుభవ నిఘ్టలకు ఇతర ధ్వని యే మా(తమైనను దుస్పహ ముగు 
న్‌ యేన్మిన్‌' అనుచున్నది. 
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ఆ మాట సైవారికి క త్తివేటువలె తోచి “అన్ము తల్లీ! నిన్ను విడచి యొక్క క్షణమైన _బళుక 
జాలని మమ్ముల నింత మాటయంటివి. మేమన్నను, మా దర్శన మన్నను, మా మాట యన్నను నీ 
కంత య సహ్య మగుటకు కారణము నీ పూర్తియే కదా! ఎంత పూర్ణురాలవమ్మా!” అనిరి. ఆ మాట 
లోనున్న గోపొంగనకు బాధక మైనది, 
నజైమీర్‌!: పోదరుకినైన్‌ - 


4 
నం! 


“ఆ! కాకేమి? నా స్వభావమెరుంగక “ఇలజ్జిలియే' అని దెప్పుడు మాటలతో నన్ను బాధించు 
మీరా? నేనా? పూర్ణులము? ఆళ్వారులకు కోపము వచ్చిన “శ్లేష్మంగారు. “మనన్సుగారు" అని దెప్పు 
డురు. అటులనే యున్నవి మీ మాటలు. మీరు నోరు మెదపక యున్నచో నేను బైటకు వత్తు" ననెను, 


వళ్లే ఉన్‌ కట్టురైకళ్‌ - 


మాట నేర్చు కలవారు తమపై మోపబడిన నేరమును ఇతరులపై (త్రోసివెచి తమపై నేరము 
కేకుండ తప్పించు కొందురు. లక్ష్మణస్వామి, సీతాన్వేషణలో నగీవుని బౌడాసీన్భమును సహించలేక 
శ్రీరాముని పంపన కిషు_ం౦ధకు వెళ్లి అందరును (తుళ్లిపడునట్లు ధనుష్టంకారమును జేయగా న్నుగీ 
పుడు భయపడి ఆయన సస్సిధికి స్త పంపెను. కోపమును (నిప్పును) ఆర్బునది తారయే (నీటి 


fA 


వటట మండిపడుచున్న లక్ష్మణస్వామిని జూచి 


జే నా య చ డ్‌ వ జ్య న్‌ 135 a = ౪ 
“కం కోపదవాలం మకుజేస్టప్పుత! కస్తె న కే తిష్టతి వాజ్చియోగే 


~ 
rr 


రాజ్జను దాలించని వారెవ్వ రున్నారని $ క వింత 
చ్చు BES కోతి, శాలకాలదము బింపారన 


సాతరనుఖమును బాసి యున్నాడు, అటి 
ర్యలము. దానికి తగ్గట్టు వర్షర్తువు. మీరు "ఈ నాలుగు మాసములును యధథే 


జ్య 
© 
క్‌ 
EO 
ER 
f 


ముల ననుభీవించు మని సెలవిచ్చి పంపితెరి మీ యాజ్ఞానుసారమే భొగానుభవ 


ఆలి 


సమా? అని తిరిగి మాళ్టాడకుండ కట్టివెచినది. 


29 
ల్లో 
ఒర 
29 
fe) 
లొ 
ళం 
ళో 
Gr 
యొ 


బధ నోటబలమున్నువారి నేర్చు. ఆ నేర్చు సికు జా రాగుగో నున్నది. Os త్రావకు 
పోవులే. నీవు మమ్ములను “నఖ్లెమీర్‌ అనుట మనకున్న సంబంధమును [తెంచు పుల్లవిరుప్పుమాట 
శాదా? ఈ నేర్చు నీకున్నదని మాకు నేడా తెలిసనది? అబ్బో! యో మాట మాకేనాడో తెలియును. 
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భృత్య పరిచారక భృత్య భృత్య భృత్యస్య ఇది మాం స్మర 


గి 
వి 


F 
నో 
వ్‌ 


డి 3 


a 


ళ్‌ 
CEN 
లు 


. అందువలననే రామాయణమున అయో ధ్యకాంకడలో భరతుడు 


రుద్దము 


లు! 


కుల కెఖరులును Se 
లోకనాథ!” అనియు ఇట్లాత్మస్వరూపమును పెద్దలు సాయించుచుండగా వినియును నెనిట్లు ట్‌ 
ల ue 1 న 
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“న మన్ధ్గరాయాః న చ మాతు రస్తారః ॥ 
దోషో న రాజ్ఞః న చ రాఘవస్య | 
మత్ప్చాపమేవ్యాత నిమిత్త మాసీత్‌ | 
పన్మపవేశే రఘునన్దనస్య" 


శ్రీ సీతారాముల కీ దురవస్థకు అందరి తప్పులను తన తలపై నిడుకొని తానే కారణమని 
యా సిద్ధాంతము ననుష్థానములో చూపెను గదా యని తెలివిని తెచ్చుకొని తనయందు లేని దోషము 
లనైనను వైష్ణవులు తనపై నారోపించిసచో కాదనక అంగీకరించుటయే శ్రీవైష్ణవ లక్షణమని 


నానేతా నాయిడుగ - 


అట్టి యపరాధిని నేనే కానిండు. మన్నింపుడు, నేను ఇప్పుడు మీకు చేయవలసిన సేన 
నాదేశింపుడనెను. అంత పైవారు 


ఒలె నీ పోతాయ్‌ ౬ “నీవు శ్నీఘముగా లేచి రమ్ము” అనిరి. 


శ్రీవైష్టవగోష్టిలో చేరుటయే యొక యతిశయమని పెద్దల శ్రీసూక్తి కదా! నీవు జెటకు 


వచ్చుటలో నొక)_ కణమాలసించిన మాకది పాణహానియే, నీకది యనర్గమే., 


థి 


ఉన క్కెన్న వేరుడై మై _ నీకి యొంటరితన మేల నమ్మా? 


తదీయారాథన సన్నిహితమైయున్నను స్వయంపాకమునకు (పాకులాడుదు వేమమ్మా? 
ఇంతమందిమి మెము, మాతో కలసి భగవదనుభవమును గావించుటలోగల యానందము (పత్యేకాను 
భవములో నుండునా? శ్రీవైష్ణవగోష్టి నుపేక్షించి గావించు భగవదనుభమునకున్ను, దెవతాంతర భజన 
మునకున్ను భేదమెమి? 


అనగా లోపలగోపిక “మీరన్న నాకెంత్మపేమయో మీకెరుంగనిదికాదు. అట్టితరి నేను కొన్ని 
కరినములగు మాటల నాడితిని. నిజమె. దానికి మీరు “అయో! మనయందు (పాణముల నుంచు 
కొని (బతుకుచున్న యావ యీనాడిట్టనుచున్నదేమి? భగవద్విషయములో నెంత గాఢముగా అవగా 
హించియున్నదో” యని కొంచెమైనను విచారించక మాట్లాడుచున్నారే యని మనస్తాపముచే నాలసి 
చితి నంతియే. ఇక లేపవలసినవారు లేరని మీరందరను వేంచేసిన తర్వాత లేచి యా గోప్పిని సేవిం 
వలెనని యాశతో పడియున్నాను. సరియే, 


fx 6 


7] 


వంగి 


ణా లతో ముర జో చనన అ 
అలీ a] 
“కడ కటికి వచి లెక! ంచుకొనుము" ఆని లెపుచున: గోపిక అనిరి, ఇట్లనుటలో వీరి 
Nu ty) Cede My లా ప న 
యఎవెనము — 
s “సకృత్తదాకారవిలోకనాశయా | త తృణీ క కృతాను త్ర త్తమభు క్రిముక్రిభిః 


మహాత్మభి ర్మామవల్‌ నోక్ణతాం నయ । క్రణేఒపి తే యద్విర హో౬తి దుస్స్పహః” 


ఆళ్యందార్లు పెరుమాళ్లను “స్వామీ! నిన్నాక్కసారి సేవించవలెననెడి యాశతో సర్వ! శేష్టము 


అగు భు_ి ముక్తలను గడ్డిపరకను వలె పరిగణించు మహాత్ములను నీ వొక్క క్షణమెనను ఎడజాయ 
జాలవు గదా! అట్టి మహాత్ముల కటాక్షమునకు నన్ను బె ప్మాతుని గావింపు మని (పార్ధించి నటుల వీరీ 


సోపహింగన కటాక్ష్రపాతమును అశించుచున్నారు. 


9 ఒక్కౌాక్కరే ఆమెను సేవించవచ్చుననియు. కి. తమ నామధేయముల నామెకు విని 
పించవచ్చుననియు. 4. ఆమె లెక్కపెట్టుటలో నామె కరస్సర్శ లఖించి సుఖించవచ్చుననియు. 
5. తాము సంజ్యాతీతలై యుండుటచే ఆమె లెక్క పెట్టుచున్నంత కాలము ఆమెను సేవించుచుండ 
వచ్చున ననియు దరి యాశ, 


లోని గోపాంగన = మనమంచరము కలిసి చేయవలః? ఏన Sr? 


)ప్ప గుణములను, వీరచర్శితలను నీవు పాడగా మేము వినవలెనని ఆశపడు 


చున్నాము. ఆ చరిత లేవి యనగా- 


కాటి గోపికలు - ఆ శ్రీక 
= 


“ఓ రానై క్కాత్తు ఓ రావై కొక్టు అనునటుల ఆయన యొక యేనుగును (గజేందుని) 
రక్షించి, యొక యేనుగును (కువలయా పీడమును) (దుంచెను. ఈ రెండు వీరకృత్యముల లో వీరికి 
రెండవ కృత్యమే ఉ ఉపాడయము. అది యట్లు జరుగనిచో మనకు (పభు వేడి? ఆని వీరి యభి 
(పాయము. ఈ వృత్తాంతము శ్రీభూనిలావేవులకును, మన ఆళ్వార్లందరకును మిక్కిలి ఆదరించ 


వావీ 
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దగినది. కావున నీమె యా వృత్తాంతమును పాడగా వీరు వినగోరుచున్నారు. మన స్త్రీత్వాభిమానము 
అ కువలయా పీడమున కే కే మాత్రమును తీసిపోదు. అట్టి అభిమానమును మంటగలిపిన మహనీయుడు 
గదా! శానిచో, ఆయనే నందగృహముననే, మనము మనయింటనే యుండెడివారము కదా! 


మాత్తారె రమాతళి ర వలా నె. 
రి ap 
చాణూర ముష్టికులను చంప సమర్థుని గూర్చి. 


శ్రీరామచందుడు రెండు పొరపాటు పనులను గావించి యనర్ధపడెను. మొదటిది మారీచుని 
సుబాహునివలె బూడిదగావించక డూరమునకు బాణముతో చిమ్మివేయుట, అంత మాయావి రావణుని 
పరివారములో మరియెవ్వరును లేరు వాడేగదా సీతాపిరాట్టి వియోగమును కల్పించినవాడు? వానిని 
చంపియున్న శ్రీరామున కీపాట్టుండకపోవును గదా! రెండవది, లంకలో రామరావణయుద్ధము జరగి 
నపుడు రావణుడు దీనదశలో నుండగా నొక బాణమును [పయోగించి వాని దుంపతెంపక “గచ్చ్భాను 
జానామి” అని విడచిపెట్టుట. మన శ్రీకృష్ణు డట్లు చేయక చాకలిని చరచి బట్టలను తీసికొని ధరించి 
కుబ్బ (పేమతో సమర్పించిన చందనమును తిరుమేని పై నలదుకొని, మాలాకారుడు భ శ్రితో సమర్చిం 
చిన పుష్పమా రాలికను కంఠమున ధరించి, కంసుని [పాసాదమున కేతెంచి, దారి నరికట్టిన కువలయా 
పీడ మదగజ చతుర్దంతముల ననాయాసముగ పెరికి, దానిని జంపి, రంగమున కురికి సోదరు లిద్ర 
రును చాణూర ముష్టికులను ఇద్దరు మల్లురను అనాయాసముగ జంపి, ఉన్నతమగు మంచెపై నధి 
పించి యున్న కంసునిపై కురికి, సింహ మొక మృగమును వలె వానిని [కింది కిడ్చి కాలితో (తొక్కి 
చంపి, తన కేమి యుపదవము వాటిల్లునో యస్‌ కడుపులు పినుకు కొనుచున్న నాగరిక మధురానారీ 
మణుల నానందింపజేసెను. ఇన్ని చేసినను శరీరచందనము చెరగచే లేదు. కంఠము నందలి మాలలు 
నలుగనే లేదు ఆహా! యమి సక ము! వీనిని నివు పాడగా మేమానందముకో విన నాశపడు 
చున్నాము. కువలయాపీడమునకు తిసిపొని మన స్త్రీ క్వాభిమ రానమును వోగొస్టైను. శ్రీకృష్ణునితో కలువ 
నియ రాదను మన గొపవృద్దుల సంకల్పమును పోగొపైను ఇంత బలాకు "కడ లు యిట్టి వీరకృత్యములను 
చేసియు మనకు తానోడి విఛయుడై యున్నాడు చూ రాడుము. ఇది యంతయు గొప్ప యాశ్చర్య వ్యాపార 
మగుటచే “మాయనై. అనుచున్నారు. దీనిని పాడుటయే మన క ర్రవ్యము. దాని కొరకే నిన్నింతగా 
లేప్పచున్నది. పెద్దల నిర్బంధముచే మన నాలుకలు కనన నామానుసంథానము లేక ఆర్బుకొని 
పోయినవి. ఇప్పుడవి యూటలూరునటుల పాడుదము. “కృష త్యకర యో రయం మధథుకమోడ్డారః 
క్వచి ల్లక్షతః? మధురాతి మధురములగు పదార్థములను మెక్కినను “కృష్ణం అనుటవలన ,సవించు 
మకరందథార యెక్కడనైనను కలదా? ఆండాళ్‌ తల్లి అవకారమున్ను, (వతానుష్థానమున్ను భగవ 
త్కల్యాణగుణములను తాను వాడి, అందరిచే పాడించి పరమ ప్పరుషార్హమును లభింపజేయుటకే, 


పాం 


వంతుడు చే ఖై. ఆయన పొాడుడను నే గాని పొడలేడు. ఈమె పాడనూ గలదు, 


డించనూ గలదు. శరా లా పాశురములలో “పరమ నడి పాడి” (2 పా) 


పాడి పజై కొల్లు (27 పా) - (ఇవి విరోధులను పోగొట్టి శౌర్యమును (పశంసించు పాటిలు) 


ఇటులే అనేక స్థలములలో భగవధుణాను సంభానము కనిపించుచున్నది, 


స వేదాంతార్థము == 


ఈ పాశురములో నెరుంగవలసిన సం పదాయ రహస్యములు, 
భగవద్విషయమున రుచిగల భాగవతుల శ్రీసూక్రియు వారి వలె యుద్దేశ్యమే. 
“అన్న మురబ్లుదియో” భాగవతసహవాసము లభించినచో ఆన్యవిషయాస క్రి దోషమే, 
“శిలైన్నకె యేన్మిన్‌” రుచికలవారు భాగవతు లెన్ని యన్నను సహించవలెను. 
“నజ్జైమీర్‌ పోదరుగిన్లేన్‌" వారే మన్నను లెక్కచేయక వారిపట్ల గౌరవముట్టిపడునట్లు మాట్లాడ 
వలెను. 


“పల్తెయున్‌ కట్టురెగళ్‌" వీరు ప్రపన్ను లగుటచే నొకరి ప్తల్లవిరుపు మాటలును ఒకరికి 
ఉపాదేయములే. 


“నానేదా నాయిడుగి పరులడోషములనున్ను తనపే ఆరోపించనచో వాని నంగీకరించుచు, 
వారితో వాదించక వారిని నొప్పించకుండవలెను. 


“ఒళ్లె నీ పోతాయ్‌” భాగవతసంశ్లేషము తన సత్తకి నిదానము, 
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"ఉనక్కెన్న వేరుడైమై” శ్రీవైష్టవుల ఆచారముల ననుసరించి నడచుకొనకుండుట దోషావహము 
“ఎల్లారుమ్‌ పోన్దారో” శ్రీవెష్టవు లందరును మనకు (ప్రాప్యభూతులే. 

“పోనైన్నిక్కొాళ్‌” భాగవతులలో నొక్కరు కొరతవడినను అది భగవదనుభవమునకు కొరతయే 


“వల్లానె కొన్టానె' భాగవతో త్రము లొకచో చేరినచో వారికి థారకపోషకభోగ్యములు భగవద్విష 
యానుభవమె. తన _పయత్నముచే గాని, [పాయశ్చిత్తాదులచేగాని తొలగని పాపములను తొల 
గించువాడు నారాయణుడే. మిగిలిన కామకోధాదులను పోగొట్టువాడును ఆతడే. ఇట్టి మహో 

కారియగు భగవంతుని గుణములను పాడి నాలుకను సార్థకపరచుకొనవలెను. ఇట్టి భాగవత 


వైభవమును చెప్పుటలో భగవంతు నాశ్రయించినవారిని ఆతడు రక్షించు విధానమే చుఖ్య 


కాత్పర్యము. 
“సర్వేషా మేవ థధర్మాణాం ఉత్తమో చెష్టవో విధిః 
'రక్షతే భగవా నింష్టుః 1 భక్తా నాత్మశరీరవత్‌ 1" 


భగవంతునకు |పియమైన ధర్మములలో వైష్టవఢర్మ ము త్రమమైనది. దానికి కారణము భగ 


14] 


వంతుడు భకులను తన శరీరమును కాపాడుకొనునట్లు కశాపాడుటయే,. కంనుడు పంపిన రాక్ష 


ల 
మర్దనము గాదిందియు, దావాగ్నిని మైంగియు. అశ్వాసురుని జంపియు; గోవర్దనపర్వతము 
నెతి రాళ్లవ రము నడ్జియు ఇక్షుస్నాయా అఘటిత ఘటనలను సల్సి తన భక్తు కాపొడెను. 


అహ ణే ల ళ్ళ అద నె _ 
కూాళుం సిలు అగో. 4౭ 
wm ow 
ఇ ళ్‌ కా” నస్‌ శీ వ లీ ప 
ఈ పహాశురమున “పిళ్ళాయ్‌ అను సంబొధనము కలదు. ఇది పైరియా ఖా రోను నూచించు 
se) 


సంబోథన. ఈ పదము అజ్ఞానమును సూచించును. ఆ యజ్ఞానమున్ను పామరుల అజ్ఞానమువంటిది 
కాదు. ఆది జానవిపాకము వలన పుటినది. ఆది మన కుపాదేయతమము. 'జ్ఞానవిపాకకార్యమాన 
ఆజ్జానత్తాలే వరుమవై యెల్లామ్‌ అడిక్కుకజ్ఞు పెరుమ్‌" అని శ్రీవచనభూషణసూ క్రి అనగా, జొనము 
పరిపక్వము కాగా పుట్టు ఆజ్ఞానముచే సంభవించునవన్నియు క్లామ్యముగా నాదరించతగినవియే యని. 

ప్‌ శ్రీవిల్లిబు రారులో నవతరించి, అచ్చట వేంచెసియువ్న వటప[తశాయికి పుష్పకై ౦కర్య 
మునకై యొక నందనవనమును నిర్మించి, పోషించుచు భగవంతునకు పుష్పకైంకర్యమును చేయు 
చుండిరి. ఒకతరి పాండ్యదేశపు రాజగు వల్దభరాయుడు పరత త్త్వనిర్ణయమునకై గొప్ప విద్యాశుల్కము 
నేర్చరచి, పండితుల నందర నాహ్వానించెను. పెరియాళ్వార్లును భగవంతుని (పేరణచే నా సభకు 
వేంచేసి “గురుముఖ మనధీత్య (పాహ వేదా నశేషాన్‌” అనునటుల భగవంతుడు పలికించగా (శుతీతి 
సపురాణాది _ప్రమాణముల నన్నిటిని ఉపన్యసించి స్వయముగనే తెగిపాదముల సన్నిధిని పడిన 
ద్యాశుల్మమును పరి, గహించిరి. వల్లభరాయుడు వీరి విజయోత్సవమున వీరిని యేనుగుపై కట్టిన 
ఆంజారిలో వేంచేపుచేసి యూరేగించుచున్న సమయమున శ్రీమన్నారాయణుడు శ్రీభూనీళాదేవులతో 
గరుడవాహనారూకుడై వేంచేయగా వీరు పల్లాణ |[పబంధముచే వారికి మంగళాశాసము గావించిరి. 
(పేమదశ తలడె క్రినపుడు జొనడశ అడుగంటును. ఇది జ్ఞొనవరిపాకకార్యమని శ్రీవచనభూషణములో 
సమర్థించిరి. అట్లు భదక్రిపారవశ్యముచే గలిగిన అజ్ఞానదశ వీరికి గలదని యీ సంబోధన తెలుపు 


చునది. 


చం 


eA 


రి 


£3 


2) విరు నిర్మించిన నంద..వనమున పోషణబలముచే వుషృములయందు మకరంద మధికముగా 
నుండుటచే తుమ్మెడలు, చిన్న చిన్న పక్షులు అక్కడి మొక్కలను ఆ(శయించి ధ్వని 
చేయుచుండెడివి ఈ విషయము 'పుళ్ళుం శిలమ్బినకాణ్‌" అను పదముచే సూచింపబడినది. 

8) వీరు తమ పల్లాణ్డు (పబంఛమున ఐశ్వర్యార్థులను, కై వల్యార్థులను, మోక్షార్థులను పిలచి 
తమతో చేర్చుకొని కైంకర్యము గావింప సంకల్సించుకొనిరి, ఈ విషయ మీ పాశురమున 
“వెళ్ళె విళిశజ్జిన్‌ పేరరవమ్‌” అను పదమున సూచింపబడినది. 


195 


) _పె[యాళ్వార్లు సాయించిన తిరుమొ[/ ప్రబంథములో “పేయ్‌చ్చుములై వై తస్టట్టు (1-2-5) 
అను పాశురములో పూతనా సంహారమును, ఆచ్చటనే 11వ పాశురమున “తాళై నిమిర్‌త్తు శక 
టత్తై చ్చాదిప్పోయ్‌. పాదముల నెత్తి అనురావేశము కల శకటాసురుని పడగొట్టిన” అనియును 
పూతనా, శకటాసుర సంహారముల ననుసంధించునటుల యీ పాళురమున “పేయ్‌ములై 
నష్టుణ్ణు, కళ్లచ్చగటం కలక కీయ క్కాలోచ్చి” అని పెరుయా ఖ్వార్లతో సామ్యము ఈ పాశు 
రమున సూచింపబడినది. 


వేదము నుచ్చరించుటకు ముందును, అధ్యయనమును ముగించిన పిమ్మటను ప్రణవము 
ఏచ్చరించవలెనని పధి యున్నను వీరి పల్లాణ్జు (పబంధమును [ద్రావిడ వేదాథ్యయనమునకు 
మున్ముందుగా అనుసంధించవలెనను నియమమున్నది. (ప్రణవ మెట్లు చేతనుడు సర్వేశ్వరునకు నర్వ 
నేన సర్వకాల, సర్యావస్థల యందును, సర్వవిధ కై 0కర్యములను చేయవలెనని యాదేశించు 
నున్నదో యశ్లే పెరియాళ్వార్లును, ఐశ్వర్యార్థులను, కై వల్యార్థులను, మోక్షార్థులను పిలచి తమతో 


వేళ్చుకొని క కై ంకర్యముచేయ నిశ్చయించు కొనిరి. 


' 
' 11 

సం 

pir, 


పెరియాళ్వార్లు ఇన్ని యోబు అను తాము సాయించిన (ప్రబంధములో 

“పని క్కడలి జృళ్ళికోలై ప్కకవిట్టు, ఓడివన్లు ఎన్‌ 

మన క్కడలిల్‌ వ్యాంవల్ల మాయమణాళ నమ్బీ!" 
చల్లనైన పాలసమ్ముదపు పడకను విడిచి పరుగిడి వచ్చి నా మనస్సను సము[డమున నిత్య 
వాసము చేయుచున్న ఆ గ ర్య చి సెతములు గల “ఓ శ్రియఃపతీ” అని సాయించినటుల ఈ పాశురము 


“వెళ్ళ త్తరవిల్‌. ........... మునివరుమ్‌, యోగిగళుమ్‌” అని సాయించిరి వీరు విపుచిత్తులు గదా! 


అట్టి క్రీరాబ్టినాథుని మనమున నిడుకొనిన మననశీలురును, ఉపాయజ్ఞాలును మవ పెరియాళ్వార్లే 


గహ! 


అ 
ఈ పాశురమున శ్రీ కులశఖరాక్వారులను లేపుచున్నారు. 
కేరళ దేశములో కోళియను పట్టణము గలదు, దాసిని దృఢ వతుడను రాజు పాళిందు 
ఈ లో i న నీ వీ Ea వబ బర్‌ 
చుండెను. అతనిది చేరకులము. ఆయనకు పరాభప ee కుంభ [మాఘ] మాస శుక్లపక్ష దశమి 
పునర్వసు నక్షతయు క్త క్ష గురువారమున కౌస్తుభాంకమున రులనేఖరు లను కుమారులవతరించిరి. 
ఇ 4 యి ఉకు వదాడు విశేద్‌ 
_ ఇందు “పేయ్‌ పెళ్ళి “నాయకప్పెబ్చిళ్ళాయ్‌ తేశముడైయాయ్‌్‌ అను మూడు విశేషణ 


ములు కలవు. అవి వీరిని జ్ఞాపకము చేయుచున్నవి, 


to 
. 


woe Br! వరకి దరియాందు ర పొవణ్యముండునో దాని యందది వారికి 
ory 
పిచ్చిగా వ్యవహరింపజడును, వీరికి శ్రీ వైప్ణవుల యందు ios మెండు, అందుచే అ 
శ 


నాయక ప్పెణ్‌ పిళ్ళాయ్‌ --- వీరు అళ్వారుల రతమాలలో స్ట నాయకమలణిగా వేంచేసి 

యుండుటచ వీరిని 'నాయకప్పెణ్‌ పిళ్ళాయ్‌' అనుట యుకక్తమే . స ఏవ వానుదేవోజసౌ సాక్షా 
యయ జ Me bn క న ల జాం త్రి 4 కు 

త్సురుష ఉచ్యతే స్రీ పాయ మితరత్సర్వం eee ఆను దానిని బట్టి వీరిని పెబ్చిళ్ళాయ్‌ 

అనుట యు క్రచు 

తేశముడై యాయ్‌ -___ భగవద్గీత 18వ అధ్యాయములో “శౌర్యం తేజో ధృతి ద్దాక్షరం” ఆను 


శ్లోకమున తేజస్సు క్షతియ ధర్మమని భగవాను జ డానతిచ్చెను, వీరు క్ష్యతియు ములే కదా! ఆచి వ 
హృదయమున భగవచ్చేషత్వమున కనుకూలమైన జన్మమే తేజస్పని సా యించిరి, వీరట్టివా 


ఈ పాశురములో 'ఆనైచ్చాత్తం కలను" అనుచోట “ఆనైచ్చాత్తు' అను పదము వాడబడినది, 
ఇది ఆ దేశమున నవతరించిన కుల శేఖరాళ్వారులను సూచించుచున్నది, 


“వాశనరుం క్కులాయ్‌చ్చియర్‌ మత్తినాల్‌ ఓశైప్పడుత్తొ అను విషయమును వీరు ఆనతి 
చ్చిన పెరుమాళొ తిరుమొబ్రీలో ఆరవ తిరుమొగ్రీలో “కెఖ్టై యొణ్‌కణ్‌ మడనా లొరుత్తి 
కళై యగత్తు తయిర్‌ కడైయ కళ్లి” “పారుగింటిలో నొక స్త్రీ పెరుగు తరచుటను చూచి 
శ్రీకృష్ణుడు ఆ పెరుగును నేను చిలికెదనని లోన |పవేశించి” అని సాయించిరి. 


నారాయణన్‌ మూర్తి కేశవనై ప్పాడవుమ్‌ -_ శ్రీకృష్ణావతారమున అశ్వాసురుని జంపిన వృత్తాం 
తమును శ్రీకుల శేఖరులు తమ [పబంధథములో 'మావినై వాయ్‌ పిలన్షు గన్టమాలై" అని అశ్వాను 
రుని నోరు చీల్చిన స్వామి యని సాయించిరి. 


కేటీ కిడత్తియో  శ్రీకులశేఖరులు పండితులు శ్రీరామాయణము చదువుచుండగా విని 

యొకక ఘట్టము అప్పుడు జరుగుచున్నట్లు భావించి ఉన్నచోట నుండజాలక శ్రీరామ 

సహాయము చేతునని సేనలతో పయనమగుచుండిరి. ఆ చరిత యీ వాక్యముచే 
సూచింపబడుచున్నది. 


8. 


75] 


297 
కీశ్వా నమ్‌ స 
ఈ పాపరమున నమ్మాళ్వార్రను లేపుచున్నారు. 
య 


ఇందు 'కోతుకులముడెయ'” అను పదమున 'కోతుకుల' మనగా అశ. దీనికి గోపికలకు కృషుని 
యందును, కృష్ణునకు గోపికలయందు నని రెండువిధములుగా చెప్పవచ్చును. శీభట్టరువారు 
నమ్మాళ్వార్లవిషయ మై సాయించిన 'పరాంకుశాష్టకము"లో 


a 


“బుషిం జుషామహే కృష్ణ తృష్టాత_ త్వమివోదితమ్‌” 


కృష్ణునియందు గల కుతూహలమే నమ్మాళ్వార్లుగా రూపొందినదని పాయించిరి. ఇచ్చట 
“కృష్ణ తృష్ణ” అను దానికి ఆళ్వారులకు కృష్ణునియందుగల ఆశయనియు, కృష్ణునకు ఆళ్వా 
రుల యందుగల యాశ యనియు రెండు విధములుగాను చెప్పవచ్చును. 


ఈ పాశురమునందలి “పావాయ్‌” అను సంబోధనము నమ్మాళ్వారులకు చేరవచ్చును. “శూళ్‌ 
వివై మాట్టియేన్‌ పాలైయే” స్వామీ! ఆవరించుకొనియున్న పాపముగల నాకుమా ర్రై యామె" 
యనియు, “ఎన్‌పావై పోయ్‌ తన్‌ పట్టిన తిరుక్కోళూర్కే" “నా బిడ్డ చల్లని నీటితో గల చెరు 
వులుగల తిరుక్కోళూరుకే పోయినది” అని యిట్లనేక స్థలములలో ఆళ్వార్లు తమను "పావై "గా 
చెప్పుకొని యున్నారు. 


ఎళుస్టిరాయ్‌  (కెమ్ము) కూర్చొనియున్నవారిని గదా లెమ్ము అనునది, మిగిలిన ఆళ్వారు 
లందరును కై ంకర్యనిమగ్నులై నిలచియే వేంచేసియున్నారు. ఆళ్వారు లొక్కరుమా[తమే 
పద్మాసనో పవిష్టం పరపదయుగళే నివిష్ట చైతన్యం" అన్నట్లు పరమాత్మయొక్క పాదార 
విందముల థ్యానించుచు పద్మాసనముగా కూర్చొని వేంచేసియున్నారు: అందువలనే 'ఎళోున్షి 
రాయ్‌” లెండని [పార్థించి లేపవలసి వచ్చినది. 


కీల్వానమ్‌ వెళ్ళెన్టు _ సూర్యోదయ కాలమునకు ముందు తూర్పు దిక్కు తెల్లబడును. 
ఇచ్చటను కలియుగమున వకుళభూషణ భాస్కరుల యొక్క ఉదయమగుటచే అజ్ఞానాంధ 
కారము పోయి లోకమునకు జ్ఞానోదయమెనది. “ఉజైక్కవల్లార్కు వైకుస్త మాగుం తమ్మూ 
రెల్లామ్‌' తిరువాయ్‌ మగ్‌ అవతరించుటచే లీలావిభూతి కంతకును (పకాశము కలిగి పరమ 
పదమైనదని యర్థము, 


- నిరు హలొ వాక్‌ ఇచ్చట వీడు అనగా మోకము. శరువీడు అనగా రెవ 
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ల్యము- అని నమా శ్రళ్వారు 1-1-10 వాశురమున సాయించిరి. 'ఎజుమై' యనగా తామస 


పరతి గల పురుషులు, దీనిచే ప లవకతరించుటకు he తామస గల 


6) ఉన్నై క్కూవువాన్‌ వన్దు నిక్టమ్‌ -- ఆళ్వార్లు “కూవి క్రొ టం కాల మిన్నుం కుజుకాడో” 
నో" అని పరమాత్మను (పార్థించగా భగవత్చేంరణచే భాగవతో త్రములు 
వేంచేసి “ఉన్నై క్కూవువాన్‌ వన్దు నిక్లామ్‌ అనుచున్నారు. 


7; దేవాది దేవనై శెన్టు నామ్‌ శేవిత్తాల్‌ -- ఆళ్వార్లు తమ (పథమ [పబంధమగు తిరువా 
శిరియము నందు మొదట భగవంతుని “దేవాదిదేవ” అనియు, చివరి (పబంధమగు తిరువాయ్‌ 
మొ్యులైకి మొదటిలో “అయజ్వరు మమరగళదిపతి" యనియు దేవాఢిడేవునే ముందుగా సేవిం 
చిరి. నేనట్లు సేవించి నా అభీష్టమును బడసితిని. మీరును ఆమే బడయుడు. 


అనో 


యించుటచే నీ పాశురమున గోపికలు నమ్మాళ్వార్లను లేపినట్లుగ సంగహింపబడినది. 


ఇట్ల పాశురము నందలి వాక్యము లన్నియు నమ్మాళ్వార్ల విషయమై సాక్షాత్తుగా సమన్వ 


9. తూమణి మాడక్తు - 


దక్షణ భారతమునందు సార్థకనామముగల మహిసారక్షేత మొకటి యుండెను. దానికి 
(దావిడమున తిరుమొకిశై యని పేరు. అచ్చట నొక వనమున భార్గవముని తపస్సు చేయుచుండగా 
కనకాంగి యను నొక అప్పరస ఆయనను వశపరచుకొని యాయన మూలముగా విభవ సంవత్సర 
పుష్య బహుళ దశమీ గురువారమున మజానక్షతయు క్రమగు తులాలగ్నమున చ|కాంశసంభూతులగు 
భదక్సిసారులను ఒక హానుషపిండాకారముగ (పసవించి స్వర్గమునకు వెడలిపోయెను. భార్గవమహర్థియు 
మరియొక వనమున కేగి తపన న్ఫు కొనసాగించుకొ నెను, ఖర్గుడను పేరుగల యొక మేదరి మనుష్యా 
కారముతో (పకాశించుచున్న ఆ బాలుని తీసికొనిపోయి పంకజవల్లి యను తన భార్య కొప్పగించెను, 
ఈ బాలుడే భధ్ర కిసారులు. వరు [బహ్మనుభవానందముచే తృప్తిజెంది పాల్ముతా గకయే తృ ప్తిజెంది 
పరమాత్మాన్ముగహమున పెరుగుచుండిరి. ఆ (గామమునందున్న (పొజ్జుడను పేరుగల యొక శూ ద 
వృద్దుడు తన భార్యతో కూడ కాచిన పాలను గొనితెచ్చి ఆ బాలుని ముందుంచి [తాగుమని మిక్కిలి 
(పార్థించగా జ పాలను మాత్రము (తాగుచుండెను. ఆయన (తాగగా మిగిలిన పాలను (తాగుటచే ఆ 
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దంపతులకు యవ్వనము ముదయించి ఆ భ కిసారులకు శిష్యులుగా మెలగుచుండిరి, శమముగా వారు 
ఆ మేదరి కుటిరమును విడచి ఆధ్యాత్మిక చింతాపరాయబులై బొద్దబైనాది మతములు మొదలుకొని 
యన్నిమతములందును (పవెశించి వెయి సంవత్సరములు గడపి యవి నిస్పారములని (గహించి 
శైవమతమున (పవేశించిరి అప్పటనుండి వారికి 'శివవాక్యు'లను పేరు (పసద్ధి జెందెను. వారికి 
స పేయాళ్వారులతో వాదము జరిగి చివరకు వారు వెష్ణవ మతావలంబకులె రి. విరు 
షాంగయోగనిష్టాతులు. వీరు వాదములో రుదునిగాడ యోడించిరి వీరు రెండువేల సంవత్సరములు 
వించిరి వీరు 96 పాశురములుగల 'నాన్ముగన్‌ తిరువన్హాది" అనియు 128 పాశురములుగల “తిరు 
చ్చన్ద విరుత్తం" అనియు రెండు [గంథములను (దావిడభాషలో రచించిరి. ఇవి నాలాయిరాంతర్గత 
ములు. వీరు తమ (గంథములలో శ్రీరంగాది 11 శ్షేతములను పాడిరి. అట్టి మహానుభావులీ పాశుర 
మున లేపబడుచున్నారు. 


1) ఈ పాశురమున “మామాన్‌ మగళే' యని వీరిని సంబోధించిరి. అందుచే ఆండాళొ తల్లికి వీరితో 
నేదో యొక సంబంధమున్నదని తెలియుచున్నది. శ్రీ వేదాంత దేశికులు గోదాన్తుతియందు “స న్హః 
'.. పయోధిదుహితుః సహజాంవిదుస్తామ్‌" అని సాయించిరి. దీనిని బట్టి యీమె లక్ష్మిదేవి 
సహోదరి యని తెలియుచున్నది. లక్ష్మీదేవి అమరకోశమున “భార్గవీ లోకజనని" అని భృగువు 
కుమా ర్తెగా చెప్పబడినది. ఇతిహాస పురాణాది (పమాణములను బట్టి అక్ష్మిదేవియు, గోదా 
డెవియు pe జన్మించిరని తెలియుచున్నది. తిరుమ్మగీశె యాళ్వారును భృగుకుల 
మునందే యవపత . ఇటు వీరును భృగుపుత్రులే యగుటచే ఆండాళ్‌ తల్లికి వీరితో సంబం 

ఢము కలడు. అందుచే 'మామాన్‌ మగళి' అనుచున్నారు. 


2) ఈ ఆళ్వారులు బుషికులమున జన్మించి మేదరికులమున పెరిగినటులనే మన ఆండాళ్‌ 
తల్లియు (బాహ్మణకులమున పెరియాళ్వార్లకు పుత్రికగా జన్మెంచి భావన్నాపకర్షచే గోపవనితగా 
నైరి. వీరిరువురకును నిదియొక పోలిక, (మామాన్‌ అయిన మగళె, జగ త్తంతయు స్టీపాయమే 


గదా) 


$) తూమణిమాడి 
వెదజల్లును. 
గుళి యూరను నొక [గామమున కొందరు (బాహ్మణులు పరి పాండిత్ణముచే మహాత్ములని 
గుర్తించి అచ్చట జరుగుచున్న యొక యజ్ఞశాలకు ఫిరిని వేంచేప్పచేసికొని వెళ్ళి విరి కచ్చట 
పూజలను గావింపగా కొందరు గర్హించి అన్సీలముగా మాట్లాడిరి. అ ఓ యాళ్వారులు 
తమ అనుయాయుల అనురోధముచే తమ హృదయమందు వేంచేసియున్న సద 


- గ్రేష్ట్రమగు మాణీక్యపు కుప్పిలో నున్న దీపము బైటకు తన కాంతిని 


gr LE 


ఆళ్వారుల దివ్యమంగళవ్మిగహమున్ను తూమణమాడము వంటి 
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నాదాఎమి యే గాషొంచెను, అంత నా నిందించినవారందరును వారికి పాదదా en 


నగా జ్ఞానదీపము, ఈ ఆళ్వార్లు సకలమతముల 


[కూ 
యందును (ప్రవేశించి సరంతోముఖముగా జ్ఞానము నార్సించిరి, ఇవియే చుట్టును (పకాశించు 
దీపములు 
తూపం కమ్మ — కేవలము జ్ఞానమున్నంకత మాత్రమున చాలదు. అది పరిమళించవలెను. 
క 


ఇచట పరిమళ మనగా వేరొక దైవమును సెవించకుండుటయే. ఆ విషయమునే వీరు “మజ 
అమ్‌ తొళా మాన్దర్‌' అని సాయించిరి. అనగా, “ఒక స్త్రి తనభర్తను ,పేమించక సేవలు 
చేయక యున్నను అంత దోషము లేదు కాని పరపురుషుని _పేమించి యాతనికి సేవలు 
చేయుట దోషమగునట్టు భగవంతుని సేవించకున్నను, మరచియైనను దేవతాంతరములను 
సేవించని మానవులే విశుద్దులగు శ్రీవైష్టవు లని సాయించిరి, 


తుయిలజై మేల్‌ కణ్వళరుమ్‌ — వీరు తమ |పబంధమలలో అనేక స్థలములను పాడిన 
డియు అట్టు పవళించి యున్న పెరుమాళ్లను గూర్చియె. 

“నాగ త్త కుడలై' “నాగ తటణై ఆరజన్‌” *పేరమ్బిల్‌ నాగశ్రఖై" అని యిట్లు సాయించిరి, 
తుయిలఖైమేల్‌ ............ మగళ్లే -- “మగళ్‌' అను పదము ప్పుతుని విధేయత్వమును 
చెప్పుచున్నది. బిడ్డ (పార్థించి నట్టు తండియు, తండి చెప్పినట్లు బిద్ధయు విని వర్రించుట 
సదాచారము, ఇచ్చట 'మామాన్‌' అనగా మహామహులని యర్థము. అట్టి వారు శ్రీకాంచి పుర 
మున వేంచేసియున్న యథోక్తకారులు, ఒకనాడు ఆ దేశము నేలుచున్న రాజు ఈ ఆ ళ్వార్ల 
ప్రియ శిష్యుడగు 'కనికజ్ణున్‌' అని వానిపై కోపముతో నాతనిని తన రాజ్యము నుండి పామ్మ" ని 
యాదెశించెను. ఆ మాటను ఆ కనికణ్ణున్‌ తన ఆచార్యులగు తిరుమ్మలీ శై యాళ్వార్లకు విని 
పించెను. అంత నా యాళ్యార్లు పెరుమాళ్లతో “స్వామీ! కనికణ్ణున్‌ మనను విడిచిపోవుచున్నాడు. 
నేనును ఆతని వెంట పోవుదును. మీరును నావెంట రావలసియుండును. కావున మీరు వెంటనే 
మీ శేషతల్పమును చుట్టి చంకనిడుకొని బయల్వెడలుడు” అని (ప్రార్థించగా పెరుమాళ్లు నే 
చేసిరి. తిరిగి రాజు (పార్థనచే ఆళ్వార్లు యథాస్థానమునకు చేరి “నేను మీ కోవెలను విడచి 
వెళ్ళుట లేదు. కావున మీరు మీ (పక్కవిప్పి పరుండు" డనగా పెరువూళ్ల ఫ్లు చేసిరి. 


11) 


76] 
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కుంభకోణమున వేంచే సియున్న శకాలు పెరుమాళ్లను ఆ యాళ్వార్లు ఎట్రీస్టైరున్లు చిన 


కేశనె. “స్వామీ! పడకనుండి లేచి నాతో మాట్టాడు"డని |పార్టించగా ఆ పెరువు ాళ్లపే గావించి 
పసిద్ధము. ఈ సంజోథనచే నీ ఘట్టములు సూచింపబడుచున్నవి. 
ఉన్‌ మగళ్‌ లూస్‌ ఊమెయో - నోరు తెరవకయే సంజ్ఞలతో పనిచేయుట మూగివారి పని, 


అటులనే యీ యాళ్వార్లు పెరుంబులి యూర్‌ [గామములో నుండి వేంచేయుచుండగా "పదు 
హ వా ఏతత్‌ శ్మశానం, తస్మా చూద సమీ నాధ్యేతవ్యమ్‌ " అను (శుతి ననుసరించి 
యచ్చట వేదములు చదువుచున్న విప్రులు వీరు వినకూడదని వేదములు 
చదువుట మానిరి. ఈ యాళ్వార్లు దాటి వెళ్లిన పిమ్మట వారికి నిలిపిన 
వేదభాగము జ్లొపకము రాక తటపటాయించుచుండిరి. అంతట నీ యూల్యార్లు ఆ నిలిపిన వేద 
భాగమును నోటితో జ్ఞాపకము చేయక అచ్చట పడియున్న యొక నల్లని ధాన్యపు ౦జ ఓ తీసి 
కొని గోటితో గిల్లిపారవెచిరి. అంతట వారికి “కృష్ణానాం (విహీనాం నఖనిర్భిన ఎ అను 
మం(తము జ్ఞాపకము రాగా యీ యాళ్వారుల వేద, తదర్ధపరిజ్ఞాన, వినయ సంపదల కాశ్చర్య 


పడిరి. ఇదియే వీరి మూగతనము 


ఆస్‌ చ్చెవుడో -- చెప్పిన మూటలు చెవికెక్కుకున్నచో చెవుడందురు. అట్టి చెప్పడు వీరికిని 
కలదని పికి చరి త జెలుప్రచున్నది. పైన చె ప్పిన విధముగా యాగశాలలో వీరికి ఆ has 


ఆననలో -- అనగా దుఃఖము (బద్దకము) వీరికిని ఆ దుఃఖము కలదు. బాహ్యవిషయము 
లపై మనస్సు ఏ మాతము (పవర రించినను అది వీరికి దుఃఖము. వీరీ (గంథమును డీవిథ 
మగు దుః ఖమును చూపి౦చిరి. 


ఏమప్పెరున్తుయిల్‌ మస్టిర ప్పట్టాళో -- ఇతరాళ్వారుల కంక వీరు విలక్షణమగు పరమై 
కాంతులు. అదియే యిచ్చట గుర్తించదగినది. 


ఏమప్పట్టాళ — అనగా, కావలి పెట్టబడినడా? 
సపెరున్తుయిల్‌ మస్టిర ప్పజ్టాళో — అనగా, గాథ నిడ పట్టున నైవ్వరి చేతనెనను మం|జించ 


బడినడా? దేవతాంతరములను, సాథఢనాంతరములను, ఫలాంతరములను చేపట్ట కుండునట్లు 
శ్రీవెష్టవులను కాపాడునది అష్టాక్షరి మంత్రములోని “నమః పదము. గాథ నిద్రయనగా ఏ 


ఆ లీ గ 
పం y శ్రవ్య క్రియ లేకుండుట. ఇది 'ప్రపను ని లక్షణము. దినిని తెలుపునది మంత్ర 
తయము. దానిని విరి కువచెకించిన వారు పేయాళ్వారులు. 
కా 
| క రై ఫు న్‌ ళో Ra ష్‌ ye శ వ్‌ లో అ 
12) మాతవన్‌ -- మాతవస్‌ అనగా శయఃపతి. ఈ ఆళ్వారులు మాతవనై ఎత్తాదార్‌ ఈనవకే” 
వ స్తే be ఎ OE) 
నియకపతిని సుతించనివారు హీనులే యనియు, “తిరువిల్లా తేవరై తేజెన్మిన్‌ తేవు లక్ష్మ 
Ww అలాల 
a ప 1 
సంబందము లేసి దేవతలను డేవులనుగా భావించకుడు అని సాయించిరి. 


భూతయోగి, సరోయోగి, మహాయోగి యను ముగ్గురిని ముతలాళ్వార్లు, అనగా, ఆల్యార్గకు 
మొడటివారని యాడరించుచున్నారు. బంగారు పద్మములతో గూడిన సరస్ఫున బంగారు పద్మములో 
నుండి యుడయించి శ్రీమన్నారాయణుని మంగళాశాసనమునకై సూర్యుని హారతిగా జేబట్టినవారు 
కాసారయోగి పుంగవులు. వీరు అశ్వయుజ మాసమున |శవణ నక తమునందు శంజాంశ నవతరించిన 


వారు వీరినే కాసారయోగులందురు. 


వీరవతరించిన మరుచటి దినమునందే అఆశ్వయు జ మాసమున (శ్రవణ నక్ష్యతమునందు 
సమ్ముద తీరమున నున్న శ్రీమల్ల పురమునందు ఒక పొదరింటి నుండి భగవంతుని గదాంశమున 
భూతమునిం|దు లవతరించిరి. 


అనంతరము ఆ మరుచటి దినమున ఆ మల్లపురమున కుత్తరమున మెలాపురమున వేంచే 
ఏన శ్రీ కేశవ పెరుమాళ్ళ కెదురుగా “లతిక యను పేరుగల నూతియందు ఎరకలువలో నందక 
మనెడు ఖథాంశమున మహదాహ్వయు లవతరించిరి, 


లశ 


ఈ పాశురములో వీరి ముగ్గురిలో నొకరగు పేయాళ్వ్యార్ల (మహాయోగి) ను 
లేపుచున్నారు. ఈ ముగ్గురును ఒకరితో నొకరికి సంబంధము లేకయే యెవరికి వారు తిరుగుచుండిరి, 
వీరు మహాజ్ఞాన, భక్తి, వై రాగ్యాది గుణసంపన్నులగుటచే వీరి చే ర్తిని అనుభవించవలెనని పెరుమాళ్లకు 
సంకల్పము కలిగెను. ఒకనాటి ర్మాతి ఆయన సంకల్చ్పముచే పెద్ద వర్షము కురిసెను. ఆ సమయము 
నకు భగవత్పంకల్పమువే నీ ముగ్గురున్ను “తిరుక్కావల్‌” అను (గామమునకు ఎవరికి వారే చేరు 
కొనిరి. అందు మొదట పోయ్‌గై యాళ్వార్లు ఒక గృహస్థుని అనుమతిని బడసి వీధి గదిలోనికి చేరి 
పరుండిరి పిమ్మట పూదత్తాళ్వార్లు అచ్చటికి వేంచేయగా వీరు వారిని లోపలికి (ప్రవేశపెట్టి ఇరువుర 
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కును పరుండుటకు చోటు చాలకపోవుటచే కూర్చొనియుండిరి ఇంతలో పేయాళ్వార్లు అచ్చటి! 
వేంచేయగా ముగ్గురకును కూర్చుండుటకు చోటు చాలకపొవుటచే మగురును నిలచియేయుండిరి. ఆ 
గోిని సేవించుటకై పెరుమాళ్లు గరుడవాహనారూశులై పిరాట్టిమారులతో వచ్చి యా గోష్టిలో చేరి 
యిరికిరి. అటులనే శ్రీకృష్ణుడు కూడ గోపబాలికల నందరిని వర్షము కురియుటకై నోమువ్యాజమున 
నొక్కచో జేర్చి వారిగోష్టిలో చేరి వారి ననుభవించెను. పొాయగై, పూదత్తాళ్వారు లిద్దరును జ్ఞాన దీప 
మును వెలిగించి చీకటిని పోగొట్టగా పేయాళ్యార్లు పెరుమాళ్లను పిరాట్టులతొ సేవించిరి. ఈ విషయ 
మును వీరు “తిరుక్కత్లేన్‌" ఆను పాశురములో సాయించిరి. అటులనే యిచ్చట గోపొంగన లంద 
పను వచ్చి యీ గోపికను లేపగా నీమె వారితో కలిసి శ్రీకృష్ణుని నప్పిన్న పిరాట్టితో సేవించెను. 


రేత్తుచ్చువర్కం పుగుగిన్స వమ్మనాయ్‌ --- 


ఈ గోపిక తన సుకృతవిశేషముచే స్వర్గసుఖము ననుభవించునటుల ఈ ఆల్వార్లును నిరతిశ 
మానంద స్వరూపుడగు శ్రియఃపతి ననుభవించిరి. 


వాశల్‌ తిజవాదార్‌ --- 


ల 


య్‌గై యా ళార్లు పూద క్రాళ్వార్లకు తలుపు తెరచిరి. పూదకత్తాళ్యార్లు పేయాళ్యార్తకు 

తలుపు కెరచిరి. ఈ పేయాళా లా్యర్లకు ఇంకెవరికిని తలుపు తెరువవలసిన అవసరము రాలేదు. అందుబే 
మొదటి వారిద్రరును + రగ్దార్‌' ఈ పేయాళ్వాళ్లు “తిరవాదార్‌”. 

చు పాశురమధ్యములో ఆండాళ్‌ తల్లి శ్రీరాముడు గావించిన కుంభకర్ణవథ వృత్తాంతమును 

సాయించినక్లు యీ పేయాళ్వార్లును తమ _మూగ్చామ్‌ తిరువన్చాది కి మధ్యలో “ఇలజ్జాపురమెరిత్రా 

నెయ్‌దు”, అనియు, “ఎయ్‌దరువుమ్‌ తెన్నిలజైైక్కోన్‌ వ్మీ"” అనియు లంకాపుర దహనమును 


LL] 


రావణవథను సాయించుటచే ఉభయులకును పోలిక కనిపించుచున్నది. 


ఆ త్రవసన్దలుడై యాయ్‌ మితిమీరిన నిదగలదానా! అని దీని కర్ణము. ఇది భగవచ్చా స్థ 
ములో కొనియాడబడు పరమైకా స్తికత్య్వమునకు చివరి హద్దును తెలుపును. ఎట్లనగా, 


"ఉరో విన్యస్త హస్తా స్తే నిదాయన్తే నునిర్భరాః' 


అబీ 


అనగా, తమ రకణభారమును భగవంతునియందుంచిన పరమైకాంతులు. గాన ఆ భారము 
తమకు లేకపోవుటచే గుండెలపై చేతులుంచుకొని సుఖముగా నిడ్రింతురు, ఇట్టివా రీ యాళ్వారులు. 
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ho 
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అను అరమును తీసికొన 
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అను కోశానుసారముగా ఇచ్చట “వాక్‌” 
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tu 
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ఈ విసెషణము ముతలాళ్వార్లు 


రును యో 


ర్లు ఆంద 


చె 3 నా 
క చెల్లును, ఏరు అయోనిజులు, ఇతరాళ్యా 


ముగుర 
గి 


“జాలు. 


ళా 
భూ 


గఅయినడానా ! 


త్‌ 


యమైన 


వీరు సాయించిన ఇరక్ఞాన్టిరువన్హాదిలోని 27వ దగు 'పదియమైనునాడి” అను పాశురములోని 


ముగా పరిగిడు నా మనస్సు, ఆందమగు (పాకుకొయ్యను (పందిల 


ల్‌ తేడి యోడుమ్‌ కొళున్దదే, పోన్టదే మాల్‌తేడి యోడుమ్మనమ్‌' అను పాశురములో 
వెతుకుకొనుచు పోవుచున్న తీగవలె నున్నది" ఆని తమను తీగగా పోల్చుకొనిరి 
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ఇచ్చట (సాకుకొయ్య భగవంతుడే. ఆతనిని తీగవలె వెతకుకొనుచు పొవువారు తమలి అ 
డుర్గ మీ సంబోధనచే సూచింపబడుచున్నది. 


శెత్తా తిఅల్కగుయ. శెను శరుచ్చెయ్యుమ్‌ — 


ట్ర్‌ 

ఈ లేపబడు గోపికవంశ్రీయులు శ[తువులున్న చోటికి వెళ్లి వారితో వాగ్యుద్ధమును బేసి వారి 
వాదబలమును నశింపజేయు వీరులని ఆండాళ్‌ తల్లి వర్ణించిరి, ఈ ఆళ్య్వారులును తమ ఇరజ్ఞాన్టిరు 
వన్దాదిలోని 14వ దగు “పఖి ప్పెరుమృదియై' అను పాశురములో “ఎజ్ణ్లిశెయుమ్‌ పేర్‌ త్త కరనాన్లు 
డై యాన్‌ పోరోది ప్పెటై కాళ్‌, తీర్‌ త్తకరర్‌ ఆమిన్‌ తిరిన్టు' ఓ భాగవతులారా! ఎనిమిది దిక్కులను 
(తోసిపుచ్చునట్ల్టుగా (తివ్మికమావ తారమున) పెరిగిన చతుర్భుజములు గల |శియఃపతి యొక్క తిరు 
నామము ననుసంధించుచు శ్రీవైష్ణవ సిద్ధాంతమునకు విరుద్దముగ వాదించువారిని జయించి ఆ 
దేశమునంతను పవితముగా జేయుడు. అని కలదు. 


పుత్తర వల్‌ కుల్‌ --- 

ఈ పదము నడుముయొక్క సౌందర్యమును వరించును. వేదాంతములో నడుమనగా “భ క్షు 
తిశయము". జ్ఞాన భక్తి విరక్తులలో భక్తి మధ్యదిగదా! తమిళ భాషలో “ఇడై' అను పదమునకు 
మధ్య ,ప్రదేశమనియు, నడుమనియు అర్థములు కలవు. వీరు తమ (గ్రంథావసానమున “ఎన్టన్‌ యాళ 
వక్టాల్‌ యానుడైయ వన్ఫు “ఓ శియఃపతీ! నాకు నీయందు గలిగిన భ_క్తి ఉప్పాంగుచు నాలో 
నిముడకున్నది. దానిని నా యదుపులో నుంచితివెని అదియే నాకు పరమోపకారము” అని తమ 
భక్తిని గురించి పసంగించుటచే ఈ విశేషణము దానికి తగియున్నది. వీరీ గంథమున “అన్సే తగ 


లియా” అని (పారంభించి "యానుడై య య వన్సు" అసి ముగించిరి. 


పున మయిలే --- 

అడవిలో స్వేచ్చగా సంచరించు నెమళివంటొదానా! ఈ సంబోఢనయును వీరికి తగియున్నది. 
వీరు అవతరించినది “తిరుక్కడల్‌ మల్లె" లో, అది మేఘములు నిరు |తాగుటకు వచ్చు స్థలము 
సము[దతీరమె. నెమళ్లకు మేఘముల జూచిన కుతూహలము మెండు. కావున వీరి యవతార స్థల 


మందు నెమళ్లు స్వేచ్చగా ఆనందించును. 
శుత్తత్తుత్తో గీ మార్‌ 
పొయ్‌గె యాళ్వారులును, wee కాళ్యార్లును వీరితో కలిసి మెలిసి యుండు సఖురాండ్రు. 
ఈ విశేషణము ఈ విషయమును తెలుపుచున్నది. 
77] 
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కప్పుచునా రు. ఈ పరుండియున్న గో 
నను “తాయ్‌” యని సంబోధించుచున్నారు. “తజై యని మహాలక్ష్మికి పేరు. ఈమె తామర పువ్వు 
నందు ఆవతకించినవని (పతితి కలదు. అటుఅనే యా యాళ్వారులును తామరపువ్వు నుండియే 


అవతరించిరి. ఈ పోలికను బట్టి “తజొయ్‌" అని శ్రీ పొయ్‌గె యాళ్వారులను పిలచుట తగియే 


= 


శ్రీరామచం[దుడు రావణుని సంహరించి అంకనుండి అయోధ్యకు వేంచేయుచు మళ్లే 
మార్గమున భరద్వాజా శమమున విడిసెను. శ్రీరామచందుడు భరద్వాజుని అయోధథా వృత్తాంతమును 
గూర్చి (పన్నించెను. ఆయన 


“పజ్బుదిగ్గన్లు జకలో భరతస్త్వాం పతిక్షతే” 


“శ్రీరామా! తన మూలముగా నీకును, నీ దేశ పజలకును గొప్ప దుఃఖము దాపురించినదని 
భరతుడు ఏడ్చియేడ్చి తానున్న స్థఅమునంతను తన కన్నీళ్లతో బురదను గావించి ఆ బురదలోనే 
పొరలుచు నీ కోరకై యెదురుచూ రాచుచున్నా' డని చెప్పిరి. అటులనే పొయ్‌గ్లై యాళ్వారులును తమ 
ముతల్‌ తిరువస్దాది యందు 16వ పాశురమున “పళ్లుదే పలపకలు మోయిన” అని తమ జీవితమున 
అధికభాగము వ్యర్థముగా పోయినదని యేడ్చియేడ్చి తమ కన్నీటితో తమరు వేంచేసియున్న స్థానము 
నంతను బురదగావించిరి. మరియు వీరవతరించినది పుష్కురిణియందే. అది బురదగనే యుండును 
గడా! కావున విరికి విశేషణము తగియే యున్నది. 


ఇళజ్ఞకెరుమై లేత డూడలుగల బ్యరెలని యర్థము. 


జచ్చట “ఎరుమై' యను శబ్దమునకు లక్షతలక్షణచే “లక్ష్మి” యని యర్థమును చెప్పవచ్చు 
నందురు. అనగా “ఎరుమై' అనగా మహిషి. మహిషి యనగా “దేవదేవదివ్భమహిషీ౦" ఆనుటచే లక్ష్మి 
యని కొంచెము క్షేశముతో అర్థమును చెప్పవచ్చును. దీనిని బట్టి యీ ఆళ్వారులు పిరాట్టితో సమాను 
లని సూచింపబడున్నుది. 
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ఇళమ్‌ కన్దు --- లేత దూశలుకలది. 


లక్ష్మీదేవి లోకమాతగదా! భూలోకమందున్న మానవులందరును ఆమెకు బిడ్డలే, అటులనే 
యీ యాళ్వార్లు మొదటివారగుటచే వీరిని తల్లిగను, ఇతరాళ్వార్లను వీరికి వత్సలుగను చెప్పవచ్చును, 
లక్షిత లక్షణమనగా, 'ద్విరేఫము' అను నొక పదము కలదు, దాని యర్థము రెండు రేఫలుగల (భమ 
రము, అది తుమ్మెద, కావున ద్విరేఫ శబ్దమునకు తుమ్మెదయని యర్థమును చెప్పవచ్చును ఇట్ల 
ఎరుమై' శబ్దమునకు “దేవదేవ దివ్యమహిషీం” అని అర్థమును జెప్పిట లక్షితలక్షణ వలవనే, 


కన్టుక్చిరజి II 


శ్‌ 


ఈ ఆళ్వార్లు ముతల్‌ తిరువన్దాది (పబంథమును పాయించిరి. మొదలియాణాన్‌ వీరి విష 
యములో సాయించిన తనియలో “వై య త్తడియవర్‌కల్‌ వ్యా" అనగా, భూమియందున్న భాగవకు, 


లందరు సుఖించునట్లుగా అని నూచింపబడినది. 
'నివైత్తు ములై వ్యభియోనిన్దు పాల్‌ శోర -- 


వీరు భగవత్కల్యాణగుణములను మనస్సులో తలంచినతోడనే ఆదే యూటగా పాలవంటి 
మధురమైన శ శ్రీ సూక్తులు _స్రవించు చుట కారంభించును. 


[లు 
LE 


పని త్తలై ది వి్లసిణ వివాశల్‌ క 
ఈ ఆళ్వారులు పుష్కురితోని పద్మమున నావిర్భవించిరి గాన వీరి గృహద్వారము న్మాశయిం 
చినవారికి నీటిమంచుపడుట సహజమే గడా! ముడలాళ్యారులు ముగ్గురును వర్షోదకము తలపై పడగా 
తిరుక్కోవలూరులో గదిగుమ్మపుద్వారమును బట్టి నిలచుట సూచింపబడుచున్నది. 
శిన త్తినాల్‌ తెన్నిలిజ్ల్‌ ఇత్యాది = 
ఇది శ్రీరామయణ (పసంగము. మహర్దులకును జ్ఞానచక్రషునకును గోచరించని యొక రాదు 


bs ఆ జా వె 


చరిత. అది యీ యాళ్వారులయొక్క మనోనయనమునకు విషయమైనట్లు వీరు సాయించిరి. 


నాల 


మాదవత్తోన్‌ తాళ్‌ పణిస్షవాళరక్కన్‌ నిణ్‌ ముడియె 
పాదమత్తా వెళ్ణినాన్‌ పణ్ను. (1. తిరువన్దాది. 15) 


pon 7 పటన 2 MU అనం అవ అ సకల ఎ ఒక్‌ సో 
కారాదు. కాదవెన రావణుడు. వపవ్వాసనుడును, మహాతపసింయునునగు చళుర్వుఖు 
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ఏ యిన వెన్టు జనైన్టనాళై క్కు కూప్పి 
డుగిజవనుక్కు ఉ జజ విరకిల్డై” (భగవదనుభవము లేకయే వ్యర్థముగా గడచిపోయిన దినములకు 
డిన శ్రీసూ క్రి యిచ్చట అనుసం 


దించ దగినది. 


గెల్లామ్‌ యానేయు మళ్లన్‌, (1 తిరువన్దాది 22 పా) నేనే కాదు 


(ప్రపంచ మంతయు నీ విషయము నెరుంగును" అని సాయించిన పాశురము నిచ్చట అనుసంధించ 
వలెను. 

_ కా డా 
ష్ణ క (అ ఈ రం ఇ 


త్న 


ఈ పాశురము తొండరడిప్పా డియాళ్వార్హను లేప్పుచున్నారు. చోళదేశమున మజ్ఞం 
గుడి యను పేరుగల నొక |బాహ్మణా (గహారము కలదు. అచ్చట పురశ్చూడులైన ఒక (బాహ్మణోత్త 
ముడు భార్యతో నివసించుచుండెను. శ్రీమన్నారాయణుని యను[గహమున నా దంపతులకు కలియుగ 
మున 180 సంవత్సరములు గడువగా |పభవనామ సంవత్సరమందు థనుర్మాసమున జ్యేష్టా నక్షత 
మున భగవంతుని వనమాలాంశతో తొండరడిప్పాడియాళ్వారు జన్మించిరి. వీరికి తండిగారు విప 
నారాయణులనియు. భశ్రాంఘిరేణులనియు తిరునామముల నుంచిరి. వీరు యు క్రవయస్సున సదా 
చార్యులవలన సాంగోపాంగముగ వేదములను, శాస్త్రములను అభ్యసించిరి. వీరికి సాక్షాత్తుగ విష్వక్సే 


నులు పంచసంస్కారముల గావించి మంత, మం(తార్థముల నుపదెశించిరి. వీరు సర్వ శాస్త్ర పారంగ 
తులై, వైరాగ్య భూషితులై శ్రీరంగనాథునకు పుష్పక్షైంకర్యము చేయు సంకల్పముతో పుష్పతులసి 


$09 


వనము నే కీర్పరచు పకన సర్వకాల, సరా ‘ వస్థలయందును పెరుమాళ్లకు పుష్పమాలల సనమ 
భిక్షటనముతో జీవితమును గడుపుచు నా యాఠరామముననే నివసించుచుండిరి 
లోకైక సుందరియగు నొక వెశ్యాయువతి నివసించుచుండెను. ఒకావొక సమయమున నా దెవడెని 
తన సోదరియగు నలివేణితో ఆ మహాత్ముని సేవించి, యాతనిని తవకు స్వాధీనపరచుకొండునని 
పతిజ్ఞచేసి వైరాగ్య భూషణవలె వేషమును మార్చుకొని యాయనకు ఉద్యానవన కై ౦కర్యమునంధు 
సనహకరించుచుండెను. ఆయన విషయము దేవదేవి (పయత్నములన్నియు వ్యర్థమయె్యను. ఆమె తన 
(పతిజ్ఞను సఫలపరచుమని శ్రీరంగనాథుని (ప్రార్థించెను. భగవంతుడు దేవదేవి (పార్థనను ఆదరించి 
లక్ష్మీదేవితో “నీకొక విలక్షణమైన సంఘటనమ చుపింతు"నని యాశపె పెట్టి[కమముగా వ్మిపనారాయబణుని 


దేవదేవికి అధీనము గావించెను. ఇతరాళ్వార్లందరును శంఖ గదా శార్థాడ్యంశ సంభూతులగుటచే 
౧ 


అ [గామమున 


wR 


న్‌ 


వారిని 
లీలగా నుపయోగించుటకు తగదని యుపేక్షించి యీ యాళ్యార్లు వనమాలాంశ సంభూళులగుటచైే 
వీరిని తన విలాసకు ప్మాతులను గావించుకొ నెను. 


పోదరిక్కళ్ణునాయ న్‌ 


పోదు = పుష్పములను, అరి = (గహించుటలో, కణబ్బినాయ్‌ = దసరించునట్ట్‌ దృషికల 
దానా!" యని దాని కర్ణము . ఈ ఆళ్వార్లు పు పుష్ప కై 0కర్యపరులు. “తాఖె త్ర తుళవముమ్‌, గూడైయుం 
పొలిన్టు, తోన్నియ తోళ్‌ తొక్టురడిప్పొాడి. “అందముగా కట్టబడిన దివ్యమైన తులసీమాలలకతో నిండిన 
ఛుజమున ధరించి సవా సేవ పాయించుచుండు తొండరడిప్పాడి అను దాసుని” అని సాయించుటచే వీరి 
కెప్పుడుసు తాము పెంచిన చెట్టకు పూసిన పువ్వులను కోయుటయందే దృష్టి పడుచుండును. ఆ 
పూలను కోసి మాలలను కట్టి గూడ బుట్టలో నుంచుకొని దానిని భుజమున తగిలించుకొని శ్రీరంగ 


నాథుని సన్నిధికి వేంచేసి వానిని సమర్పించు ఆచారము కలదు. 
పొ వౌ య్‌ 


అనగా పతి పతాశిరోమణీ యని యర్థము. పతివ్రత అనగా శొస్త్ర్రీయముగా వివాహము చేసి 
కొనిన భర్తకు మాత్రమే వశమై యుండు స్త్రీ అటులనే యీ యాళ్వార్లు రంగనాథుని మ్యాతమే 
యాదరించి, యితర దివ్యదేశములందలి పెరుమాళ్లను మనన్పునందైనను దీక్షితులు. వన ని 
విశేషణము వీరికి సరసముగా సమన్వితమగుచున్నది. 
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పుళ్ళు శిలమ్బిన కాణ్‌ --- 


అను ఆరవ పాపరములో చెప్పబడిన పెరియాళ్వారు వలె వీరును పుష్పోద్యాన వాసము 
కలవారగుటచే దానిని సూచించుచు ఈ పాశురములో “పుళ్ళుమ్‌ శిలమ్బిన రాణ్‌" అనుచున్నారు. 
పక్షులధికముగా తిరుగునది పూల తోటలోనే కదా! 


ఈ పాశురమున తిరుప్పొ ణీయాళ్వార్హ ను మేల్కొలుపుమన్నారు. వీరు కలియుగమున 
162 సంవత్సరము పిమ్మట దుర్మతినామ సంవత్సర కార్తీక శుద్ధ పూర్ణిమా తిథియుక్ర రోహిణీ నక్షత 
యుత బుధవారమున నిచుళాపురమున నొక బాహ్మణుని పొలములో భగవదాజ్ఞచే వరివెన్నునుండి 
శ్రీవత్సాంశమున నవతరించిరి. వీరికి “సాణు” లనియు, “మునివాహను"లనియు పేరులు కలవు. వీరె 
"నటు పుట్టివను, ఎచ్చట పెరిగినను జ్ఞానవెరాగ్యసంపన్నులగుటచే జన్మసిద్ధ వెష్ణవులై విష్వక్సేనుల 
కృపావశమున పంచసంప్కారసంపన్నులై ఉపదేశనిర పేక్షముగనే శాస్త్రముల నన్నిటి నెరింగి విరా 
గులై, మహానుభావులై యుండిరి. వీరు కావేరికి ఆవలియొడ్డుననున్న నిచుళానగరమున నివసించుచు 
తిరువాయ్‌ తుజై యందు వీణను చేబూని నిశ్చల మనస్కులై భగవధుణములను గానము చేయు 
చుండిరి. పీరు గొప్ప సంగీతవిద్వాంనులు. వీరు (ప్రతిదినము కావేరి యావలి యొడ్డున నుండి సప్త 
పొకారములతోగూడిన శ్రీరంగము నంతను జ్ఞొనదృష్టితో దర్శించి యినుకతిన్నెలయందు దానినంతను 
చిత్రించి ఆ విధముగా స్రరంగనాథు ననుభవించి వానియందే లగ్నమననుులై యుండిరి. ఒకనాడు 
శ్రీరంగనాథార్చకులగు లోకసారంగులనువారు శ్రీరంగనాథుని క్రైంకర్యమునకై కావేరీ తీర్థమును 
తీసికొని వెళ్ళుటకె వేంచేయగా నచ్చట ఏరు శ్రీరంగనాథుని ధ్యానించుచు తన్మయులై యుండుటచే 
నౌ యర్బకు లెంత గద్దించినను వినకయుండిరి. ఆ యర్చకులు వారిని రాళ్లతో గొక్టునను దుఃఖము 
గాని కోపము గాని లేనివారై ముఖమునుండి (స్రవించుర క్తముతో మెలకువ తెచ్చుకొని “మహాపచార 
మును గావించితి” నని యచ్చటినుండి తొలగిపోయిరి. శ్రీరంగనాథము డా యర్చకునకు స్వప్నములో 


సాక్షాత్కరించి, శ్రీపాణుల వైభవము నెరింగించి “హరిని భుజములపై వేంచేపుచేసికొని రమ్మని" 


ఈ పాథురమున “నజాయ్‌” “నాణాదాయ్‌" “నావుడై యాయ్‌" అని యీ గోపాంగనకు మూడ 
విశేషణములు కలవు, ఆవి యీ యాళ్వార్లకు చక్కగా తగియున్నవి. 


జొ స a se » ~- ఖు సు, లో స త్య న్‌ శ నే 
నారా -- గువుపూరుడా యని యరము. లోకడారంగురను అర్వుకులు లంగనాథుని 
బా (wn 
ar శ జు జ బట్‌ ఎ వం క ల మం యోని fae కాల ది 9 న చ 
ముఖతః శ్రపాణుని విభవము నెరింగి భగవంతుని దూజ్జానునారమముగా. శ్రిబి ములను తన భుజము 
మోడి గ అ నై లాను మం కొ Ny mtn En Tre 
లపై వేంచేయుడని హపార్టించిరి. శ్రపాణులది తద్బని తలంచక భాగవతవి రతంత్య సరు పమునకు 
గ త జగం జా దో “A రన ౪ స 4 ష్‌ 
తగినడని, భగవదా గవతాజ్ఞా కై ంకర్యమను చృష్టితా వెంచెసిరి, ఇది విరి పూర్ణ తకు ని ర్శనము. 
* IR ఇ టో 
నాణాదాలా -- నావ్‌ అనగా సిగు అనియు, అహంకారమనియు అర్థము దీనిచే ఆహం 
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తిరుప్పాణియాళ్వారు పాడిన 
తిపాదించున వని అనుసం 
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లో 
రగుటచే “నావుడైయార్‌ అను సార్థకమైన, సమర్థమైన నాలుకగలవారని నూచింపబడు 


ఆని ఆండాళ్‌ తల్లి నాయించినట్టుగా విరును తమ (పబంధమందలి యేడవ పాశురమున 
“కైయినార్‌ శురిశజ నలాడియర్‌” శ్రీహ స్తములయందు సౌందర్యముతొ పూర్ణమైన దక్షణావర్తమగు 
పాంచజన్యమును. శత్రువులపై అగ్నిజ్వాలల కక్కునట్టి సుధర్శనమును" అని శంఖచ|కములను 
ధరించిన అనుభవము తెలుపబడుచున్నది. మరియొక వాశురమున "నల్లని, విశాలమై చరించుచున్న 
వాళ్సల్యముచే నెరబారిన విశాలమైన ఆ నేతములు పాషాణహృయుడనగు నన్ను కూడ (పేమబే 
తడిసిన మనస్సుకలవానినిగా జేసినవి. ఎంత యాశ్చర్యము!” అని భగవంతుని భగవంతుని నెతసాం 
దర్శమును గూడ అనుభవించుచు పరవశులై 6, 


“పబ్‌ మున్నం ఎళువళవాన్‌ వాయ్‌ పేసుమే నజాయ్‌" = 
Ys చా గ 


వాక్యమున నొక విలక్షణమగు నర్థము ధ్వనించుచున్నది, “ఎబ్లళలె' అనగా భాగవతులను. 
'ఎళుప్పువాన్‌' అనగా 'మోసికొనిపోవుట' ఈ యర్థమునుబట్టి చూడగా తిరుప్పాణీయాళ్వారే 'మున్నం' 
మొదటి పొశురములో “అడియా' ర్కెన్నె యాట్సడు త్ర విమలన్‌" అని సాయించిరి గదా! దానిని బట్టి 


313 


పాల 


మీ కథ యట్లు లేదే? మహాభాగవతశిజామణియగు లోకపారంగమహామునుల భుజములపై మీరే 
వేంచేసి పెరుమాళ్ల సన్నిధికి వేంచేసినారే! దీనిని బట్టి చూడగా మొట్టమొదట మీరు సౌయించిన 
భాగవత శేషత్వము “వాయ్‌ పేశుం” మాటపలుకుట మాత్రమే యని తోఛుచున్నది - అని యొక వినోద 
మగు అర్థము తోచుచున్నది. 


మీరు మమ్ములను మీ భుజములపై నెక్కించుకొని పెరుమాళ్‌ సన్నిధికి గొనిపోవుదురనుకొంటిమి. 


ఎళ్లే యిళజ్లీశియే = 


ఈ పాశురమున తిరుమంగై యాళ్వా రులను లేపుచున్నారు. కావేరీ నది యొడ్డున 
చోళదేశములో “పరిరంభ' పట్టణ మొకటి కలదు. దానికిని కమలానగరము (తిరువరై యూర్‌) నకును 
మధ్య అన్యూనపట్టణ మొకటి కలదు, దానిని శివభక్రిపరుడును, శిక్షాదక్షుడును నగు ఆవినాడుడై యార్‌ 
అను నొక శూ దరాజు పాలించుచుండెను. ఆతనికి కలియుగమున 217 సంవత్సరములు గడువగా 
వళ నామసంవళ్సర కార్తీక శుద్ధ పూర్ణిమ కృత్తికా నకతయుక్త గురువారమున నీ పరకాలుడు భగ 
వంతుని ధనురంశతో అవతరించెను. ఈకని తండి యీతనికి నీలుడను పేరుంచెను. (కమముగా 
నితడు యౌవనవయనుడై, సర్వశాస్త్రవిచక్షణుడై ఆ దేశపు (పభువగు 'చోళరాజునకు మిక్కిలి 
యిష్టుడె చేశాధిపత్యమును బడసెను. వీరు చిన్నతనమున సాంసారికభోగనిరతులై సంగీతసాహ్విత 


నృత్య గక దులతో కాలమును గడపుచు అత్మజ్ఞానహీనులై యుండిరి. కొంతకాలమునకు నాగపుర 


శ్వేత హదతీరమున నొక దేవకాబాలిక మనుష్యుశరీరధారిణి మై. యొంటరిగా సంచ 


య 
(a) 
రించుచుండగా నాగపదణవాసియును, వైద్యపుంగవుడునునగు నొక వైష్ణవుడు ఆ బాలిక యెక్క 
ss ద్ద 
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యని పేరుంచెను. సీలుడకు నీ యుద్యోగి యు క్రవయస్సు వచ్చిన ఆ బాలిక 
యొక్క ఆందచందములగూర్చి విని యామెను పెండ్లాడగొరెను. తల్లిదర్యడులు కుముదవల్లి నడుగగా 
“నేను పంచసంస్కార సంపన్నుడగు “శ్రీవైష్ణవం వినా నాన్యం తం వృణే=హం కదాచన” అని చెప్ప 
పె చెను. అంత నిలుడు వెంటనే అచ్చటినుండి శ్రీనివాసస్థలమున కేగి పూర్ణులను నొక వెష్టవసా(మి 
సన్నిధిలో పంచసంస్కారముల బడసి వచ్చి యామెను సెండ్లాడగోరను. అంత కుముదవల్లి "మీరు 
(ప్రతిదినము 1008 మండి శ్రీ వైష్టవులకు ష|డపోపేతముగ సదక్షణ తాంబూలములతో భోజనము 
నొసంగి వారి శ్రీపాదతీర్థమును, తలియ[పసాదమును ఆదరము స్వికరించుచు అవిచ్చిన్నముగా నొక 
సంవత్సరము గడపినచో మీకు భార్యనై యుపకరింతు' నని చెప్పగా నీలుడు దాని కంగకరించి యే 
సల్సి యామెను పరిణయ మాడెను. 


తృత్తాంతము నంతను సెరింగ్‌ తన యింటికి తీసికొని వచ్చి పృతికవలె పెంచుచుండెను. ఆ వైద్యుడు 
చి 
య 
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నేకములు గలవు. వీరు తమ [(పబంధ 


పాశురమున లేపజడు గోపికకు వారి హోలిక ల? 
మున మాన మరుగు ముకక i అను దాకురమును నిద్దరు గోపికలకు సంవాదరూపముగా సాయించిరి. 
ఈ పాథరముగాడ నట్టిదే గాన యూ యోబనము తగయున్నది 

పితు తాముకచిన దివ పబంథములలో కాయిమారవస్థ ల్లి “కిఖిపోల్‌ మిడత్తి 
సత న్‌ పేడైయే" అని యిట్లు పలు పాశురములలో తమను 


కస్వభావము, అటులనే వీరు మాజన్‌ పణిత్త తమిల్‌ 


పలుకుట చిలు 
జ్‌ చలా వ సె 
రత్నమా అలో సె యించినట్లు నమ్మాళ్వారు 


మజైక్కు మంగ్రైయర్‌ కోన్‌ ఆరఖ్ల బూర” అని ఉపదేశ 
ల సారమును నాలుగు (పబంధములకును ఆరంగములనునట్లుగా ఆరు 


అ ననుసరించి సహాయించిరి. దనిని బట్టియు వీరిని చిలుకతో పోల్చిరి. 


(పబంభములను వారి శ్రసూక్తు 
ము. ఆ వైలక్షణ్య మెమనగా 


“"ఉన్నక్కెన్న వేరుడైయై" _ వేరుడైయె యనగా, వైలక్షణ్య 
వీరు సాయించిన శిజియ తిరుమడల్‌, పెరియతిరుమడల్‌ అను (పబంధములు నాలాయిరములో 
విలక్షణములై నవి, ఆ వైలక్షణ్యమే వీరి వేలక్షణ్యము, 

ఈ గోపిక యొక్కరును మిగులకుండ అందరు గోపికలను సేవించవలెననెడు అశతో 
“ఎల్లారుం పోన్టారో అని బైట గోపికలను (ప్రశ్నించెను. అటులనే వీరును ఇతరాళ్వారు లందరును 
అవతరించిన పిమ్మటవే చివర కవతరించిరి, 


మాయవై బ్బావ -- 
యో 


వల్లానె కొన్గాచె 
వీరు కువలయాపీడ వృత్తాంతమును వీరి తిరుమొగైలో అధికముగా సాయించిరి. అది 
యొక గొప్ప సాహస కృత్యమని వీరి కాదరము. “కువళై యానే కొమ్బొశి త్త కజ్ణున్‌ ఇట్లనేక పాశు 
రము లి |పబంధములో కలవు, 


పెరుమాళ్ల విషయమై విరోధించువారి మొక్క గర్వమును ఆశ్చర్యముగా అణచివేసినట్టి 
చర్మితలలో గోవర్థనోద్ధరణ ఘట్టము మిక్కిలి (శేష్టమైనది. ఈ ఘట్టములో ఇందున కేమ్మాతమును 
ఆనర్థము లేకుశడగనే ఆతని దుష్ప్రృయత్నము ననాయాసముగా నణచివైచెను. ఈ కథయందు వీరి 
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కాధరము మెండు. కావుననే పెరియ తిరుమొ్య్‌ ప్రబంధమును ముగించుచు “కున మెడుక్తు అనిరై 
కా త్తవన్షన్నై' “పర్వతము నెత్తి గోవులను రక్షించిన వానిని గూర్చి" అని సాయించి ముగించిరి, వీరి 
చివరి పబంధమగు తిరు నెడున్దాబ్ఞకమును ముగించునపుడును “కున మెడుత్ర తోళినానై “గోవర్ధన 
పర్వతము నెత్తిన భుజబలముగలవాని" నని సాయించి ముగించిరి, 


వీరి చర్మితలో పతికూలుర నెందరినో రూపుమాపిన ఘట్టములను వీరి [గంథములలో 
జూడ వచ్చును, 


ఇట్టు తిరుప్పావులోని ఆరవ పాశురము మొదలు పదునైదవ పాశురము వరకు అళ్యార్లను 
లేపు సమన్వయము సంగ్రహముగా తెలుపబడినది, 


ఇక పైన ఈ పది పాశురములకు ఆచార్యుల మేల్కొలుపు పరముగ గురుపరం పరా ప్రబోధ 
సర యోజన-చూపబడుచున్నది. 
ఈ !పబంధము మొదటి పాశురము మొదలు అయిదు పాశురముల వరకు (ప్రపన్నుని 
నిహా క్రమమున్ను, (ప్రపత్తవ్యుడగు శ్రియఃవతి అత్యంత సులభుడగుటకు మూలమైన అవతార [కమ 
మును; తెలుపబడినవి. ఆ పైన ఆరవ పాథరము మొదలు పదునైదవ పాశురము వరకును (పప తికి 
ముందుగా నుండవలసిన వాక్య గురుపరం పరా|ప్రభావము తెలుపబడినది, భగవక్సాం ప్తికై పయ 
త్నించువారు గాని, అధికముగా భవగద్విషయమున అవగాహించువారు గాని మనకు సమముగా 


ఉద్దేన్యులే ఆస్‌ చెప్పబడుచున్నది, 


అం MY MN. ఆల, 
అస్వదురుభ్‌ 9 నమః 
చ (వ 


చి ట్‌ ఆ మణ ~ సదా 
దురుభో? నమః అను ఆర్లము కూచింపబడుచున)ది. ఎటనగా, రా నాాశయించి పంచ 
1 వి (ష్‌ a వో 
సంస్కారముల బడస్‌ మంత మంతార్లములను, సంపదాయ రహస్యములను బాగుగా నెరింగి 
(Sy చు 
జ్య మి 


పచారమునకై (పారంభించిన వారగుటచే “ పిళ్లాయ్‌” అను 


థి 
చునాొాదు. ఇందు లేవబడు గోపికయు భగవద్విషయముకన్న భాగవతవిషయము చివరి మెట్టని 


ర్‌ 
రపరుంగక భగవడనుభవము మాతముచే తృప్తి జెంది దానియందే మునిగియుండుటచే ఈమెను 
“పికాయ్‌" అని పిలచిరి, 


O 
tn 
జే 
tl, 


మున “నాయక పెళ్చిళ్ళాయ్‌” ఆని సం "అన శ్రత్సరమగురుభ్యో 
నమః అసి నూచింపబడినది. మన ఆచార్యులకు గూడ అద త మన ఆచార్యులను 


స్రీవైష్టవ మార్గములో నడపించువారు గాన మనకు పరమగురువులై రి. 'నాయక' శబమునకు నడపిం 


ఎనిమిదవ పాశురమున 'కోదుకునము డైయ పావాయ్‌' అని సంబోధించుటచే నీ యర్థము 
సూచింపబడుచున్నది. ఇచ్చట “కోదుకుల” (కౌతూ హల) శబ్దము మాన్యముగా చెప్పబడుటచే 
వీరికి భగవంతుని యందును, భాగవతులయందును ఉన్న కౌతూహలమని గాని, వారికి వీరియం 
దున్న కౌతూహలమని గాని, చెప్పవచ్చును. ఇట్టి పరినిషులు పర షూ చారులు కావలెను. అట్టివారు 


అందరిచే కొనియాడదగినవారుగ నుండుటచే 'ఆన్మత్సర్వగురు భో నమః” అను నర్థము తగియున్నది. 


న్‌ 


(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


తొమ్మిదవ వాశురమున “మామాన్‌ మకళే అను సంబోఢథనముజైే శ్రీమతే రామానుజాయ 
నమః అను నర్థము సూచింపబడుచున్నది. “జ్ఞాతార ననయా౯ అనుటవచే ఆ౦డాళ్లమ్మ అందరకు 
తళ్ల్‌. * భాతాచే స్థితి శేఖరః' అనుటచే ఉడై యవర్లు ఈమెకు అన్నగారగుచున్నారు. తల్లి తోడబుట్టిన 


వారు మనమామగదా! 'మగళి యనుటబే పారతంత్యము సూచింపబడుచున్నది. భగవద్భాగవత 
పరతంశుల ంగువారు రామానుజులే గదా! 


9]7 
శీ పరాజ్బు_శదాసాయ నమః పెరియనమ్బి గారు) 


శ్రీఆళ్వరందార్డు శ్రీరామానుజులను పంచసంస్కాార సంపన్నులను గావించుటకై తమ శిష్య 
కోటిలో వీరి నుత్తములుగా భావించి వీరిని కాంచీపురమునకు పంపిరి. వీరిని లేపుటకై నోత్తుచ్చు 
వర్మమ్‌ పుగు కస్ట వమ్మనాయ్‌' అని సంబోధించిరి. “నోత్తు' అనగా సిద్ధసాధననిష్టకలవారు. అనగా, 
పరమాత్మయే ఉపాయమను నమ్మకము కలవారు. కావుననే వీరి భారమంతయు నారాయణుడే 
వహించును. ఇచ్చట 'శువర్కుమ్‌' అనగా మోక్షానందము. వీరిని “వాశల్‌ తిజవాతార్‌ అనుచు 
న్నారు. అనగా భగవదనుభవమునకు  విరోధియగు అహంకారమమకారములు తమలో 
(పవేశించుటకు అవకాశము నీయనివారని యర్థము: అట్టియోగ్యత కలవారుగనుకనే ఆళ్వందార్లు 
వీరిని జగదాచార్వులగు రామానుజలకును ఆచార్యపదవికి నియోగించిరి “మాత్‌మునారారో" అనుటచే 
రామానుజులవారి ధర్మపత్నియగు తంజమాంబతో తమ ధర్మపత్నికి జగడము జరిగెనని తెలిసి 
రాతికి రాతియే యెవ్వరికిని చెప్పక తమ కుటుంబముతో శ్రీరంగమునకు వేంచేసిరి. కుమ్మ కర్ణుడు 
నిదనొసగుట యనగా దేవతాంతర, ఉపాయాంతర, ఫలాంతర[పా పికి హేతువులైన జాగృతిని 
:జారించి వానివిషయమై స్తభ్రత నొసంగుట. “_ప్రాజైేనాత్మనా సమృ్పరిష్వ కః న బాహ్యం కిజ్బాన వేద, 
నాన్తరం” అనినటుల పరమాత్మయందు పరిపూర్ణ విశ్రాంతిని బడసి జాహ్యపపంచ విషయానుభవ 
దును మరచియుండుట. “ఆరుకిల వేం (శిరోభూషణమైన దానా!) ఉడయవరుల కాచారుక్ణలగుటచే 
మనకు వీరు కిరోభూషణులే. “తిజవే” (తలుపుకెరువుము), రానూనుజులును వీరిని ద్వయ మం|తా 
ర్థము తెలుపుడని [పార్థించి బడసిరి. ఆదియే తలుపుతెర చుట, 


శ్రీ మడ్యామున మునయే నమః 


“కోవలర్‌ తమ్‌ పొజ్కాడియె. అను సంజోథనచే “శ్రీ మద్యామున మునయే నమః” అను 
నర్థము సూచింపబడుచున్నది. కోవలర్‌ ఆనగా, గోపాలురు. వారు ఆనన్య పై వత్కులు. శ్రీకృష్ణుడే 
వారికి పరత_త్త్వ్వము. భగవదనన్యార్హ శేషభూతులు. ఆపారమైన అన న్యభగవద్భ డి కలవారు ఇట్టివారు 
నాథమునులు. “లోకేవతీర్ణ పరమార్థ సమ్మగభ క్తి యోగాయ నాథమునయే" అని స్తో తరతృ్నమున 
సాయించిరి. అట్టి సంశములో పుట్టిన 'పాత్కొడియే', అందరిచే నాదరింపబడు యామనమునులు 
కగ యనుటచే వీరి పారతం|త్యము సూచింపబడుచున్నది. 

“కత్తుక్కజవై క్కుణజళ్‌ పల" వీరికి సిద్ధాంత పచారమునకు తగిన వయన్సులోనున్న 
లు అనేకనుంది కలరు. వారిలో 1. తిరుక్కోట్టియూర్‌నమ్బి. 2. శిరుమలనమ్బి. 3. తిరు 


థా లో 
ఇ 
— 


80] 


= పికుకువాపు. అనగా కిషుూల కొరకై జ్ఞానదుగ్రమును | పపాదించిన మహ కోతులు, 
el 


చోళరాజు అనేకమంది సామంతరాజుల నుండి కస్పమును కట్టించుకొనుచున్నన్షై ఆయన 
ఆగ్థానమునందున్న ఆక్కియాళ్వాన్‌ అను పేరుగల విద్యజ్ఞనకొ ల గాహలుడున్ను పండితుల నుండి కప్ప 
మును కట్టించుకొనుచుండెను. యామునాచార్యులవారు మహాభాష్యభట్టరు నొద్ద విద్యాభ్యాసము చేయు 
చుండగా ఆ పండితునకు అ మహాభాష్థభట్టరును కప్పమును కట్రనీయ కుండ తాము రాజ్యసభకు 


వెళి వాదములో ఆ పండితు నోడించి తమ గురువుగారా పండితునకు పన్ను కట్టనవసరము లేకుండ 
శ్చ 

చేసిరి, 

కుత్తమెొన్టిల్లొత --- 


అత్మ వినాశకరములగు దేహాత్మ భాంతి మొదలగు అయిదు దోషములు లేనివారు. 


సి, 
(+,)రామ మి శాయ నమః 
నజ్బ్చెల్వన్‌ తకొయ్‌ హ్హ్‌ 


అను విశేషణముచే శ్రీరామ మ్నిశులు తెలుపబడుచున్నారు. ఏరి 'నజ్బ్చెల్వం” (మంచి 
సంపద) ఏఎదియనగా “కనె తిళ జతెరుమె ........ =. శెజాక్కుమ్‌' దీనికి జా బాహ్యార్థము బాల సంతానము 
గల బ్మరెలు తమకు డూడలపై గల (పేమచే నవి దూరములో నున్నను వానిని తలచుకొని పాలను 
పితుకువా నాలసించుటచే చనికట్ల నుండి పాలను [పవహింప జేసి పశువుల కొట్టమునంతను 
డయొనర్చగా అందులోనే గోపాంగనలు ఇంటివారును, పెవారును మునిగి తేలవలసి వచ్చు 
చున్నది-ఆని, ఈ విశేషణముబే శ్రీరామ మి(శుల ఆచార్యనిష్ట సూచింపబడుచున్నది, 


రీ 


పి 
స్టంట్‌ 
కళా 


వీరు శ్రీ పుండరీ కాక్షుల అంతరంగ శిష్యులు. వీరు ఆచార్య తిరుమాళికలో సమస్త కైంకర్య 
ములు చేయుచుండిరి. వీరొకనాడు ఆచార్య పత్రికల నిరువురను స్నానమునకై దూరములో నున్న 
ఠెబక పృష్కరిణికి తీసికొని వెళ్లిరి. తిరిగి వచ్చుటలో నొకచోట మ్మాతము బురడను దాటి రావలసి 
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వచ్చినది. ఆ పిల్లలు ' బురదను (తొక్కుటకు సంకోచించుచు అచ్చటనే నిలచిపోయిరి,డానిని గుర్తించి 
వీరు ఆ పిల్లలాబురదను దాటుటకు వీలుగా ఆ బురదలోనే పరుండి తమ వీపుపై నుండి వారిని 
దాటించిరట. ఈ విశేషణము ఈ ఘట్టమును సూచించుచున్నది. 


శ్రీరామమి[శులకు శ్రీరామావతారమందు (పీతి యధికము, ఆడి వీరి తిరునామమునకు తగి 
యున్నది. వీరికి శ్రీరామచందన్తుతి ప్రియమైనది, దానిని ఈ గోపాంగనలు వీరి పీతికె పాడదొడం 
గిరి. ఈ విషయము “శినత్తినాల్‌ తెన్నిలజై ........ పాడవుమ్‌' అనుదానిచే సూ చింపబడుచున్నది, 
వాయ్‌ తిణవాయ్‌ - నోరు తెరవకున్నాపు. 


వీరు దానిని ఆఅనందముచే వినుచు నోరు తెరువరైరి. వీరు మాట్లాడినచో ఆ రసము భంగ 
మగునని వీరికి భయము. 


ఇనిత్తానెళుస్టైరాయ్‌ --- 

వీరు తమ అచార్యులగు పుండరీకాక్షుల ఆజ్ఞతో వెళ్లి అర్ధరాజ్యమును లభించి పాలించుచున్న 
'యామునాచార్యుల సన్నిధికేతెంచి వారి విషయ ప్రావీణ్యమును మాన్చి భగవత్సృవణుల గావించిరి. 
ఈదెన్న పేరుజక్కమ్‌ --- “యా నిశా సర్వభూతానాం" అని గీత రెండవ అధ్యాయములో చెప్పి “ట్లుగ 
విషయమై జాగరూకతయు, తదితరవిషయమై _స్రభ్రతయు తెలుపబడుచున్నది. ఇదియే 


దిరి సి|ద 
నీక 
పోతరి కృషళ్ధునాయ --- దీనిచే పుండరీకాక్షాయ నమః - ఆను నర్థము నూచింపబడు 


చున్నది. పుష్పమువలెను. లేడి కన్నులవలెను ఉన్న కన్నులుగలది యనియు, పూవులో తుమ్మెద 
వాలినట్టున్న కన్నులుగలదనియు, పువ్వుయొక్క అందమును తన కంటిఅందములో ఇముడ్చుకొను 
నది యనియు, పువ్వుతో పోటీచేయుచున్న కన్నులుగలదనియు చెప్పవచ్చును. వీ విధముగ జెప్పి 
నను న్మేతసౌందర్యాతిశయ మునే యీ పదము తెల్పును. కన్ను అనగా జ్ఞానము, దానికి సౌందర్య 
మనగా సర్వతోముఖముగా నుండుట. ఇట్టి జ్ఞాన సంపన్నులు శ్రీపుంచకీ కాక్షులు. 


శ్రీమనె న్నాథము నయ్‌ నమః 
ఉకిల్‌ పులై క్కడై ఆనుపాశురమున 


నావుడెయాయ్‌ _ అను పదము శ్రీమన్నాథమునులను సూచించుచున్నది, నాలుక లేని 
వారుండరు గదా! అందుచే భగవంతుడు (ప్రసాదించిన నాలుకను వూర్తిగా భగవత్మల్యాణగుజాను 


కు (వాయబడిన ఇ పల డాంతార్భములోని “ఉబల్‌ పులైక్కడై మొదలు వాయ్‌ 


5 వ జాన నార టీ ఎ ఈ 
ఎకిలై మున్న మె హువాన్‌ -- వీడ ఆచారగిషిలొ మొజబివారు. వరు గ్‌ కారి 


ట్ర 
ల్‌ 
ర్న 


కలు" ఆని |పసిద్ధి డ్రవెందిన సెద్దాంతార్థ పతి వాదకములగు కోకములను రచించి సిద్దాంత 
కందేజేసిరి. 

నజ్రాయ్‌  పూర్ణురాలా! ఆనుటయును వీరి విషయమై యెంతయో సమంజసముగా సరి 
కోవ్యుచున్నది, పీరు సాంగోపాంగములగు వేదములయందే గాక, ఆష్టాంగయోగమునందును 


నాణాదాయ్‌ -- వీరు యోగమున శ్రియఃసతిని సేవించి సిగ్గును వీడి ఆడుచు పాడుచు 


౧ 


సంచరించుచుండువారు. ఆ విషయమే “నావుడ్రైయాయ్‌. అనియు 'శబ్రొాడు శక్కరమెన్దుం ....... 
పాడ' వరకుగల పాశురార్థము సూచించుచున్నది. 


శ్రీమతే శఠకోపాయ నమః 
“ఎల్ల అను పాశురము “శ్రీమతే శఠకోపాయ నమః”అను వాక్యార్థము సు రాచింసజడు చున్నది. 


అలజ్లిళియే --- ఓ బాలచిలుకా! ఈ సంబోధన నమ్మాళ్వార్లకు చక్కగా తగియున్నది. వీరు 
ఆళ్వార్లందరిలోను చిన్నవారు, సిరీ వయస్సు 32 సంవత్సరములు లోపుగవే యుండును, దీనిని బట్టి 
క్‌రిది జూల్యావస్థయే యని చెప్పవచ్చును. అందుచే “ఇలజిళియె ' అని లేపుచున్నారు. చిలుక మనము 
పలికించిన పలుకులనే పలుకును. ఆపే వీరు తిరువాయ్‌ మొగ్ర్‌ [పబంధథమును పెరుమాళ్ళు వీరికి 
సంతగా జెప్పి పాడించిరని సాయించిరి, మధురములై న మాటలను చిలుకపలుకులందురు. ఆటులనే 
విరి శ్రీసూక్తులలోనుండి మకరందము (సవించుచుండును. అధి అనుభవై కవేద్యము, 
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Cf 
శ 


చిలుకరంగు పచ్చగానుండును, వీరు పైట సర్వావయవములందును, లోన హృదయము 
నందును పెరుమాళ్లు పిరాట్టిమారులతో నెల్లప్పుడును వేంచేసియుందురని సాయించిరి, ఛాందోగ్యోప 
నిషత్తునందు "ఆ [పణజా తృర్వ ఏవ సువర్ణః అని స్పృహణీయమగు రంగుగలవాడని చెప్పబడినది, 
ఈ పచ్చదనము భగవంతునకు లక్ష్మిసంబంధముచే వచ్చినదని సం పదాయ రహస్యము, ఇట్టి భగ 
వంతుడు ఆళ్వార్లకు “అంతర్చహి శృ” వ్యాపించియుండుటచే వీరికిని ఆదే వర్ణమువచ్చినది. కావున 
వీరిని చిలుక తో పోల్చుచున్నారు. 
అన్న ముజిజుదియో -- 

వీరు 16 సంవత్సరముల వయస్సువరకును బాహ్యవిషయములలో న్నిదించుచునే యుండిరి, 
ఇంతమంద భక్తులము అర్హులమై మీ శ్రీనూక్తులను విని తరించవలెనని వేచియున్నను దేవరవ' 5. కను 
కన్నులు తెరువక జ్ఞానములో నిమగ్నులై యున్నచో మాకు గతి యేమి? యనుచున్నారు. 
నజైమీర్‌ --- పూర్ణులారా! 


ఈ భగవద్భ కి భాగవతుల వరకు పర్యవసించుటయే దానికి పూర్తి. అట్టి పూర్తి వీరికి కల 
దని “పయిలుమ్‌ శుడరొళి" (3-7) ఆను దశకమునందును, “నెడు మార్కడిమై' (8-10) అను దళ 
కము నందును సాయించిరి. : 


ప 


వన వర్ణా 

సర్వేశ్వరుని గూర్చి మన మందరము కలసి పాడుదమని వీరి యభిలాష. అది యెప్పుడు 
లభింతుమా యని వీరాశింతురు. అందుకనే వచ్చియున్నాము. మీరు లేచి మాతో భగవద్గుణాను 
సంధానమును చేయుడని (పార్థించుచున్నారు. 

అందుచే నీ పాశురము “శ్రీమతే శఠకోపాయ నమః" అను వాక్యముతో చక్కగ సమన్విత 
మగుచున్నది. 

ఈ పైన 'నాయకనాయ్‌' అను 16వ పాశురము మొదలు 5 పాశురములలో శ్రీమతే విష్వక్సే 
నాయ నమః, (శిలై నమః, శ్రీధరాయ నమః అను ఆర్థములను, ఆ చేకిలో చేతనులు పురుషకార 
పూర్వకముగా ఆ్మశయించినచో లభించు అతిశయమున్ను తెలియబడుచున్నవి. 


el 


శ్రీమతే విష్ణ కృేనాయ నమః 
ఇచ్చట 'నాయకనాయ్‌' అను పాథరములో “కోయిల్‌ కాప్పానే", “కొడిత్రోస్టుం తోరణవాశల్‌ 
శ్రావి స అను విశేషణములు రెండును శ్రీ విష్వక్సేనులకే చెల్లును, పరమపదమున రాజభవనమును 
కాపాడువారు సీరే, అక్కడ ఉన్నవియును మాణిక్యకవాటములే. 
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వ 


“నాయకనాయ్‌' అను వి ము విష్యక్సేనులకే చెల్లును. విరు వైకుంఠ సేనానాయకులు 
వీరు కెరచిననే వైకుంఠ వ? గుండా ఎవరైనను లోనికి వెళ్లగలుగుదురు. 


గలం 
fg 
aS 
ల 


డను మదగతఠితి అను పాశురముచే “| శయ నమః” అను నర్థము సూచింపబడుచున్నది, 


శ్రీధరాయ నమః 
ఆ పన ముప్పత్తు మూవర్‌, ఎత్తక్కలజల్‌ 
మొదలగు పాశురములు శ్రీధరాయ నమః అను నర్ధమును తెలుపుచున్న వి. 


అపై పాశురములచే |శియ$ఃపతి యొక్క విశేషకటాక్షమునకు పాతులగునట్లు అపేక్షించు 
యు (మారిమలె', పెరుమాళ్ళు సభామంటపమున దివ్య సింహాసనముపై వేంచేసియుండుటయు, 
వారికి గోపొంగనలు మంగళాశాసనము చేయుటయు (అన్టి) పిమ్మట కైంకర్యోప కరణముల (ప్రార్థించు 
టయు వీరందరు కలసి స్నానమాడుటయు (మాలే), ఫలమునకు తగిన సాథనములను భగవంతునే 
అర్ధించి లభించు ప్రీతి పూర్వక కైంకర్యమున్ను, ఆది యావదాత్మభావిగా నుండవలెననుటయును 
(మాలే, కూడారై ) తెలుపబడినది. 
ఇట్లు (పబంథము గురుపరంపరాను సంథాన పూర్వకమైన ద్వయమం(త వివరణ మగుటచే 
(పపన్నుడగు శ్రీవైష్ణవుడు _పతిదినమును దీనిని అనుసంధించుచుండవలెను. 


తిరుమం(త్ర వివరణము 


ఈ |పబంధమున “ఊగ్రీముతల్యన్‌" ఆనుటబచే అకోరార్థమగు కారణత్వమున్ను “పెయత్తు 
యిస్ట" అనుటచే రక్షకత్వ చింతయును చెప్పబడుటచే కేషిత్వ స్వరూపమున్ను, “'నమక్కే” అనుటచే 
ఉకారార్థమగు అనన్యార్హ శేషత్వమున్ను, దీని చేతనే మకారార్థమగు (పకృతి కంకు విలక్షణ మైన 
భగవచ్చేషభూతుడగు అత్మస్వరూపమున్ను చెప్పబడుటచే (పణవార్థము సం|గహముగా సూచింప 
బడుచున్నది, 


“తూయో మాయ్‌వన్టోం” “అభిమాన బజమాయ్‌ వన్దు" “మతే 
నడౌమజిల్‌ మాతు” అను వాక్థములచె నమ మశ్శబ్దార్థ మగు పారతం(త్యమున్ను. 


h 


'కదిర్‌ మతియుమ్చోల్‌ ముకత్తాన్‌ నారాయణనే' అనియు, “నారాయణన్‌ మూర్తి" అనియు 
అనుటచే నారాయణ శజ్జార్థమున్ను, “ఉణజవేల్‌ నమక్కుు ఇబ్క్యాగ్‌క్క వ్యాగ్‌ యాతు” అనుటచే 
నారాయణ పదార్థమగు సర్వవిధ బంధుత్వమున్ను, 
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'ఎతైక్కు మేళేళు ........ త నామాప్పెయ్‌వోమ్‌" అనుటచే నారాయణ పడముతో చేరి 
యున్న చతుర్థీవిభ క్రికి అర్ధమగు కైంకర్యమున్ను సంగ్రహింపబడుటచే తిరుప్పావై తిరుమంక్రార్థ 
వివరణ మగుచున్నది. 


చరమళ్లోక వివరణము 


“కజవైగళ్‌ పిన్‌శెన్టు' అను పాశురమున “సర్వథర్మాన్‌ పరిత్యజ్య" అని [పపత్తి కంగముగా 
తెలుపబడిన కర్మయోగాదులందలి యుపాయత్వ బుద్ధి పరిత్యాగమున్ను, “ఉన్నై యరు త్రిత్తివనోమ్‌” 
క్ట ఛి ణ్‌ ఆయత ద్ర 
అనుటచేతను, “శిత్తం శిజుకాలే వన్లున్నె చ్చేవిత్తు ఆనుటచేతను “మామేకం శరణం (వజ అను 
ఆర్థమున్ను “వాయినాల్‌ పాడి.......... పుగుదరువా నిన్ధన వుమ్‌” అనుటచే “ఆహం త్వా సర్వ పాపేభ్యో 
మోక్షయిష్యామి” అను అర్థమున్ను, “వరుత్తముం తిర్‌న్లు మకిల్‌న్లు' అనుటచే “మాశుచః' అను నర్ధ 
మున్ను నూచింపబడుటచే తిరుప్పావునందు చరమశ్లోకార్థము సం గహముగా చెప్పబడినది. 


ద్వ యమం (తార్థి వివరణము 


29 


ఇ 
రుషా 
పా 


ద 


te 


పబంథము దంయమం| తవివరణాత్మకమగుటయు సంగహముగా సూచింప 
బడుచున్నది, 


. నప్నిన్నై నజొయ్‌! తిరువే! తుయికెళాయ్‌" అనుటచే శ్రీ శజ్ఞార్థమున్ను, "ఎత్తన్తె యేలుమ్‌ 
పిరివాత్త గిల్లెయూల్‌” అనుటచే మతుక్‌ [పత్యయార్థమైన నిత్య సంబంధమును “ఓజయులకళన్ద" 
అను పాశురములో సౌశీల్యమున్ను, “తామైక్కుడల్‌ విళక్కం శెయ్‌త దామోడరనై” యని సౌలభ్య 
మున్ను, “తేవాది దేవనై ఇెన్దు నాం సేవిత్తాల్‌" అనుటచే స్వామిత్వమున్ను, “శెప్పముడై యాయ్‌ " 
అనుటచే ఆర్జవమున్ను, “తిరలుడై యాయ అనుటచే బలము అను గుణములున్ను, 'ఆలినిలై యాయి" 
. అనుటచే అఘటితఘటనా సామర్థ్యమున్ను, 'కుజై పొన్టు మిల్లాత గోవిన్ద యనుటచే వాత్సల్యమను 
తెలియబడుటచే నారాయణ సదార్థమున్ను, 


“పార్కడలుళ్‌ పైయత్తుయిన్ల పరమన్‌ అడి" “ఓజ్జియులగళన్ల “అస్టివ్యులకు మళస్టాయ్‌" 
ష్‌ 6 ష్‌ 
అనుటచే చరణశబ్ద ర్ధమున్ను, 


“కార్మేని=.... =... ముకత్తాన్‌” అనియు, "ఊళిముతల్య నురువమ్చోల్‌ మెయ్‌ కరుత్తు" 


అనియు, “ముగిల్వఖ్ణన్‌ పేర్‌పాడి “శక్గొడు శక్కర మేన్గుం తడక్షైయన్‌ , 
టచే దివ్యమంగళ విగ్రహ విశిష్టత్వమున్ను, 


ల్ని అ! Re 
పజ్ఞయక్కళ్ణూనె యను 


వసనే ౧ 


ఒల్లో 


ణా 4 fF FP ఫ్‌ Be ల . 
“కుడొకనువిరొత గాదా ఆనుటతే కళాంణగుణవినషుడను నారాయణుః రః వ 
చూద వతం ల్‌ శ ere చందా ళు స DRDO PL స గ్రాం re ey) డఉవాొ 
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2 ut 


"అజినొన్టు మిల్జాత అయర్‌క్కులమ్‌' “అరియాత పల్లైగళోమ్‌ అనుటచే అధికారికుండ 


ప్ర ర 
వలసని ఆకిళ్ళాన్యమున్ను, 
“తూయోవాయ్‌వన్లు' "తయినిల్‌ తూశాగుమ్‌” అనియు, “వర్డు తలై ప్పెయ్‌దోమ్‌" అనియు 
చెప్పుటచే అనిష్టనివృత్తికిని, ఇష్ట! పా ప్త కని తప్పని ఉపాయముగా స్వికరించుట యనెడు ఉపాయ 


వరణమున్ను, 

“ఆవావెస్టారాయ్‌నరుల్‌ -అక్షణ్‌ ఇరజ్టుమ్‌ కొబ్బుమ్‌ ఎడిళ్‌ మల్‌ నోక్కుదియేల్‌” అనియు, 
ఇఖివా నీ కారాయ్‌ పజై అనియు నారాయణునిమొక్క పరగతస్వ కార వె భవమున్ను తెలుపబడినవి, 

'నాక్తతులాయ్‌ ముడి నారాయణన్‌" అనుటచేతను, “తేవాదిడేవనై" అనుటవేతను, “ఉమ్బర్‌ 
కోమానై" అనుటచేతను ధ్వయమం[తమందలి ఉత్తరవాక్యములోని నారాయణపదముచే తెలుపబడు 
శేషిత్వమున్ను, ఉక్కముం తట్టాళలియుం తన్లున్‌ మణాళనై” అనుటచేతను, ఇప్పోతే నిరాట్టు” 
అనుటచేతను, మాలే మణి వళ్టా” “కూడారై వెల్లుమ్‌ శీర్‌ అను రెండు పాశురములలోను పూర్తిగా 
ఉ త్తరవాక్యమునందలి “నారాయణాయ” అను చత్యువిభక్రిచే కోరబడు కై ౦కర్యోపకరణ ములు 
తలుపబడుచున్న వి, 


“"ఉనకే నామాప్బెయవోమ్‌” మతైనజ్బామజల్‌ మాత్తు" అనుటచే “నమః పదముచే తెలు ) 
ఎడు కైంకర్య విరోదినిరసన (ప్రార్థనము తెలుపబడుచున్నది. 


ఈ విధముగా తిరుప్పావై (ప్రబంధము అపాదచూడము ద్వయ మంతార్థ విశరణమని 
తెలియుచున్నది. క; 

ఈ విధముగా గురుపరంపరాను సంధాన పూర్వకమైన ద్వయ మంతముయొక్క పురు 
ర్ధమును ఈ [పబరిథధము (పతివాదించుచున్నది.. 


[7 


కావుననే ఉడైయవర్లు దీనిని ప్రతినిత్యము తప్పక అనుసంధించు, అర్ధము ననుష్టానములో 
నుంచుకొనుచు “తిరుప్పావై జీయర్‌” ఆను తిరునామమును బడసిరి. కావున ఈ (పబంథము మనకు 
నిత్యమును అనుసంధించదగినది, 


